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Наму, купленный за коробку епичекъ. 


(Разсказъ изъ жизни тихо-океанскихъ колон). 


Полдень. 

Огромное тропическое солнце, ослЪпительно-бълое, какъ 
исполинскій алмазъ, горитъ въ зенит, на самой середин® 
прозрачнаго, бездонно-глубокаго неба. Тихо. Голубой океанъ 
спитъ, такой спокойный и лазурный, что кажется вторымъ 
небомт. Раскаленный воздухъ неподвиженъ. Неподвижны 
деревья. Не колышутся даже пальмы, хотя ихъ высокіе 
стволы такъ гибки, что гнутся подобно нъжнымъ травин- 
камъ при малЪйшемъ порывЪ морского вЪтра, величаво 
потрясая темными ввнцами своихъ громадныхъ листовъ- 
Теперь вЪтра вЪтъ-—нЪть ни дуновенія, и стволы пальмъ 
высятся твердо и прямо: ихъ красивые листы, тяжелые, 
упругіе, ярко блестяще подъ отвЪеными полуденными лу- 
чами, кажутся выкованными изъ металла. Черныя, ръзкія 
тБни падаютъ отъ нихъ на гладкую кору, сЪровато-бЪлую, 
какъ зола, точно испепеленную зноемъ. 

Ни шума, ни шелеста. Только пЪвучее стрекотанье ци- 
кадъ и жужжанье хорошенькихъ маленькихъ мухъ, съ 
тБльцами, сверкающими, какъ драгоцфнные камни, когда 
онъ мелькаютъ въ полосВ солнечнаго луча, надъ высокими 
травами. Воды океана беззвучно ласкаютъ берегъ, тихо на- 
плывая и отпрядывая назадъ, едва замЪтно окаймляя его 
легкою пфною. Бълизна пъны сливается съ такою-же яркою 
бЪлизною узкой береговой полосы, лежащей между водою и 
пальмовою рощею. Бълые кораллы, бвлыя раковины; и пе- 
сокъ, составившійся изъ размельченныхъ обломковъ этихъ-же 
раковинъ и коралловъ—тоже ослЪпительно бБлый между 
голубизною водъ и роскошною зеленью ближайшихъ де- 
ревьевъ, панданусовъ, альгаробій, каучуковаго дерева, при- 
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мвшивающихъ . измёнчивую роскошь своихъ прихотливыхъ 
очертаній къ строгой однообразной красотЪ кокосовыхъ 
пальмъ... 

Маленькій Наму сидитъ у берега, между исполинскими 
корнями стараго пандануса, которые со всЪхъ сторонъ пол- 
зутъ внизъ, точно змфи, толстые, круглые, сложно и свое- 
образно переплетающіеся, и концами своими впившіеся въ 
бълый песокъ. Когда наступаеть пора полнаго прилива— 
несильнаго въ этихъ странахъ—корни пандавуса бываютъ 
покрыты водою; и кажется, будто всЪ толстыя змВи пьютъ, 
жадно погрузивъ головы въ прозрачную соленую влагу. 

Наму пріютился въ самой серединЪ призудливаго спле- 
тенія корней и сидитъ тамъ, скорчившись, точно хорошень- 
кій звЪърекъ въ диковинной клЪткћ. Это его любимое мВсто. 
Онъ часто прячется тамъ въ жаркое полуденное время. Пря- 
чется не отъ жары — родное солнце, которое такъ опасно 
бълымъ чужеземцамъ, не причиняетъ вреда его курчавой 
черной головкЂ и блестящему темному тлу; прячется и не 
отъ людей, потому что никто изъ нихъ теперь не дзлаетъ 
ему зла, съ твхъ поръ, какъ онъ живетъ у господина... Но 
онъ вообще любить забираться въ такія м3ста, гдв его не 
могутъ увидЪть и найти. Можетъ быть, это привычка полу- 
забытаго ранняго дВтства, когда, дЪъйствительно, были при- 
чины прятаться отъ людей; можетъ быть, просто инстинктъ 
потомка дикарей, вЪками внъдрившаяся наклонность укры- 
ваться, заползать во всевозможныя убфжища, кая только 
сумЪетъ выдумать человЪкъ, слабый и безпомощный передъ 

‚несчетными грозными силами, окружающими его... Отчасти 
это, конечно, черта личнаго характера Наму. Онъ очень 
самостоятельный маленькій человЪчекъ. У него есть свои 
собственныя занятія, свои мысли—и оңъ не желаетъ, чтобы 
ему мЬшали, когда онъ собирается приняться за, что-нибудь 
касающееся только его, или о чемъ-нибудь пораздумать. 

Паму любитъ, напримвръ, собирать раковины, которыя 
онъ потомъ всЪ складываетъ въ потайномъ м%етв, въ не- 
большой пещеркЪ у морского берега. Но онъ рЪшительно 
не допускаетъ, чтобы д кто-нибудь помогалъ ему или даже 
присутствовалъ при этомъ собираніи. Чужой мальчикъ изъ 
отдаленной деревни, прибывшій съ охотниками въ большой 
пирог, однажды спустился на берегъ и сталъ искать рако- 
винъ вм®стВ съ Наму; тотъ обидълся, сейчасъ-же ушелъ и 
въ слЬдующіе дни не возвращался къ тому мЪету, хотя 
охотники давно уплыли и взяли съ собой чужого мальчика. 
Даже Пэкъ маленькая рыжая собака господина, съ которой 
Наму вообще въ самыхъ пріятельскихъ отношеніяхъ, не до- 
пускается къ участію въ этихъ одинокихъ прогулкахъ по 
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берегу. Часто Наму ничего не собираетъ, а только сидитъ и 
думаетъ, въ полномъ одипочеств%. 

Такъ и теперь. Въ своемъ своеобразнсмъ гнЪздъ посреди 
панданусовыхъ корней, онъ сидитъ совершенно неподвижно 
и отдается своимъ мыслямъ. Онъ много думаетъ. Вспоми- 
наетъ все, что бываетъ, что было сегодня, вчера; ему доста- 
вляетъ удовольствіе медленно повторять про себя, въ умз, 
все, что онъ помнитъ. Это, въ сущности, очень немного; не- 
сложныя событія жизни повторяются съ большимъ однообра- 
з1емъ, и ихъ накопляется мало за весь долгій сіяющій день. 
Но все сколько-нибуль своеобразное и новое глубоко връ- 
зается въ дЪтское сознавіе. Нау отлично помнитъ, какъ 
онъ впервые увидълъ райскую птицу, какъ присутетвовалъ 
въ первый разъ при охотв на крокодила. Господинъ убилъ 
его .своимъ гремящимъ оружіемъ, котораго Наму раньше 
ужасно боялся, даже когда оно смирно и молча висЪло на 
стЪнъ; а потомъ воины разръзали животъ чудовища и въ 
животБ нашли браслеты, по крайней мЪръ, отъ трехъ людей: 
всъхъ ихъ съвлъ крокодилъ. Наму не понималъ, какъ это 
вышло, что отъ большихъ сильныхъ людей остались только 
браслеты, но ему стало такъ страшно, что онъ принялся 
громко кричать; и господинъ приласкалъ его и подарилъ 
хму одинъ изъ браслетовъ — настоящій большой браслетъ, 


вызоченный изъ чудной бвлой раковины. Онъ былъ через ^ 


чуръ к°ликъ для рученки Наму; его про на шнуру 
и онъ повЪсилъ украшеніе себъ на шею.. 

Для Наму не существуетъ счета времени. Онъ От 
уже, что есть пора, когда идеть дождь— долго, долго и часто, 


день за днемъ; но срокъ отъ одного дождливаго времени. 


до другого такъ великъ, что Наму не въ состояній охватить 
его сознашемъ. И ему неизвЪстно, сколько разъ онъ успълъ 
пережить дождливую пору. Но въ воспоминаняхъ Наму 
существуеть пограничная зертА, раздвляющая всю его ко- 
роткую жизнь на двв обосђбле ныя половины: одна поло- 
вина — пока онъ не жы» 40 подина, другая — съ тъхъ 
поръ, какъ онъ живетъ у гобиодина. Ио’ мЪрЪ того, какъ 
Наму подрастаетъ, первая Ниро предета- 
вляется ему все болће странною, чуждою, далекою... 

Наму росъ въ тВсномъ, темномъ жильћ, съ острою 
крышею изъ пальмовыхъ листьевъ, водруженпомъ на длин- 
ныхъ бамбуковыхъ столбахъ, высоко надъ землею. Тамъ 
помћщалось нВеколько взрослыхъ людей, много дътей и 
Цфлое семейство тощихъ рыжихъ собакъ. И всв оби- 
жали Наму. Онъ былъ самымъ младшимъ и самымъ 
слабымъ изъ дЪтей, и остальные за это не любили его. 
Можетъ быть, и за то, что онъ былъ сквернаго цвЪта—го- 
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раздо свзтлЪе другихъ. Его постоянно преслЪдовали. Собаки 
и дъти кусали его, а больше люди били; въ особенности 
одинъ человЪкъ, у котораго были б%лые волосы съ боль- 
шимъ костянымъ гребнемъ и разрисованный красною крас- 
кою лобъ. Этого человЪка всВ слушались въ жилищ, а онъ 
иногда билъ другихъ, и маленькихъ и большихъ: не одного 
только Наму. Но Наму доставалось отъ него всћхъ чаще. У 
мальчика рано проявились любопытство и предпріимчивость. 
В%чно ему приходило на умъ что-нибудь такое, чего не 
выдумывали другіе. Онъ хотћлъ трогать оружіе большихъ 
людей, ихъ луки и стр$лы; его занимали дудки и деревян- 
ные бубны, служащіе для священныхъ праздниковЪ; то и 
дъло онъ норовилъ уйти изъ жилья, гд прочія дЪти ц- 
лыми днями равнодушно лежали въ кучБ вмЪетВ съ соба- 
ками... За всЪ эти ребяческія причуды его били—больно, до: 
крови, такъ что онъ кричалъ дикимъ голосомъ, далеко 
слышнымъ по всему селевію. Его обдЪляли Фдой. Нужно. 
было очень немногое, чтобы утолить его голодъ, но зачастую 
онъ не получалъ и этого немногаго. Когда разбивали кокосы 
или пекли плодъ хлЪбнаго дерева, на долю Наму прихо- 
дился обыкновенно только маленькій ломтикъ. Если же 
человЪкъ съ бълыми волосами убивалъ собаку или прино- 
силъ съ моря жирныхъ рыбъ, проколотыхъ острогой,—Наму 
не смЪлъ и мечтать объ этихъ рздкихъ лакомствахъ. Самое 
большое, ему перепадали полуобглоданныя косточки и рыбьи 
головки, вкусно хрустЪвиия на его острыхъ, ослЪпительно 
бълыхъ зубахъ. Когда Наму немного подросъ, онъ научился 
самъ добывать себ пищу: лазить на деревья за бананами, 
воровать съВстное изъ сосЪзднихъ хижинъ... Но тогда его 
стали бить и другіе люди, иногда такъ-же больно, какъ тъ 
подъ чьимъ кровомъ онъ жилъ. 

Только одинъ человфкъ почти не билъ его и обращался 
съ нимъ заботливо: одна красивая, сильная женщина <ъ 
очень большими черными глазами, у которой на шеф было 
много голубыхъ бусъ и нанизанныхъ на бичевку собачьихъ 
зубовъ. Изъ всЪхъ обитателей тъснаго жилища она одна 
иногда ласкала Паму -и дарила ему раковины; случалось, 
что она давала ему %®сть, украдкой откладывая для него 
куски изъ своей собственной доли... Наму любилъ эту жен- 
щину. 

Но однажды человЪкъ съ бЪлыми волосами разсердился 
на нее и сталъ бить ее по голов большой палицей, сдВлан 
ной для охоты на крокодиловъ. Женщина сперва выла, кор- 
чась подъ ударами, потомъ смолкла и неподвижно лежала. 
на грязной пальмовой цыновкВ. Посл того ее унесли изъ 
хижины, и Наму никогда больше ея не видалъ. 
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Съ этимт случаемъ была тЪено связана ръшающая пе- 
ремЪна въ жизни Наму: вскорВ послВ того онъ сталъ жить 
у господина. Какъ именно произошла самая перем%на, этого 
онъ не помнилъ; зналъ только, что прежнее существованіе 
въ жильВ бВловолосаго человћка сдълалось чЪмъ-то чуж- 
дымъ, отдаленнымъ, не касавшимся его. 

Теперь онъ живетъ въ огромномъ великолВпномЪ здании, 
гдв могла бы умфститься цђлая треть обыкновеннаго селе- 
нія; въ этомъ зданіи все удивительно и чудесно. Тамъ на- 
ходится такое множество вещей, что Наму до сихъ поръ 
еще не можетъ имъ всВмъ надивиться, несмотря на то, что 
разсматриваетъ и ощупываетъ ихъ ежедневно. НЪкоторыя 
изъ нихъ сдЪланы какъ будто изъ дерева и покрыты чЪмъ-то 
мягкимъ—должно быть, шкурами неизв стныхъ звЪрей; на 
нихъ бълые люди садятся и ложатся. Есть необыкновенные 
предметы, которые звенятъ и поютъ, когда господинъ тро- 
гаеть ихъ особеннымъ образомт; поютъ совсЪмъ иначе, чВмъ 
тЬ дудки, которыя дълаютъ люди на остров. Есть даже 
такая странная штука, похожая по виду на исполинскій 
цвЪтокъ датуры, которая молчитъ въ то время, какъ ее тро- 
гаютъ и вертятъ, но зато потомъ, когда господинъ отойдетъ 
отъ нея, принимается шумћъть и кричать на разные голоса. 
Наму боится этой вещи и не любить находиться въ той части 
зданія, гдЪ она стоитъ. На стФнахъ въ этомт здан!и виситъ 
множество украшен! —всЪхъ цвЪтовЪ и всякаго вида; больше 
всего плоскихъ, съ мудреными разводами, которыя очень 
нравятся Наму. На нъкоторыхъ стЪнахъ висятъ предметы, 
съ ранняго дЪътства знакомые мальчику: деревянныя копья 
съ костяными наконечниками, плетеные тростниковые щиты, 
украшенные раковинами и кабаньими клыками, большой 
деревянный барабанъ, съ широкимъ проръзомъ и вставлен- 
нымъ въ прорфзъ рЪзнымъ боталомъ внутри—какой былъ 
въ жильВ бЪловолосаго человЪка... Но господинъ никогда 
не употребляетъ копій и щитовъ, и въ барабанъ тоже ни- 
когда не бьетъ... Зато онъ позволяетъ Наму все разсматри- 
вать и трогать. Вообще, Наму пользуется у него полною 
свободою: можеть ходить вездЪ по зданію и по садику, 
уходить за ограду и бродить по всему острову... Отъ него 
только требуется, чтобы онъ всегда былъ дома ко времени 
лы; этому онъ охотно повинуется. Онъ такъ радъ, что ему 
не приходится больше голодать. И старый Хао, который 
готовить пищу для господина, умЪетъ дЪлать такія лакомыя 
кушанья... 

Наму не сразу привыкъ къ новымъ условіямъ существо- 
ванія. Сначала онъ боялся, дичился, все ожидалъ, что его 
будутъ бить или выбросятъ изъ громаднаго свЪтлаго жилья 
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куда-нибудь, гдъ темно, тзено и страико, какъ у человъка 
съ бЪлыми волосами... Но никто не билъ и не обижалъ его, 
а господинъ иногда гладилъ его и цЪловалъ—такъ же, какъ 
цЪловала и гладила его когда-то красивая темнокожая жен- 
щина. Только не лизалъ, какъ она это дЪлала. За то желто- 
шерстый Пэкъ, очень быстро завладъвшій расположеніемъ 
Наму, усердно лизалъ ему руки и лицо—чуть ли не съ 
первой же встрзчи. Понемногу Наму освоился и приру- 
чился. Въ жилищЪ господина все стало ему знакомо—и 
вещи, и люди; правда, тв и другіе остаются для него во 
многомъ загадочными и непонятными; но онъ твердо знаетъ, 
что ни ТЬ, ни другіе не причинять ему зла. 

Въ большомъ свЪтломъ жилищЪ все хорошо. Лучше 
всего господинъ. Онъ такой добрый, какъ никто другой; 
кормитъ Наму каждый разъ, какъ тотъ голоденъ, дарить 
ему различныя чудесныя вещи и ласкаетъ его даже чаще 
и больше, чБмъ Пэка, хотя Пэкъ тоже его любимецъ. Гос- 
подинъ могущественнве всћхъ людей: онъ можеть все сд%- 
лать. Наму самъ видитъ, что въ жильЪ господина все идетъ 
такъ, какъ господинъ захочетъ; а Хао говорилъ, что и на 
всемъ остров такъ, и веЪ люди должны дЪлать то, что 
хочетъ господинъ, потому что онъ бълый вождь. И Наму 
видитъ, что темнокожіе люди приносятъ господину плоды 
и рыбу, и что онъ заставляетъ ихъ таскать на себЪ разные 
предметы, собирать и разбивать кокоёы, дЪлать изгороди. 
Кром господина, въ домЪ есть еще олинъ бълый; онъ тоже 
слушается господина, хотя одЪтъ такъ же, какъ онъ, и за 
Ъдой сидитъ съ нимъ вмъстБЬ, между тъмъ какъ остальные, 
въ томъ числЪ Наму, Здять в» другомъ помВщеніи —тамъ, 
гдЪ каждый день горитъ огонь и варится пища, Этотъ че- 
ловћкъ помогаетъ господину въ какомъ-то странномъ дЪлЪ, 
которымъ они въ иные дни подолгу занимаются: играютъ 
или колдуютъ съ большими бЪлыми листами, выцарапывая 
на нихъ маленьқіе черные знаки... На островЪ нЪтъ б$лыхъ 
людей, кромЪ этихъ двухъ. Прочіе обитатели большого 
жилья— всЬ разнятся другъ отъ друга по цвЪту. Старый 
Хао такой же блЪдный, какъ господинъ, но не бълый, а 
желтый, и волосы у него не свътлые, какъ у господина, а 
черные, длинные-предлинчые, и снлетены назади въ топкій 
жгутикъ; у Хао плоское лицо и узкіе раскосые глаза. КромЪ 
него въ жилищ у господина есть еще двое: Ратаро н Акъ: 
Гэмъ. Ратаро всегда жилъ на островЪ, какъ Наму, и онъ 
совеъмъ темный, такой, какъ былъ бВловолосый человъЪкъ. 
Акъ-Гамъ раньше жилъ въ другомъ мЪстВ, откуда госпо- 
дивъ взялъ его; онъ свЪтлЪе, нежели Ратаро, но темнЪве 
‘господина и Хао, и его кожа болЪе рыжеватая, вродъ цаВт& 
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нъкоторыхъ раковинъ или вродь мяса очень спълыхъ ба- 
нановъ... Волосы у него черные и мягкіе, не жесткіе и 
прямые, какъ у Хао, но и не шерстистые, какъ у темноко- 
жихъ людей; глаза ласковые и печальные. Ратаро называетъ 
Акъ-Гэма „малайя“. 

Наму любить и Акъ-Гэма, и Ратаро, и Хао, и младшаго 
бЪлаго—за то, что они всЪ добрые, не обижаютъ его и даютъ 
ему Зсть. Но больше всего онъ любить господина. 

Кром этихъ пятерыхъ человЪкъ и тьхь темнокожихъ, 
которые работаютъ для господина, Наму обыкновенно не 
приходится видЪть людей. Но иногда къ острову приплы- 
ваютъ корабли, на которыхъ много бълыхъ. Тогда подни- 
мается страшная суматоха, темнокожіе спЬшатъ къ кораблю 
ва своихъ пирогахъ, бБлые перебираются на берегъ, всЪ 
начинаютъ возиться, шумЪть, кричать, перетаскиваютъ одни 
вещи съ берега на корабль, а другіе—съ корабля на бе- 
регъ... = 
Сначала Наму сильно боялся всего этого: корабль пред- 
ставлялся ему чудовищемъ, а безпокойная шумная возня 
посл его прибытія казалась Наму непонятной и страшной. 
И онъ спьшилъ спрятаться куда-нибудь подальше, забиться 
въ самый непримЗтный уголокъ жилища —какъ только тем- 
нокожіе, зазидъвъ въ морскомъ просторЪ крохотное дви- 
жущееся возвышенеице, бВжали къ господину, радостно 
крича: „Сигло! Сиглб!“ 

Потомъ господинъ пріучилъ Наму не бояться въ такихъ 
случаяхъ. Онъ объяснилъ ему, что корабли —это большія 
пироги, построенныя особеннымъ образомъ, какъ умЪютъ 
строить только бълые. Бояться тутъ нечего, напротивъ: на 
корабляхъ привозятъ на островъ веВ тв чудесныя заморскія 
вещи, которыя такъ нравятся Наму... и люди, которые при- 
плываютъ на корабляхъ, вовсе не страшные, они такіе же, 
какъ господинъ... Положимъ, этому посльднему утвержде- 
нію Наму не хотвлъ вЪрить: во-первыхъ, такого, какъ гос- 
подивъ,—никого нЪтъ на сзЬтЪ. Во-вторыхъ, Акъ-Гэмъ раз- 
сказывалъ ему, что иногда на корабляхъ приплываютъ и 
страшные люди, которые своимъ гремящимъ оружіемъбьютъ 
темнокожихъ такъ, что побитые перестаютъ кричать и ле- 
жать неподвижно, а потомъ ихъ навсегда уносятъ прочь... 

Но, очевидно, прибытія такихъ грозныхъ людей нечего 
было ожидать, разъ господинъ говорилъ, что Наму не дол- 
женъ бояться. Наму въритъ господину. Теперь онъ не пря- 
чется во время прибытія кораблей, не убЪгаетъ отъ бълыхъ, 
которые приходятъ въ большое жилище. Только старается 
держаться все время подлЪ господина, или ходить по пя- 
тамъ за Акъ-Гэмомъ, который подаеть чужимъ напитки и 
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плоды. Чужихъ Наму все еще дичится—тЪмъ болЪе, что 
почти не понимаетъ ихъ языка. Когда господинъ съ нимъ 
говорить, онъ понимаетъ все; но съ другими и господинъ 
объясняется какъ будто по другому. Наму не можетъ ра- 
зобрать ни одного слова, —емутогда кажется, что господинъ 
самъ перемЪнилея, и ему дЪлается страшно. 

Чужіе обращаютъ вниманіе на мальчика. НЪсколько 
разъ онъ слышалъ, какъ, указывая на него, спрашивали: 

— Какъ его зовутъ? 

А господинъ клалъ руку на его курчавую головку и 
отвъчалъ: 

— Наму. Онъ купленъ за коробку спичекъ. 

Эти слова Наму слышалъ такъ часто, что запомнилъ 
ихъ наизусть, и хотя не можетъ понять ихъ значенія, но 
знаетъ, что они относятся именно къ нему. Однажды онъ 
такъ расхрабрился, что когда послышался обычный вопросъ: 
„Какъ его зовутъ?“ онъ самъ, не дожидаясь господина, от- 
вЪтилъ своимъ тихимъ, серьезнымъ голоскомъ: 

— Наму, онъ купленъ за коробку спичекъ! 

Бълые люди вс громко засмЪялись его отвЪту, а одияъ 
изъ нихъ, у котораго были длинные густые волосы на под- 
бородкВ и вокругъ губъ, поцБловалъ мальчика въ голову, 
почти такъ, какъ господинъ, и далъ ему кусокъ сахару. 

Әтотъ случай тоже принадлежитъ къ числу тъхъ яр- 
кихъ воспоминаній, которыя не исчезаютъ изъ памяти Наму 
и всплывають въ его сознан!и, когда онъ одинъ. 

Овъ думаетъ объ этомъ, сидя между корнями пандануса 
и глядя сквозь ихъ толстые извивы въ сіяющую даль, въ 
ясный, безмятежно-спокойный, лазурный просторъ океана... 

Несложныя мысли медленно и постепенно слагаются въ 
его ум, понемногу выростаютъ въ немъ, высвобождаясь 
изъ смутнаго маленькаго хаоса дЪтской души, подобно 
тому, какъ со дна тихихъ рБчныхъ струй медленно и съ 
усиліемъ поднимаются на поверхность водяныя растенія, 
рагдвигаютъ зыбкую тину и мягкія сплетенія водорослей, 
наконецъ, высовываются изъ воды и распускаются надъ нею 
нЪжными правильными въячиками... ДВтское сознаніе осто- 
рожно и неторопливо присматривается къ запомнившимся 
образамъ и почти невольно начинаетъ находить въ нихъ 
новыя стороны, видћть соединяющую ихъ тайную связь. 

За тв доле часы, когда Наму сидитъ у берега, погру- 
женный въ раздумье, онъ научается многому, самъ того не 
зная. Маленькій человћкъ, пытающійся цънить и разсу- 
ждать, вырабатывается мало-по-малу изъ хорошенькаго полу- 


дикаго звВрька съ бронзовымъ тВломъ и бархатными чер. 
ными глазами... 
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Но звВрекъ еще сохранилъ свою беззаботность и ребя- 
ческую потребность играть и возиться. 

Когда начинается приливъ, и голубыя воды, вмЪсто 
прежняго лЪниваго и беззвучнаго колыханья у берега, 
принимаются тихонько всплескивать и настойчиво набрасы- 
вать на песокъ все новую бЪлую пЪну, Наму оставляетъ 
свое убъжище. Легко и ловко, какъ обезьянка, спускается 
онъ по висячимъ корнямъ къ водЪ. Тутъ онъ затЪваетъ 
игру съ приливомъ: подскакиваетъ къ волнћ въ то время, 
какъ она отступаетъ, и при ея приближен! стремительно 
отбъгаетъ назадъ, весело смЪясь про себя и показывая већ 
свои великолзпные блестящіе зубы... Наму никогда не 
<мЗется громко. 

Приливъ усиливается, поднимается легкій вЪтерокъ. 
Волны двигаются быстрЪе, вскидываются выше, и Наму 
уже не такъ легко увертываться отъ нихъ. То и дзло 
какая-нибудь волна его настигаеть и, разсыпаясь, обдаетъ 
свЪжими солеными брызгами; эти брызги чувствуются 
маленькими прохладными уколами на сухомъ голомъ тъл%, 
которое, какъ и все вокругъ, нагрЪлось до жгучаго жара 
въ знойномъ полуденномъ воздух%ћ... Брызги взлетаютъ все 
выше, все чаще; Наму уже весь мокрый, съ ногъ до го- 
ловы, и темная кожа блеститъ, точно красивый полирован- 
ный металлъ. 

Онъ радуется и продолжаеть прыгать, то отскакивая 
отъ волнъ, то гоняясь за ними. И, отъ его молчаливаго ра- 
достнаго смЪха, бЪлые зубы сверкаютъ на темномъ личикВ 
такою же яркою горячею бълизною, какъ легкая пћъна 
волнъ и нёжныя вВточки сухихъ коралловъ на берегу... 


П. 


Дни проходятъ. Безоблачные, зпойные, лучезарные, см%- 
няются они одинъ за другимъ. Два раза наступала дожд- 
ливая пора; изъ низкихъ темныхъ тучъ щедрыми потоками 
лилась теплая шумящая влага, отъ которой курилась жар- 
камъ паромъ земля; мутные, порою превращавшіеся въ цз- 
лыя рЪки, ручьи бЪшено мчались по склонамъ острова и 
<бъгали въ океанъ. Повсюду распускались роскошные по- 
бъги и наливались сокомъ; все вырастало съ таинственною 
быстротою, всЪ прогалины лћеныхъ порослей заполнялись 
въ одну ночь упругими молодыми ростками и громадными 
пышными листьями; и сказочныя орхидеи, похожія на пау- 
ковъ и на бабочекъ, развертывали въ какой-нибудь часъ 
все причудливое великолћпіе своихъ пестрыхъ вЪнчиков»ъ... 
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Теперь дождливая пора опять миновала, и безоблачное 
жгучее солнце спова царитъ надъ островомъ. 

Наму подросъ. Ему около одиннадцати годовъ, хотя на 
видъ можно дать ему больше. Его лицо стало гораздо кра- 


сивђе и характернЪе. Оно болће правильно, чЪмъ лица. 


другихъ темнокожихъ на остров, хотя глаза, быть можеть, 
недостаточно удалены одинъ отъ другого, и лобъ нБсколько 
узокъ. Глаза очень больше, черные, съ синеватыми бЪл- 
ками, которыхъ почти не видно—такъ великъ зрачокъ, и 
такъ длинны рЪсницы. Оть этихъ рВсницъ въ глаза’ Наму 
падаетъ глубокая тЬнь, мВшающая имъ блестфть и дълаю- 
щая ихъ бархатно-мягкими. Такіе же глаза были у. той 
женщины, которая ласкала Наму, когда онъ былъ совсвмъ 
маленькимъ... Ролъ у него пухлый, но небольшой; губы не 


толсты и не отвисли, какъ у всЪхъ почти урожевцевъ ‘ 


острова. Носъ правильный, тонкій, съ маленькой горбинкой. 
Твло Наму сложено удивительно стройно, соразмфрно, безъ 
малъйшаго признака той угловатости, какая бываетъ у 
подростающихъ дћЪтей. Кожа его такъ и не сдЪлалась со- 
вершенно темной; она сохранила цвъть поджареннаго ко- 
фейнаго зерна; всЪ другіе островитяне гораздо черн%е. 

Господинъ не хочетъ, чтобы Наму продолжалъ бъЪгать 
совеЪмъ нагимъ, какъ раньше. У него теперь есть, какъ у 
Акъ Гэма и Ратаро, свои лава-лава—широкіе прямые куски 
яркой ткани съ цвътными разводами; ихъ обвертываютъ 
вокругъ бедеръ, и они доходять оть пояса до колЬнъ. Не- 
привычная одежда немного стЪеняетъ Наму, и, отправляясь 
въ одинокіе прогулки по острозу, онъ всегда снимаетъ свою 
лава-лава, бережно складываеть ее и прячетъ гдЪ-нибудь 
на берегу. Но красивые пестрые разводы ему нравятся и 
въ жилищ господина онъ охотно носить свое несложное 
одЂяніе. 

Маленькая дЪтская душа подросла вмъЪстЬ съ тВломъ. 
Множество новаго появляется съ каждымъ днемъ въ созна- 
вши Наму и уже не исчезаетъ отгуда, а остается, при томъ 
не въ прежнемъ видЪ, з переработанное, приспособленное 
нарождающимся дЪътскимъ умомъ къ тому пониманію міра, 
которое понемногу слагается въ немъ. Впечатлънія жизни 
запомиваются не случайно, а связываются между собою. 
Когда Наму сидить и раздумываеть на своемъ любимомъ 
мЪстЬ, подъ корнями панданусз, его мысль работаетъ со- 
всЪмъ не такъ, какъ раньше. Тогда она просто пригляды- 
валась, съ тихимъ любопытствомъ, къ различпымъ образамъ 
бытія, наугадъ стараясь разобраться въ нихъ. Теперь онъ 
ищеть внимательно и настойчиво, сопоставляетъ, сравни- 


\ 
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ваетъ, ставить длияный рядъ вопросовъ и съ териЗливымь 
упорствомъ добивается отв}товъ на пихъ... 

На многое отвЪтовъ из удается найти, и у Наму посте- 
| пепно наколляется цфлый запасъ занимающихъ его вопро- 
‚ совъ, неотвязныхъ, возвращающихся снова и снова, каждый 
‚ разъ какъ онъ остается наединЪ съ самимъ собою. И Наму 
| думаетъ, долго и напраженно, устремивъ въ морскую даль 
неподвижный взглядъ свонхъ бархатныхъ глазъ. 
| 
| 


Ему не приходило въ голову прибфгнуть къ помощи 
другихъ лАдей для разръшеня всъхъ загадокъ, которыя 
залаеть ейу жизнь. Во-первыхъ, онъ зачастую не гнаетъ, 
хакими ами надо выразить занимающій его вопросъ. 
‚ Во ыхъу ему кажется, что даже если объ пайдетъ всЪ 
| нужных слова, — друге люди все равно не поїмутъ его... И 
он%\быть можеть, правъ. 

Но мБ» того, какъ Наму дЪлается старше, его отно- 
| таңа къ окружающимт становится сложиће. И въ нихъ, 
КЪ ИН а условіяхъ жизни, онъ пачинаетъ замЪъчать 
‚ чнОко непонятнаго для себя, начинает» вид^ть глубокое 
| 
| 
| 





различ1е между ими и собою. 

| уени и раньше было очень много; но тогда Наму 
мирялея съ вимъ гораздо проще. Теперь, по мёрЪ того 
аљ разъясняются прежн:я недоухЪлія, ему хочется до- 
ться такихъ объясненій и для всего остального. Между 
имъ, для того, что порзжаеть его рь окружающихъ 








м 


Смутныя догадки уже даютъ ему почувствовать, какъ 
далеки могутъ быть другъ отъ друга человБческя души— 
| въ особенности, когда разлие племени отдЪляеть ихъ одну 
| отъ другой... Объ этомъ у него тоже успЪло появиться смут- 
ное представленіе. Онъ понялъ, что у островитянина Ратаро 
гораздо больше общаго съ вимъ, Наму, чЪмъ съ желтымъ 
| Хао, или даже съ смуглымь Акъ-Гэмомъ. А между Хао и 
‹ акъ-Гэмомъ тоже огромное различе... Въ эти соображенія о 
племенномъ разнообраз1и Наму никогда не вклюзаеть гос- 
подина. БЪлые еще остаются для его созпація высшими 
существами, которыхъ нельзя сравнивать еъ другими. бъ 
жобенности господинъ явллется кЪмъ-то совсъмъ исключи- 
тельнымъ, стоящимъ на недосягаемой высотЪ. 
Но въ меньшей степени эта исключительность присуща 
и веъмъ бълымъ. ВеЪ они—особенныя существа, обладающия 
зудеснымъ ыогуществомъ. ВмЪств съ тЬмъ они въ глазахь 
Паму оказываются наиболће таинственными и непонятными 
изъ людей. Онъ научается ихъ языку и знаеть уже очень 
хпого словъ... Но часто онъ не въ состоянш понять того, о 
> чемъ говорятъ бЪълые; есть еще неисчислимое множество 
Августъ. Отдлъ І. 2 
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вещей, о которыхъ Наму не имЪетъ ни малЪйшаго понятия... 
И чъмъ больше онъ узнаетъ, тъмъ больше его занимаетъ 
и смущаетъ въ то же время это обиліе невъдомаго въ жизни 
и въ мір%. 

Въ особенности тБ бЪлые, которые пріћгжаютъ на кора- 
бляхъ, всегда пробуждэютъ въ немъ множество вопросовъ 
своими разговорами. Онъ задумывается теперь надъ такими 
вещами, на которыя раньше не обращалъ вниманія. 

Съ нЪкоторыхъ поръ для него стали знячительными и 
загадочными давно знакомыя слова господина, столько разъ 
слышанныя и когда-то безразлично запомнившіяся: „Онъ 
купленъ за коробку спичекъ“. Наму теперь знаетъ, что такое 
спички, и приблизительно представляеть себЪ, что значить 
„купить“. Зачзмъ они это сдълали? И кто были эти двое, 
такъ странно обмънявшіеся между собою? 

Только съ большою постепенностью, ощупью добираясь 
до истины, Наму пришелъ, наконецъ, къ простому заключенію, 
что покупщикомъ былъ господинъ, а продавцомъ —человЪкъ 
съ бЪлыми волосами. Но вопросъ о причинЪ такого обмфна 
остается для него не разрЪшеннымъ. Что бъловолосому чело- 
вЪку хотБлось имЪть спички, чудесную заморскую вещь, 
одаренную такою удивительною силою —это очень понятно. 
Но ва что понадобился господину онъ, Наму? Отъ него вЪдь 
не было никакой пользы, тогда въ особенности. ВЪдь Наму 
даже не ловить крысъ, какъ Пэкъ. Значитъ, это была просто 
игра... 

И одважды Наму пришла страшная мыель:. что, если 
господинъ вздумаеть играть снова, и опять отдасть Наму 
бЪловолосому человЪку, а себћ возьметъ обратно свои спички? 
Правда, Наму сомнъвался, существуетъ ли еще на самомъ 
ДЪлЪ бЪловолосый человъкъ. Со времени покупки темное 
жилище съ его недобрыми обитателями исчезло изъ его 
жизни, иему смутно представлялось, что этого жилья вообще 
нътъ больше... Но неожиданное открытіе вывело его изъ заблу- 
жленія. Однажды ему вздумалось влЪзть на длинный шпицъ, 
вЬнчавшій жилище господина. Ловко взобравшись вверхъ 
при помощи рукъ и ногъ, онъ увидълъ оттуда небольшое 
селеше,—не то, которое находилось по близости на берегу, а 
другое, скрытое обыкновенно за отрогами горы и лежавшее 
гораздо дальше къ закату... Когда Наму слБзъ со шпица, 
Ратаро спросилъ его: 

— Ты видЪлъ тамъ что-нибудь особенное? 

— Хижины...—въ раздумьи произнесъ Наму, — оттуда 
видно много хижинъ, не тв, которыя Ў берега, а другія... 
за горой... 

— Это то селеніе, гд ты раньше жилъ,—сказалъ Ратаро. 
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Наму удивленно посмотрЪль на него. 

— Тамъ былъ человъкъ съ бЪлыми волосами? — медленно 
спросилъ онъ. 

— Онъ и теперь тамъ. Это старый вождь на островЪ... 

— Онъ живетъ тамъ въ своей хижинћъ? 

— Да, конечно... 

— Тотъ человЪкъ, отъ котораго господинъ взалъ меня? 

— Ну, да! 

Ратаро даже удивился: отчего смышленный Наму въ это 
утро вдругъ сталъ такимъ непонятливымъ? 

Д%ло въ томъ, что для Наму впервые съ полною очевид- 
ностью выяснилось одновременное существованіе прежней и 
новой обстановки, темной хижины бъловолосаго человъха и 
и свЪтлаго, огромнаго жилища господина... Раньше въ со- 
знаніи Наму выходило какъ-то такъ, что разъ онъ не на- 
ходится больше въ прежней обетановкЪ, то и самая обета- 
новка отошла въ область несуществующаго... Теперь оказы- 
валось, что темное жилье съ сердитыми темнокожими людьми 
продолжаетъ существовать. Значитъ, могло случиться, что 
и Наму опять попадеть въ это страшное мъсто?.. 

Онъ такъ испугался этой мыели, что пошелъ прямо къ 
господину и спросилъ: 

— Ты не отдашь Наму опять пазадъ? 

Бълый человЪкъ положиль на столъ кянгу, бывшую у 
него въ рукахъ, и съ удивленіемъ посмотрЪлъ на мальчика: 

— Что ты говоришь, Наму? 

— Ты не отдашь меня опять въ то жилье, гдЪ челов къ 
съ бЂлыми волосами... оть кого ты взялъ меня? 

— Нътъ... Съ чего тебЪ это вздумалось? 

Наму отвЪтилъ по дЪтски: 

— Не знаю... я боюсь... 

Потомъ, чувствуя необходимость пояснить свои слова, 
онъ произнесъ, запинаясь: ` 

— Я думалъ, онъ дастъ тебв назадъ твои спички, а ты... 
ты отдашь Наму? 

Черные бархатные глаза съ испуганной мольбой впились 
въ лицо господина. 

— НЪтъ, Наму, — быстро отвЪтилъ тотъ:—я не отдамъ 
тебя. 

Наму робко смотрЪлъ на него, обрадованиый, смущенный, 
еще не вполнЪ убЪдившійся... Господинъ почувствовалъ не- 
обходимость успокоить его и сказалъ серьезно: 

— Видишь ли, Наму; б5ловолосый человькъ получилъ 
отъ меня спички; а потомъ онъ столько разъ дЪлалъ изъ 
нихъ огонь, что всЪ ихъ сжегъ, у него не осталось ни одной. 

2+ 
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Теперь онъ не можеть отдать маъ мою коробку спичекъ!.. А 
зплтитъ, и тебя не можетъ получить. 

На этотъ разъ Наму понялъ и повврилъ. Онъ широко 
улыбнулея своей безмолвной радостной улыбкой. 

Госполинъ притянулъ его къ себЪ и кр№пко прижалъ къ 
своей грули, сквозь мягкую бћлую одежду, маленькую кур- 
чавую головку Паму: 

— Пе бойся, мой мальчикъ, я никому тебя не отдамъ— 
даже если маъ будутъ предлагать спички или какія-нибудь 
лругія вещи! 

Поеторонняго слушателя поразила бы внезапная заду- 
шевная теплота, прозвучазшая ръ этой фразћ... 

Наму ушелъ отъ господина спокойный и счастливый. 

ПослЪ этого однажды Наму рышилея прямо спросить го- 
сподипа о занимавшемъ его вопрое-—изЪ-за чего собственно 
господнеъ задумалъ взять его, казалось бы ни на что не 
пужваго, къ себЪ отъ ОЪловолосаго человЪ ка... Господипъ 
сгазалъ коротко: 

— МнЪ хотблось, чтобы ты былъ у меня. 

Этотъ отрётъ не удовлетворилъ Наму; но господинъ при 
этомъ такь странно нахмурился, что мальчикъ ве посмълъ 
задеть новый вопросъ. Онъ остался со своею неразръшен- 
пою загадкой. И время отъ времени прежняя мысль возвра- 
‘щалась въ его голову: отчего оии сдћлали это? Отчего одинъ 
захотЬлъ отдать Наму, а другой взять его?.. 

Потомъ явилась и другая загадка, болће сложпая. 

Ратаро сказалъ седважды: 

— Когда твой отець продалъ тебя... 

Наму епросилъ: 

— Отецъ... это тоть вождь съ бьлыми волосами? 

— Да. 

Паму запомнилъ это свъдънье. Изъ разговоровъ бълыхъ, 
изъ разскәвовъ Хао, ему уже знакомо было слово: отецъ. 
Подобно птацамъ въ гиЪздъ, люди живутъ въ какомъ-ни- 
буль обиталищї; самый большой изъ нихъ—это отецъ, хо- 
зливъ, остальные слушаютея его, онъ даетъ имъ пищу, онъ 
можетъ бить ихъ... Что бъловолосый человъкъ былъ его от- 
цомъ, въ Этой мысли не оказывалось ничего невЪроятнаго 
или загадочпағо. Но черезъ нЪеколько времени онъ услы- 
шаль нЪчто новое, поселившее въ немъ сомнзн!е; на этотъ 
разъ не отъ Ратаро, а отъ двухъ бълыхъ, изъ тфхъ, что 
приходили єъ кораблей къ господину. Они разговариваля 
Бъ саду, не замъчая мальчика, лежавшого неподалеку на. 
пескв. По онъ сталъ впимательно вслушиваться, когда до- 
гадался, что ръчь шла о пемт... 
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— И отецъ далъ за него только коробку спичекъ? —услы- 
халъ Наму. 

— Какъ далъ? Взялъ, —мысленно поправилъ онъ. Но дру- 
гой собесъдникъ замЪтиль: 

— Вы не знаете, какая драгоцънность спички для здћш- 
нихъ жителей. Островитянинъ, навћърное, былъ въ восторг... 

— Отчего отецъ раньше не взялъ къ себЪ мальчика? 
Опъ, кажется, искрепно привязанъ къ нему... 

— Не знаю... Впрочемъ, какое намъ дъло? Это даже не- 
осторожно съ нашей стороны—открыто разговаривать здЪеь 
объ этомъ. Безтактно по отношеню къ нашему милому хо- 
зяину... 

— Пустяки, никто не слышитъ! Но скажите, правда ли 
еще это, что онъ отецъ?.. 

— РазумЪется... я нахожу даже сходство... Оттого онъ и 
взялъ Наму отъ старяго вождя... 

Въ это мгновеше собесъдпики замЪтили Наму. Говорившій 
оборвалъ свою фразу и движетемъ головы указалъ другому 
на маленькую стройную фигуру, неподвижно лежавшую на 
песочной площадк%... 

— Ахъ, полноте, отозвался другой, пожавъ плечами:— 
въдь онъ не можетъ ничего понять... 

Наму, конечно, понялъ очень немного. Но нвчто все-таки 
понялъ: три раза было сказано, что отецъ взялъ его къ себ — 
взялъ, а не отдалъ, какъ Наму привыкъ слышать: выходило 
изъ разговора такъ, что отецъ далъ коробку спичекъ и по- 
лучилъ за пее Наму... И необыкновеино быстро сложился у 
мальчика правильный выводъ: эти двое бЪлыхъ сказали, что 
отецъ Наму никто иной, какъ господину... 

Но онъ вЪдь зналъ, что его отецъ—бФловолосый вождь. 
Звазитъ, у него два отца? Самая мысль не показалась ему 
странной. Почему пђътъ? Сначала онъ жилъ у темнокожаго 
бБловолосаго вождя, тотъ былъ отецъ, теперь онъ живетъ у 
господин", бвлаго вождя, и господинъ-—отецъ... Но онъ чув- 
ствоваль—безсознательнымъ, мЪткимъ инетинктомъ, что въ. 
слышанномъ имъ разговорз таилея еще какой-то “мыслъ, 
ускользавшій отъ него. Онъ понялъ, что бфлые не хотЪли 
быть услышанными; не хотЪли, чтобы онъ, Наму, ихъ слы- 
шалъ... 

НедоумЪнія Наму по поводу этого разговора были такъ 
неопредъленны, такъ безформенны, что онъ, быть-можетъ, по- 
забылъ бы о нихъ, если бы новый случай не привлекъ его 
вниманія къ той же загадкћ —на этотъ разъ по вин самого 
господина. 

Наму живо помнитъ одинъ вечеръ. Мракъ быстро напол- 
нялъ жилище; казалось, что онъ льется потоками на землю 
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гъ. Когда другіе будутъ, ты будешь „господинъ“, а когда 
только я и ты, ты будешь „отецъ“... 

Въ это мгновеніе за дверью послышалось царапанье: это 
желтошерстый Пэкъ просился въ компату. Наму поднялъ 
голову съ плеча господина и спросилъ: 

—А когда Пэкъ тутъ, можно тоже говорить отецъ? 

Господинъ засмЪялся и крфпко расцфловалъ его. 

— Можно, милый мой мальчикъ Можно, мой хорошій!.. 
Позови его сюда, я буду играть съ вами. 

Наму живо очутился у двери и впустиль четвероногаго 
пріятеля. Господинъ зажегъ огонь и долго возился со своими 
двумя любимцами, смъялся и катался съ ними по ковру, 
точно ему было тоже одиннадцать лЪтЪ... 

На маленькаго Наму можно было положиться. Съ того 
дождлпваго вечера онъ неизмЪнно исполняетъ желаніе гос- 
подина. Онъ радуется, какъ радовался бы на его мЪсть 
всякій ребенокъ, что у него завелось какъ бы особое тайное 
соглашеше съ большимъ человъкомъ--съ боготворимымъ, 
мудрымъ, всемогущимъ господиномъ... Но не всякій ребе- 
нокъ сталъ бы думать объ этомъ такъ настойчиво и много, 
какъ думаетъ Наму. Опъ чувствуетъ, что нђчто кроется въ 
этой прихоти бълаго вождя; онъ чувствуетъ тайну и не въ 
силахъ ее разгадать. Слово „отецъ“ получило для него но- 
вое значеніе. Почему это слово въ его устахъ способно такъ 
радовать господина, что почти всегда вызываетъ у него лас- 
ковую улыбку —иногда послЪ того, какъ онъ не улыбался 
цълыми днями? И почему при другихь нельзя говорить 
господину этого слова?.. Наму не находитъ разгадки. Но ѕа- 
вЪтное слово становится въ его сознаши все таинственнЪе 
и значительнЪе. Ему кажется невозможнымъ, чтобы оно 
могло относиться одновременно къ бЂловолосому человЪку 
и къ господину, стоящему такъ недосягаемо высоко надъ 
всЪми прочими существами. Это слово не простое обозна- 
ченіе; оно, несомнЪнно, заключаеть въ себЪ какой-то важный 
и чудесный смыслъ-—вродЪ тьхъ волшебныхъ заклинаній, 
которыми островитяне умилостивляютъ могущественныхъ ду- 
ХОВЪ, „МЭШЬя“, какъ ихъ называютъ здћсь... 

Чувство Наму къ господину напоминяеть молитвенное 
преклоненіе дикарей передъ ихъ божествами. Въ сущности, 
оно и является настоящей религіей мальчика, потому что 
къ другимъ божествамь отношеніе его весьма смутное. Онъ 
побаивается ихъ, когда страшныя цевБдомыя силы даютъ 
себя чувствовать въ ярости полуденной грозы или въ 6ф- 
шенствв неожиданной морской бури... Но въ обыкновенное 
время Наму не очень заботится о богахъ. Онъ знаетъ, что 
ихъ много —у бълыхь свои, у темнокожихъ на островЪ свои 
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у Акъ-Гема и Хао—тоже свои у каждаго. У Хао есть даже 
въ томъ помЪщеніи, гдЪ онъ спитъ, надъ его пальмовою цы- 
новкой, маленькій божокъ изъ мћди —человьчекъ съ тпхимъ 
красивымъ лицомъ, сидящій на большомъ водяномъ цзіткЪ 
и улыбающ!ИЙся кроткою загадомною улыбкой... Этотъ богъ, 
улыбающійся и нестрашный, очень нравитея Ному. Ему ска- 
зали, что онъ долженъ молиться богамъ бЪлыхь людей—и 
онъ это понимаетъ: бЪлые сильнфе веъхъ, значить, и ихъ 
боги самые главные. Но дальше этого признанія старшин- 
ства за богами бълыхъ не простирается религіозное сознаніе 
Наму. Наставникомъ его по этой части быль тотъ бЪлый, 
который служилъ господину, но онъ пе сумълъ взяться 
за дЪло, и мальчикъ, несмотря на свой чуткій и рчпиматель- 
ный умъ, не смогъ усвоить того, что говорилъ этотъ чело- 
вЪкъ: это было что-то сложное, далекое, чуждое. Па во- 
просы Наму бБлый человЪкъ отвћчалъ коротко, пепонятно, 
или сердился и требовалъ чтобы Наму повторялъ за нимь 
то, что онъ говорилъ. Наму замкнулся въ себЪ и оконча- 
тельно пересталъ понимать. Этотъ маленькій независимый 
человЪкь любилъ думать самостоятельно; его мысль отказы- 
валась отъ того, что хотъли навязать ей насильно... Конечно, 
если бы это трудное обучеше исходило отъ господина, тогда 
Наму все припялъ бы на вЪру и сталъ бы заучивать все, 
что угодно. Но господинъ не вмъшивался въ эту затъю 
младшаго бфлаго человЪка. Неудачливый наставпикъ жало- 
вался, что у него ничего не выходить; а господинъ прика- 
залъ, въ концћ концовъ, оставить мальчика въ поко%... Гос- 
подинъ никогда не говорилъ съ Наму о богахъ. Однажлы 
только онъ по какому-то поводу упомянулъ о мъдпомъ 
божкЪ Хао. Тогда Наму спросилъ его: 

— А у тебя н%Ътъ здЪеь своихъ боговъ? 

— Какъ? 

— Вотъ такъ, какъ у Хао... нЪть какого-нибудь вашего 
бЪлаго бога? 

Господинъ подумалъ, а потомъ подвелъ Наму къ боль- 
шой плоской вещи, висфвшей на стБнЪ; это было раскра- 
шенное изображеше бЪзлой женщины въ голубой одеждЪ, 
стоявшей посреди облаковъ. 

— Воть это наше божество, —сказалъ онъ. Потомъ при- 
бавилъ, указывая на другое изображене поменьше:—Воть 
и это тоже... 

На второй картинВ стояла мужская фигура съ длинныхи 
волосами, широко протянувшая впередъ 06% руки, точно со- 
бираясь обнять кого-то. Наму серьезно смотрЪль на объ 
картины. 
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— Какой же у васъ главный 
тотъ, или этотъ? 

Господинъ указалъ на длинноволосаго человћка, 

— Воть этотъ... 

Младшій бълый, находившійся въ комнат», опять заспо- 
рилъ съ господичомъ: 

— Вы дЪлаете изъ пего язычника!--говорилъ онъ. 

— Я думаю, что въ его возраст) онъ можеть искренно 
въровать только по язычески... 

Ови продолжали спорить. Мальчикъ не понималъ, что 
они говорили; чувствовалъ только, что возникло какое-то 
песогласіе изъ-за него. И ему было странно, что другой че- 
довћкъ рЬшается возражать господину... 

Наму, въ самомъ дълђ, язычникъ. Не оттого, что на язы- 
ческій ладъ представляетъ себз „боговъ бълыхъ людей“, но 
оттого, что дЪйствителінымъ божествомъ для него оказы- 
вается господинъ. Господинъ въ его глазахъ —верховный по- 
велитель надъ всЪмъ существующимъ: по крайней мЪр%, 
надъ самою главною частью мірозданія-—островомъ и его 
обитателями. Въ мірв есть еще многое другое —объ этомъ 
Наму давно анагтъ,—но все другое менЂе существенно. 
Къ тому же оно, повидимому, тоже косвенно подчинено гос- 
подину: онъ говорить заранЪе, когда долженъ придти ко- 
рабль, онъ знаетъ, какія вещи привезутъ на немъ. И всъ 
чужіе бълые приходять къ господину. Онъ повел%ъваетъ 
огню и водћ: у него есть волшебные предметы, которые до- 
статочно подавить извфетнымъ образомъ, чтобы явился 
огонь, —безъ трута, безъ кокосовыхъ волоконъ, волшебный 
огонь, замкнутый въ прозрачномъ тайпикъ и которому ни- 
чего не нужно Ъсть, какъ обыкновеннему огню. 

Съ водой дЪло обстоить еще чудеспЪе. Паму присут- 
ствовалъ однажды при томъ, кахъ господинъ приказалъ 
темнокожимъ людямъ копать и скерлить землю—каменистую, 
твердую землю въ такомь мЪств, гдЪ никогда не было воды. 
Господинъ показывалъ, гдЪ и какъ копать, и самъ возился 
съ различными волшебными снарядами... И изъ трубки, 
вставленной въ землю по его указанію, потекла вода—хоро- 
шая, чистая, холодная; опа продолжаетъ течь съ тВхъ поръ; 
ея такъ много, что сколько ни берутъ для жилища госпо- 
дина, воды всегда хватаетъ, и остающаяся образуетъ цълый 
ручей... Господинъ властвуетъ надъ веъми звЪърями, даже 
надъ самыми страшными — надъ крокодилами, которыхъ онъ 
безъ страха убиваеть своимъ ужаснымъ оружісмъ, произво- 
дящимъ громъ... 

За это могущество, за эту нечеловћческую власгь Чаму 
боготворить господина. Раньше онъ какъ-то не сознағалъ 


богъ?—спросилъ онъ:— 
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всей исключительности этого могущества; оно принадлежало 
для ребенка къ числу тьхъ вещей, которыя сами собой 
понятны. Господинъ былъ выше всвхъ—потому, что онъ 
господинъ; и все тутъ. Но по мър% того, какъ Наму началъ 
понимать, что у этого высшаго существа есть много общаго 
съ обыкновенными людьми —его блатогоззве къ господину 
це убывало, а возрастало. Могущество господина отъ этого 
казалось еще чудеснће. И чудеснымъ, изумительнымъ про- 
должаеть казаться мальчику все, что исходить отъ госепо- 
дина, несмотря на то, что Наму ежедневно окруженъ этими 
чудесами... Наму боится господина, какъ всякій дикарь 
боится своего божества; но, что не часто бываетъ съ почита- 
телями грозвыхъ боговъ, ояъ, кромЂ того, любитъ его и лю- 
буется имъ. Научившись присматриваться къ человЪческимъ 
лицамъ, Наму умћЂетъ находить въ пихъ красоту и безобра- 
зіе. По его мнЪыю, господинъ прекраснће веъхъ. Наму 
иногда цзлыми часами восторженно глядитъ на него, сидя 
поодаль, въ то время какъ господинъ работаетъ. Въ его 
лиц все кажется мальчику красивымь: и тонкій носъ съ 
горбинкой, и острый подбородокъ, и густыя свътлыя брови, 
и длинные, мягкіе, желтые волосы надъ верхней губой, ко- 
торые забавно щекочутъ лобъ Наму, когда господинъ его 
цзлуетъ. Волосы на головЪ у господина тоже желтые, и 
господинъ варочно дћлаетъ ихъ короткими. Наму находить, 
что это такъ и надо—благодаря короткимъ волосамъ бълый 
вождь еще мензе похожъ на всЪхъ остальныхъ людей. Но 
лучше всего глаза господина. Такихъ глазъ нЪтъ больше 
ни у кого. Они сише, сине, какъ небо въ ясную пору, 
когда солнце уже вачинаетъ опускаться; цаже океанъ почти 
никогда не бываетъ такой синій... Уже одни эти глаза от- 
личаютъ господина отъ већхъ другихъ существъ. 

Наму все больше и все кръпче привязывается къ нему 
своею чуткою и искреннею дЪтекою душою. Набожное благо- 
говЪніе соединяется въ немъ съ горячимъ сердечнымъ чув- 
ствомъ, особенно углублющимея съ тЪхъь поръ, какъ онъ 
научилея понимать, что и господинъ любитъ его. Да, Наму 
теперь отлично знаетъ, что господинъ его любить—несрав- 
ненво больше, чЪмъ Пэка... больше, чЪмъ всЪхъ осталь- 
НЫХЪ... 

И, чувствуя эту ласковую привязанность своего боже, 
ства, Наму безотчетно счастливъ своею близостью къ госпо- 
дину, даже своимъ страхомъ передъ нимъ. Иногда, впрочемъ, 
этотъ страхъ исчеззетъ: когда господинъ зоветь его къ себЪ, 
пграетъ съ нимъ и съ Пэкомъ, или подолгу разговариваетъ 
съ мальчикомъ о доступныхъ ему вещахъ... Это случается 
не часто. Иногда господинъ по цђлымъ днямъ не бываетъ 
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въ жилищ, уходя спозаранку съ другимъ бЂлымъ и воз- 
вращаясь только ночью, когда Наму спитъ. Случается, что 
господинъ и не уходитъ, но совсВмъ не обращаеть внима- 
нія на мальчика. Наму не удивляется: онъ привыкъ, что въ 
поведении господина много непонятнаго. Но когла тотъ по- 
долгу не разговариваеть съ нимъ и не ласкаетъ его, въ 
душ® Наму усиливается набожный страхъ передъ загадоч- 
нымъ властелиномъ. Зачастую онъ подолгу лежить на ковръ 
подперевъ голову локтями, въ нсколькихъ шагахъ отъ 
господина, который возится со своими бвлыми листами и 
книгами. Наму не отводитъ отъ него своихъ большихъ бар- 
хатныхъ глазъ, полныхъ выраженіемъ робкаго восхищенія. 
Ему жутко и радостно. Жутко оттого, что господинъ такой 
загадочный и могущественный, и радостно оттого, что опъ 
удостаиваетъ маленькаго Наму своей заботливой благосклон- 
ностью, что можно быть возлЪ него, думать о немъ, любо- 
ваться имъ. Въ эти мгновешя Наму настоящимъ өбразомъ 
молится своему богу. 

Когда господинъ играетъ и бЪгаетъ съ мальчикомъ, Наму 
каждый разъ чувствуетъ себя облагодвтельствованнымъ и 
сперва смущается: охватывающая его благодарность мВшаеть 
ему веселиться по настсящему. Но вскорЪ все смущеше 
исчезаетъ, господинъ становится совевмъ близкимъ и милымъ, 
вовсе не страшнымъ; и Наму счастлиьъ беззаботнымъ дЪт- 
скимъ счастьемъ, и смЂется, догоняя, взапуски съ Пэкомъ, 
большой скачущій шаръ, обитый кожей, который бросаетъ 
ИМЪ ГОСПОДИНЂ... 

Иногда Наму пляшетъ передъ господиномъ. Ратаро на- 
училъ его священному боевому танцу островитянъ, въ ко- 
торомъ плящущіе подражаютъ движеніямъ разъяренныхъ 
гориллъ: скачками подвигаютея навстрфчу другъ другу, 
сильно ударяя себя по обнаженной груди то одной, то дру- 
гой рукой. Островитяне во время пляски испускаютъ гром- 
кіе крики, но Наму пляшетъ молча. Наму вообще привыкъ 
почти все дЪлать молча. Удивительно, какъ онъ могъ вы- 
рости такимъ молчаливымъ на остров, гдВ веЪ жители 
кричатъ охотно и часто, крикомъ выражаютъ всЪ свои чув- 
ства, всЪ свои радости и огорченія. Наму кричалъ очень 
много только въ рапнемъ дВтетвъ —когда его били въ жилищЪ 
бЪловолосаго человЪка. Своихъ короткихъ радостей онъ 
никогда не выражалъ крикомъ: когда ему было хорошо, 
онъ забивался въ какой-нибудь уголокъ и молчалъ, съ ясной 
улыбкой на лиц. Теперь, у господина, ему все время хорошо, 
и онъ никогда не кричить. И рЪшительно не видитъ при- 
чины кричать во время пляски. Плясать онъ любитъ, и 
пляшеть съ очень серьезнымъ лицомъ, старательно про- 
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дЪлывая веЪ движешя; забавно смотрВть на стройную тем- 
ную фигурку, съ пестрою лава-лава вокругъ бедеръ, мЪрно 
подпрыгивающую и покачивающуюся... 

Случается, что и господивъ пляшетъ; но это бываетъ не 
часто. Иногда, по вечерамъ —въ особенпости послЪ того, 
какъ уБдеть корабль съ ОЪлыми людьми - господинъ по- 
долгу сидитъ у стола, ничего не дЂлая, не трогая ни книгъ, 
ни своихъ бБлыхъ листовъ. Потомъ Акъ-Гэмь привоситъ 
ему напитки въ различныхъь странныхъ посудинахъ, и го- 
сподинъ пьетъ долго и много. И вотъ послЪ этого онъ 
иногда начинаетъ плясать... Паму, приблизительно, позимаетъ, 
что это значитъ. Вь темной хижинЪ островитянина онь ви- 
ДЪлъ нБчто подобное, —и хорошо запомнилъ, потому что съ 
этимъ связаны самыя страшныя воспоминанія его дЪтства. 
Бывало, темнокожіе люди поелЪ священныхъ праздников 
въ честь духовь „мэшьч“, тоже пили долго и много разные 
напитки, какихъ не употребляли въ обычное время. Отъ 
этихъ вапитковъ островитяпе тоже сперва принимались 
плясать, и это было забавно. Но потомъ они свирЪпЪли, 
начинали кричать дикими голосами, колотить лругъ друга 
и веЪхъ попадавшихся подъ руку. Бъловолосый человЪкъ 
въ такихъ случаяхъ особенно жестоко билъ Наму, пе только: 
кулаками и ногами, но иногда палицей или боталомъ отъ 
священнаго барабана. Потомъ, по примфру другихъ дћтей 
и женщинъ, Наму привыкь убЪгать и прятгться, какъ только 
мужчины начиньли пить. 

Когда господинъ пъетъ, бояться р шительно нечего. Онъ 
никого не бьетъ и не топчетъ и не наносить ранъ самому 
себЪ, какъ это дћлаютъ темнокожіе. Оно и понятно: госпо- 
динъ—высшее существо, и ничего нътъ страннаго въ томъ, 
что онъ ведетъ себя иначе, чёмъ островитяне, когда пьетъ 
послЪ своихъ праздниковъ, какъ они поелЪ своихъ. Онъ 
только громко смЪется и говоритъ самъ съ собою неповят- 
ныя для Наму вещци—потомъ пляшетъ; иногда военный 
танецъ островитянъ, иногда другіе танцы, невздомые и 
странные, кажущіеся мальчику красивыми, потому что тан- 
цуетъ господинъ. Наму безъ страха смотритъ на него, сидя 
въ какомъ-нибудь уголку, сжавшись въ комочекъ, чтобы 
занимать какъ можно меньше мЪста и не мать господину. 
Одно не хорошо: когда господинъ пьетъ, его чудные синіе 
глаза дЪлаются тусклыми, мутными и какъ-будто перестаютъ 
хорошо видЪть, такъ что господинъ часто наталкиваетея на 
самые замфтные предметы, а иногда совзбмъ не замвчаеть 
Наму или входящаго Акъ-Гама и называетъ ихъ неизвВст- 
ными именами... ‚ 

Что отень не нравится Наму, Такъ это то, что иногда 
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господинъ ириказываеть Акъ-Гэму увести его. И когла оъ 
уходитъ, Акь-Гэмъ приводить къ господину темпокожихъ 
женщинъ съ красивыми пестрыми вфнками па головахъ и 
вокругъь бедеръ. За запертыми дверями слышно, какъ опо 
громко смъются, поютъ и пляшутъ передъ господиномі. Ияо- 
гда онЪ остаются въ жилищв цЬлую ночь и утромъ ухо- 
дять веселыя, довольныя, унося съ собою бусы, куски 
пестрыхь тканей и разныя лакомства, полученныя отъ го- 
сполина. Наму непрязнензо поглядываетъ на этихъ жен- 
щинъ и втайнЪ сердитея па Акъ-Гэма — зачъмъ онъ прп- 
водить ихъ?.. Мальчику пе то непріятио, что гоеподинь 
даеть имъ подарки. Наму ве завидуетъ, а ревнуетъ. Его 
сгорзаетъ, что господин» пуекаетъ къ себЪ этихъ женщин, 
когда не пускаетъ его: почему имъ можно быть съ господи- 
помъ, если ему нельзя?.. Однажды Наму рЬшилея спросить 
Акъ-Гэма, хотя необъяснимое чувство долго пе позволяло 
произнесги мучившій его вопрось: 

— Зачљмъ ты ихъ приведишь, Акъ-Гэмъ? 

— Господинъ велигъ, —со сзоимъ обыччымь спокойстві- 
чъ отозвался тотъ. 

На это, конечно, нечего возразить. Если господипъ ве- 
лигъ, значить, такъ надо. Наму еше никогда и въ голову не 
приходило, что онъ можеть хотя-бы пемысломъ противорЪ- 
чить волЪ господина. Противь своего божества ему невоз- 
можно ощутить какое-либо чувство обиды или недовольства. 
Его непріязнь всецфло обращается на чужихъ женщинъ, 
которыя приходятъ въ жилище и допускаются къ господину... 
Но онз приходять не часто, и почти кажлый рэзъ это но- 
выя. Наму не запоминаетъ ихъ лицъ, и враждебное чувство 
не обостряется въ его душЪ, оть приролы мягкой и доброй. 
Въ обыкновенное время онъ не вепоминаетъ объ этехъ жен- 
щинахъ... 

Высшее удовольстве для Наму составляютъ вечернія про- 
гулки по берегу вмВет» съ господиномъ. Иногда, въ тъ дии, 
когда господинъ особенно веселъ и ласковъ, онъ гозэритъ 
Наму передъ закатомъ солнца: 

— Пойдемъ къ морю, мальчику... 

Они медленно идутъ по берегу вдоль кокосовой рощи. 
Солнце, громадное и пунцовое, быстро опускается въ оке- 
анъ. Все небо въ той сторонЪ сіяетъ пламеннымъ золотисто- 
малиновымъ блескомъ, а отдаленные острова стаповятся ярко- 
лиловыми, какъ цвьты нъкоторыхъ ръдкихъ орхидей. Оке- 
анъ изъ голубого дълается фіолетовымъ; у берега цвётъ 
водъ мягкими переливами переходить въ сизый и нЪжно- 
зеленый. На землЪ тни становятся черными и глубокими. 
Багровые отблески горятъ па вершинахтъ пальмт; ихъ твер- 
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дые, неподвижные листы сверкзютъ, словно выкованные изъ 
красной мЪди. Пепельно-сЪрая кора свтится мягкимъ и 
ровнымъ розоватымъ сіяніемъ, точно озаренная извнутри 
тихимъ огнемъ, точно въ сеерединЪ каждаго ствола теплится 
таинстрРенный свЪточъ. Бълые раковины и кораллы, бЪлый 
песокъ, вся яркая бЪлизна берега облита горячимъ, алымъ 
румянцемъ. 

Кругомъ тихо--тише, чфмъ бываетъ въ полдень; не жуж- 
жатъ насъкомыя даже; смолкли вс дневные звуки, а ноч- 
пые еще не начались. Воды неподвижны; не слышно ни 
малъйшаго плеска, ни шипБнія пЪны. Всюду молчаніе и 
торжественное, жуткое своимъ безмолвіемъ, великолћВпіе тро- 
пическаго вечера. 

Господинъ и Наму сидять на большомъь камнВ подъ 
пальмой. Оба молчатъ. Господинъ смотритъ на море и на 
далекіе лиловые острова. Его глаза становятся все печаль- 
нЪе и печальнће и словно темнфютъ по мЪрВ того, какъ 
ихъ взглядъ принимаетъь въ себя весь окружающий блескъ. 
Чъмъ лучезарнъе море и небо, тъмъ темнфе и печальнће 
эти глаза... 

Наму не смотритъ вдаль. Онъ любить красоту моря и 
неба, и ему случается подолгу любоваться ими. Но только 
когда опъ одинъ. Если они вдвоемъ съ господиномъ, Наму 
глядитъ, не отрываясь, въ лицо бВлаго челов ка. Когда си- 
нів глаза дБлаются совевмъ темными и грустными, Наму_ 
трогаетъ господина за рукавъ и тихо говоритъ: 

— Отедъ!.. 

БЪълый человькъ улыбается—такъ могущественны чары 
завфтнаго слова, что онъ не можетъ не улыбнуться, —и гла- 
дитъ курчавую голову ребенка. 

— Да, мой мальчикъ. 

Таму кладетъ голову на его колћни, и снова оба мол- 
чатъ. 

Солнце опустилось въ океанъ. Въ томъ мъстЪ, гдЪ оно 
погрузилось, воды на нъсколько мгновеній превращаются въ 
ослъпительное расплавленное золото, на которое больно гля- 
дЪть. ЗатЪмъ оно тускнфетъ, точно застывающій металлъ 
подергивается матовою пленкок; а небо, напротивъ, разго- 
рается все ярче, рдћетъ темнымъ пурпуромъ, точно раска- 
ляясь отъ внутренняго пламени... И вдругъ, съ удивитель- 
ною внезапностью, все меркнетъ; гаснуть—и небо, и недавно 
сіявшіе далекіе острова, и окончательно потускнЪвиия воды. 
Исчезаютъ румяные блики на пальмахъ, розовое сіяніе ихъ 
стволовъ потухаетъ, всЪ краски становятся холодными и, 
мрачными. БЪлизна берега дЪлается мертвенно-сЪъроватою.. 
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Невыразимая, зловъщая грусть въ этомъ быстромъ ис- 
чезновен!и чарующаго праздника красокъ. 

Б%лый человъкъ вздыхаетъ. Нэму поднимаетъ къ вему 
голову. 

— Отецъ?.. 

— Да, мой мальчикъ. 

— Гдв та земля, откуда ты пріъхалъ на островъ? 

— Тамъ! 

Онъ протягиваеть руку въ ту сторону, гдЪ исчезло 
солнце. 

— Отчего той земли нельзя увидЪть? 

— Далеко, Наму. 

Н%Ђеколько ‘времени Наму въ раздумьи молчитъ. Потомъ 
спрашиваетъ: 

— А вонъ съ ТЬхъ острововъ можно увидіть твою 
землю? 

— НЪтъ, нельзя. 

— А если влЪзть на самую высокую пальму? 

— И тогда не увидишь... 

Наму опять молчитъ немного, потомъ произноситъ: 

— Отчего ты не построишь что-нибудь такое высокое... 
такое высокое, чтобы съ него можно было увидъть, откуда 
ты пріћхалъ? 

— Я не могу этого сдЪлать,--отвъчаетъ господинъ, взды- 
хая и улыбаясь, тихо гладя волосы мальчика: —слишкомъ 
далеко та земля! И никто не можеть этого едђВлать, 
Наму... 

У мальчика на душ%Ъ странно-тоскливо, онъ впервые на- 
чинаеть смутно предчувствовать ужасъ громадныхъ земныхъ 
разстояній и невозвратныхъ далей... 

Между тЬмъ, настала ночь. ВсЪ вечернія краски потухли, 
ни одного румянаго луча не осталось на земл%, и ни одной 
ръзкой тЬни. Глубокая сіяющая синева охватила все, мягко 
струясь съ безоблачнаго неба, сразу словно раздавшагося 
въ ширь и глубину, развернувшагося во всей своей без- 
граничности. ЗвЪзды зажглись, несчетныя, крупныя, какъ 
будто влажныя въ своей сверкающей яркости. Пе мракъ, но 
прозрачный таинственный покровъ ночной лазури палъ на 
землю. ВсЪ очертанія стали нъжными и легкими, словно таю- 
щими въ чудесной свътящейся синевЪ воздуха... Слегка по- 
свЪъж%ъло; маленькій вътерокъ вЪетъ съ океана, и мягкіе, едва 
уловимые всплески водъ слышатся вдоль берега. Ночные 
пауки, обитатели прибрежной полосы, засновали во множе- 
ствЪ у воды, производя негромкое шуршаніе своими угло- 
ватыми лапами, проворно скользящими по раковинамъ и 
сухимъ въточкамъ коралловъ. 


592 С. СВИРИДЕНКО. 


Бълый человъкъ и темнокожій ребепокъ поднимаются съ 
камня и идутъ къ жилищу. 

Кокосовая роща, мимо которой они идутъ, принимается 
шумъть своимъ протя:кнымъ, своеобразнымъ, ни съ чЪъмъ 
иверавнимымъ шумомъ; такого шума иЪтъ ни у какого 
другого дерева въ мфЪ. Это не шелестъ, пе ропотъ обыкно- 
генной лпетвеапей чащи; это скорње шуршавіе, только 
совсъмъ особепное—не громкое, но удивительно-звонкое и 
отчетливое, оъвучее и неилъяснимо печальное... Звукъ коко- 
совылъ листьевъ ночью кажется такимъ же металлическимъ, 
какъ ихъ блескъ при дневномъ севътЪ. И стройные евътлые 
стволы становятся сововмъ бБлыми ереди темной лазури 
ночи. Странио-брлые и странно-тонке со своими махровыми 
темными вћнцами, они кажутся безконечно длинными и не- 
естественно гибкими, когда легкій порывъ вЪтра быстро и 
красиво клонить ихъ, всЪ заразъ въ одну сторону. Словно 
это все загадочные призраки давпо умершихъ невъдомыхъ 
древнихр деревьевъ, сошедшіеся сюда безчисленною толпою, 
призрачно-легкіе, колеблемые каждымъ луновеніемъ и тихо, 
размфренно шепчущіе иЪфвучимъ таинетвеннымъ хоромь 
непонятныя пђени вездЪииней печали... 


Ш. 


доле лучезарные дни миновали одинъ за другимъ— 
одипгковые, мало заполненные, равно прекрасные и бБдные 
событиями... 

"И воть наступил день, который припесъ съ собою нВчто 
небывалое. Я 

Прибылъ корабль, и еъ него перебралось на берегъ вЪ- 
сколько бълыхъ; они пришли къ господину, и трое изъ нихъ 
сейчасъ-же отправились съ вимъ въ одну изъ комнатъ — 
тамъ они долго говорили втроемъ. Когда же они вышли 
оттуда, все въ жилнцБЬ векорЪ узнали поразительную но- 
вост: господинъ покидаеть островъ. Онъ ућдетъ черезъ 
два дия на этомъ самомъ кораблв и переселится на другой 
островъ, олень далеко... ВмЪето него останется новый госпо - 
динь— одинъ изъ преБзжихъ. Хао, Акъ-Гэмъ, Ратаро—већ 
останутся къ жилиив и булутъ служить новому господину. 
Только Наму но остается: господинъ объявилъ, что возьметъ 
его съ собой. 

ВеЪ эти два дпя въ жилищ страшная возня и сума- 
тоха: собипаютъ всевозможныя вещи, укладываютъ ихъ въ 
больше желЪзные ящики... и переправляють на корабль. 
Съ корабля вриносять другіе ящики—тамъ лежатъ вещи 
новаго господина... 
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Наму ходитъ, какъ во сив. То, что должно случиться, 
представляется ему дикимъ и непонятнымъ. Онъ хотълъ бы 
спросить господипа, что все это значитъ? Но господинъ за, 
все это время едва обращаеть вниманіе на мальчика; и у 
него такой озабоченный видъ—онъ все хлопочетъ, распоря- 
жается, даетъ различныя прикадянія темпокожимъ людямъ, 
или разговаривдлетъ со своими бАлыми... Онъ все время не 
одинъ: Наму не смћетъ съ нимъ заговорить... 

Конечно, самое существенное то, что господинъ возь- 
метъ его съ собой, но Паму не предетавляетъ себ жизни 
въ другомъ мъств. Ему странно и жутко... 

И вотъ наступаетъ вечеръ лакавунВ отилытя. 

Паму бродить въ саду, лумая о томъ, что скоро этотъ 
садъ будсзъ безъ кего-- и безъ господина... Наму тщетно 
силитея представить себЪ это, въ немъ воарастаетъ тревож- 
ное недоумЪье. 

Вдругъ онъ слышитъ чей-то плачъ невдалекв. 

Онъ осторожно приближается, мягко и легко ступая бо- 
сыми ногами... На травЪ, пољъ вЪтвями развЕсистаго фран- 
жипановаго дерева, лежитъ Ратаро и плачетъ. 


Наму присаживаетея на корточки возлв него. м 
‹ б 9 па. ар 
— Отчего ты плачешь? ТебЪ больно? Тебя Сили? жепрё? > є 
` `. 
шиваеть онъ тихо. / «< 





— НъЪтъ,--отвћчаетт Ратаро, вехлипывая. —Онъ 
брать меня съ собой! Господинл, не хочеть брать»меві!... / “| 

Наму понимаетъ, что это тяжкое горе. Онъ Тихо, <овЪ- р. У’ 
туетт: м ыы 

— Попроси его. \\*°-3 И 

— Я просилъ!... Онъ не хочетт... 

— Попроси еще... онъ добрый. 

— Ньть, нътъ, онъ не добрый, - стопетъ Ратаро, жалуясь, 
какъ обиженный ребенокъ,— онъ не добрый, онъ не любитъ 
Ратаро... а Ратаро все дћлалъ для него; если бъ господинъ 
вельлъ Ратаро отрЂзать свои руки и ноги и сварить ихъ 
для господина, — Ратаро слзлалъ-бы и это!.. Ратаро вынулъ- 
бы глаза изъ своей головы для господина и отдалъ бы 
ему священные черепа своихъ предковъ... Онъ не добрый, 
овъ не любитъ меня, онъ никого не любитъ... и Паму пе 
любить; не думай, что любитъ, нътъ, нътъ! 

Наму въ первое мгновеніе онћмвлъ, услышавъ такіл 
странныя и деракія рЪчи о своемъ божествЪ. А Ратаро хо- 
рошій, онъ всегда говоритъ только то, что есть. Наму не 
можетъ вБрить ему на этоть разъ, и въ тягостной тревогъ 
старается освободиться отъ своего недоумћпія. Онъ робко 
зэмъчаетъ: 

— Господинъ сказалъ, что возьметъ меня съ собой... 

Августъ. Отдлъ 1. 3 


<, 
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— Ну, что-жъ?... Возьметъ... 

Ратаро нъсколько успокоился и продолжаетъ, тяжело 
вздыхая и изрћдка еще всхлипывая: 

— Ну, возьметъ... а онъ все-таки не любить тебя. И онъ 
тебя обидитъ, какъ обидћълъ Ратаро... Прогонитъ отъ себя. 
Мой братъ жилъ у одного благо господина на восточномъ 
островъ; тотъ господинъ давалъ ему ФЗсть и былъ добрый... 
А потомъ сталъ злой и прогналъ его. Мой братъ вернулся 
къ намъ... 

— Нашъ господинъ не дЪлаетъ такъ, — медленно и 
серьезно возражаетъ Наму. 

— Н%Ътъ, двлаетъ!.. Онъ прогналъ твою мать. Сначала 
держалъ у себя, а потомъ прогналъ. 

— Мою мать? 

— Ну, да... ту женщину въ хижин%, которая тебя кор- 
мила и лизала... жену чернаго вождя... Господинъ взялъ ее 
къ себЪ и давалъ ей сть, и ласкалъ, и не заставлялъ ра- 
ботать... вотъ какъ тебя... А потомъ не захотћлъ больше и 
послалъ ее назадъ къ тому вождю. И вождь потомъ убилъ 
ее, такъ что ея духъ пошелъ къ злымъ Тува, которые вре- 


_дятъ людямъ и собакамъ... 


Ратаро передаетъ все это безъ дурного умысла; у него 
явилась просто неодолимая потребность высказать всю свою 
наболЪвшую обиду. Съ безпомощнымь двтскимъ гнВвомъ, 
овъ кричитъ, глотая слезы: 

— Господинъ злой, злой, злой!.. Онъ прогналъ твою 
мать... онъ и тебя прогонитъ... онъ прогналъ Ратаро, бВд- 
нагф Ратаро! 

И онъ съ плачемъ бросается опять ничкомъ въ траву. 

Но Наму не слушаетъ его больше. РЪшительными бы- 
стрыми шагами онъ направляется къ жилищу. 

7 Онъ хочетъ говорить съ господиномъ; имъ овладвло смя- 
теніе, побъждающее робость. 

Когда онъ входитъ въ большую комнату, гдз господинъ 
сидитъ съ двумя пр!Взжими бълыми, тамъ какъ разъ идетъ 
рВчь о немъ. 

— Скажите, полковникъ, развЪ вы не“думаете, что для 
Наму будеть лучше остаться здЪъсь? Я вамъ объщаю забо- 
титься о немъ... 

Это говоритъ тотъ бълый, который долженъ занять м%сто 
господина. А другой замћъчаетъ: 

— МнЪ кажется, онъ и самъ предпочтетъ здЪсь остаться... 

— Этого я не думаю, —говорить господинъ.—И я хочу 
объ этомъ спросить его самого. Вотъ онъ, кстати. 

Господинъ встаетъ и подходить къ Наму, который, войдя, 
робко остановился у двери. Онъ знаетъ, что мальчикъ ди- 
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чится постороннихъ; онъ беретъ его за руку и ведетъ въ 
другую комнату. 

— Слушай, Наму, я хочу спросить тебя одну вещь. Хо- 
чешь ты, чтобы я взялъ тебя съ собой, или хочешь остаться 
тутъ? 

Наму молчитъ, растерявшись отъ этого вопроса. 

— Понимаешь, мальчикъ, тоть бъЂлый, который здЪсь 
будетъ жить, говоритъ, что если ты не хочешь со мной 
Ъхать, онъ будетъ здћсь кормить тебя и давать тебЪ все, 
что нужно... Ты будешь у него, какъ... какъ у меня. 

Господинъ сказалъ это слегка дрогнувшимъ голосомъ, 
сознавая, что говорить не совсъмъ правду. Наму молчить 
еще немного, а затЬмъ произноситъ робко, но съ безсозна- 
тельно-дерзкою дътскою откровенностью: 

— Я боюсь, что ты меня прогонишь. Ратаро говоритъ, 
что ты прогналъ мою мать. 

Это такъ неожиданно, что господинъ молчитъ нъЪсколько 
мгновеній. Зат8мъ невольно, не соображая, насколько маль- 
чикъ неповиненъ въ томъ, что заключается дерзкаго и 
обиднаго въ его словахъ, —онъ хмуритъ брови и рЪзкимъ, 
гнВвнымъ голосомъ отвъчаетъ: 

— Да, я прогналъ твою мать и прогналъ Ратаро, но это 
не твое дъло!.. Ступай и ложись спать. Завтра мы уздемъ. 

Наму вышелъ, смертельно напуганный, и бросился вонъ 
изъ дому, въ темный садъ. * 

Въ первый разъ въ жизни онъ усумнился въ с оемъ 
божествъ. Что, если Ратаро правъ, и господинъ злфй?' 
вЪрно, что онъ прогналъ Ратаро и ту добрую женщи 
мать... Какъ онъ разсердился на Наму за его вопросЪ и 
сталъ злой, онъ не любитъ Наму... 

„НЪтъ, нътъ, не хочу съ нимъ НЕГРО, Ме 


съ ТЬМЪ неразсуждающимъ, горькимъ возмущещемъ, кото: ^ 


рое овладЪваетъь иногда самыми привязчивыми существами, 
когда незаслуженная обида, страхъ передъ непонятнымъ и 
неизвЪстнымъ наводятъ на нихъ временное безуміе... 

И Наму бъжитъ изъ сада, бВжитъ все дальше отъ жи- 
лища, въ самую чащу роскошныхъ зарослей, гдЪ есть вЪ- 
домыя ему одному лазейки и тропинки: онъ хочетъ спря- 
таться отъ господина... 

Бълый вождь, въ свою очередь, не могъ сомкнуть глазъ въ 
эту ночь. Происходившая въ его существованіи перем%на не 
давала ему уснуть. Только теперь, когда предстояло покинуть 
островъ, ему сдћлалось вполк ясно, до какой степени ненави- 
стенъ, ненавистнћевсякой темницы, сталъ для него этотъ постъ, 
котораго онъ когда-то самъ добивался, куда отправился съ 

. 3* 
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такою радостью. Въ свое время опъ соблазнилея привилеги- 
рованнымъ положешемъ, —не столько огромнымъ денежнымт 
вознаграждещемъ, сколько полаою независимостью, ожи- 
давшею его въ одинокой колоши, ‘затерянной далеко среди 
безпредЂльныхъ лазурныхъ пустынь Великаго Океана. Гер- 
манскій уполномоченный на островъ былъ настоящимъ ко- 
ролемъ, не только никому пе подчивеннымъ, но даже не 
могшимъ столкнуться въ какой бы то ни было области съ 
чьей-либо псеторониею властью: онъ распоряжалея едино- 
лично и безконтрольно. Въ его рукахъ сосредоточивалось 
все: несложная администрація и почта, военная власть надъ 
довольно мнегочисленнымъ гарнизономъ туземцевъ, а глав- 
ное—распоряжене колональнымъ хозяйствомъ, казевными 
плантаціями кокосовъ и каучуковаго дерево: веъмъ богат- 
ствомъ края. Энергичнаго, предпршмчиваго человЪка при- 
влекала возможность самостоятельно распоряжаться всъЪми 
почти еще неиспользованными сокровищами полудикой 
тропической страны; поставить дъло по своему, не боясь 
ничьнхъ вмЪшательствъ и помЪхъ, седЪлать ввћренную ему 
колошю неисчерпаемымъ источникомъ плодотворнаго живого 
богатства, откуда золотой дождь долженъ былъ политьса на 
далекую родину... Въ его мечтахъ не было ничего фанта- 
стическаго. Онъ не грезилъ о распространенш евроцейской 
цивилиза!и на землЪ, гдъ климать укладываетъ жизнь 
въ иныя рамки, чВмъ въ ЕвропЪ; не воображалъ, что соз- 
дасть центръ нъмецкой культуры ереди полип-зійцевъ и 
и напуасовъ. Онъ хотълъ отъ этой страны возможнаго и 
доступнаго: того, что сбъщала ея жаркая влажная почва, 
ея роскошное растительное царство, сказочно могучее и 
щедрое... опъ хотЪль использовать и направить эту стихій- 
ную обогащающую силу, челов ческимъ искусствомъ заста- 
вить ее стократно умножить свои дары... 

Независимый, увъренный въ себЪ, онъ см®ло взялся ва, 
изоранную имъ задачу. Безъ всякой мысли о неуспЪхЬ, 
безъ всякихъ опасеній за себя. Его не пугали предостере- 
женія относительно вреднаго климата далекаго острова. Уже 
въ молодыхъ годахъ ему пришлось служить подъ тропи- 
ками—въ одномъ изъ крупныхъ колопіальныхъ центровъ 
Африки. Онъ аналъ свое желЪзное здоровье и не сомић- 
вался, что выдержить жизнь въ любомъ климат... 

Отчасти онъ не ошибался. Тъло его, дъйствительно, вы- 
держивало все: ядовитыя испаренія тропическихъ болотъ, 
зной, москитовъ, раздражающее однообразе пищи... Но 
луша— что сталось съ его душой за эти пЪсколько лЪтъ, 
проведенныхь вдали отъ людей!.. 

Да, главное несчастье оказалось-—именно это— несчастье, 
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совершенно непрелвидђнное, когда онъ собирался на островъ: 
одиночество. Пикого вблизи, никого кругомъ. Трудолюби- 
вый, добросовфетный и антипатичный секретарь, идеальная 
уашина по части работы, по настолько чуждый ему по на- 
турЪ, что общее уединеше не еблизило ихъ, а озлобило 
другъ противъ друга. Разъ въ три м$Ъеяца—не чаще—елу- 
чайные гости съ парохода, съ которыми, по охончанін елу- 
жебныхъ дълъ, проводилось нЂеколько часовъ—безтолково, 
шумно, вь хожденіи по плантащамъ и отрывочныхъ разго- 
ворахъ, а чаще въ попойкахъ на верандъ, переходившихъ 
иногда, если было время до отилытія парохода, въ безсмыс: 
ленныя невеселыя оргій съ участемъ туземцевъ и туземокъ... 
Случалось, что евроцейскихъ гостей не было цвлыхъ шесть 
иБелцевъ. Нели бурная погода м шала очередному пароходу 
стать на якорь у острова, не имфьшаго защищенной гавани, 
то воь сношешя между сулномъ и берегомъ ограничива- 
лись телеграфяыми сигналами, а затЪмъ плаву й клочекъ 
родины удалялея по вознамъ, еще на три мЪеяца унося съ 
собою надежлу па встрЪчу съ соотечествьнниками... И снова 
пикого, никото. . 

Постепенно, съ годами, одичочество страшною тяжестью 
ложилось на душу повелителя острова. Письма изъ Европы 
не нарушали одиночества. Особенно близкихъ людей тамъ 
полковникъ пе оставилъ, а письма простыхъ зпакомыхъ те- 
ряли свое значепіе послЪ многомЪеячнаго странствованія по 
свћту. Да и такъ далеко, такъ недосягаемо-далеко было 
все, о чемъ говорилось въ пихъ! Это были точно вЪети съ 
другой планеты. Понемногу онъ пересталъ отвЪчать - и от- 
туда перестали писать ему. Онъ былъ одинъ, и самъ не 
замфчалъ, какъ это становилось все тяжелће. Онъ не то- 
сковалъ особенно остро, за исключешемъ тЪхтъ мучитедьныхъ 
вечеровъ и ночей, когда нападала особенно злая хандра, 
заставляя искать забв-шя въ бутылкахъ вина и рома. Въ 
обыкновенную пору онъ не чузствовалъ тоски; върне, не 
сознавалъ, что чувствуетъ ее. Но что то умирало въ немъ, 
съ каждымъ днемъ умирало—глухо, медленно и тягоство. 
Его душа застывала и цзпепфла, какъ подводния вЪтви ко- 
ралловъ, изъ нвжныхъ упругихъ ростковъ постепенно пре- 
вращающіяся въ нЪчто неподвижное и холодное—вЪъ Ка: 
мень. 

Ничего не осталось оть прежняго увлечешя, когда-то 
одушевлявшаго его дћятельпость па плантаціяхъ. Онъ тру- 
дился много, добросовъстно, но съ каждымъ днемъ глубже 
проникался тъмъ задумчивымъ равнодушіемъ, съ которымъ 
люди длЪлаютъ все подъ тропиками. Давно пересталъ `опъ 
затвать новыя предпріятія и бомбардировать правительство 
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хозяйственными проектами. Онъ лишь продолжалъ ранфе 
заведенное дзло. И если бъ онъ наблюдалъ за собою, то не 
могъ бы не почувствовать, что приближалось время, когда и 
стойкость въ трудћ должна была исчезнуть, уступая мЪсто 
вялой небрежности, полаъйшему безразлич1ю ко всвмъ за- 
нятіямъ и обязанностямъ, какое’охватываетъ „погубленныхъ 
колоніями“ людей. Этою душевною смертью мстить тропи- 
ческая природа бЪлымъ чужеземцамъ, дерзко пытающимся 
перенести свою жизнь, создавшуюся подъ далекимъ бл%Ъд- 
пымъ небомъ, —сюда, въ міръ вачпаго зноя и губительной 
роскоши земли... 

Теперь, когда предстояло оставить колонію, полковникъ 
внезапно почувствовалъ, насколько она была гибельна для 
него. Онъ словно очнулся отъ дремоты и оглянулся на все 
свое существоване за послЂдніе года: да, это было мед- 
ленпое непрерывное умираніе. Прочь отсюда--скорће прочы 

Правда, онъ не возвращался въ Европу, но новый его 
постъ не былъ такимъ глухимъ и затеряннымъ. Тамъ были 
люди, соплеменники, туда каждыя двБ недБли приходилъ 
пароходъ изъ Европы... 

Только одна связь оказывалась у него съ островомъ: 
Наму. 

Онъ окенчательно рёшилъ взять мальчика съ собою. Его 
привязанность—смутная, полусознанная, — оцутительнВе за- 
шевелилась, когда пришлось рЪшать вопросъ о разлукЪ 
СЪ НИМЪ. 

Неожиданная выходка Наму, его исчезновеніе вечеромъ— 
раздражили и обезпокоили полковника. Онъ послалъ нз- 
сколькихъ туземцевъ искать мальчика и нетерпъливо ждалъ, 
чтобы его привели. Въ сущности, ему хотЪлось самому от- 
правиться на поиски, но онъ не признавался себЪ въ 
этомъ. 

Онъ старался не думать о ребенк8—въ конц концовъ, 
все это не имћло для него особаго значеня. Но посреди 
воЪхъ его мыслей о будущемъ, о новомъ назначеніи и но- 
вомъ существовани— упрямо всплывало въ его воображеніи 
маленькое темное лицо съ испуганнымъ взглядомъ большихъ 
бархатныхъ глазъ... 

Әтотъ взглядъ напоминалъ ему что-то. Такъ смотръла 
жена бъловолосаго вождя—единственная туземная женщина, 
внушившая ему настоящее увлечепіе, недолгое, но проник- 
нутое всъмъ пыломъ его тогдашней молодости—такъ смот- 
ръла она на него, когда онъ отсылалъ ее отъ себя назадъ, 
въ селеніе темныхъ людей... 
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Наму искали всю ночь, искали повсюду, и не нашли... 
Онъ знаетъ на островъ такія тайныя убъжища, гдз никто 
не сможетъ отыскать его. 

Настало утро. Часъ отплытія давно пропущенъ, а госпо- 
динъ не хочетъ уъзжать--онъ все еще надћется, что най- 
дутъ Наму. 

Бълые уговариваютъ его. Тотъ, что станеть господи- 
номъ, вмЪето него, на островЪ, говоритъ: 

— Увзряю васъ, полковникъ, что такъ выходить къ 
лучшему... Разъ онъ самъ не хочетъ... Я объщаю заботиться 
о вашемъ питомцћ, онъ не будетъ терифть ни въ чемъ не- 
достатка... Я понимаю, что вы привыкли къ нему, но въ 
конц концовъ... для него это, право же, лучше. 

Полковникъ хмурится и глядить на говорящихъ почти 
враждебнымъ взглядомъ. На его лиц очень ясно написано: 
„Вы знаете, что меня не простая привычка пр::вязываетъ къ 
этому ребенку?.. Этого нельзя такъ просто отбросить отъ 
себя. Я не могу говорить объ этомъ изъ-за нелъпыхъ пред- 
разсудковъ и условностей; но всеЪ вы объ этомъ догадывае- 
тесь. Зач мъ же притворяться?..“ 

Конечно, они отлично знаютъ. Одинъ изъ нихъ пробуеть 
даже извлечь новый доводъ изъ этого обстоятельства. 

— Простите, полковникъ, но и для вашего служебнаго 
положенія... ЗдВсь такой одинокій постъ, другія условія. 
Но ваше новое назначеніе!.. Я не знаю, какъ посмотритъ 
губернаторъ, если до него дойдетъ... 

Подъ пристальнымъ взглядомъ полковника, онъ чув- 
ствуетъ, что зашелъ слишкомъ далеко, смущается и умол- 
каетъ. Другой бЪлый поспъшно вмЪшивается. 

— Прошу васъ, полковникъ, поћдемъ... Отливъ скоро 
кончится. Капитанъ ждетъ только насъ... 

Они стоят на берегу. Лодка уже дожидается у при: 
стани—красивая бЪлая лодка, привезенная изъ страны 6%- 
лыхъ людей. Въ ней сидятъ десять гребцовъ островитянъ, 
по поясъ наче, съ голубыми бусами на шеЪ, въ голубыхъ 
лава-лава съ широкими бзлыми каймами. На кормЪ лодки, 
за скамейкою для Фдущихъ, сидитъ на корточкахъ темно- 
кожій рулевой въ такомъ же наряд... 

— 'Бдемъ, полковникъ... 

— Погодите... Вонъ Акъ-Гэмъ съ Пэкомъ. 

Господинъ послалъ ихъ обоихъ въ поиски за мальчи- 
комъ, съ надеждой, что умной собакЪ быть можетъ удастся 
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найти слћдъ своего пропавшаго товарища... Но Акъ-Гамъ 
возвратился безъ Наму и печально кхчаетъ головой. 

Тотъ бълый, которому тоже надо Вхать, становитея все 
безпокойнЪе. 

— Здемъ, Вдемъ... Пароходъ опоздаетъ изъ-за наст... 

Новый господинъ прощается съ полковпикомт. 

— Не тревожьтесь, —успокаиваетъ онъ, даю вам честпое 
слово, что ему будеть хорошо у меня... 

— Да.. благодарю васъ, благодарю... 

Полковникъ пожимаетъ руки ему и младшему бЪлому 
и верЗшиательно сходить въ лодку. Что жь,— можеть быть, 
этотъ человЪкъ, въ самомъ дЪл, правъ, и для Паму горазло 
лучше остаться па остров%... 

— Скорве, полковникъ, — торопить енутникъ, -- наеъ 
жлуть па пароход... 

— Сейчас... 

Онъ оглядывается во вс стороны Пообуеть еще разъ 
громко позвать: 

— Наму! 

ОтвЪта нътъ. Махпувъ рукою, онъ всклкизаетъ въ лодку... 
Пэкъ слфдуеть за вимъ. 

Гребцы взмахивають веслами, разомъ сверкиувъ десятью 
парами черныхъ рукъ, вымазавныхъ кокосовымъ масломъ. 
Лодка стремительно удаляется отъ берега... 

До корабля она еще не скоро доберетея. Нужно обогнуть 
часть острова, чтобы достигнуть безопасиаго пролива межзу 
коралловыми рифами, окружившими весь островъ почти 
сплошным ъЪ пПоясомЪ. 

ПріБзжій ОЪлый заговариваетъ съ полковникомъ; но тотъ 
отвђрчаетъ односложно, невнимательно, погруженный къ 
раздумье. Собесъдникъ пожимаеть плечами и замол- 
каетъ... № 

Внезапно полковникъ дЪлаетъ быстрое движеше и ори: 
полнимаетея, пристально всматриваясь въ какой-то предметъ 
па берегу. Что такое?... Странный звукъ неожиданно при- 
влекъ его вниманіе: словно тамъ, у самой воды, такъ далеко 
и внятно передающей звуки, завылъ какой-то звћрекъ... 

Звћрекъ? НЪтъ! Па узкомъ коралловомъ мысЪ, мимо кото- 
раго— на довольно больтомъ разетояніи — проћажаетъ лодка, 
зоркіе глаза бфлаго вождя различаютъ маленькую темную 
фигуру, скорчившуюся, скрючившуюся и испускающую ди- 
кій, хриплый, непрерывный вой... 

— Это Наму! 

Бълый вождь вскакивзеть, кровь прилила къ его лицу. 
Виволнованнымь голосомъ онъ приказываетъ рулевому: 

— Повернуты!.. Къ берегу—вонъ туда! 
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— Ради Бога, полковникъ,—испуганно восклицаеть его 
спутнекъ. Вы хотите вернуться?! 

— Конечно!.. Я возьму его съ собой. Это онь-—онъ ви- 
дитъ меля—онъ хочеть, чтобы я взялъ его!.. 

— Но мы опоздаемъ! Мы уже опоздали на цђлыхъ два 
часа... вЪтеръ свъжЪетъ... Еели капитанъ уйдеть безъ насъ... 

— Пусть уходитъ:!.. 

Между тЬмъ рулевой послушно поворачиваеть къ бе- 
регу. Пріъвжій волпуется: 

— Полковникъ, подумайте... я серьезно говорю, что па- 
роходъ можетъ уйти... что же мы станемъ дЪълать? 

— Другой придетъ черезъ три м3сяца...-возбужденио 
возражаетъ полковникъ.—Я не поћду безъ Паму! 

Онъ весь преобразилсл. Его сине глаза горятъ смћлымъ 
ръшительнымъ блескомъ, грудь порывисто дышитъ. Одно 
короткое мгповеніе внезапно открыло ему, какія неразрыв- 
ныя, сокровеяныя узы связываютъ его съ этимъ маленькимъ 
полудикимъ существомъ, занимавшимъ, казалось, Такое не- 
значительное мћето въ его жизни. Когда онъ увидЪлъ Паму 
на берегу, скорченнымъ, воющимъ, по звЪъриному выража- 
ющимъ свое безъисходное отчаянье, въ его собственной груди 
влругъ колыхнулось и прорвалось, неожиданно для него 
самого, что-то неодолимое, исконное, вЪчное, что-то дре- 
мавшее и скованное прежде, а, теперь разомъ освободившееся 
и овладзвшее имъ съ неудержимою силою... 

— Полковникъ, но ваше назнален!е... что подумаеть гу- 
бернаторъ? 

— Ахъ, не все ли мнЪ равно!? 

— Вы съ ума сошли!.. 

'Спутникъ растерянно умолкаетъ и во всВ глаза емотритъ 
на полковника; онъ положительно не узнаетъ этого чело- 
въка... 

Полковникъ не обращаетъ на спутника никакого вни- 
манія: онъ такъ и продолжаетъ Ъхать стоя и, не отрываясь 
смотритъ на приближающійся берегъ, откуда попрежнему 
доносится дикій вой Наму... Отчего онъ все еще воетъ? Или 
онъ не видитъ, что лодка повернула, что господинъ Здеть 
га нимъ? Безумный, отчаянный вопль врЬзается въ уши 
бълому человЪку, терзаетъ его, какъ тЬлесная боль. Когда- 
же опъ, наконецъ, замолкнетъ? Какъ медленно двигается эта 
лолка!.. 

— СкорБе, скорће!—торопитъ онъ гребцовъ. 

Но они и такъ изо веБхъ силъ налегаютъ па красивыя 
ръзныя весла—лодка мчится, стремительно и легко подпры- 
гивая по волнамљъ.. 
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Между тъмъ, Наму продолжаетъ выть, хотя онъ и видить 
отлично, что лодка приближается къ нему. 

Всю ночь онъ просидълъ, притаившись, въ вЪтвяхъ боль- 
шого пандануса, а на заръ спустился на этотъ мысокъ, 
чтобы увидЪть, какъ проћдетъ лодка господина и какъ бу- 
деть уплывать корабль... Долго, долго сидълъ онъ у воды, 
на корточхахъ подвигаясь велЪдъ за медленно уходившимъ 
отливомъ, дрожа отъ голода и горя. 

Но когда онъ, дЪйствительно, увидВлъ лодку, увидвлъ 
удаляющагося навсегда господина, — въ немъ внезапно за- 
говорила страстная, дикая тоска, такая всепоглощающая, 
такая ужасная, что она неудержимо вырвалась наружу въ 
звЪриномъ воплЪ. Наму завылъ безотчетно, не думая, не 
сознавая ничего, не надћясь быть услышаннымъ; завылъ, 
какъ воетъ собака, видящая, что хозяинъ покидаетъ жилище, 
оставивъ ее на привязи у воротъ, и чувствующая, что жи- 
лише покидается навЪки... 

И видя, что лодка поворачиваетъ, что она направляется 
къ нему, мальчикъ вичего не понималъ, не върилъ въ свое 
избавленіе и не могъ замолчать, продолжая испускать все 
тотъ же безсмысленно-страшный, отчаянный вопль... 

Между тъмъ, лодка все ближе и ближе. Наму ясно ви- 
дитъ стоящаго въ ней господина; и вдругъ до него явственно 
доносится знакомый, любимый голобъ: 

— Наму! 

Наму, хрипя и задыхаясь, оборвалъ свой крикъ и обезу- 
мЪвшими глазами смотрить на лодку: сомнънія нБтъ-—она 
подплыла совсфмъ близко... Все еще не понимая, все еще 
не смВя повЪрить, Наму неподвижно замеръ на мЪстЪ, дрожа 
съ ногъ до головы. 

Лодка пристала неподалеку оть коралловаго мыса; и 
господинъ выскочилъ на берегъ,—господинъ направился къ 
нему! 

Наму падаетъ ничкомъ, уткнувъ лицо въ мокрый бълый 
песокъ. Онъ понялъ, что случилось чудо: господинъ хочетъ 
взять его. И такимъ счастьемъ внезапно наполнилась испу- 
ганная душа Наму, что онъ съ радостью ждетъ отъ госпо- 
дина наказан1я, побоевъ... Раньше господинъ никогда не 
билъ его, но теперь, навЪрное, будетъ бить. Онъ заслужилъ 
самое жестокое наказаніе: ослушался господина, убВжалъ, 
потерялъ свою новую синюю лава-лава, которую только вчера 
надЪли на него... Но пусть господинъ бьетъ его, пусть 
бьетъ сколько захочетъ, пусть даже убъетъ совеЪзмъ, только 
бы Наму не пришлось остаться тутъ, на островЪз, безъ 
него! 

Наму лежитъ, не двигаясь, не дрожа, ожидая наказанія. 
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Если бы господинъ сталъ на него ногами, онъ не издалъ бы 
ни звука... ` 

Господинъ уже возл него. Онъ наклоняется и быстрымъ 
движеніемъ беретъ мальчика на руки, пачкая свою бЪлую 
одежду объ его тВло, мокрое отъ песку и соленой воды. Онъ 
несеть его въ лодку и садится, не выпуская изъ объ- 
ятій, между тВмъ какъ Пэкъ, степенно дожидавшійся въ 
лодкЪ возвращенія господина, теперь въ восторг вияжитъ 
прыгаетъ ему на колъни, лижетъ руки и ноги мальчика... 

Лодка отчаливаеть и стремительно несется прочь оть 
берега. Пр!ззжй бЪлый, взволнованный и недовольный, ли- 
хорадочно торопитъ гребцовъ, не сводя тревожнаго взгляда 
съ далекаго парохода, повидимому уже совсЪмъ готоваго къ 
отплыт!ю... 

Пелковникъ не смотритъ ни на пароходъ, ни на волную- 
щагося благо человзка. Онъ ласкаетъ и гладитъ Наму, 
который постепенно приходить въ себя. 

Онъ прижался къ груди господина и замеръ, какъ 
птенчикъ, выпавшій изъ гнЪзда, котораго сострадательная 
рука отняла у кошки, помятаго, помертвЪлаго отъ страха, 
но невредимаго, и положила обратно въ гнзздо. 

Наконецъ, онъ немного приподнимаетъ голову, которую 
такъ нЪжно гладитъ милая сильная рука, и, глядя въ сіяю- 
щіе синіе глаза, говоритъ: 

— Отецъ... 

Онъ хотВлъ сказать это тихо; но вышло громко, такъ 
громко, что чужой бълый услышалъ и обернулся. И туть 
Наму соображаетъ, что при чужихъ не нужно говорить этого 
слова; онъ пугается... Но господинъ понялъ его, –0, какъ 
хорошо онъ угадываетъ теперь все, что творится въ этой 
милой темной головкЪ! Онъ улыбается и крЪако цЪлуетъ 
Наму, а потомъ говоритъ съ веселымъ лицомъ, словно по- 
молодъвшимъ на нъсколько лВтТЪ. 

— Теперь ты будешь всегда называть меня такъ, Наму! 
Никогда больше не говори мн „господинъ“. И если тутъ 
будуть другіе, все равно. Я твой отецъ, и ты будешь всегда 
называть меня „отецъ“, слышишь? А если другіе будутъ 
недовольны, такъ намъ съ тобой до этого дВла нЪтъ, мы 
не станемъ ихъ слушать! Правда, мой сынокъ, мой любимый? 


С. Свириденко. 


Бюрократическій законъ и креетьян- 
ская община. 


(Окончание). 


№ 


Законъ 1893 года о передълахљ и отношен!е къ нему кресть- 
янства. 


Если бы русская бюрократическая власть была способна къ 
логическому сощально-политическому мишленю, то уже давно 
она должна была бы увидфть глубокую угрозу для себя и охра- 
няемаго ею «порядка» вт, самомъ существв общиниато ваадфия. 
Вырабатывая, осознавая и осуществляя уравпительно-трудовое 
расиред$лене основного вида собственности — земли — внутри 
своей общины, крестьяне естественно упражияють и развивають 
общее уравнительно-трудовае правосозназие, отрицающее всякую 
вообще не-трудовую сойстпенпость. Но этоть тлющій впутри 
общины оғопь усматривали только отдфльные изъ бюрократовъ, 
въ общемъ же бюрократія, совершенно неспособиая глядЪть въ 
мало-мальски далекіе горизонты, не понимала этой внутренней 
логики общиннаго принципа. Внутренняя уравнительно. передфль- 
ная жизнедфятельность общины представлялась начальству обре- 
ченной на постепенное отмираніе. Оно видвло въ общинв больше 
ту виршность, ту скорлупу ея, въ которую была облечена об- 
щина самимъ же крвпостнымъ тосударствомъ: ту форму опеки, 
тотъ административно-полицейскій репрессивный футляръ, кото- 
рый, кикъ казалось бюрократіи, удобнће сжималъ личность кресть- 
янипа, зажимая плотно спресованныя ихъ грушы въ кулакъ на- 
чальства. 

Однако постепенно, по мЪрЪ того, какъ община вмъсто от- 
мирашя стала оживать и развиваться, обезпокоилась и бюрокра- 
тическая власть, полуинстинкгивно почуявъ въ общин очатъ 
кокой-то невфдомой, но во всякомъ случаВ «самовольпой» народ- 
ной жизни, а потому возможный источникъ «безпорядкз и смуты». 
Впервые община была взята «подъ подозрфе» еще съ конца 
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80-хъ годовъ, первая же попыгка искореневія опасвыхъ ея на- 
чалъ была предпринята въ 1898 году. 

Однако, такъ какъ тогда еще не было такихъ опредвленпыхь 
обвиненій общины въ разрушительномъ вліявін на «государствен- 
ность», которыя визвали современное «общипоборство», то еще 
не являлось и мысли о рЪшительвомъ ея уничтожени съ замфной 
частнымъ личнымъ владфшемъ. Наоборотьъ, боясь накоплевія иро- 
летаріата и ве желая выпускать изъ своихъ рукъ распоряжевія 
крестьянской землей, правительство вмЪетВ ст попыткой «подтя- 
путь» общину, только еще рЪфзче провело принцишь неотчуждае- 
мости, можно бы почти сказать, принцииь государетвенности на- 
дъльныхъ земель и въ связи съ этимъ даже рЪшило измфнить 
165-ую статью 0 выкупЪ отафльныхъ надфловъ требованіех'ь со- 
гласія на то со стороны общины. Такъ вакъ общины своего со- 
тласія на выдфлы почти не давали, то постоянная кровоточащаяся 
и гноящаяся рапа захватныхъ выкупныхъ выдВловъ изъ общины 
фактически послі этого закона закрылась. 

Но, обезпечивъ сохраненіе общинной земли въ общин, уста- 
новивъ вообще извъетпую иммобилизацио надтњльной земли, бю- 
пократическая власть съ инстичктивной логикой ръшнла одновре- 
менно %.и.мобилизовать и самую земельную общину, автоматизя- 
ровать и омертвить самое общинное право. Это и было проведено 
во второмъ закон въ основныхъ трехъ его пунктахъ: 1) въ уста- 
новленін минимальнаго срока для общихъ передћловъ въ 12 лът», 
2) въ полномъ залрещени часотныхъ передћловъ («свалокъ-нава- 
окъ») и 8) въ предоставлеши земскимъ начальникамъ права 
отифнять всякіе вообще передфлы нэ только при ихъ формальной 
незаконности, но и по «усмотрънію» въ нихъ несоотьБтетвя съ 
интересами крестьянъ. Общее провелевіе этого закона, полу-отм%- 
вявшаго передвлы, т. е. полу-вырЪзавшато основное ядро общич- 
наго права, было возложено, конечно, именпо на земскихъ началь- 
никовъ, только что учрежденныхъ какъ разь для подавленіл въ 
самомъ зародышВ какой бы то ни было самодфятельности въ кре- 
стьянств?Ђ. 

И надо признать, что эта попытка превращенія общины изъ 
народнаго организма въ бюрократическій механизмъ столь же 
удачно для этой дли, какъ и современная попытка полнато ел 
разложенія, была обращена на пунктъ нанменьшато сопротивленія. 
ДЪло въ томъ, что въ общинВ въ 80-е и 90-е годы начался про- 
цессъ замёны рабочихъ разверстокъ потребительными, а вм$ст% 
съ тёмъ и частныхъ передфловъ общими. Затвмъ, по мърВ интен- 
сификаціи земледлія община сама повсюду удлиняетъ весьма 
значительно сроки передћловъ, —0тъ 1—8 лётъ при переложной си- 
стем$ на южномъ черноземВ до 12—15, даже иногда до 18—24 
лфть при усиленной обработкЪ и уваваживанін, при трехполь® и 
многопольћ. Казалось бы, такимъ образомъ, оба основныхъ пункта 
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закона только освящали течене самой жизни, только обязывали 
крестьянскія общины пойти сразу до конца въ томъ направлении, 
въ которомъ онъ уже сами двинулись, только еще медленно и по- 
степенно. При такихъ условіяхъ и при той «полнот$» «прибли- 
женной къ народу» власти, которая была въ рукахъ земскихъ 
начальниковъ, надо было ожидать самаго полнаго и широкаго при- 
мЪненія закона, самой рЪшительной перекройки передъльныхъ 
формъ по чиновничьей выкройкћ. Каковы же оказались дЪйстви- 
тельные результаты этого опыта, ғшредставляющаго, несомнЪнно, 
первостепенный интересъ и для современнаго «общиноборства»? 

При гримфнен!и запрещенія частныхъ передзловъ и мини- 
мальнаго 12-лЪтняго срока для общихъ передФловъ, очевидно, 
могло быть три основныхъ случая (какъ и вообще при примЪневіи 
подобныхъ законовъ къ жизни). Во-первыхъ, и то, и другое могло 
оказаться уже осуществленнымъ самими общинами до закона, — 
въ этихъ случаяхъ его значевіе сводится почти къ нулю. Во-вто- 
рыхъ, онъ могь совпасть съ назрввшимъ уже движеніемъ въ томъ 
же направлени,— и тогда онъ былъ бы дополнительной, возмож- 
ной, быть можетъ, ръшающей причиной для осуществленія этой 
трансформащи общины. Въ-третьихъ, наконецъ, въ случаяхъ, 
когда отм$няемыя имъ формы были сильно укоренены въ общин%, 
и она вовсе не собиралась ихъ изм®нять, —закону и проводящимъ 
его земскимъ начальникамъ пришлось бы произвести рЪзкую на- 
сильственную ломку крестьянскаго обычнаго права. Какой, спра- 
шивается, изъ этихъ случаевъ оказался наибол$е частымъ, и ка- 
ковъ,быль исходъ столкновенія писаннаго и обычнаго права въ 
послЗднемъ случа? 

} Несмотря на выше обрисованное значительное совпаден!е обоихъ 
рея закона еъ «самонатурной» трансформащей общины, 
зрадъ ли можно сомнћваться въ томъ, что случаи перваго и, 060- 
%бенно, второго рода были гораздо рвже, чъмъ третьяго. Почему 
особенно ръдки были случаи второго рода, это ясно изъ самаго 
ихъ существа: моментъ назрћъванія данной перемъны, но еще безъ 
осуществленія ея, есть, очевидно, моментъ переходный, сравнительно 
кратый и, значитъ, въ каждое данное время встрЪчается рЪдко. 
Сравнительная же рВдкость совпаденій требованій закона съ жизнью 
и сравнительная частота ихъ несовпаденія объясняется тъмъ, что, 
правильно намътивъ слабые пункты противника, законъ совершилъ 
большую ошибку, увлекшись нападеніемъ сразу на оба эгихъ 
слабыхъ пункта. 

ДЂло въ томъ, что хотя наблюдалось и удлиненіе сроковъ общихъ 
передфловъ, и исчезане частныхъ передћловъ, но только сравни- 
тельно р$дко это происходило одновременно и въ однфхъ и тВхъ 
же общинахъ, а обыкновенно происходило только одно изъ двухъ,— 
либо первое, либо второе, —ипри чемъ часто одно исключало другое 
или даже приводило къ противоположному результату: отмЪна 
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частныхъ передёловъ обусловливала учащен!е общихъ и, наобо- 
ротъ, удлиненіе сроковъ общихъ передфловь вызывало появленіе 
или учащеніе частныхъ передфловъ. Если бы законъ осторожнфе 
погнался бы только «за однимъ зайцемъ», — т. е. либо выбралъ 
бы лишь одинъ изъ пунктовъ, либо, напр., выставивъ оба пункта, 
обязалъ общины по ихъ выбору осуществить только одинъ изъ 
нихь (или прекратить частные передлы, или удлиннить сроки 
общихъ,—то, конечно, конфликты между закономъ и общиенымъ 
правомъ свелись бы къ минимуму. Но пресфкши путь сбщин® 
сразу на двухъ коренныхъ направленіяхъ передБльнаго движенія 
и оставивъ ему только одинъ путь,-—только общихъ и только дол- 
госрочныхъ передфловъ,—законъ нарушилъ дБйствовавшзе обыч- 
ное право въ несомннномъ большинствъ передвлявшихъ общинъ. 

Такимъ образомъ, въ результат этого столкновенія должна 
была произойти очень обширная и глубокая ломва общиннаго 
обычнаго права. Произошла ли она въ дЪйствительности? 

Уже чисто описательный матеріалъ даетъ очень опредфленный 
отввтъ на этоть вопросъ: оказывается, что законъ дфйствительно, 
какъ общее правило, рВзко столкнулся съ обычнымъ правомъ, но 
въ результатв этого столкновенія уступилъ и отступиль законъ, 
а не обычное право. 

Объясняется это, съ одной стороны, тъмъ, что админисгратив- 
ный аппаратъ въ лиц земскихь начальниковъ далеко песовер- 
шенно проводилъ законъ въ жизнь. Поведеніе земскихт, началь- 
никовъ, какъ и слфдовало ожидать, именно въ силу данной аиъ. 
огромной свободы личнаго «усмотрЂнія», было безконечно Бази 
образно. Одни пытались провести законъ въ полной точна у > 
съ крайней энергіей, «запрещая», «предписывая», <приказьћаў »\“ 
доходя до арестовъ и избіеній крестьянъ; другіе не дЪлали эњ 
его осуществленія ничего или почти ничего— утверждали даже 
массами общинные приговоры съ его нарушен!ями; третьи прояв- 
ляли умфренную энергію, выбирали благую середину, «разъясняли», 
«совфтовали», «предлагали» общиннымъ сходамъ и старостамъ 
выполнить требованія закона; четвертые избирали и старались на- 
стойчиво провести только одинъ какой-либо пунктъ; пятые, нако- 
нецъ, проявляли сами «законодательную инищативу», требуя цир- 
кулярами не совсфмъ того или даже совсВмъ не того, что требо- 
валъ законъ. Впрочемъ, въ общей сложности, несомнЪнно, зем- 
скими начальниками въ 1894 году и отчасти въ нЪсколько по- 
слдующихъ лфтъ было потрачено значительное количество энергія 
на прекращен!е частныхъ передвловъ и доведен!е сроковъ общихъ 
передзловъ до 12 лВтъ, —т. е., повторяю, на окончательное введе- 
не формъ, и безъ того уже раззивавшихся въ общинномъ право- 
сознании. 

Но роковымъ образомъ эти усилія, сталкиваясь съ общиннымъ 
правемъ, или разбивались вовсе безъ всякаго результата, или на 
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правлялись въ сторону, въ обходь, часто въ самыхъ неожидан- 
ныхъ направленіяхъ, и заканчивались самыми неожиданпыми, 
часто прямо противоположными тепдепцін закона, результатами. 
Это сопротивзене общины попытке законодательно-администра- 
тивваго ея подавленія происходило, главнымь образомъ, въ слћ- 
дующихь трехь формахъ. Либо общины составляли приговоръ о 
передфлв соотвфтетвенно закону 1893 года, но фактически тЬми 
или иными практическими ухишреніями или формальными улов- 
ками его обходили; либо такой приговоуъ представлялся исключи- 
тельно для отлиеки, а передвльный порядокъ оставался совершенно 
прежній; либо, наконецъ, община, совсъмь ничего не предарини- 
мала даже и для проформы, а просто игнорпровала законъ. 

Привожу примћры каждой изъ этихъ трехъ формъ невыполне- 
пія закэна сначала по пункту о 18-літпемъ срок передзловъ, а 
затћмъ о запрещени частныхъ передћловъ. 

Въ дер. Большой ОсиловкВ, кологривовекой волости, аткар- 
скаго уфзда, Саратовской губерніи, постановили съ 1897 года жраз- 
дблить землю на 221 вазичную лушу мужского пола на 12 лъть.. 
Въ случаф, общество вайгетъ вужнымъ раздфлить землю черозъ 
5 льть для урәвнелія, то должно обратиться съ ходатайствомъ о 
разрЪшенін передфла къ зомекому начальнику» (это обращеніе за 
разрЪшенісмъ виставлено только для формы, а ва самомъ дёлЪ 
общество съ попущевія земскаго начальника передвлило на 5 
лътъ). Въ дер. Войнов Гор, покрово-слободекой волости, ‘по- 
кровскаго узда, Владимірекой губерніи «12 лфть кажутся слиш: 
комъ долгимъ срокомъ для передъла. Въ 1899—1900 гг. сдълали 
«дружелюбный» приговоръ на 6 літъ ва 257 лаличныхъ душъ 
муж. пола». Случаи составленія формальнаго фиктивнаго приговора 
для: начальства па 12 лЪтъ и вмъстЪ съ тъмъ фактическаго «сло- 
веснаго», «дружелюбнаго» приговора о болће краткомъ срокћ осо- 
бенно часты; напр., въ селв ИвоповкВ бол. рачинской волости, 
аткарскато узда Саратовской губерн:и «лостановили приговоръ 
ва 12 Ътъ, а дїллтъ смеюдно и т. д. Наконецъ, въ другихь слу- 
чаяхь, 12-л1твій срокъ или вовсе не назначается, или хотя на- 
значается, но тотчасъ же отыфняется. Такъ, папр., въ дер. Тергы, 
терсинекой волости, вольскаго у., Саратовской губервіи въ 1897 
году, т. е. черезь З — 4 году посл введен!я закона, тогдашній 
передЪль на 12 лЪтъ отиБндется: «въ виду того, что ироизведен- 
ный раздфлъ земли на 12 лЬть оказался совершенно неудобнымъ, 
вслВдстве неравнаго качества земли, такъ что нЪкоторымъ доста- 
лась хорошая земля, а инымь плохая, солоноватая и совершенно 
неудобная, и, кромЂ того, въ течене трехъ лЪтъ оказалось много 
умершихъ душъ, на которыхъ земля получается, а подростки 
старше 10 лФтъ остаются безъ земли, — а потому постановили: 
произвести передћлъ на 6 лётъ». Или въ дер. КамзолкЪ, кам- 
зольской волости, сердобскаго у., Саратовской губ. въ 1895 году 
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«было предложено (земскимъ начальникомъ) раздфлить землю на 
боле продолжительный срокъ, но крестьяне не согласились, п0- 
тому что земля плоха, и постановили производить передфлы по 
усмотрВнію общества». И т. д. 

Формы обхода закона для сохраненія частныхъ передъловъ 
особенно разнообразны. Такъ, напр., въ с. Кіучеръ, смоленской 
вол., переяславскаго у., владимірской губ., около 1898 — 94 гг. 
«по настоянію земскаго начальника переписали только приговоръ 
да переводку сдвлали на 12 лЬтъ. Въ виду того, что земскій на- 
чальникъ запретиль передачу надђловъ въ теченіе 12 лЪтъ, кресть- 
яне обходятъ тЬмъ, что передаютъ свои надфлы въ свою общину 
за оброкъ, какъ будто отъ себя, въ дЪйствительности же съ со- 
гласія міра». Въ порћчскомъ у., смоленской губ. крестьяне, по- 
становляя приговоры объ общемъ передфлЪ земли, стали собирать 
всБхъ вдовъ, бездомныхъ, безлошадныхъ, сирыхъ и пр. деревен- 
скую голь, для которыхъ земля является тягостью и всфмЪ имъ 
отводить надфлы. По утвержден и приговора уфзднымъ съФздомъ, 
толь отказывается отъ фиктивныхъ надфловъ, и послЪдніе посту- 
паютъ въ распоряженіе общины, которая и наваливаетъ или сва- 
ливаетъь ихъ уже по своему усмотрънію. И т. д. Затфмъ не рВдки 
случаи, когда крестьяне и безъ всякихъ такихъ уловокъ только 
постановляютъ формальный приговоръ о коренномъ передзлв на 
12 лЪтъ, а на самомъ двлБ продолжаютъ свалку-навалку. Такъ, 
въ дер. Булков8 и Хорошевв, александровскаго у. владимірской 
губ. «перед®ловъ никогда не было, бываетъ только свалка и на- 
валка черезъ каждые 3 года, хотя въ 94 году и составленъ при- 
говоръ о раздВлБ по наличнымъ душамъ. Этоть приговоръ ни- 
чего почти общаго съ дЪйствительнымъ пользованіемъ землей не 
имфетъ». Аналогичный случай отмфчается въ сел Новый Чир- 
чимъ, старо - чирчимской волости, кузнецкаго у., Саратовской 
губ.: «въ 1894 году передЗлили на 12 лЪтъ на 90 душъ по ра- 
ботникамъ. Съ умершихъ и солдатъ землю снимаютъ и наклады- 
вають на подростковъ съ 12 лътъ. Принимаютъ во вниманіе за- 
житочность и силу семьи. `Передзль по настоявію земскаго на- 
чальника, а порядокъ въ сущности старый». И т. д. Наконецъ, 
сплошь и рядомъ крестьяне открыто продолжаютъ практиковать 
свалки-навалки, просто постановляя въ приговорахъ рядомъ съ 
перед$ломъ на 12 лВть и ежеюдныя свалки-навалки. Такихъ при- 
мъровъ много можно указать по петровскому у$зду, саратовской 
губерніи, наприм%ръ, въ деревняхъ Выглядовка, Новая Киселевка, 
Ивановка и Загоскино, кондольской волости, въ дер. Алексан- 
дров, даниловской волости, въ с. Кругломъ, камышинской во- 
лости и т. д. Иногда же это неподчиненіе закону проявляется въ 
еще боле рфзкихъ формахъ. Въ мологскомъ у. въ :с. Добрецы, 
несмотря на категорическое запрещев!е земскаго начальника, 
свалки-навалки все-таки практикуются. Въ дер. Ушаково грязо- 

Августь. Отд%лъ І. 4 
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вецкаго уфзда приговоръ о свалкахъ-навалкахъ, неутвержденный 
земскимъ начальникомъ, все-таки приводится въ исполненіе кресть- 
янами. Или, напр. въ дер. Новинкахъ, илександровскаго у., 
Владимірской губ. «по закону свалка и навалка воспрещается въ 
періодъ установленнаго передъломъ времени, но крестьяне уста- 
навливаютъ свой законъ, свой взглядъ на земельные распорядки: 
умеръ кто-нибудь, —не снимаютъ съ его двора землю цфлый годъ, 
но затёмъ она отбирается и передается боле нуждающемуся». 

Приведенныхъ примфровъ, полагаю, достаточно. 

Но всего этого мало: даже и въ тЪхъ случаяхъ, когда тс или 
иное изъ требованій закона дйствительно осуществлялось, оно 
часто вызывало несуществовавшее раньше нарушен!е другого его 
пункта. А именно, въ случаяхъ, когда администращи удавалось 
добиться прекращенія частныхъ передћловъ, укорачивались за то 
сроки общихъ передъловъ и, наоборотъ, дЪйствительное проведе- 
ніе 12-лфтняго срока общихъ передзловъ покупалось цфною вве- 
денія несуществовавшихъ до того «свалокъ-навалокъ». Такъ, 
напр., въ дер. Пальчин%, ереминской волости, александровскаго 
уёзда Владимірской губ., въ дер. Вахотинф, меленковскаго у. 
той же губерніи и т. д. до закона были частые общіе («коренные») 
передфлы, теперь перед$лы произвели на 12 лфтъ, но за то ввели 
«переводки» души. Или въ сел Мыть гороховецкаго у. влади- 
мірской губ. «до 1894 года были коренные (общіе) передфлы че- 
резъ 3 года, тогда переверстокъ не было. Теперь по распоряжеяію 
земскаго начальника крестьяне въ продолженіе 12 лЪтъ землю дБ- 
лить не могутъ, т. е. передфлы уничтожены, и крестьяне дфлаютъь 
переводку»... Какъ видимъ, погоня за докучливымъ общинно- 
уравнительнымъ правомъ пріобрътаетъ прямо комическій харак- 
теръ: сдавятъ въ одномъ мфств,—оно выпираетъ въ другомъ, вы- 
гонять въ дверь, влетаетъ въ .0кно, выгонятъ въ окно, —влетаетъ 
въ дверь... 


ҮІ. 
Отатистическіе итоги закона 1893 года. 


Но само собою разумЂется, что на основаніи только отдЪль- 
ныхъ случаевъ и описательныхъ матеріаловъ, какъ бы ни было 
ихъ много и какъ бы ни были они ярки, мы еще не можемъ под- 
вести мало-мальски точные итоги результатовъ вліянія закона 
1898 года. Теперь мы перейдемъ поэтому отъ этихъ глазом$рныхь 
обобщеній къ чисто статистическимъ итогамъ. Таковые удалось 
подвести по владимірской и отчасти по саратовской губерніямъ, 
являющимся тицическими для обфихъ основныхъ полосъ Россіи, — 
нечерноземной и черноземной. 

Сначала разсмотримъ, на сколько сказалось вліяніе закона 
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1898 года въ общемъ ход передфльнаго движенія, въ его измЪне- 
ніяхъ по десятилЪтіямъ. Какъ изм$нялись за разныя десятилћтія 
сроки общихъ передъловъ и распространенность частныхъ пере- 
дБловъ? 

Отв%тъ на первый вопросъ даютъ слфдующия цифры по Вла- 
димірской губерніи. 

Средніе сроки общихъ передфловъ (черезъ сколько лвтъ) при- 
ведены нами въ слФд. таблички: 


У крестьянъ У крестьянъ У обоихъ раз- 
государствен. помЪщичьихъ. рядовъ. 
РАЗВЕРСТКИ: въ въ въ въ въ въ въ въ въ 
70-е 80е 90-е 70-е 80-е 90-е 70-е 80-е 90-е 
гиб, г ЗРестт. ре УГРА Те тг, 


БезпередЪльныя . ..... 0 0 0 10.5 10,5 120 10,5 10,5 12,0 
Переходныя къ передфльн.. 3 5 12 10,5 110 114 8,0 9,5 11,5 
Передъльн. по неопред. принц. 10,9 13,7 12,8 11,0 11,5 14,8 11,0 12,0 14,5 
› › рабочему »› 12,5 13,3 13,6 11,3 14.4 11,3 11,5 14/1 11,5 
> » потр.(нал. д.) » 11,1 11,4 110 8,7 10,8 11,2 10,0 11,1 11,1 
Вс разверстки...... 111 11,8 11,6 10.0 12,0 12,0 104 11,9 11,9 


Р%дко можно встрВтить въ статистик столь показательную 
таблицу: почти каждая ея строка словно издЪвается надъ 
усиліями бюрократическаго закона. Исключительно только первая 
строка даетъ нЪкоторую видимость его торжества: до 90-хъ годовъ 
сроки общихъ передБловъ ниже 12 л%Ътъ, а съ 90-хъ годовъ— 
ровно 12 лътъ *). Но это—общины безпередльныя, и въ нихъ 
передълы либо качественные, а не ‘количественные, либо фикгив- 
ные, т. е. почему-либо неосуществленные, а часто только на- 
рочно, только лля начальства, требовавшаго вездВ «передъловъ 
на 12 ЛЬТь> и постановленные. Такъ что и въ этихъ случаяхъ 
«торжество закона» —чисто бумажное. Въ остальныхъ же слу- 
чаяхъ, т. е. тамъ, гд законъў встрБчалъ не омертвъвшую, а 
жизнедфятельную общину, мы не видимъ ничего, кром бога- 
тыхъ варіацій на одну и ту же тему: отсутствіе проявленій 
воздвйствія закова. Еще полу.передБльная разверстка какъ бы 
проявляетъ нвкоторую склонность повиноваться (у государствен- 
ныхъ крестьянъ), но и туть дВло портится тъмъ, что, во-первыхъ, 
удлинненіе сроковъ началось еще до 90-хъ годовъ, а, во-вторыхъ, 
все-таки не дотянулось до требуемаго закономъ. А чфмъ дальше 
мы поднимаемся по ступенямъ активности уравнительно-передфль- 
наго начала, тёмъ меньше покорности закону. Неопредъленныя 
разверстки въ общемъ итогБ двухъ разрядовъ даютъ какъ будто 
видь выполненія требованій закона, но въ разрядв государствен- 





*) Замвтимъ, впрочемъ, что такъ какъ трудно представить себъ, 
чтобы ни въ одной общинЪ той или иной группы не оказалось общинъ 
съ передълами дольше 12-лътняго срока, то при среднемъ 12-лЪтнемъ ерокъ 
мы почти навърно имземъ все-таки отетуплешя и внизъ отъ этого срока, 
т. е. нарушенія закона. РА 
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ныхъ, словно въ насмћшку, максимумъ срока оказался въ 80-е годы, 
въ 90-е же произошло его уменьшеніе, а не увеличеніе. Разверстка 
рабочая превысила требуемый закономъ срокъ сама до закона, 
посл же закона либо почти вовсе не двинулась дальше, —у госу- 
дарственныхъ, — либо, наоборотъ, въ основной своей масе —у по- 
мщичьихъ крестьянъ,—пошла назадъ, сократилась ниже требуе- 
маго закономъ минимума. Потребительная разверстка замЪтно по- 
высила срокъ у помфщичьихъ крестьянъ до закона, а посл почти 
прекратила повышеніе, не дойдя до законнаго срока; у государст- 
венныхъ же вообще почти не измЪфнялась, а посл закона даже 
сократилась... Кажется, мы имфемъ, такимъ образомъ, чуть ли не 
полную коллекцію всфхъ вообще логически мыслимыхъ формъ про- 
тиворЪчія «велЂніямъ закона», проводимымъ «твердой властью». 

На сколько понимаю, единственное соображеніе, которое можно 
было бы выдвинуть противъ этихъ цифръ, состоитъ въ томъ, что 
все-таки средне сроки передъловъ въ наблюдаемомъ район% очень 
близки къ требуемому закономъ минимуму, что сравнительно ма- 
лыя эти отклоненія, можетъ быть, объясняются именно ихъ незна- 
чительностью, позволившей «сильной власти» на нихъ «махнуть 
рукой». Но и это соображеніе совершенно отбрасывается еще бо- 
лье яркими цифрами. Во-первыхъ, какъ мы ниже увидимъ, на 
установленіе сроковъ устремилась главная энергія земскихъ началь- 
никовъ. Во-вторыхъ, мы имфемъ примфръ въ той же Владимірской 
губерніи и совсфмъ короткихъ сроковъ передфловъ, а именно, при 
передБлахъ сЪнокосовъ (вышеприведенные сроки относились къ 
передфламъ пашни). Воть каковы были здфсь эти сроки въ концћ 
90-хъ годовъ. 


Сроки передФловъ сънокосовъ: 


°/, общинъ съ указан! ями: 
хон ағы ом о = 
= < $ = оо 
ЕЕЗЕ зар Е а & 
Бао ао дч а Б 52 х о 18 
Е ТИ а куа = о 
РАЗВЕРСТКИ: Е ар Е Ее аа 
о 40 = о ЕЯ БЕУ 
м7” Е. [о = Сола. > с 
олон С) = = очо = Р 
ХЕЕЕ. ш ба С баре Бох 
ОЕ] ЕВЕРЕ ВЕБЕ сеза 
об &05 оёбхеб ов=НО о5о 
р Безлпредчьная . 98.9 3,1 1,0 2.0 
9 Переходная 95,7 43 0.0 0,0 
я Неопредфленная 89,1 6,6 2.5 1,9 
С а. Рабочая . . . . . 93,2 3,1 2,3 1.2 
© Потребительн. 88,0 7,7 3,7 0,6 
Общій итогъ: . 91,0 5,2 2.6 1,2 


Комментаріи къ этимъ цифрамь уже совсфмъ излишни: мы ви- 
димъ, что длинные сроки при передЪлахъ сЪнокосовъ составляютъ 
лишь рфдкое исключеніе, что въ 9 изъ 10 случасвъ ови въ нф- 
сколько разъ ниже 12-лфтняго срока. 

Но не было ли результатнзе воздъйствіе закона 93 года на 
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частные передђлы? Слфдуюцщия цифры даютъ отвфтъ на этотъ 
вопросъ. | 

Привожу прежде всего цифры о формахъ передБловъ въ настоя- 
щее время, доставленныя по Владим ской губерній волостными 
правленіями (которыя, какъ учрежденія казенныя, несомнънно 
должны были уменьшить распространенность нелегальныхъ частныхъ 


перед ловъ). 
Въ какомъ %/ общинъ земля пере- 
распредфляется посредствомъ: 
и об. Частныхь пере- 
дЪловъ съ указа- 


част- ИхЪ : 
астокщ н ніемъ, что они: 


Р р 
азверстки и разряды общихъ ныхъ  част- 


перед%- 


передъ- ныхъ ‚ стано- 

ЛОВъ. ловъ. передЪ- сы вятся 

пов, 07: ръже. 

= [| Полу-наличная, полу-ревизская . 0,0 0,0 100,0 0,0 0.0 
Ё По ‹новымъ душамъ›. . . . . 38,6 26,5 18,5 13,2 3,2 
2.) По неопредълен. принципамъ . 6,7 37,8 55,5 0,0 0,0 
а | По рабочимъ принципамъ . . . 19,1 5,4 228 17:3. .35,4 
$ | Поналичнымъмужскимъ душамъ 37,8 76 41,9 2,1 10,6 
8 | По потребительн. принципамъ . 66,7 16,6 0,0 00 16,6 
А | Государственные ...... 52,3 8,5 22,6 5,2 11,4 
& ) Помфщичьи. . ....... 21,0 103 28,2 144 271 
Е] | Проше разряды. . . . . . . . 0,0 1,9 68,5 0,0 29,6 
ё (Вс разряды. . . . ... ао 22919, 9, 287 123 23,8 


Вотъ затЬмъ цифры о распространенности и о частотВ частныхъ 
передъловъ по Владимірской губерніи (по даннымъ основного земско- 
статистичесваго изсхВдованія. 

На 100 общинъ съ указаніями о 
промежуткахъ частныхъ перед+Ъ- 
ловъ приходится указан! о пе- 


Разряды: Періоды: реллахъ: 
средне- 
ежегод- рЪд- 
частыхъ. ча- 
ныхъ. стыхь. КИХЪ. 
Государственные ...... 70-е гг. 280 28,1 19,0 25,0 
› 80-е гг. 203 286 286 225 
> 90-е гг. 16,9 28,5 275 271 
Помфщичьи. ........ 70-е гг. 30,6 26,6 220 20,8 
> 80-е гг. 25,2 27,8 26,2 20,3 
› 90-е гг. 174 2241 30,0 30,5 
Общій итогъ. . . . .... 70-е гг. 303 268 21,6 21,3 
› 80-е гг. 245 27,9 26,6 21,0 
> 90-е гг. 17,3 2341 296 300 


Кром этихъ данныхъ по Владимірской губ., объ измЪненіи 
по періодамъ частныхъ передловъ имфются еще цифры по Сара- 
товской губерніи. Резюмирую ихъ въ слБдующую таблицу: 
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Число и °/, общинъ съ частными передЪлами по Саратовской губерніи. 


Государ- 
ные ОН ВсЪ раз- 
ПЕРО ДЫ: имъ подоб- (И ИМЪ пОдоб- ряды. 
ные). ные). 

Число. / Число. °/ Число. %% 

Къ 70-му году. .......... 118 187 807 416 925 35,2 
$ ТВОЕМУ еа л онь 9 ... 104 16,5 857 441 961 36,5 
5. 90:Му э 0 ае асна га 445. 70 1657395. :809':30;8 
» 1900 › се чада есле б 18 29 409 211 427 16,2 
ВеБхъгобЩИНЪ:.. коло а от 0031 = 34942 == 12629 = 


Эти цифры о %о общинъ съ частными передълами не остав- 
ляютъ уже никакихъ сомнЪній относительно судьбы закона 1893 года. 
Самое большее, что можно было бы поставить ему въ активъ въ его 
борьбв за полное уничтожене частныхъ передћловъ, —это нъяото- 
рое уменьшеніе °%/, общинъ съ частными перед$лами, наблюдаемое 
по двумъ типичнымъ губерніямъ въ обоихъ районахъ Россін,— 
черноземномъ и промышлевномъ, — и яљкоторое изъ разрњженіе. 

Но, во-первыхъ, большой вопросъ, въ какой дол это сокра- 
щеніе частныхъ передъловъ было результатомъ закона. Какъ мы 
вообще знаемъ и какъ ярко показываютъ именно только что при- 
веденныя таблицы, это ослабленіе и прекращеніе «свалокъ-нава- 
локъ» (частью съ временнымъ ослабленіемъ перецфловъ вообще, 
частью же,--и чаще, —съ замфной ихъ общими передђлами) нача- 
лось въ крестьянствћ совершенво самопроизвольно еще въ 80-е 
годы. Отчасти въ этомъ проявилось общее усиленіе и упорядоче- 
ніе передзльной фувкцін общины, отчасти же, и главнымъ обра- 
зомъ, это было результатомъ «обращенія къ земл», «тяги въ де- 
ревню» къ вздорожавшему надфлу и см$ны общинно-выкупныхъ 
разверстокъ чистыми общинно-передъльными. ЗатБмъ въ 90-е годы 
этоть процессъ продолжался и развивался, и уже отъ него одного 
мы могли бы ожидать полузенныхъ нами выше цифровыхъ резуль- 
татовъ. 

Но даже отнеся нЪкоторую долю этого сокращенія свалокъ-на- 
валокъ на воздВйствіе закона, —мы видимъ, что во всякомъ слу- 
чав оно представляетъ ничтожно малую величину, практически 
близкую къ нулю: во Владимірской губерніи, характеризующей 
нечерноземную Россію, гдф частные передфлы сохранили живые 
корни, они и сейчасъ захватываютъ 3/а передъляющихъ общинъ. 
И характерно, что эту цифру даютъ ни кто иныя, какъ т$ самыя 
волостныя правленія, черезъ которыя именно и проходить воз- 
дЪйств!е закона и администраціи на крестьянскую общину. 

Приведенныя цифры собственно уже рёшаютъ вопросъ о сте- 
пени воздЪйствія закона 1898 года на земельную общину. Но 
чтобы уяснить внутреннія причины этого результата, внутреннее 
значен!е этой борьбы чиновничьяго закона съ народнымъ правомъ, 
интересны и характерны еще слЬдующія прямыя указанія самихъ 
крестьянъ (при опросв ихъ земскими статистиками по той же 
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Владимірской губеркіи) о характер воздъйствія земскихъ началь- 
НИКОВЪ. = 
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Эти цифры очень ясно показываютъ, куда направилась энергія 
«приближенной къ народу сильной власти» при проведеніи закона 
1893 года. ИмЪя дБло съ общими перед$лами, въ общемъ уже и 
до этого закона подошедшими къ требуемой имъ норм%, эта энер- 
гія, казалось бы, должна была всецвло устремиться на подавленіе 
частныхъ передзловъ. На дфлЪ она, наоборотъ, именно почти 
уклонилась отъ сраженія на этомъ главнЪйшемъ пунктћ и раз- 
сфялась совсБмъ въ другихъ направленіяхъ. 

Н%сколько больше '/1о воздЪйствій земскихъ начальниковъ 
(очевидно, со стороны самыхъ рЕшительныхъ и неукротимыхъ), 
правда, пошли даже дальше требованій закова и просто запретили 
всякіе вообще передзлы (впрочемъ, возможно, что въ части такихъ 
случаевъ распоряжепіе было не таково, а только такъ понято было 
крестьянами), но результатъ такого огульнаго натиска буквально 
равнялся нулю: въ безперед®льныхъ и полу-передёльныхъ общи- 
нахъ не отмћчено ни одного случая такого воздЪйствія, такъ что 
во вењхъ случаяхъ такого огульнаго воспрещенія общины его игно- 
рировали и продолжали передћлы. 

Другая !/,, энергіи земскихъ начальниковъ (очевидно, «либе- 
рально-благожелательныхъ») пошла по пути, тоже совсЬмъ не 
предусмотр$нному закономъ, но совпадавшему съ развитіемъ са- 
маго народнаго права, —по пути воздћйствія на мринципъ раз- 
верстки, а не на форму передвловъ. И здфсь получилась види- 
мость результата: переходъ отъ рабочихъ разверстокъ къ смёшаннымъ 
и потребительнымъ, назрБвшій и происходившій какъ разъ въ 
90-е тоды, конечно, совершался нБеколько быстрфе и легче, 
встртивъ не только разръшеніе, но и поощреніе начальства, по. 
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положительную, такъ сказать, возбуждающую его роль и въ томъ, 
и въ другомъ случа%. 

Въ общинахъ, тридцать лфтъ (съ 1861 до 1894 года) просу- 
ществовавшихъ безъ передвловъ, очень часто именно этотъ за- 
конъ далъ толчекъ къ первымъ передфламъ. Если въ нъкоторыхъ 
общинахъ еще не возникало и борьбы за передфлъ, то цирву- 
ляры земскихъ начальниковъ и рядъ приговоровъ о передфлахъ 
въ другихъ селахъ, вообще вся агитація по вопросу о передв- 
лахъ очень часто впервые поднимала въ этихъ застывшихъ об- 
щинахъ вопросъ о передълв. Тамъ же, гд$ уже шла борьба за 
передБлъ, имфло очень большое значен!е разъясненіе «правовъ», 
указаніе возможности лередњловъ вообще, возможности отобранія 
надБловъ отъ ревизскихъ душъ или выкупавшихъ долгое время 
надфлы и т. д. Для нфкоторыхъ глухихъ или вообще отсталыхъ 
по степени общинной жизнедБятельности мъстностей такая по- 
становка и разъясненіе вопроса о передълахъ имфла очень крупное 
значеніе и замфтно ускорила пробужденіе общины. Мои матеріалы 
товорять о целыхь волостятъ, начавшихъ передфлы именно въ 
результатВ закона 1893 г., стремившагося сократить эти перед$лы. 
Такъ, напр., рБпинская волость балашовскаго узда въ 1894 году 
вся перешла отъ ревизскихъ на наличныя души, узнавъ «въ во- 
лости», ЧТО «можно дълить землю»... и т. д. 

Въ общинахъ, гдЪ законъ засталъ уже передълы и гд онъ 
пытался ихъ сократить или видоизм$нить, онъ имфль другое по 
характеру, но не меньпее, если не большее, значеніе. При той 
степени недов%рія и вражды къ чиновничьему закону, которое 
успло сложиться въ народв, уже одно выступленіе его про- 
тивъ общины побуждало крестьянъ инстинктивно сильнфе дер- 
жаться за нее и упорнфе ее отстаивать. Во всякомъ случа оно 
возбудило огромную работу крестьянской мысли, обширный пере- 
смотръ вонросовъ объ общинъ и нередћлахъ, вообще какъ бы 
произвело экзаменъ крестьянскому общинному правосознанію и 
тфмъ самымъ привело его къ большему самоуясненію и самоопре- 
дфленю, а затмъ и къ усиленію его самодъятельности. 

Такимъ образомъ, въ результатЪ этого возбуждающаго вліянія 
новаго закона объ общин, мы наблюдаемъ то замфчательное 
явленіе, что никогда не было такой огромной волны перед%: 
ловъ, какъ именно въ 1894 г. и отчасти въ 1895 г. Правда, от- 
части это были фиктивныя «отписки», но въ значительной части 
это были первые передфлы въ общинахъ, до того замершихъ, общіе 
передфлы, совершави!еся раньше намфченнаго срока, присоеди- 
нене общихъ передфловъ къ частнымъ, ;смЪна старыхъ грубыхъ 
принциповъ распредвленія новыми болђе точными и тонкими 
ит. д., и т. д. Это явленіе сказалось такъ повсемъстно и такъ 
ярко, что я затрудняюсь даже приводить какія-либо цифры: я не 
встрЪтилъ ни одной губерніи и ни одного уВзда, гдъ эти годы не 
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давали бы огромнаго скачка вверхъ по числу перед$ловъ. До ка- 
кой степени явленіе это составляетъ безспорную глазомърную оче- 
видность, показываетъ тотъ характерный фактъ, что его отм$тили 
даже «мЪстные сельскохозяйственные комитеты», учрежденные въ 
1902 году, и что его пришлось резюмировать такому рБшительному 
противнику общины, какъ С. Ю. Витте въ его извфстной «ЗапискВ 
по крестьянскому ДЗлу»: «...правила о передђлахъ, говорить онъ, 
имфвш!я цфлью устранить слишкомъ частое поравнепіе земли, вы- 
звали обще коренные перед$лы въ тъхъ мЪетностяхъ, гдъ ихъ 
никогда ранфе не было...» («Записка», стр. 114—115). 

Итакъ, общ нашъ выводъ ясенъ: дЪйствительно, община сильно 
реагировала на толчекъ извнЪ, но въ обратномъ направлени: вмъсто 
того, чтобы сжаться и «сократиться» отъ этого перваго враждеб- 
ваго толчка бюрократической «сильной власти», она только силь- 
нфе напряглась, только живфе заработала. Иной, конечно, виро- 
чемъ, и не могла быть реакція живого организма. 


ҮП. 
Итоги прошлаго и вопросы будущаго. 


Пора теперь резюмировать основные выводы нашего бЪглаго 
обзора роли закона и народнаго права въ жизни общины и при- 
мнить эти выводы къ тЬмъ сложнымъ процессамъ, которые пережи- 
ваетъ она въ настоящее время подъ вліяніемъ новаго, уже рЪшитель- 
наго натиска бюрократической власти въ видв указа 9 ноября 1906 г. 

Прежде всего необходимо оговориться, что эти общіе выводы 
изъ изученія прошлаго отнюдь не могутъ дать прямого и непосред- 
ственнаго отвфта объ исходв современнаго общиноборства. Д%ло 
въ томъ, что объ дЪъйствующія силы, а также и способы ихъ дВй- 
ствія значительно измЪнились. 

Съ одной стороны, крестьянство не даромъ пережило краткій 
періодъ свободъ, оно сдЪлалось гораздо созвательнђе и инищативнЪе 
вообще, и въ частности общинное правосознан!е, какъ это сказа- 
лось въ мпожеств проявленій, значительно окр$ило, расширилось 
и углубилось. Но, съ другой стороны, крестьянство именно теперь 
переживаетъ какъ бы смутное и растерянное похмелье послћ этого 
опьяненія порывами и надеждами. А главное, самая осада общины 
ведется теперь несравненно рфшительнфе и удачнЪе, чфмъ преждея 
Во-первыхъ, самая брешь пробита очень мътко: вмъсто прямого 
обращепія общиннаго владћнія въ личное и вм$сто сокращенія 
или уничтоженія передђловъ, объявлена просто свобода присвое- 
нія отдъльными ‚ общинниками общинной земли. Понятно, что, 
какъ общее правило, въ каждой общин найдутся хозяева, кото- 
рымъ выгоденъ такой захватъ и которые ръшатся на него, а твмъ 
самымъ обезсмысливается и общее владЪніе остальныхъ, сводится 
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къ абсурду самое существо общины, какъ взаимнаго страхования - 
оть безземелья и крайняго малоземелья, да и прямо таки для 
оставшихся въ общин передфлы технически затрудняются часто 
до полной невозможности. Вмвств съ тЪмъ администращя въ лиц 
земскихъ начальниковъ дЪйствуетъь несравненно болће настойчиво, 
однотонно и насильственно, чёмъ дЪйствовала, напр., при прим$- 
неніи закона 1893 года. Понятно, что при такихъ условіяхъ непо- 
средственный эффектъ современнаго общиноборства долженъ быть 
и уже есть совершенно другой, чБмъ въ прежнее время и требуетъ 
новаго самостоятельнаго изученія. 

Но, какъ уже указано въ началћ этого очерка, и одно это изу- 
ченіе дЪйствія указа 9 ноября вн связи съ опытомъ прошлаго не 
только не можетъ освфтить вопроса, но можеть скорфе только за- 
темнить его. Все дЪло въ томъ, что по самому существу явленій, 
вызванныхъ въ общин указомъ 9 ноября, мы, беря ихъ самихъ 
по себ, внз связи съ предыдущей трансформащей общины, полу- 
чимъ лишь чисто виБшніе факты, но совершенно не поймемъ ихъ 
внутренняго значевія и, стало быть, не уловимъ ихъ будущаго 
теченіл и окончательной развязки. Не говорю уже о томъ, что 
имфющяся до сихъ поръ статистическія свъдБнія о ходв выдЪловъ 
почти исключительно доставлены администраціей и потому кратки, 
поверхностны, крайне неточны и тенденціозны. Но даже и самое 
цфлесообразное и добросовъстное изученіе не можетъ само по себЪ 
глубоко вскрыть внутренняго существа происходящихъ процес- 
совъ уже въ силу, съ одной стороны, ихъ кратковременности, а 
съ другой —-сложности. 

Можно ли, наприм%ръ, по количеству вызћловъ въ первый 
годъ прим%ненія указа приблизительно предвидвть число ихъ въ 
послвдующіе годы? Н%тъ, мы уже знаемъ, что нельзя, что движеніе 
это теперь разрослось гораздо сильнфе, чЪмъ сначала. Можно ли 
по теперешнему ходу выдфловъ установить ихъ теченіе въ бли- 
жайшіе годы? На столько же не возможно сказать, удер- 
жится ли, ёнаприм%ръ, для 1910 года цифра 1909 года, или 
увеличится, или уменьшится, такъ какъ изъ самаго хода зыдфловъ 
вав связи съ общимъ состояніемъ общины мы совершенно не мо- 
жемъ намфтить степени сопротивляемости общины и, значитъ, вв- 
роятныхъ предфловъ ея распаденія. Затъмъ, второй волросъ, на 
столько же, если не еще болфе важный: въ какой мЪрћЪ созна- 
теленъ и въ какой мръ окончателенъ наблюдаемый теперь 
выходъ изъ общины? Опять таки изъ самаго хода выдВловъ этого 
совершенно не видно; мы знаемъ, что въ нЪкоторыхъ случаяхъ 
выходъ сознателенъ, дЪйствителенъ и окончателенъ, въ другихъ 
онъ безсознателенъ, фиктивенъ (особенно часто при переходахъ 
къ личному владБнію цфлыми общинами), случаенъ и приводить 
къ обратному возвращеню въ общину, но сколько первыхъ и 
сколько вторыхъ случаевъ, — мы пока не знаемъ и не можемъ 
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знать не только по несовершенству статистики, но и потому, что 
для выявленія окончательныхъ результатовъ поднявшейся сейчасъ 
паники и суматохи просто таки должно пройти нЪкоторое время 
И, наконецъ, дуже совершенно ничего мы не можемъ заклю- 
чить изъ хода выдфловъ объ окончательномъ итог$ этого движенія, 
такъ какъ даже и въ случаяхъ сознательныхъ и окончательныхъ 
выходовъ, но, какъ общее правило, не сопровождающихся выдз- 
лами на отруба, этимъ только начинается упорная, затяжная вну- 
тренняя борьба между вышедшими изъ общины и общиной, и 
исходъ этой борьбы, могущій быть разнообразнымъ до полной 
противоположности, — отъ полнаго разложенія всей общины, до 
возвращевія выдфлившихся и востановленія ея,— немыслимо по- 
нять изъ одного хода выдфловъ, внф связи съ предыдущей транс- 
формаціей общины. И т. д., ит. д., ит. д. 

Но вся темная муть броженія, весь этотъ кажущійся многимъ 
прямо загадочнымъ хаосъ переживаемаго сейчасъ общиной пере- 
лома сразу значительно освЪъщается, по скольку намъ удается освф- 
тить прошлое общины. Ясно, что ходъ и исхөдъ броженія только 
тогда становится намъ въ общихъ чертахъ ясенъ, если мы, кром 
точнаго и систематическаго его наблюденія, знаемъ, какіе именно 
элементы въ него входятъ и какова относительная сила этихъ 
элементовъ? Такъ, по опыту въ прошломъ переходовъ общинъ къ 
подворному владънію (которые описаны въ земской статистик»), 
по ходу вывуповъ надфловъ по 165 стать$ Положенія о выкупв 
въ связи %0' свБдніями объ общемъ состояніи общины, о числв 
и о харажтерВ недовольныхъ ею общинниковъ (послЪлнія свЪдвнія 
тоже были” добыты мною еще въ 1902 году), — по всЁмъ этимъ 
данным можно было бы впередъ приблизительно намЪфтить раз- 
иБры и“Характеръ выдфловъ по указу 9 ноября. И дћйствительно, 
для меня лично въ ходф этого процесса не оказалось почти 
ничего такого, что было бы совсБмъ ново или неожиданно по 
сравнению съ данными и выводами этихъ прежнихъ моихъ мате- 
ріаловъ. Еще болфе очевидно, что, только зная общее состояніе 
общины, степень крЪпости, выработанности, приспособленности и 
осознанности общиннаго права и, въ частности, только постоянно 
пользуясь данными объ окончательныхъ результатахъ раньше быв- 
шихъ переходовъ къ подворному владънію и выдфловъ по 165-ой 
статьф,—мы можемъ сдфлать хотя нВкоторыя мало-мальски твердыя 
заключенія о томъ, насколько двйствительны, осознаны и оконча- 
тельны совершающіеся сейчасъ выдЪлы, какова будетъ ихъ даль- 
нЪйшая судьба и каковъ будетъ окончательный результатъ ихъ 
для крестьянской общины. 

Въ предлагаемомъ очеркЂ я не задавался, конечно, этой зада- 
чей освБщенія современнаго общиноборства. Если представится 
возможность, я предполагаю въ особомъ очерк возможно отчетли- 
вве освфтить вФроятный его исходъ единственнымъ возможнымъ 
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способомъ, т.е. какъ указано, въ связи не только съ настоящимъ 
его ходомъ, но и съ ближайшимъ прошлымъ общины. Пока же, 
совершенно не рЪшая и даже отнюдь не предръшая общаго во- 
проса о будущей судьб общины, я пытался лишь правильно по- 
ставить этотъ вопросъ и указашемъ на рядъ фактически безспор- 
ныхъ положен очистить его отъ т$хъ субъективно-апріорныхъ 
мнній, отъ тбхъ «философскихъ прелразсудковъ», которыя и те- 
перь, черезъ полвЪка послъ критики Чернышевскаго, все такъ же, 
если еще не больше прежняго, затемняютъ этотъ крупнфйпий 
вопросъ русской жизни. 

Эти выше изложенныя фактическія положенія резюмируются 
слвдующимъ образомъ. 

1. Какъ устанавливается съ безспорностью конкретнымъ изу- 
ченіемъ современной общины и ея истори; она не создана все- 
цБло государствомъ или кр$фпостнымъ правомъ, а до извфстной 
степени сложилась самопроизвольно внутренней борьбой за землю 
земледъльцевъ въ связи съ общимъ ихъ трудовымъ правосозна- 
ніемъ. 

2. Съ освобожденіемъ крестьянъ пореформенное законодатель- 
ство повернулось уже прямо враждебно противъ общины и было 
приспособлено больше къ ея отмиранію, нежели къ жизни и раз- 
ВИТіЮ. 

3. Несмотря на это, община за 4 пореформенныхъ деоятилётія, 
какъ общее правило, уже сама, безъ толчка извнЪ и даже, наобо- 
ротъ, преодолвая законодательные тормазы, пробудил® к урав- 
нительно-перед®льной жизнедфятельности. Болће тог, она внесла А 
болфе или менће самостоятельно рядъ к армы гм 
и принципы перед$ловъ, осознала и опредфлила тру -осно- Ӯ 
ванія и общую цвль общинно-уравнительнаго владћнія, кахеовиовьй” 
ной бытовой формы культурной самодвятельности крестьянства ~ 

4. Предпринятая въ 1893 году первая попытка прямого зако- 
нодательно-административнато сохращенія общинно-уравнительной 
жизнедфятельности потерпла полную неудачу и привела скор%е, 
наоборотъ, къ расширенію и укриленію передъловъ и вообще 
общиннаго права. 

Изъ этого ясна полная несостоятельность ходячихъ представ- 
леній объ общин, какъ о такомъ очаг обычнаго права, который 
быль раздутъ лишь крЪпостнымъ государствомъ, а съ его смертью 
началъ угасать, и который поэтому ничего не стоить окончательно 
растоптать и погасить правительству «обновленнаго строя». Ясно, 
что такія представленія составляютъ просто субъективно-апріорную 
фантазію, могущую удовлетворять лишь тЪхъ, кто не знаеть и не 
хочетъ знать дъйствительности. 

Бюрократическая власть есть и до сихъ поръ значительная 
сила. Но и народное обычное право, кристаллизовавшееся, главнымъ 
образомъ, въ крестьянской земельной общин%, есть тоже серьезная, 
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исторически сложившаяся сила. Боде того: сила бюровратизма 
идеть быстро на убыль, сила же общиннаго права, наоборотъ, 
возрастала. Теперь эти двЪз силы столкнулись. Которая изъ нихъ 
побздить? Такъ лиеще сильна старая власть, на столько ли еще 
не окрЗпла новая община, что побздитъ первая? Или сила чинов- 
ничьяго закона уже на столько ослабла, а община успћла уже на- 
столько сложиться, что побфдить вторая? 

Ясно, что а ргіогі или хотя бы глазомфрнымъ обозрЪніемъ 
случайныхъ фактовъ этого огромнаго и сложнйшаго вопроса не 
разрВшить. Кто хочеть не фантазировать и вЪрить, а изучать и 
знать, тотъ долженъ точно и систематически, фактически и стати- 
стически изслфдовать современный переломъ въ общин въ тс- 
нъйщей связи съ ея прошлой трансформащей. И съ этимъ надо 
спфшить, ибо вопросъ объ общинВ не только окончательно не рћ- 
шенъ ни въ жизни, ни въ литератур%, но именно лишь теперь 
впервые поставленъ ребромъ и во всю его огромную величину. 


Н. Качоровскій. 


Исторія юной Ренаты Фуксъ. 


Романъ Якова Вассермама. 


Переводъ съ нЪмецкаго А. Полоцкой 


П. 


Отъъздъ былъ отложенъ на недфлю, главяымъ образомъ 
изъ-за новыхъ туалетовъ, ожидавшихся изъ Парижа. Они 
были какъ будто спеціально задумны, чтобы дать про- 
свъчивать тзлу и при каждомъ движеніи самымъ отчет- 
ливымъ образомъ обрисовывать всВ формы. „Сова“ нашла 
это неприличнымъ и заперлась у себя. Для нея молодость 
была позади, а что впереди? Наука? Пустыня. Любовь? 
Поблекшая мечта. Оставалось курить папиросы, пить аб- 
сентъ, читать модныхъ философовъ, выражать неискреннее 
восхищеніе утонченными произведеніями искусства, осм%ъ- 
ивать естественное, какъ выдумку наивныхъ ужасовъ, пре- 
зирать хлђбъ словъ и жить конфектами остроумной, при- 
зрачной діалектики, тонкихъ, какъ паутина, чувствъ, иро- 
нически-усталыхъ отреченій, бродить съ омраченнымъ 
сердцемъ по берегу безплотнаго. Во всемъ этомъ приняла 
участіе и Элла Гольцгетаяъ и нашла здЪсь особаго рода 
покой взамЪнъ всего того, что природа обыкновенно даетъ 
женщин. Многія искали убъжища въ этомъ сумеречномъ 
уголкЪ, гдъ умнымъ считался тотъ, кто сомиъвался въ со- 
мнъніяхъ и гд% горькая увЪренность ясныхъ минутъ при- 
крывалась тщеславнымъ высоком%ріемъ и иллюзіей само- 
стоятельности.—И все это соединялось съ порядочной дозой 
филистерства, которое было причиной того, что всВ онз от- 
далились отъ Ренаты, когда узнали, что она готовится къ 
кафе-шантану. Только Дарья Блюмъ и Миріамъ Гейеръ про- 
должали приходить. Первая, потому что ей нечего было 60- 
яться и потому что она смотр%ла на людей и событія прежде 
всего съ точки зрЪ!я ихъ интересности, вторая, потому что 
была слишкомъ невинна. 
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Мир!амъ чувствовала въ Ренат что-то родственное и не 
хотфла вЕрить въ перемЪну, которая должна была про- 
изойти, на ея глазахъ. У нея была простая, спокойная душа. 
Видя Ренату въ непроницаемомъ панцыр фривольности, 
она чуветвовала что-то болЪе глубокое, и ея испытующіе 
глаза просили объяснен1я, даже когда ея чувство было 
оскорблено. Она очень обрадовалась, когда Давиль, видъвшій 
Ренату на набережной, своими разсказами о ея прошломъ 
многое разъяснилъ ей. Она была одна изъ тьхъ женщинъ, 
у которыхъ чувственность спитъ гдЪ-то въ самой глубин 
ихъ существа, и разбудить ее можетъ только упорное пламя 
любви. Ея симпатія къ Ренат росла тъмъ больше, чЪъмъ 
больше отдалялись отъ нея другія. Рената замЪтила это, но 
странное упорство побуждало ее дЪълать видъ, что она ничего 
не замЪчаетъ. Но однажды, когда Миріамъ горячо попросила 
у нея ея фотографію, она свла передъ зеркаломъ и сдЪлала 
свой портретъ, въ которомъ выражалось больше жалобы и 
горя чЪмъ въ какихъ-либо словахъ. 

— Вдругъ у меня появился талантъ,—съ горечью сказала, 
она, подавая Миріамъ набросокъ. 

Въ послЗднее время Рената обзавелась компаньонкой или 
камеристкой. Это была немолодая женщина по имени Ев- 
генія Гадамардъ, поступившая по рекомендащи Тиретея. 
Боле тихое, покорное, приниженное существо нельзя 
было себЪ представить. Въ ея тупыхъ черныхъ глазахъ 
было жалобное выражене побитой собаки. Некрасивое жел- 
тое лицо съ выдавшимся подбородкомъ было полно кро- 
тости и необыкновенно грустнаго спокойствия, дълавшихъ 
его иногда привлекательнымъ. На каждое слово, обращенное 
къ ней, она, казалось, смотрфла, какъ на незаслуженную 
милость, отъ которой она вся съеживалась; чъмъ хуже съ 
ней обращались, тёмъ больше, казалось, она одобряла это. 
Рената иногда была съ ней высокомфрна и жестока; ей было 
досадно, что у Евгеніи завязались съ Ангелюсомъ дружескія 
отношенія. 

ВъЪнскія газеты уже печатали ловко составленныя ре- 
кламныя замЪтки о новомъ и художественномъ театрЪ лег- 
каго жанра. Въ особенности высокія цЪны были предметомъ 
изумленія и любопытства. И новая звЪзда Ренэ Лузиньянъ. Кто 
она такая? Рената, вела, образъ жизни дамъ большого свзта. 
Ова спала до полудня, тогда какъ прежде всегда любила 
утренніе часы. Много времени уходило на туалетъ, затВмъ 
шло катанье—въ одиночествЪ или въ обществ Граумана, ко- 
торый при этомъ сохранялъ холодное спокойствіе инспектора. 
Онъ заботился о распространеніи пикантныхъ слуховъ и о 
томъ, чтобы сплетни не умолкали; до слуха Ренаты все 
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то, что говорили о ней, доносилось, какъ отдаленный 
прибой. 

Наступилъ день отъЪзда. Дарья и Мирамъ тоже отло- 
жили свою поћздку и Ъхали вмЪств съ Ренатой, по поводу 
чего Грауманъ выразилъ нъкоторое неудовольствіе. Дарья 
замЪтила это. 

— Ахъ, конечно, —иронически сказала она Миріамъ, —онъ 
созданъ не для жидкой атмосферы нашихъ кухмистерскихъ 
идеаловъ. Это онъ мн какъ-то сказалъ. Наоборотъ, онъ— 
для жизни полной соковъ. Онъ похожъ на смЪшного чело- 
вЪка въ „Зеленомт, ГенрихВ“, который такъ радуется, что 
отнялъ Бога у міра. Тамъ это школьный учитель, и Грау- 
манъ тоже по натур школьный учитель. Прежде въ немъ 
кое-что было, теперь онъ полдћлывается подъ такъ назы- 
ваемую полносочность. Все, даже природа, стало у него тео- 
рей. Онъ играетъ оловянными солдатиками и воображаетъ, 
что страшно опасенъ. Овъ хочетъ быть демоническимъ, а 
ты знаешь, какъ я ненавижу это. Правда, онъ уменъ и даже 
очень, но стихійному и вакхическому въ немъ я не върю. 
Даже его извращенности—нътъ. Есть люди, которые для 
каждой изъ своихъ маленькихъ слабостей изобрћтаютъ ве- 
ликій законъ природы; таковъ и Грауманъ. Но все-таки 
трудно не дать ему одурачить себя, если не знаешь его. 

— Мн онъ непріятепъ, —отвЪтила Миріамъ, слушавшая 
нЪсколько разсЪянно. | 

Это было на платформЪ вокзала. Рената немного опоз- 

дала. Ее задержалъ какой-то странный субъектъ, который, 
прежде чЪмъ войти къ ней, долго слонялся по корридору. 
Лицо его напоминало очень ветхій домъ; онъ былъ тощъ, 
какъ спичка, а голова его имЪла такой видъ, какъ будто 
побывала подъ прессомъ. 
‚ — Такого негодяя и подлеца, какъ этоть Грауманъ, я ни- 
когда не видЪлъ,—сказалъ онъ, боязливо обходя Ангелюса.— 
Онъ обманываетъ своихъ друзей. Да, на словахъ-то онъ вели- 
кодушенъ, но на дЪлЪ мошенникъ. Я могу судить объ этомъ, 
потому, что много встръчался со всякими прохвостами. Онъ 
объщалъ мнЪ ангажементъ на мои представленія на горящей 
проволок%, я выдалъ ему два кунстштюка моего изобр%Ътенія, 
и теперь ихъ знаетъ клоунъ Зонненфельдъ, а я могу уби- 
раться во свояси. Я не говорю, что надо быть честнымъ, Боже 
упаси, но немножко порядочности слфдуеть имЪть даже 
мошеннику. Мое почтен!е.—Онъ бросилъ на Ренату пламенный 
взглядъ и выбъжалъ изъ комнаты. 

Грауманъ чуть не лопнулъ со смъху, когда Рената раз- 
сказала ему эту ецену.—Горящая проволока... красный лаки- 
рованный канатъ, мало-по-малу чернвющШ отъ сажи на 
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ногахъ долговязаго Джемса,—стоналъ онъ.—ВеликолВпное 
изобр%теніе. Все дЪло въ томъ, что парень влюбленъ въ 
тебя, Ренэ, и уже три ночи спитъ подъ твоимъ окномъ. 
Свои кунстштюки онъ открымъ миъ подъ условіемъ, что я 
сдълаю для него что-нибудь въ этомъ отношеніи. Велико- 
лЪпная исторія. Тебя или никого, —кричалъ онъ; мы оба 
были пьяны, и я швырнулъ его подъ столъ. 

Рената выслушала эти новости съ улыбкой, похожей на 
гримасу, и продолжала смотръть, —все ли уложено. 

— Ты можешь спокойно ветръчаться съ этими Людьми, — 
наставительно сказалъ по дорог къ вокзалу Грауманъ, 
находившійся въ возбужденномъ настроеніи.—Это наивные 
художники, способные на большія чувства, безъ лживости 
литераторовъ и музыкантовъ. Долговязый Джемеъ быль 
здВсь въ балаганЪ, но ему не разръшили заниматься его 
ремесломъ изъ-за опасности пожара. Онъ—огнеглотатель, 
чемшонъ всЪхъ огнеглотателей. Я хотЪлъ сначала пригла- 
сить его, но сказалъ ему: глотать огонь — это слишкомъ 
банально, это не годится. Онъ плакалъ, какъ ребенокъ и 
сказалъ, что онъ разучится. Ну, сказалъ я ему, мой милый 
Джемеъ, мой славный мальчикъ, вЪдь ты можешь еже- 
дневно за завтракомъ, обздомъ и ужиномъ глотать огонь 
частнымъ образомъ сколько тебВ угодно. Никто не будетъ 
мЪшать тебЪ дълать это.—Граумановское р звучало сегодня 
совершеннће, чЪмъ когда бы то ни было, на ясномъ бы- 
чачьемъ лбу не было ни одной морщинки. Евгенія Гада- 
мардъ сидзла напротивъ него и, напряженно глядя на него, 
не см$ла пошевельнуться. 

День быль сЂрый, дождливый, на деревьяхъ уже были 
видны признаки осени. ОбЪ части города, верхняя и ниж- 
няя лежали въ туманЪ, озеро тоже покрывалъ туманъ, не- 
подвижно повисшій надъ нимъ, какъ тонкій древесный 
дымъ изъ трубъ. На вокзалз были Тирстей, Бирнбаумъ, 
Шенау, оба вестфальца, русскіе и другіе съ цвЪтами и 
усталыми отъ безсонной ночи лицами. ВсВ они, какъ и 
Грауманъ, пришли съ попойки. На одномъ даже не было 
шляпы. . 

Дарья и Миріамъ вошли въ купэ, Рената послЪъдовала 
за ними, точно въ полуснЪ. Происходившее съ ней казалось 
ей страннымъ и непонятнымъ. Прошлое не отличалось отъ 
настоящаго. Ей почудилось, что она видитъ на платформЪ 
Вандерера, но это была безгласная, всегда покорная Гада- 
мардъ. Кто она такая и чего она хочетъ? Кричащая банда 
мужчинъ высоко поднимала шляпы и всЪ они были во- 
одушевлены веселостью, которая была нелЪпа и смз шна. 
Стъны кругомъ, стЬны и завъсы. Она держала въ рук% 
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ТУ. 
Ансельмъ Вандереръ баронеесъ Терке. 


Многоуважаемая баронесса! Съ тЬхъ поръ, какъ я опять 
въ ВънВ, мн стало ясно, какъ много я обязанъ Вамъ за 
Вашу заботливость и сочувствіе. Отблагодарить Васъ за 
участе, которое Вы приняли во мнЪ, когда миъ грозила, 
опасность совершенно пасть и погибнуть, словами нельзя. · 
Для этого вс существующія на евътБ увЪренйя въ благо- 
дарности слишкомъ слабы. Но мнЪ хот5лось бы хоть чёмъ 
нибудь выразить свое чувство къ Вамъ. Примите, какъ нич- 
тожное проявлен!е моей признательности, если я буду отъ 
времени до времени давать Вамъ отчетъ въ своей жизни, 
дћлиться съ Вами своими надеждами и мыслями, какъ это 
было въ послЪднія недЪли моего злополучнаго пребыванія 
въ Мюнхен%, когда я сидЪлъ рядомъ съ Вами, и Вы своимъ 
полуироническимъ тономъ разсказывали мнф поучительныя 
истори изъ своей жизни. Со мной дДЪло было плохо, это 
знаю я самъ лучше всЪхъ, и кто можетъ сказать, какой обо- 
ротъ приняло бы все это, если бы Вамъ не вздумалось напи- 
сать миъ тогда, въ апръл%ъ, незабвенныя строки, благодаря 
которымъ я узналъ Васъ съ совершенно другой стороны, 
какой до тВхъ поръ и не подозрВвалъ. Это было поистин'В 
весеннее письмо, и съ нимъ пришло новое счастье. Я былъ 
такъ преисполненъ сознаніемъ своей вины, что уже не вЪ - 
рилъ въ спасеніе. Самыя мрачныя тЬни прошлаго сопрово- 
ждали меня, и въ душ у меня не было свЪзта, чтобы раз- 
сЪять ихъ. Когда-то гдЪ-то я встрЪтилъ выражен!е „раска- 
ленный страданемъ“. НЪчто подобное испыталъ я. Но на- 
дежда на поворотъ къ лучшему спасла меня. Кто любитъ свое 
настоящее, тотъ уже не имЪфетъ ничего общаго со своимъ 
прошлымъ и прошлое не имфетъ ничего общаго съ нимъ. 
Это—слово, которымъ люди черезчуръ мучать себя. Неужели 
устамъ, которыя нужда заставила солгать, уже недоступна, 
правда? И развЪ не могутъ существовать души, которыя идутъ 
по грязи, точно во снЪ? Все это было въ моихъ мысляхъ пред- 
назначено для Васъ, лорогая баронесса; такъ какъ я веду 
очень уединенный образъ жизни, мнЪ даже во время работы 
остается неизвъстнымъ немногое изъ того, что происходить 
и пробуждается во мнЪ. И я сдЪлалъ открыте, что въ сущ- 
ности я совсмъ не тотъ, какимъ всегда старался казаться, 
и познаніе внутренней силы обновило мою ослабъвшую волю. 
Я— мечтатель, и при томъ изъ тъхъ, которые любятъ свою 
печаль больше, чфмъ свою радость. Для этого здЪсь, въ 
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Вън 5, причинъ достаточно, потому что нигдъ нЪтъ столько 
безпричинно веселыхъ людей, сколько здћеь. НигдЪ люди 
не тратятъ столько энергіи на то, чтобы получить мимолет- 
ное удовольствіе, и одна маленькая газетная замфтка можетъ 
вскружить голову всему городу. Но это красивый городъ 
баронесса, и я люблю его. Вы должны были бы когда-нибудь 
въ осенній вечеръ побродить по Пратеру, когда воздухъ 
такъ теплъ и тихъ, розовыя облачка просвЪчиваютъ сквозь 
тяжелую зелень деревьевъ, а далекія мелодіи вЪнекихъ пв- 
сень сплетаются въ невидимую сЪть, и безшумно и торопливо 
проносятся экипажи и мчатся дальше въ ночь. И Вы должны 
были-бы увидЪть маленькія предмВстья, когда улегшаяся 
буря чисто вымететъ всЪ улочки, и съ горъ доносятся пря- 
ные ароматы. Дома какъ будто спятъ. Они большей частью 
старые, одноэтажные. На оконныхъ стеклахъ призрачно дро- 
жить лунное сіяніе; когда луна ныряетъ въ тучу, закутыва- 
ясь въ нее, точно въ халатъ, его какъ будто сноситъ чья-то 
невидимая рука. Передъ церквами всегда есть маленькая 
площадь съ фонтаномъ, въ которомъ неустанно журчитъ 
вода. Я могу бродить тамъ часами. Въ моей жизни есть только 
одна картина, имћющая надо мной такую-же власть; но это 
относится къ области воспоминаній. Значитъ все-таки прош- 
лое, подумаете Вы. Но помните-ли Вы еще тотъ осенній ве- 
черъ, когда я сидБлъ въ Вашей маленькой гостиной, а 
графиня разговаривала съ Адель, и вдругъ открылась дверь... 
Я говорю объ этой картинЪ. У меня такое чувство, что въ 
тотъ моментъ началась моя жизнь. Однако, на сегодня до- 
вольно. Шлю Вамъ сердечный привътъ и прошу Васъ ду-. 
мать иногда обо мн%. 
Ансельмъ Вандереръ. 


Дорогая баронесса, тысячу разъ благодарю Васъ за письмо. 
Я не ожидалъ, что Вы ръшитесь взять на себя этотъ трудъ. 
Моя жизнь течеть попрежнему, но я долженъ разсказать 
Вамъ объ одномъ событіи, заставившемъ меня провести нЪ- 
сколько тревожныхъ ночей. Можетъ быть, то, что меня му- 
чить, только фантомъ, и Вы хорошо сдЗлаете, если высмЪете 
меня. Я колебался, сообщать ли Вамъ объ этомъ, но все- 
таки рьшилъ это сдълать. Одинъ изобрЪтательный субъектъ, 
по имени Пьеръ Гріотъ, котораго нъкоторые журналисты 
называютъ даже геніальнымъ, открылъ здЪсь новый кафе- 
шантанъ, которому далъ нагваніе „Высшей школы“; плата 
за входъ 15—20 гульденовъ, кромЪ того, на представленія 
надо быть приглашеннымъ, точно на званный объдъ. Пред- 
ставленія происходятъ въ старомъ, теперь необитаемомъ · 
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дворц%. Это зданіе принадлежитъ дряхлому богатому князю, 
жена котораго когда-то застр$лилась въ немъ. Съ тъхъ поръ 
онъ живетъ въ своемъ помЪстьи въ Богеміи. Вамъ, можетъ 
быть. покажется, что я слишкомъ вдаюсь въ подробности, но 
мив это кажется необходимымъ для послЪдующаго; мои 
мысли все еще не могутъ оторваться отъ этого. Среди ис- 
полнителей шантана находится одна женщина, Ренә Лу- 
зиньянъ, о которой ходили такіе странные слухи, что у меня 
явилось желаніе увидЪть ее. Я не хотБлъ платить такихъ 
большихъ денегъ, но случай благопріятствовалъ мнћ. Одинъ 
изъ коллегъ, работающихъ вмъстћ со мной въ фабричной 
лабораторіи, купилъ билетъ, но, благодаря легкому взрыву 
бензина, получилъ ожоги лица и отдалъ билетъ мн. 

Меня впустили въ изящный маленькій залъ. Въ немъ 
было человъкъ сто, сто двадцать, и залъ былъ полонъ. Если 
судить по внъшноети, то это было самое избранное обще- 
ство, мужчины и дамы изъ аристократіи и высшихъ финан- 
совыхъ круговъ. Странное впечатлъніе производило все это: 
не каждый день приходится вилЪть, что въ старомъ, 
тихомъ, пустынномъ дворцъ собирается сотня человЪкъ, 
которые осм%ливаются говорить только вполголоса, какъ 
будто боятся нарушить пыльный миръ корридоровъ и не- 
обитаемыхъ покоевъ. Въ залЪ не было ничего, кромЪ че- 
тырехъ гладкихъ стЬнъ, покрытыхъ пурпурно-красными обо- 
ями. Не было видно никакой эстрады, никакого свободнаго 
пространства, и казалось загадочнымъ, гдЪ будетъ происхо- 
дить представленіе. Въ газетахъ можно было прочесть только 
таинственные намеки. Для администращи это были частные 
вечера, и говорятъ, что Ренэ Лузиньянъ сдзлала возмож- 
нымъ все своей красотой. 

Я напряженно ждалъ. Скоро двери безшумно закрылись 
и въ заль стало темно. Въ то-же время передо мной не- 
слышно разступилась одна изъ стънъ, которая, очевидно, 
была только перегородкой, съ неподражаемымъ искусствомъ 
поддЪланной подъ стБну и дзлила залъ на двЪ части. За 
ней въ зеленовато-фіолетовомъ свЪтЪ показалась эстрада. 
Вышелъ распорядитель во фракЪ и въжливо прив®тство- 
валъ гостей. Но когда я вглядфлся въ этого человЪка и 
услышалъ его голосъ, который такъ характеренъ, что, мо- 
жетъ быть, не найдется другого, подобнаго ему, я былъ 
чрезвычайно удивленъ. Я какъ-то разсказывалъ Вамъ о 
Петер» Грауман%, съ көторымъ познакомился въ Констанц, 
и я разсказалъ Вамъ также, какое отвращеніе чувствовала 
къ нему Рената. И воть Пьеръ Гріотъ-—это Петеръ Грау- 
манъ. Мною начала овладЪвать необъяснимая тревога. 

Первымъ номеромъ была восхитительная, необыкновенно 
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искусная пантомима. Задній планъ сцены представлялъ со- 
бой большое зеркало. Входить клоунъ, переодътый тол- 
стымъ буржуа; его сопровождаетъ его отраженіе въ зер- 
калЪ. Онъ съ удовольствемъ разсматриваетъ себя, ведетъ 
нъмой разговоръ со своимъ изображеніемъ, но вдругъ, когда 
онъ весело снимаетъ шляпу передъ самимъ собой, изобра- 
жене въ зеркалћ отказывается повиноваться и преспокойно 
остается въ шляпъ. Ужасъ, охватывающій клоуна, пере- 
дается слушателямъ. Изображеніе дЪлаетъ движеніе рукой, 
и странно видЪть, какъ клоунъ въ своемъ страхЪ подра- 
жаетъ этому движеню. Между обоими завязывается вол- 
нующая игра, которая кончается тБмъ, что клоунъ разби- 
ваетъ зеркало и въ отчаяніи бросается въ открывающуюся 
бездну. 

Вслъдъ за этимъ всю сцену окутываетъ мракъ, и среди 
этого мрака вдругъ вспыхиваетъ огонь, похожій на огонь 
костра, но дыма не видно и не чувствуется теплоты. Это 
густое, красновато-желтое, мрачное пламя, не позволяющее 
разглядЪть предметъ, который оно охватило. Но вдругъ 
показывается окутанная чернымъ голова съ черными крыль- 
ями, какія видишь обыкновенно на старыхъ шлемахъ. За- 
тБмъ изъ пламени, точно изъ воды, выплываетъ бћлая об- 
наженная шея. Пламя все больше скользитъ внизъ, точно 
одежда, и открываетъ бълыя плечи, потомъ мало-по-малу 
грудь, бедра, спадаетъ съ ногъ, и всВ слЪдять за этимъ 
зрвлищемъ, затаивъ дыханіе, такъ что было бы слышно па- 
деніе иголки. БЪлое, сверкающее тБло распустилось изъ 
пламени, какъ сказочный цвътокъ, и я смотрю и смотрю, и 
у меня темнћетъ передъ глазами, а въ горлВ становится 
сухо: я узналъ это тВло, баронесса, мав казалось, что я 
узналъ его, хотя вамъ это покажется смъшнымъ и нелћ- 
пымъ. Я думаю, что мнЪ не надо говорить яснће. Уже три 
дня я хожу самъ не свой. Вамъ я могу довъриться. Вы 
умВете относиться къ человћческому по человъчески. Не 
думайте, что во мнъ ожило старое безуме, напротивъ. Но 
можно ли спокойно видћть въ грязи самое дорогое, что у 
васъ когда-либо было? Возможно ли все это вообще? Ни- 
чего болЪе ужаснаго нельзя себъ представить. Повърьте 
мн, я не осм®ливаюсь даже мысленно произносить имени 
двушки, не говоря о томъ, чтобы написать его. И все- 
таки, она была въ двухъ шагахъ отъ меня. Я видълъ эти 
цъломудренныя линіи и бархатную кожу и эти дзветвен- 
ныя формы такъ близко. Дорогая баронесса, уничтожьте 
сейчасъ же мое письмо. И, можеть быть, вы можете узнать. 
гдЪ въ настоящій моментъ находится Рената Фуксъ. Послв 
этого номера всЪ были опьянены и возбуждены, такъ какъ 
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въ немъ было что-то доводящее до безумя. Я поспъшно 
ушелъ, такъ какъ чувствовалъ себя больнымъ. Но теперь я 
ничего не знаю. Вы имЪете право бранить меня, потому 
что это меньше, чБмъ галлюцинація. Быть можетъ, долгое 
одиночество болЪзненно возбудило мое воображене. Теперь, 
когда я все написалъ вамъ, я сталъ значительно спокой- 
нЪе. Ючень прошу васъ простить миъ всю эту нелБпую 
тревогу. Преданный вамъ Ансельмъ Вандереръ. 


у. 


Было ли это одиночество или гнетъ и тяжесть развра- 
щеннаго общества? Были ли это лица, или это былъ не- 
изм8нный мракъ безконечной ночи, населяющ пустоту 
искаженными масками? Было ли это на яву или во сн, 
дЪйствовала ли она свободно или безвольно покорялась 
чуждой сил? Быль городъ со множествомъ людей, которые 
изо дня въ день ползли по однимъ и тёмъ же тропамъ 
удовольствій и дълъ. Было солнце, которое свЪжило, гыЪвно 
шумфли осенніе вихри, былъ шумъ голосовъ, похожій но 
жужжанье милліоновъ насЪкомыхъ, скрипъ колесъ одезчи- 
сленныхъ, катящихся неизвъстно откуда и куда. И среди 
всей этой сумятицы судорожнаго напряженія, отупляющихъ 
усилій все снова одинокій, испуганный, требующій голосъ, 
позвавшій: 

— Рената! 

Рената не слушала. 

Имя Ренэ Лузиньянъ стало прославленнымъ въ извЪст- 
ныхъ кругахъ общества, которые носятъ ироническое на- 
званіе веселящихся. Ни одна квартира въ городЪ не была 
такъ украшена ежедневно смЪняющимися цвЪтами, какъ 
квартира Ренаты. Ея притупившемуся воображенію вся ея 
теперешняя жизнь представлялась непрерывной смной 
лицъ. Она неустанно знакомилась съ новыми людьми, доби- 
вавшимися этого, какъ добиваются зрЪлища, которое можно 
увидЪть только разъ. Страннымъ казалось, какъ похожи 
другъ на друга были вс эти мужчины. Въ ихъ походкЪ 
было большей частью что-то безнадежное, въ ихъ ваглядЪ 
и смЪхЗВ что-то неподвижное, какъ смерть. Больше всего 
выдавался и привлекалъ взоръ блестящий цилиндръ, зат мъ 
лакированные ботинки, на которыхъ нельзя было найти ни 
пылинки. Въ роскоши галстуховъ было что-то монументаль- 
ное; они то и составляли окончательный признакъ высокой 
культуры. Среди всЪхъ әтихъ мужчинъ было не меньше 
двадцати графовъ и пяти князей, не говоря уже о баро- 
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нахъ и нетитулованныхъ милліонерахъ. На дорого стоющихъ 
вечерахъ съ повышенно-веселымъ настроеніемъ ръкой ли- 
лось шампанское, и украшенныя перстнями руки протяги- 
вались, чтобы отвезти усталую женщину въ самую богатую 
постель. 

Прогулка въ экипажЪ возбуждали вниманіе толпы, такъ 
какъ въ туалетахъ Ренаты было что-то сказочное. Въ воз- 
дух носилось легкомысліе и легкое наслажденіе жизнью, 
и опомниться было невозможно. Счастье Ренаты, что каждое 
зарождающееся воспоминаніе заглушалось какимъ-нибудь 
развлеченіемъ, что болВзненныя желанія исполнялись безъ 
труда, что мысли о себЪ подстерегали только, какъ страш- 
ный призракъ на порогъ сна. Понятіе о высшемъ и низ- 
шемъ перестало существовать, всВ грани были стерты, какъ 
если бы изъ представленія исчезли небо и земля, и чело- 
вЪкъ носился въ воздухЪ передъ призрачными, иногда за- 
нимательными картинами. Петеръ Грауманъ былъ въ со- 
стояніи отбросить и понятіе о времени и, скаля зубы, увз- 
рять, что всЪ часы въ мірБ остановились. Когда пьяный 
идетъ по ровному м%Всту, ему кажется, что онъ катится съ 
горы; можетъ быть, то же самое и здВсь: находишься только 
въ опьяненіи, а въ дъйствительности вовсе не катишься 
внизъ. Бываетъ, что человъкъ бъжитъ съ факеломъ по 
своему мрачному дому изъ страха передъ пожаромъ и этимъ 
своимъ безумнымъ поступкомъ и вызываетъ гибельный по- 
жаръ. Слъдуетъ быть осторожным»ъ... 

Велика была сумятица чувствъ, съ которыми Рената 
с%ла въ легкій экипажъ. 

— Невзроятно, до чего прекрасны ваши глаза, — ска- 
залъ молодой человъкъ, рядомъ съ которымъ она со стре- 
мительной быстротой мчалась по улицамъ. 

Она окинула усталымъ, медленнымъ взглядомъ блондина, 
который былъ такъ аристократиченъ, что никогда не под- 
нималъ вполнЪ вЪкъ. Слова такого рода оплачиваются хо- 
дячей, обычной монетой, которая, хотя и порядочно истер- 
лась, но отъ этого не потеряла своей цънности. Изящный 
блондинъ любилъ изрекать жидкіе афоризмы жизненной 
мудрости. — Мы—городъ тунеядцевъ. Толкуютъ о народЪ. У 
насъ нътъ народа. Толпа, да, пожалуй. Слава Богу, у насъ 
больше нЪтъ народа, и въ этомъ то и заключается про- 
грессъ, я сказалъ бы культура. РазвЪ вотъ этоть кучеръ— 
народъ? Это—джентльменъ. А већ эти гуляющіе разв на- 
родъ? Только у варваровъ народъ играетъ роль. 

Рената задумчиво смотрЪла вдаль. Непонятно, почему 
этоть человзкъ непремънно хочеть философотвовать. У 
него совершенно невзроятный видъ, и то, что онъ умВетъ 
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говорить, удивительно. Въ ея чертахъ было что-то безжиз- 
ненное, усиливавшееся, когда она говорила. Или это были 
остатки безжизненности мертвыхъ ночей? Уже теперь она 
чувствовала, какъ нёмЪють ея члены, какъ всегда, когда 
приближался вечеръ или часъ представленія. Тогда’ ея 
мысли погружались во мракъ, всЪ чувства казались ско- 
ванными, всЪ рЪшен!я парализованными, и страданія были 
похожи на удары, которые человзкъ получаетъ, но не чув- 
ствуетъ. Всякое дъйствительное сознаніе исчезало, и про- 
шедшее было ничтожнЂе, меньше, ч8мъ листъ бумаги, кото- 
рый вЪтеръ упоситъ во дворъ. 

Экипажъ мчался по Пратеру и песчинки ударяли о 
стЪнки.—Собственно, уже слишкомъ холодно, чтобы Ъхать 
безъ верха,—сказала Рената. 

— Но вдь солнце свътитъ, день чудный. 

— Это не настоящее солнце. 

— Тогда я велю поднять верхъ. 

Рената кивнула головой, и молодой человЪкъ приказалъ 
кучеру остановиться. Экипажъ остановился противъ ресто- 
рана, въ саду котораго было уже немного посћтителей. 
Сухе листья покрывали землю и лежали на столахъ и 
стульяхъ. У воротъ съ синимъ отъ холода лицомъ, стоялъ 
маленькій кельнеръ, какъ будто для того, чтобы служить 
пугаломъ для гостей. Пока мужчины возились съ верхомъ 
коляски, въ которомъ испортилась пружина, Рената смо- 
трвла вдоль длинной, прямой аллеи. Пустынно тянулась 
проъзжая дорога, на дорожкз для пъшеходовъ виднЪлись 
нВесколько парочекъ, тамъ и сямъ нянька съ дЪътской ко- 
лясочкой, нъсколько учениковъ, шедшихъ изъ Акваріума, 
а за ними молодой человъкъ съ мечтательной походкой. 
Когда онъ подошелъ ближе, Рената откинулась на сидЪньи. 
Бл%дная какъ смерть, она узнала Ансельма Вандерера. Онъ 
тоже поднялъ глаза и посмотрзлъ по направленію эки- 
пажа. Сначала въ его взглядв было только выражене ми- 
молетнаго любопытства, затЪВиъ онъ остановился, какъ ока- 
мензлый, и папироса, которую онъ курилъ, выпала изъ 
его рта. Рената овладфла собой. Она поднялась, вышла изъ 
экипажа и сказала молодому человЪку, чтобы онъ Ъхалъ 
дальше безъ нея. 

— Что?—съ недоум8шемъ переспросилъ блондинъ. 

— Пожалуйста, —торопливо и нервно прошептала Рената. 

— Но... 

— Мы увидимся сегодня вечеромъ. Сегодня вечеромъ въ 
восемь часовъ. ВЪдь вы знаете. До свиданья. 

Изящный блондинъ былъ въ полномъ недоум%ніи. Онъ 
покачалъ головой и, упершись руками въ бедра, смотр%лъ 
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ей вслвдъ. ЗатЬмъ онъ что-то пробормоталъ, съ досадой 
свлъ въ коляску и узхалъ, не переставая меланхолично 
покачивать головой. 

Когда Рената направилась къ Вандереру, ей казалось, 
что она идетъ по болоту, что вотъ-вотъ она увязнетъ въ 
немъ. Наконецъ, она стояла передъ нимъ—молча. Она еще 
у коляски опустила черный вуаль и теперь дунула на тон- 
кую ткань. Въ этомъ движеніи чувствовалось глубочайшее 
отчаяніе. Слова какъ будто застыли въ ея груди. Наконецъ, 
Вандереръ, глядя черезъ заборъ рестораннаго сада, ска- 
залъ: 

— Я не зналъ, что вы въ Вн. 

Рената кивнула головой; она непрерывно кусала ниж- 
нюю губу. 

— Я здВсь уже больше двухъ мЪсяцевъ,—едва слышно 
отвЪтила она. Ея ищущій взглядъ, точно заблудившись, 
встрзтилея съ глазами Вандерера, который, блъдный и 
молчаливый, стоялъ передъ ней, роя кончикомъ ботинки 
песокъ. 

— Не проводите ли вы меня немного?—спросила Рената 
все такъ же тихо. 

Вандереръ слегка поклонился и пошелъ рядомъ съ ней 
по алле, по направленію къ павильону. Они свернули на 
боковую дорожку, потомъ опять пересЪкли главную аллею 
и пошли на востокъ отъ бесвлки. Во все это время они не 
произнесли ни слова, и это молчаніе было такъ тягостно и 
мучительно, что Рената нъсколько разъ останавливалась и 
прикладывала руку къ груди, какъ будто ей было трудно 
дышать. 

Они сли, на скамью между двумя кленами; отсюда былъ 
виденъ солнечный закатъ. 

— Какая неожиданная встрзча,—сказала Рената, чув- 
ствуя себя немного свободн%е. 

— Да. Для васъ, конечно, — отввтилъ Вандереръ, опер- 
шись подбородкомъ о трость. 

— Какъ это?—яркій румянецъ покрылъ лицо Ренаты. 

— Ахъ, для меня это не было неожиданностью, такъ 
какъ въ послЪдн!е дни мн не разъ напоминали о васъ. 

— Напоминали? Какъ это возможно? 

Вандереръ не отвътилъ. Онъ разсЪянно смотрълъ на ея 
руки, съ которыхъ она сняла перчатки, и которыя каза- 
лись еще гораздо болЪе бзлыми, худыми и слабыми, чЪмъ 
прежде. 

— Какъ вы попали сюда? —спросила Рената стВененно, 
но не желая того, мягкимъ голосомъ. 

— Я работаю здЪеь. 
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— Вотъ какъ! Вы работаете здћсь? ГдЪ же? 

— На химической фабрик%. 

— И вамъ тамъ хорошо? 

— Я не могу жаловаться. Работа дала мн%Ъ довђріе къ 
себЪ. А это главное. 

— Работа... —машинально повторила Рената. 

Ансельмъ Вандереръ показался себЪ нЪсколько прими- 
тивнымъ со своими изреченіями жизненной мудрости. 

— Вы очень элегантны, — сказалъ онъ, искоса бросая 
взглядъ на туалетъ Ренаты. 

Она вздрогнула. Въ ея глазахъ выразился страхъ. 

— Я здБесь у родственниковъ, — вдругъ сказала она 
хрипло и такимъ тономъ, какъ будто собиралась разсказать 
длинную исторію. 

— Я совсъмъ не зналъ, что у васъ здЪеь есть род- 
ственники. 

— Какъ же, какъ же. Кузина моей матери. 

— Вотъ какъ? А господинъ, съ которымъ вы катались? 

— Это одинъ другъ. 

— Вашъ? 

— Да, другъ. — Иаъ страха, что она можетъ запнуться 
въ своихъ отвфтахъ, она говорила черезчуръ быстро. 

— И вы думаете здВеь остаться?— холодно, съ неподвиж- 
нымъ лицомъ продолжалъ спрашивать Вандереръ. 

— Да, то-есть сколько придется 

Въ ней вспыхнула бурная скорбь и она нервно стис- 
нула руки 

— Вы знаете, что Петръ Грауманъ тоже здЪеь? — сиро- 
силъ Вандереръ, глядя на нее въ упоръ. 

— Грауманъ? Онъ здЪсь? Этого я не знала... и вдругъ, 
охваченная чувствомъ невыносимости всей этой лжи, она 
встала и страстно воскликнула: 

— Если вы это знаете, не мучьте же меня!—и съ рыда- 
ніемъ закрыла лицо руками. 

Лицо Вандерера стало сърымъ, какъ пепелъ. 

— Я не мучу васъ, растерянно пробормоталъ онъ. 

Рената долго плакала. Изъ города тихо доносился рокотъ 
его улицъ. НЪеколько воронъ каркали въ воздухЪ, ши- 
роко взмахивая крыльями и уносясь къ Дунаю. 

Рената встала, отворачивая лицо. Она стала опять совер- 
шенно спокойной, слишкомъ спокойной, какъ казалось Ван- 
дереру. Они опять молча пошли по темнъющей главной 
аллев. Передъ маленькимъ мостикомъ Вандереръ остано- 
вился и спросилъ: 

— Но какъ это могло случиться? 
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Но она рвшительно покачала головой и пошла дальше. 
Шаговъ черезъ сто Вандереръ сказғлъ: 

— Я живу въ той сторон, —и показалъ по направленію 
сЪвернаго вокзала. 

Рената посмотрЪла на него влажными глазами, и губы 
ея дрогнули. ЗатЪмъ она подала ему руку, и онъ тяжелыми 
шагами продолжалъ свой путь. Рената прошла далекое 
разстояніе до своей квартиры пћшкомъ. 


мт 


Она быстро прошла рядъ комнатъ; въ одной изъ нихъ 
она застала Евгенію Гадамардъ, занятую рукод®льемъ. 

— Почему нигдъ нътъ свЪта?—спросила она, съ содро- 
ганіемъ оглядываясь на темныя залы. Она сзла въ кресло 
и спросила: 

— Скажите, Евген!я, вы знаете, гдВ живетъ Блюмъ, 
Дарья Блюмъ? 

— Да, на Флоріанигассе, 26. Но съ тъхъ поръ, какъ я 
встрЪтила ее, и она мнЪ это сказала, прошло уже несколько 
недль. 

— Она тогда спрашивала обо миъ? 

— 0, да. 

— Здъсь ужасно жарко. 

— РазвЪ сегодня нВтъ представленія? Ахъ, да, сегодня 
понедъльникъ.— Евгенія пошла и открыла окно. 

— Хорошо, что сегодня понедъльникъ, пробормотала 
Рената, кладя ногу на спину Ангелюса, который въ отвЪтъ 
на это едва замфтно помахалъ хвостомъ, не двигаясь съ 
мЪста. Онъ повидимому спалъ, но отъ его вниманія не 
ускользало ничто. 

— Былъ'кто-нибудь здЪсь?—спросила Рената. 

— Н%тъ. Господинъ Грауманъ ушелъ вь четыре часа. 
Онъ сказалъ, что къ ужину вернется. 

Беззвучный печальный, монотонний голосъ, которымъ 
Евгенія говорила все это, возбуждалъ въ Ренат неопредћлен- 
ный страхъ. Она нъсколько времени молчала, машинально 
слЪдя глазами за движеніями иголки въ рукЪ старой дзву- 
шки. ЗатЪмъ она безучастно спросила:—Что это у васъ за 
работа? 

— Ахъ, это мое вЪчное рукодЪлье,— отвЗтила Евгенія 
со слабой улыбкой. 

— Какъ это вЪчное? 

— Да. Это цЪлая исторія. 

—- Это шелковый платокъ, и вы вышиваете на немъ розы. 
Больше я не вижу ничего. 
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-– Только розы, конечно. Уже шестнадцать лЪтъ. Каж- 
дый годъ прибавляется одна.—Евген!я покрасн$Зла, что про- 
извело на Ренату необыкновенное впечатлЪніе.—Разскажите: 
же— сказала она, нагибаясь впередъ и подпирая голову ру- 
кой, а локтемъ упираясь въ колЪмо. Въ этой позЪ было 
что-то внимательное и дътски-любопытное. Евгенія Гада- 
мардъ сдЪлала неувЪренное, и смущенное движеніе, затъмъ 
она робко подняла на Ренату свои темные, какъ ежевика, 
глаза, положила работу и стала разсказывать. 

— Собственно, это очень невинная исторія и совсъмъ не- 
интересная. Шестнадцать лЪтъ тому назадъ я жила въ од- 
ной семьћ во французской Швейцарии. Я должна была давать 
уроки нъмецкаго языка одной молодой дзвушкЪ. Я была 
сиротой съ ранняго дътства, у меня не было никого, и вотъ 
тамъ въ первый разъ въ жизни я почувствовала себя очень 
одинокой. Мнз было уже двадцать пять лфтЪ, а я еще не 
видЪла въ жизни ничего хорошаго. Въ дом%ъ было двое 
красивыхъ молодыхъ людей, брать и кузенъ моей ученицы. 
Они много шутили со мной. Можетъ быть, я имъ и въ самомъ 
ДВЛЪ нравилась, а, можетъ быть, они только забавлялись 
мною. Несмотря на то, что мнЪ они нравились своей весе- 
лостью, я все-таки всегда избЪгала ихъ: это такъ опасно 
для молодой дЪвушки. Но какъ-то разъ утромъ я стояла 
одна въ саду, и кузенъ Жюльеты поднялся ко мнЪ и на- 
сильно поцћловалъ меня; Жюльета подсмотрЪла это: она 
всегда подсматривала за мной. Старая дама, которая была 
страшно нравственна, сейчасъ-же выгнала меня изъ дому. Я 
цзлый день бродила по городу. МнЪ было и стыдно, и жаль 
себя. Когда наступилъ вечеръ, я стояла у озера и смотрБла 
на воду. Я не могла придумать, что мн дФлать. Въ это 
время я увид$ла элегантный экипажъ, въ которомъ сидћли 
оба молодыхъ человзка. Они узнали меня и приказали ку- 
черу остановиться. Они долго разговаривали со мной и 
бравили старую даму. И младшій, у котораго всегда голова 
была полна веселыхъ выдумокъ, пригласилъ меня съесть въ 
коляску и поћхать съ ними. Другой поддержалъ его сло- 
вомъ, они такъ мило и горячо уговаривали меня, что я по- 
любила ихъ еще больше, чЪмъ прежде. Но я знала, что 
если я сяду въ коляску, я погибла. Я сказала имъ, что это 
невозможна, что ихъ просьбы напрасны. Такъ оно и было, 
въ концв концовъ, они, совсЪмъ опечаленные, сЪли опять въ 
коляску. Они подали мнЪ руки, и, когда коляска уже тро- 
нулась, младшій бросилъ мнЪ этотъ шелковый сиреневый 
платокъ. Я была подавлена и растеряна; такъ я вернулась 
на квартиру, куда велВла принести свои вещи. Къ счастью, 
я скоро нашла новое мЪсто, и моя жизнь служанки продол- 
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жалась. Кто знаетъ, не пошло-ли бы все иначе, если бы я 
свла въ экипажъ; вЪдь такъ у меня никогда, никогда не 
было ничего. Теперь я дБлаю уже семнадцатую розу. Это 
выходить красиво, не правда-ли? — Она подняла платокъ 
къ самому лицу, чтобы показать его Ренат. Рената кивнула 
головой. Она отвернулась, какъ будто могла видћть сквозь 
ткань. ЗатЪмъ она молча вышла и стала безпокойно ходить 
взадъ и впередъ по сосдней комнатз, 

ВскорЪ послышался шумъ шаговъ и голосовъ; она оста- 
новилась. Петръ Грауманъ открылъ дверь и вЪжливо про- 
пустилъ впередъ трехъ му: :чинъ. Одинъ изъ нихъ малень- 
кій благообрагный, производившій впечатлъніе причесанной 
мыши, быстро подошелъ къ Ренатъ, двое другихъ, почти- 
тельно откашливаясь, остановились сзади. 

— Европа полна славы Ренэ Лузиньянъ,—сказалъ по- 
хож на мышь господинъ, протягивая руку въ желтой пер- 
чаткъ. Онъ ласково и благосклонно улыбался, но Рената не 
двинулась съ мЪста, не обратила внимания на его протянутую 
руку и отвЪтила на его поклонъ только разсЪяннымЪъ кив- 
комъ головы. Онъ медленно покраснълъ и казался удивлен- 
НЫМЪ. 

— Позволь мнв представить тебЪ, Ренэ,—сказалъ Грау- 
манъ, подводя къ ней двухъ другихъ.--Баронъ Галлюсъ, 
секретарь посольства, господинъ фонъ Ульмингенъ, знаме- 
нитый своей скаковой конюшней. 

Черезъ минуту пришелъ и изящный блондинъ. Сначала, 
у него былъ обиженный видъ, но когда Рената отвела его 
въ сторону и попросила его молчать объ утреннемъ проис- 
шествіи, онъ сейчасъ же принялъ таинственную мину и 
охотно вошелъ въ свою новую роль довъреннаго лица. 

— Почему ты не въ вечернемъ туалет? обратился 
Грауманъ къ РенатЬ тихимъ голосомъ, звучавшимъ н$- 
сколько неувЪренно. Она пожала плечами и отвернулась. 
Грауманъ почувствовалъ готовящееся возмущеніе; онъ встре- 
вожился, и его пьяный задоръ исчезъ. 

— Существуетъ только одно искусство, это—шантанъ,— 
сказалъ господинъ, похожій на мышь, пророчески созерцая 
ногти на своей рукЪ, которую держалъ передъ собой. 

Секретарь посольства толкнулъ въ бокъ владъльца ска- 
ковыхъ конюшенъ.—Я думаю, что онъ и не знаетъ, что та- 
кое шантанъ. 

Ульмингенъ засмЪялся, какъ будто надъ необыкновенно 
Удачной остротой. 

— Онъ, можеть быть, думаетъ, что шантанъ—это сладкое 
кушанье, —продолжалъ польщенный баронъ, бросая пламен- 
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ные взгляды на Ренату, которая стояла у печи, такъ какъ. 
ей было холодно. 

Мышеподобный господинъ раздраженно осмотрЪлся и 
раскрылъ ротъ, слегка задыхаясь. Смфхь показался ему 
подозрительнымъ. Между твмъ двери въ столовую рас- 
крылись. 

Грауманъ ходилъ взадъ и впередъ. 

— Ты больна, Ренэ?—спросилъ онъ сквозь губы.--НЪтъ? 
Тьмь лучше.—И, подходя къ ней вплотную, онъ приба- 
вилъ:—Князь здЪсь. Наши представленія ему непріятны. 
Онъ вчера видЪлъ тебя, и его католическая совЪеть такъ 
расхворалась, что ему должны были дома сварить чай изъ 
мальвы. Тъмъ не менЪе онъ хочеть познакомиться съ то- 
бой, Ренэ. 

Рената ръзкимъ движеніемъ подняла голову и побл%д- 
нъла.—Гебв придется поискать кого-нибудь на мое мЂсто. 
Я\ больше не хочу. Я была безумна, безумна. 

Она схватилась руками за изразцы, какъ будто ее могли 
оторвать насильно. 

— Ахъ, ты вЪрно собираешься замужъ? иронически ‘и 
безпечно спросилъ Грауманъ.Онъ смотрЪлъ на нишу, ши- 
роко раздвинувъ углы губъ. 

— Я была безумна,--опять прошептала Рената, какъ 
будто у нея не было другого оправданія, кром этого слова. 

— Ты забываешь нашъ контрактъ, —отвЪтилъ Грауманъ, 
хмурясь и чувствуя себя овадаченнымъ.— Теперь мы по пути 
къ тому, чтобы создать себЪ прочное положеніе. Къ намъ 
текутъ тысячи. Его глаза жадно заблестъли. Въ ум онъ 
уже высчитывалъ будущіе доходы. 

Изящкый блондинъ сидълъ за столомъ возлЪ Ренаты. 
Онъ любилъ разыгрывать страдальца, оплакивалъ свою по- 
гибшую жизнь, давалъ понять, какъ идеальны его наклон- 
ности, и наивно спрашивалъ, несчастна ли Рената также. 
Чувствовать себя несчастнымъ казалось ему отличіемъ и 
даже наслажденіемъ. Такъ какъ Рената отвБтила отрица- 
тельно, онъ заговорилъ о литерэтурВ, якорЪ спасенія всЪхъ 
пустыхъ разговоровъ. Онъ разсказалъ о новой книгЪ, кото- 
рую прочелъ; это „ярко и реально“. 

— Что же это за книга?—равнодушно спросила Рената. 

— „Возрожденная“. Я забылъ, чье это. 

— Красивое названіе. 

Рената задумчиво посмотрФла вдоль стола. Грауманъ 
опять пилъ, не переставая. Обыкновенно онъ допивался до 
такого состоянія, когда голова его становилась полна пла- 
новъ, ръшеній, намЪреній. Тогда онъ становился неумоли- 
мымъ, безцеремоннымъ, жестокимъ. Часто овъ притворялся 
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пьянымъ, чтобы быть фамильярнЪе или внушить страхъ 
къ себВ. Въ глубинЪ души трусливый, онъ любиль разы- 
грывать человЪ ка съ темпераментомъ и умБлъ импонировать 
психологическими тонкостями. Тотъ, кто былъ его довЪрчи- 
вымъ слушателемъ, скоро становился его жертвой. 

Мышеподобный баронъ произнесъ тостъ въ честь Ренаты- 
Заключеніе этого тоста было въ стихахъ. ВоВ горячо под. 
хватили и подняли стаканы. Рената чувствовала скрытую 
иронію, видВла легкое подергиваніе угловъ рта, двусмыслен- 
ные жесты, и у нея начало стучать въ вискахъ. Она сидла 
и спокойно слушала. Грауманъ хотфлъ прослЪдить направ- 
лен!е ея взгляда и посмотрВлъ туда, куда она смотрЪла,—вЪъ 
пустоту. „Передъ тобой пропасть,—стучало у нея въ вискахъ, 
куда же теперь, Рената Фукеъ. гордая Рената, когда-то не- 
доступная? Надежды пътъ“. Оквозь вс мысли прорывалась 
боль, какъ вЪфстникъ, примчавшійся изъ далекихъ странъ. 
Какъ странно, что она никогда не умЪла думать, видьть, 
бояться заранЪе, что она продолжала путь бокъ-о-бокъ съ 
опасностями. А теперь, когда она, наконецъ, начала пони- 
мать, она, можетъ быть, уже потеряла дущу. 

— Гріотъ--порочный человъкъ, --громко замфтилъ Уль- 
мингенъ, смЗясь. 

— 0! онъ въ платоническихъ отношешяхъ съ порокомъ,— 
язвительно отвВтилъ секретарь посольства. 

— Будемъ надЂяться, что и съ красотой тоже, —сказалъ 
мышеподобный господинъ, хихикая. Его сгаканъ упалъ, и: 
вино пролилось на столъ. Рената встала. Доложили о ири- 
ходЪ одного графа и одного драматурга; они вошли, держа 
себя, какъ дома. „Я не перенесу этого“, думала Рената, когда 
ей пожимали руки. Она подошла къ окпу; внизу, въ тем- 
нотЪ, ходилъ взадъ и впередъ какой-то человВкъ. „Можетъ 
быть, это мой спаситель“, съ отчаяшемъ подумала она и 
стала еще напряженнЂе вглядываться, прижавшись лбомъ 
къ стеклу. — „Въ чемъ моя вина? “— опять застучало въ вискахъ. 

— Я никогда не видълъ шеи такой совершенной формы,— 
залепеталъ возлЪ нея баропъ. Она вздрогнула, и сердце ея 
испуганно забилось. За столомъ опят: произносили тостъ 
въ ея честь. На этотъ разъ говорилъ драматургъ; у него 
была голова императора, но тусклые глаза курицы.--,Какъ 
противно и мрачно все“,—думала Рената. 

Ульмингенъ и баронъ, спорившіе о красотЪ женскаго тЪла, 
разгорячились и повысили голоса. Баронъ обожалъ круг- 
лыя, рубенсовскія формы, но Ульмингенъ горячо возражалъ: 

— Вы—варваръ. Посмотрите завтра вечеромъ бедра 
Ренэ Люзиньякъ и тогда скажите... Онъ не кончилъ, такъ 
какъ отъ окна донесся глухой крикъ и сильный звонъ стекла. 

Августъ. ОтдЪлъ І. 6 
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Въ порывЪ безумной тоски Репата ударилась лбомъ о стекло 
и разбила его. По ея носу и губамъ текла тонкая струйка 
крови, и она съ мертвенно блёднымъ лицомъ смотрЗла на 
растерявшихся мужчинъ, окружавшихъ ее. Грауманъ позвалъ 
Евген!ю, но, не дожидаясь ея, самъ вывелъ Ренату изъ ком- 
наты, вытеръ мокрымъ платкомъ кровь съ ея лица и пере- 


вязалъ голову. 

— Ты вела себя, какъ дЪвченка,—холодно сказалъ онъ.— 
Мы еще поговоримъ объ этомъ. Эта безпричинная меланхолія 
смЪшна и глупа. 

Онъ вышелъ. Евген!я Гадамардь хотћла остаться съ Ре- 
натой, но Рената отказалась. Кто-то едва слышно подкрался 
къ ней: это былъ Ангелюсъ. Рената взяла его голову обВими 
руками, какъ въ прежнія времена, и прошептала:— „Хорошая 
моя собака“. Она не могла лежать; она съла въ темный уголъ 
и, нагнувшись впередъ, подперла голову руками. Ея бЪлое 
лицо съ бЪлой повязкой на лбу сверкало въ тускломъ свЪтЪ 
лампады, еще больше сверкали глаза, неподвижно устрем- 
ленные на морду собзки.— ЧЪмъ ты страдаешь? —казалось, 
спрашивалъ Ангелюсъ.—Я не знаю покоя, —отвћчала Ре- 
ната. Почему же?—опять спрашивалъ Хгелюсъ. — Тотъ, 
кто не знаеть любви, не анаетъ и покоя, --опять отвЪчала 
Рената —Помпишь, Ангелюсъ, ту ночь, когда нЪкто выта: 
щилъ меня изъ постели и хотълъ бить мевя.—Помню,—ска- 
залъ Ангелюсь.—И какъ ты защитилъ меня? - Помню. —Такъ 
вотъ, тогда это и началось, —безъ словъ продолжала Ре- 
ната. — Тогда не стало покоя внВ мепя и во миъ. --Это правда, — 
отвЪчалъ Ангелюсъ,—ты шла, не видя, поступала, не зная, 
ты не должна была довърять никому. --Только тебВ, Анге- 
люсъ. Но тебя я позволила бить. А теперь куда? —Мужчины 
отравили тебя дурными желашями. Но ты не должна пере- 
стать желаль.—Я еще жду и надвюсь.—Тогда ты еще 
сильна. — РазвЪ сила въ ожиданіи?—Въ ожиданіи твоя сила.— 
Но я не сумЪла выбрать. —Никто не выбираетъ за себя. То, 
что ожидаетъ его, привлекаетъ его къ себ%. 

Рената встала, подошла къ шкафу и вынула изъ него 
нЪсколько дорогихъ платьевъ. Она набросила ихъ на руку, 
вышла игъ комнаты и вошла въ спальню Евгеніи. Тамъ она 
положила платья на кровать проснувшейся Евгеніи и сказала: 

— Это я дарю вамъ, Евгенія. То, что вы найдете еще 
завтра и что принадлежало мнЪ, тоже будетъ ваше. —Она 
вышла изъ комнаты, пе обращая вниманія на испуганную 
и пораженную дзвушку. Когда она вернулась къ себ, Грау- 
манъ уже ждалъ ее. Онъ ходилъ по комнатЪ, заложивъ 
руки за спину и тихо насвистывая, и лицо его имЪло дВ- 
ловое выражеше.—„Глупо бояться его“,—подумала Рената. 
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— Сколько я должна заплатить тебъ, чтобы имЪъть право 
уйти сегодня-же, куда мнъ угодно? 

— Двадцать тысячъ гульденовъ. Это —м%Ъсячный доходъ.— 
На губахъ Граумана все время играла улыбка. 

— Столько у меня нЪтъ,—возразила Рената. —РазвЪ это 
справедливо и законно? 

— Справедливость и законъ не для насъ. 

— Это правда. 

— Мои средства не позволяютъ мнЪ быть великодуш- 
НЫМЪ. 

— Я отдала тебв все. Дай мнЪ свободу. 

— Ты знаешь цфну. Дешевле я не могу. 

— Дай мнЪ свободу, Петеръ Грауманъ. Десять тысячъ 
гульденовъ лежатъ въ банкЪ, дв тысячи здЪеь. Я буду 
работать на тебя, но отпусти меня. Какой смыслъ держать 
меня, если тө, что я должна дЪлать, возбуждаетъ во мнВ 
отвращеніе? 

— Я любилъ тебя, Ренэ, — пробормоталъ Петеръ Грауманъ 
съ остановившимся глазами. 

Лицо Ренаты просіяло надеждой. Она поспъшно при- 
несла всЪ свои драгоцънности. 

— У тебя брилліанты и жемчуга,—язвительно сказалъ 
Грауманъ, ероша пальцами волосы.-Я любилъ тебя, Ренэ, 
люблю тебя и теперь. Что ты хочешь сдълать? Женская моло- 
дость быстротечна. Проклятое ремесло! Я бросаю въ воздухъ 
ракеты, а мн на голову падаютъ камни. Женщину, женщину, 
душу за жевщину!~-Рената только теперь замЪтила, что онъ 
пьянъ. Его голосъ сталъ плаксивъ и приторно-сладокъ, и 
онъ велъ бесвду съ кЪмъ-то невидимымъ. Онъ принесъ съ 
собой бутылку вина и пилъ прямо изъ горлышка. Въ немъ 
внезапно появилось что-то безпомощное, какъ у гнома. Его 
будничное я, теперь безсильное, казалось, страдало отъ этого 
и ожесточенно боролось за господство. Но онъ все больше 
и больше утрачивалъ власть надъ собой, съ паөосомъ ста- 
рался придать себ трезвый видъ и презрительно фыркалъ 
по адресу тЪхъ, кто приняль-бы его за пьянаго. Рената на- 
чала внимательно прислушиваться къ его словамъ, пере- 
ставая понимать, гдь она находится. Боковая дверь была 
открыта, и она видвла столовую, которая была пуста. Лампы 
ярко горЪли, бутылки и стаканы стояли въ безпорядкз, 
стулья тоже стояли въ безпорядкЪ, какъ будто гости 
вдругъ разбЪжались. Мало-по-малу свЪтъ лампы сталь болЪе 
тусклымъ, такъ какъ начало свЪтать. ЦвЪты на столЪ 
сильно благоухали, но уже были близки къ смерти. Пе- 
теръ Грауманъ собирался начать философское разсу жденіе 
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на тому о смЪън дня и ночи, но Рената мягко попросила, 
его пойти спать. 
Ей было глубоко жаль его. 


ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ. 
Е 


Такъ ушла Рената, отдавъ все, что имћла. Ушла въ ту: 
манный ноябрьскій день, въ сопровожденіи Ацгелюса. Все 
ел имущество носильщикъ везъ за вей на телЪжкћ, а ея 
средства къ жизни заключались въ пЪъсколькихъ монетахъ, 
оставшихся у нея въ кошелькъ еще со вчерашняго дня. 
—Куда?—спросилъ носильщикъ, и его лицо напомнило Ре- 
пат лицо того кучера, который когда-то везъ ее на Швинд- 
штрассе и потомъ преслъдовэлъ ея воображене на темной 
лъствицћ ателье. Теперь у Ренаты было много воспоминавій. 

Домъ ва Флоранигаесе, къ которому ее влекло какое-то 
сверхъестественное дсвъЪріе, пиълъ три двора и три лЪет- 
ирпцы. Па третью и указалъ ей привратпикъ, но прибавилъ 
къ этому свое предположеніе, что инострапка, жившая тамъ, 
переъхала на другую квартиру или совефмъ уЪхала. Рената 
поднялась по каменной крутой лЪетвицЪ въ третій этажу; 
тамъ, въ прихожей стояла пожилая дама въ чепцћ съ лентами 
и смотрЪла, какъ двз кошки, черная и бълая, дружно пили 
молоко изъ одной миски. 

— Фрау Блюмъ-Неандеръ уъхала уже нЪфеколько недЪль 
тому назадъ и ие вернется, —сказала она. 

Рената спокойно выслушала это извЪсте и только 
удивилась, уто она гораздо болће одинока, чЪзуъ думала. 
Внизу былъ дворъ съ чахлымъ деревцомъ, вЪтви котораго 
трещали на вЕтрЪъ. Дворъ былъ вымощенъ маленькими, 
желтыми правильной формы гранитными плитами и про- 
изводилъ мирное впечатлВ ше. Возлв лЪетницы, ведущей 
въ погребъ, лежалъ дътек башмакъ; онъ лежалъ подошвой 
вверхъ, и эти подошва была разорвана, отчего дворъ пріо- 
брЪталъ характеръ чего-то заброшеннаго и производилъ 
впечатлЂніе мЪста, откуда надо исскорЪе бЪжать. Рената 
саросила, евободна-ли комната, въ которой жила ел под- 
руга. Обрадованная хозяйка съ готовностью открыла већ 
двери. Лучше этой комнаты не можеть быть ничего; это 
настоящий рай по спокойствию, порядку и уютности; въ ней 
могъ бы жить и принцъ. И, въ самомъ дЁлЪ, въ ней уже 
жили: начальникъ отдзлен1я, дпрокторъ капцеляри, врачъ, 
ивженеръ, итальянская графипя и оперная пЪвица. Она 
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обладаеть всеми преимущеслвами, кахихъ только можно 
желать, и на нее существуеть такой спросъ, что только 
самыя избранныя особы могуть разочитывать быль услы- 
шанными. Но Рената довольно равнодушно обвела взглядомъ 
этотъ перлъ всъхъ пріютовъ и пристанищъ: сВро-сишя стћны, 
украшенныя глупыми олеографіями и пожелтВвшими отъ 
старости фотографіями, въ углу кровать, маленькій диванъ, 
какъ будто молившій о пощадЪ, тонконогій столикъ, а на 
немъ убогая лампа съ пузатымъ стекломь. Рената сЪла у 
окна, оперлась головой о раму и терпђвливо слушала, какими 
необыкновенными качествами ума и сердца были одаревы 
прежніе жильцы. Каждый изъ нихь былъ цвЪтомъ своего 
сословія, имЪлъ связи въ самыхъ важныхъ кругахъ и быль 
на пути къ тому, чтобы стать министромъ или тайнычъ со- 
вЪтникомъ. Что касается фрау Блюмъ-Неандеръ, то она 
была очень довольна. Правда, она забыла здВзь какія-то 
письма, о которыхъ потомъ освЪдомлялась и за которыми 
даже посылала, но, къ сожалђћнію, опи не нашлись. 

Казалось, бЪдная говорунья изголадалась отъ молчанія 
и хотВла теперь насытиться словами. Узнавъ, наконецъ, цъну 
и найдя ее невысокой, Рената, къ изумлешю хозяйки, сказала, 
что сейчасъ-же пришлеть наверхъ носильщика съ вещами. 

— Вы, вЪроятно, тоже докторша? —спросила дама, почти- 
тельно тараща глаза. 

— 0, вЪтъ. 

— Но во всякомъ случаБ что-нибудь необыкновенное? 
—Нъть ръшительно ничего необыкновеннаго. 

— Но у васъ такія манеры и потомъ вы такъ хороши, 
да, правда, очень хороши. ВБроятно, вы вутешествуете 
инкогнито? Это теперь часто случается. Ахъ, И кая вже 
ныя руки! Да это руки феи, Ера Я 

Одна! Для плановъ и предпріятій девь Ал. неподхода- 
щи. Буря улеглась, корабль погибъ, Рела?ц *одва иыёфро- 
шена на далекій островъ. Чуже люди вокругьзн ени- 
мають ея языка. Но, можеть быть, эти чужіе позволять ей 
припять участе въ ихъ трудЪ. Возможно, что они п тре- 
буктъ отъ нея труднаго и тягостваго, но только тоть иметь 
право на родину, кто трудится подобно имъ. Работа урав- 
ниваетъ и объединлеть. „„Келаше быть равной самымъ низ- 
шимъ, думала Рената, должно вотрътить гостепріимство“, О 
нуждЪ она пе думала. Въ голод небыло для нел ничего страш- 
наго. Смутныя воспоминаШя о газетныхь сообщешяхь и 
книгах» еъ описаніями нищеты пе вліяли на ея настрееше. 
Что въ такомъ город воздухь дрожитъ отъ зловвщаго 
хрипа людей, опустившихся до уровни животныхъ, ей ни- 
когда еще не приходилось замЪчать. Когда ея бЪлье и 
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платья были разложены и остальные предметы тоже нашли 
себъ мЪсто, она составила объявлеше въ газету, робость и 
наивность котораго были достаточно красноръчивы.. „Моло- 
дая дама, музыкально образованная, по готовая на всякую 
работу, ищетъ мВста“. Она сейчасъ же, полная надеждъ, 
отпесла его въ контору объявленій. Но прошло два дня и 
въ отвЪтъ на это скромное предложеніе—настоящій шепоть 
среди гула сотенъ тысячъ голосовъ —получилось только 
нъеколько безсмысленпыхъ писемъ отъ мужчинъ, которымъ, 
повидимому, нечего было дћЪлать, какъ только искать ба- 
нальныхъ или выгодныхъ связей. Рената повторила свой 
робкій стукъ у дверей работы и думала, что на этотъ разъ 
ее услышать. Когда она, закрывъ лицо густой вуалью, 
вышла изъ конторы и, слегка вздрагивая отъ холоднаго 
вЪтра, своими быстрыми шагами пошла по улиц, ее задер- 
жаль возъ, медленно выъзжавшій изъ воротъ какого-то 
дома. Она остаповилась, и ея взглядъ упалъ на витрину 
книжпаго магазина, находившагося у воротъ. Первое, что 
она увидЪла, точно оно нарочно было выставлено для нея, была 
книга, заглавіе которой заставило ее остановиться; опа по- 
блълнЪла и закрыла глаза. Она прочла: „Возрожденная“, 
романъ Стефана Гудштиккера. НЪсколько мгновепій она 
стояла неподвижно, какъ будто вспоминая сонъ. Затъмъ въ 
ней вспыхнуло желавіе прочесть книгу; она вошла и ку- 
пила ее, хотя должна была разсчитывать каждый грошъ. 
Но у нея было смутное чувство, что то, о чемъ говорится 
здесь, имЂетъ отношеніе къ ней, что между этой книгой и 
ея жизнью есть какая-то связь. 

Она прочла ее въ тоть же день. Окончивъ, она устало 
легла на кровать, и въ углахъ ея рта было новое выраже- 
ніе горечи. Ея глаза были безъ всякаго выраженія устрем- 
лены на одну точку на потолк%, на которомъ была большая 
трещина съ развЪтвлен ями, похожими на развЪтвленія на 
древесномъ листЪ. Она лежала до вечера, не думая о томъ, 
чтобы зажечь огонь. Не помогало и то, что Ангелюсъ цара- 
пался о ножку кровати, можетъ быть, отъ голода, а можеть 
быть, отъ безпокойства за нее. 

Молодая дзвушка страстно борется за свободу въ своей 
семьђ, терпить пораженіе, оставляеть родительскй домъ, 
вступаетъ въ царство мвимой свободы, гдз каждый новый 
день обливаетъ ее новой грязью, и убиваеть себя въ тотъ 
моментъ, когда встрВчаетъ боле сильную, болће способпую 
къ любви, болће мужественную и энергичную героиню, сим- 
волически представляющую возрожденіе. 

Таково было содержаніе книги. Но не поэтому лежала 
Рената пЪмая и разбитая и съ безотраднымъ чувствомъ 
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слЬдила, какъ проходятъ часы. У этой героини были ея 
черты, манеры Ренаты, слова Ренаты, платья Ренаты, тђло 
Ренаты. Все внЪшнее въ Ренат было перенесено на „ге- 
ронню“, на столько явственно, что это могъ замЪтить каж- 
дый, кто зналъ объ извветныхъ вещахъ, какъ знаетъ жизнь 
своего господина камердинеръ, пытающійся нарисовать его 
портретъ по своему разумћнію. Такова была эта псевдо-Ре. 
ната, увидВнная глазами камердинера, коварно подслушан- 
ная, искаженная превращеніемъ въ типъ. То, что должно 
было въ этомъ быть правдой, было только предательствомъ, 
а суровая мораль, нашедшая такія хвастливыя слова, была 
только комедіей писаки, которую легко было разглядЪть и 
которая была достойна только презрћнія. У Ренаты было 
чувство, что она переходитъ изъ рукъ въ руки, позорно 
одфтая, съ лицемърнымъ выраженіемъ страланія на набЪ- 
ленномъ и накрашенномъ лицЗ, и что она должна пред- 
ставлять собой школьный прим ръ заблужденій, вызвапныхъ 
неуловлетворенностью. „Глубже никогда не было оскорблено 
человћческое существо“, съ мученіемъ думала она, и ей ка- 
залось, что оня не рВшится больше выйти на улицу. Она 
начала обдумывать все, что было. Старалась провЪрить и 
раземотрЪть себя, смущенная и пораженная вћрнымъ наблю- 
деніемъ и пугающимъ сходствомъ съ ея внВшнимъ суще- 
ствомъ. Въ первый разь она почувствовала раскаяніе, но не 
знала, за что ей теперь-же немедленно ухватиться, и ея 
мысли, ея упреки блуждали безъ цзли во мрак. 

Весь слђдующій день она не выходила изъ комнаты. 
Часы проходили въ хожденіи взадъ и впередъ, въ усталомъ 
лежаніи. Хозяйка принесла завтракъ и хотЪла для обоюд- 
наго развлечен!я завязать разговоръ, но Рената отнеслась 
къ этому съ тупымъ невниманіемъ. Ея взоръ искалъ защиты 
отъ словъ; словоохотливая женщина, наконецъ, съ испугомъ 
и досадой почувствовала это. Рената говорила себЪ, что въ 
словахь мало счастья, что отъ нихъ—все горе. Такой-же 
страхъ она испытывала передъ лицами, передъ мрачными 
меньше, чЪмъ передъ равнодушными, а больше всего пе- 
редъ улыбающимися. ВыцвВтшія фотографіи, вћерообразно 
развзшанныя на стБпахъ, раздражали ее, нарушали ея оди- 
ночество. Въ неподвижныхъ, тусклыхъ глазахъ ихъ было 
легкое выраженіе безумія, губы, несмотря на черезчуръ 
привћтливую улыбку, говорили о жестокости. Рената сняла 
карточки, положила ихъ въ сторону и повћсила на опу- 
ст8вшую стВну кусокъ темной, широкой матери. Комната 
ея выходила назаднюю сторону другого дома съ большимъ ко- 
личествомъ оконъ. Въ нихъ часто показывались лица, 
мало отличавшіяся отъ призрачныхъ лицъ на фотографіяхъ. 
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Прошель еще день, и Рената, подъ гнетомъ необходимо- 
стью, опять отправилась въ бюро объявленій. Гдъ-то но 
дорогВ была выставлена картина: лЪеъ и`поле и мирная 
хижина, — она быстро прошла мимо, чтобы не возненавидЪть 
своего пути. Среди писемъ она опять нашла наглыя и 0ез- 
смыеленныя предложенія; въ одномъ изъ нихъ разсказыва- 
лась даже исторя цБлой жизни. НЪкто, обладаюций чув- 
ствительной душой и чувствующій себя „нелюбимымъ“, 
ищетъ „сочувственную“ душу. Рената сердито скомкала 
посланіе. Но одно письмо, трезвое и дЪловое, давало оено- 
ваніе надъяться. Ола пошла по указанному адресу въ пред- 
мъетье и поднялась на пятый этажъ оживленнаго, какъ пче- 
линый рой, дома. Сверху вилпы были холмы Дорнбаха. Отъ 
исполвеннаго достоинства и комично элегантнаго господина. 
она узпала, что требустся піанистка для дамской капеллы. 

— Меня вовутъ Іозефъ Марія Пиненцанъ,—сказалъ эле- 
гантный господинъ, у котораго было красное, какъ кино- 
варь, лицо.— Моя капелла концертируетъ каждый вечеръ въ 
ресторапъ „Зеленый Островъ“. Я даю за вечеръ гульденъ и 
ужинъ. Если желаете, вы можете начать сегодня-же. По 
рукамъ? 

Рената слегка подняла плечи; ея губы дрожали. Она то- 
ропливо отвела рукой волосы ео лба и объявила, что со- 
гласна. 

— Воть фортеано, покажите, что вы умъете,—отвЪтилъ 
Пиненцанъ, съ любопытствомъ, но холодно разглядывая Ре- 
нату и благосклонно кладя свою полотов разбухшую руку 
на ея плечо. 

Она встала, поднявъ этимъ движеніемъ его руку, и по- 
смотрЂла въ соседнюю комнату, гдЪ на кровати лежала ху. 
дая, какъ скелетъ, женщина, державшая въ рукахъ Распя- 
пе. За столомъ сидфли мужчина и дзвушка и цЪъловались. 

— Искусство это—нъчто благородное, —сказалъ госпо- 
динъ Пиненцанъ, повысивъ голосъ.– Искусство, это такъ 
сказать, манна души. Истинный художникъ—благословен- 
ный сынъ неба. И скрытъ-ли ты облака-а-ми...—вдругъ за- 
ревЪль онъ. 

Онъ сталъ у окна и открылъ его, какъ будто комната 
была слишкомъ тфена для его воодушевления. Голосъ ске- 
лета простоналъ, чтобы закрыли окно. 

-— Закрой окно, дружо-о-чекъ!—заревзлъ господинъ Пи- 
ненцанъ хриплымъ теноромъ. Цћлующаяся парочка, каза- 
лось, не слышала ничего. 

Снёгъ пересталъ идти; сквозь окпо падалъ отблескъ ве- 
черняго зарева. 

— Что-же мнЪ сыграть?—прошептала Рената, садясь за 
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жалкій инструментъ и устремлял глаза на клавіатуру, та- 
кую-же желтую, какъ кожа скелета въ сосЪдней комнат. 

Вечернее зарево мало-по-малу подкралось къ ней, легло 
на ея волосы, на ея руки, заигравиия вальсъ. Господинъ 
Пиненцанъ раскачивался въ тактъ, тихо напЪвая и прищел- 
кивая пальцами, и, наконецъ, изящно и жеманно сдЪлалъ 
полный оборотъ вокругъ самого себя. 


Ангелюсъ остался дома. Для него теперь вообще насту- 
пила долгая пора пребыванія дома. Въ шесть часовъ вечера 
Рената уходила и возвращалась домой только въ двънадцать 
часовъ ночи, по воскресеньямъ-же въ часъ или еще позже. 
Безъ жалобъ громкихъ или нъмыхъ, проходила она далек! 
путь всегда одна, безъ страха, не глядя ни направо, ни на- 
лЪъво. Большей частью улицы были полны снЪга, такъ какъ 
зима была снъжная, и добраться до цфли было очень трудно. 
При этомъ елЬдуетъ замЪтить что „Зеленый Островъ“ мало 
оправдывалъ свое заманчивое названіе, что совершенно по- 
нятно, такъ какъ такой островъ на курьихъ ножкахъ гораздо 
чаще бываетъ безлюднымъ, мрачнымъ, жалкимъ убЪжищемъ 
пьяницъ и тунеядцевъ. БлЪдная отъ ходьбы, входила Рената 
въ душный деревянный чуланъ, въ которомъ десять другихъ 
дъвушекъ уже надЪвали бБлыя ситцевыя платья съ крас- 
ными бантами и лентами, сопровождая это занят!е смЂхомъ 
и болтовней. У Ренаты было чувство, что каждый изъ этихъ 
голосовъ въ теченіе года утратилъ свой природный звукъ, 
какъ украшеніе, долго переходящее изъ рукъ въ руки, 
теряеть свою позолоту. И потому только въ голосВ ясно 
чувствовалось утраченное, тогда какъ все остальное, глаза, 
ротъ и слова, должны были и могли обманывать. Большей 
частью это были уже не совсЪмъ молодыя дзвушки, и что 
Ренату сразу поразило въ нихъ больше веего, было необы- 
кновенное презрћъніе къ мужчинамъ, въ ледяномъ спокой- 
ств котораго было что-то стихійное. „Већ они на свой ладъ 
пережили то же, что и я, думала Рената, только онњ знали 
что ихъ ожидаетъ“. ОнЪ уже не измЪряли величины своей 
обиды, покорно ожидали пужды, даже полнаго отверженія, 
привыкли все на свЪтЪ считать продажнымъ. Въ ихъ ду- 
шахъ было тихо и мрачно. Ихъ чувства были самыя при- 
митивныя. Въ ихъ страсти къ удовольствіямъ было что-то 
болЪаненное, она была хмелемъ, единственнымъ звеномт, 
соедипявшимъ ихъ съ жизнью. Рената говорила съ пими съ 
страннымъ смущешемъ и робостью, какъ будто хотВла по- 
казать, что она не можеть удовлетворить требованіямъ, ко- 
торыя тЬ предъявляютъ къ ея жизни. Во всъхъ лицахъ было 
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знаніе порока, котораго и не старались скрыть, которое, на- 
противъ, казалось торжествомъ надъ невидимыми силами, 
радостью оть завоеваннаго преимущества. Въ своихъ сом- 
нЪніяхъ Рената думала, не могутъ-ли порокъ и добродътель 
быть различно нагруженными чашками на взсахъ одного 
чувства, и не слВдовало ли моралистамъ заняться этимъ. 

Когда већ были одЪты, и назначенный для начала часъ на- 
ступалъ, господинъ Пиненцанъ стучалъ въ дверь и кричалъ: 

— Господа, искусство призываетъ. 

Вскорз Рената сидфла передъ древнимъ роялемъ и 
играла; дирижировала капеллой молодая черноволосая 
скрипачка. Уличныя пЪъсни, танцы, марши, попурри изъ 
оперетокъ разыгрывались одни за другими деревянно и 
механически, на подобіе музыкальнаго ящика, и восторгъ 
наполнявшагося зала возрасталъ въ той-же мЪрВ, какъ 
и дымъ трубокъ и сигаръ и количество выпитаго пива. 
Точно за тонкимъ бархатнымъ занавЪсомъ сидБла Ре- 
ната въ сЪро-голубомъ дымЪ и играла, играла... Лицо 
и ТЪло у нея горЪли, роть былъ слегка открытъ, но зубы 
сомкиуты, какъ крЬпкая клЪтка. Внизу слушали люди 
и находили все чудеснымъ, раскачивались въ тактъ со- 
вершенно такъ, какъ самъ господинъ Пиненцанъ; были не- 
обыкновенно растроганы, если исполнялось что-нибудь жалоб- 
ное или томное. „Воспоминаче о замкЪ Гельфенштедтъ“ 
было любимымь номеромъ, потому что въ немъ у цитры и 
треугольника были пріятныя соло, а на трубЪ исполнялась 
великолВпная каденца. ЗатЬмъ у контрбаса и флейты былъ 
затЬйливый дуэтъ, а у скрипокъ неописуемо грустное мЪето, 
въ сравненіи съ которымъ самая печальная серенада—взрывъ 
ликованія. Но это „Воспоминаніе“ имБло ту хорошую сто- 
рону, что рояль въ немъ не участвовалъ, и Рената могла 
сидЪть и еъ тупымъ удивлепіемъ разглядывать публику. 
Ближе всЪхь къ ней сидфло двое стариковъ, крестьянскаго 
типа, мужъ и жена: они сидБли, обнявшись, и смотрЪли на 
эстраду съ искреннимъ волненіемъ. ЗатВмъ шелъ длинный 
рядъ багровыхъ, болЪзненно воспаленныхъ лицъ, ввалившихся 
мертвенно бл$дныхъ щекъ, жадныхъ и усталыхъ глазъ, 
коварпыхъ, наглыхъ, трусливыхъ, преступныхъ, глупыхъ, 
хитрыхъ, полныхъ отчаянія, равнодушныхъ, лживыхъ лбовъ. 
Запахъ пива, несвЪжей провизіи, дыханія, пота и дыма но- 
сился въ воздух, а вдали, надъ дверью, на бъломъ фонЪ 
черными буквами красовалась краткая надпись: „Свобода и 
вевельв открываютъ всЪ сердца“. 

Но на тЪ деньги, которыя Рената зарабатывала въ каче- 
ствЪ члена капеллы Пиненцана, она не могла жить. Особенно 
зимой, когда дрова были дороги. А отъ теплой комнаты 
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Ренат отказаться было гораздо труднће, чЪмъ отъ ды. 
Ей было прятнЪе голедать, чъмъ мерзнуть. Госпожа Габозамъ 
не знала, чћмъ занимается ея жилица, была довольна, что 
аккуратно получаетъ плату и преподносила своимъ зна- 
комымъ цфлый циклъ легендъ и миеовъ, которые она плела 
вокругъ фигуры вЪчно одинокой дъвушки. Общее мнЪніе 
было таково, что Рената—нигилистка. Но большіе знатоки 
людей предполагали 1ъ ней графиню, разошедшуюся съ 
мужемъ и исчезнувшую изъ свъта. Госпожа Габозамъ стала 
съ этихъ поръ читать газеты съ удвоеннымъ вниман!емъ. 

Чтобы не терпъть нужды и холода, Ренат пришлось 
опять искать чего-нибудь. Наконецъ, она вспомнила ту вз- 
ерную фабрику, на которую она работала одно время, когда, 
жила у Анны Ксиландеръ. Она еще помнила адресъ и од- 
нажды утромъ отправилась туда. Ее приняли любезно, даже 
предупредительно, выразили удовольств!е, что она желаетт 
работать, сожалЪли, что тогда въ Мюнхенћ она вдругъ пре- 
кратала работу. Но на домъ въ этомъ сезонЪ работы больше 
не могуть дать, не хочетъ-ли она работать въ мастерской 
художниковъ? Новые образцы въ этомъ сезон больше не 
желательны, ей придется копировать уже имђющіеся дюжи- 
нами. Конечно, за это много платить не могутъ, такъ какъ 
индустрія находится въ упадкћ, и такъ далЪе. Рената вы- 
считала, что заработка здћеъь вмъетћ съ музыкальнымъ, 
ей какъ разъ хватитъ на жизнь; при умЪніи и стараніи она 
можетъ, пожалуй, даже кое-что откладывать. Такъ и сло- 
жилась отнынЪ ея живнь: съ восьми до двћиадцати и съ 
часу до шести она рисовала, а съ восьми до одиннадцати 
ночи играла на роялЪ. При этомъ она еще экономила на 
дровахъ и угл: тамъ, въ огромной мастерской съ стеклян- 
ной крышей, царила пріятная теплота. Она силдРла у малень- 
каго стола, уставленнаго горшками съ красками, и терпъливо 
и неутомимо искала совершенства. Въ этой комнат% не ра- 
ботала больше ни одна женщина; она была единственная и 
первая. Художники пробовали познакомиться съ ней по- 
ближе, затБвали то въжливые, то шутливые, то галантные, 
то двусмысленные разговоры, но такъ какъ она всегда была 
одинаково холодна и оффищальна, они скоро отказались 
отъ своей стратеги. Они стали ограничиваться почтитель- 
нымъ привътствіємъ, дћловыми вопросами и вели себя со 
скромной сдержанностью, находя въ РенатВ что-то высшее, 
недоступное, передъ чВмъ они останавливались въ робкомъ 
ожиданіи. 

Рената не чувствовала усталости. Равномћрная ежеднев- 
ная работа дЪлалась какъ будто сама собой. Иногда она не 
могла заснуть, хотя при разд ван у нея смыкались глаза, 


92 ЯКОВЪ ВАССЕРМАНЪ. 
Тогда она безъ мысли, до утомленія смотрћла въ мракъ 
комнаты, и точно откуда-то издалека передъ ней вставалъ 
тотъ или иной образъ. Затћмъ неожиданно, какъ будто под- 
стерегалъ ее, приходилъ сонъ, овладфвалъ ею, и, когда она 
просыпалась, она не чувствовала себя отдохиувшей; напро- 
тивъ, у нея было болЪзненное ощущеніе усталости, какъ 
булто безсозпательное состояніе былө полно мученій, воспо- 
минан!е о которыхъ изгладилось и погасло. 

До фабрики было далеко, и каждое утро РенатЪ приходи- 
лось совершать долг путь. Туманъ и снЪгъ, снЪгъ и ту- 
манъ, весь мръ—вимнее поле, солице—кроваво-красное яйцо, 
выглядывающее изъ-за крышъ, а на деревьяхъ сверкающій 
иней. Это быль самый тяжелый часъ для Ренаты, когда день 
еще лежалъ передъ нею, когда она садилась за рисовальный 
столъ; у нея было жуткое ощущеніе, что передъ воротами 
стоить кто-то, кто должепъ говорить съ ней во что-бы то 
ни стало, но не можетъ найги ее. Каждое утро ей казалось, 
чго въ ея сердц открывается старая рапа, затягивавшаяся 
только по мЪрЪ того, какъ подвигался день. Этому способ- 
зтвовала и суетливая дЪятельность кругомъ, шумъ колесъ и 
жужжанье ремней въ нижнихъ этажахъ, пронзительный визгъ 
пилы, ръзавшей оправы для вБеровъ, стукъ заколачиваемыхъ 
во дворЪ ящиковъ, аапахъ клея и матери, бЪеотня сотни 
дъвушекъ, жалкихъ и угнетенныхъ, сидъвшихЪъ въ боль- 
шомъ рабочемъ затБ и съ тоской ждавшихъ звонка къ 
завтраку. Казалось, здфеь никто не сознавалъ, что живеть, 
и увећхъ былъ только одинъ идеалъ —воскресенье. Но Рената 
боялась воскресенья. Два раза опа ходила въ церковь, разъ 
въ музей. Тамъ она, ни на что не глядя, блуждала изъ зала 
въ залъ и, наконецъ, вернулась домой болЪе утомленная, чъмъ 
если бы исходила вдоль и поперекъ большой лЪсъ. Въ елЪ- 
дующее воскресенье она пошла на фабрику, хотя знала, что 
тамъ работаетъ только бухгалтеръ. Она растерянно ходила по 
различнымъ этажамъ, гдЪ все было чисто выметено, и пред- 
меты были разставлены въ такомъ порядкЪ, какъ будто пред- 
стоялъ излый рялъ праздничныхъ дней. Въ рабочемъ залЪ 
Рената встрЪтила какую-то дзвушку, занятую чисткой своей 
воскресной шляпы. Это была Фанви кружевная, которую такъ 
называли потому, что она завЪдывала всфми кружевами, 
пришовавшимися къ вћерамъ. 

— Вы ищете кого-нибудь?—спросила Фапни дружелюбно, 
безъ любопытства.—Вы, кажется, работаете наверху, у ху- 
дожвиковъ? 

== а: 

—- Какь смино! Вев удивляются этому. И вы такая 
тихая. Довушки въ рабочемъ залЪ всЪ помзшаны на васъ. 
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‚ — Неужели? ВЪдь онЪ меня никогда не видятъ. 

— Черная Пеперль и Мари Эйзенеръ прямо влюблены. 
РазвЪф вы не замътили, что онъ бћгаютъ въ мастерскую по 
пятидесяти разъ на день, чтобы увидЪть васъ. Надесмотрщикъ 
смЪется, а иногда и бранится, но если Мари побываетъ на- 
верху лишний разъ, Пеперль уже ревнуетъ. 

Рената покраснла. Она смущейно и пристыженно смо- 
трВла на полъ. 

— Глупыя дђвушки, —сказала она, смЪясь и вздыхая. 

— Сколько же вамъ лВтъ?—спросила Фанни кружевная; 
ея блЪдно-голубые глаза потемнъли отъ сочувственнаго 
отпошепія. 

— Двадцать три, —отвЪтила Рената, про воли ПОД: 
купленная простотой дћвушки. 

— Такая молодая!—съ удивленіемъ сказала Фанни. — 
Что же вы дВлаете по воскресеньямъ? —неожиданно спро- 
сила она. 

— Я сама не знаю, — откровенно отвЪтила Рената.—Я 
сижу дома и ничего не дВлаю. 

— Хотите, пойдемь вмЪетв погулять? 

— Съ удовольствіємъ. Мы возьмемъ и мою собаку. 

— У васъ есть и собака? Знаете, — прибавила она съ 
особенной улыбкой,—-странно, что у меня сегодня еще есть 
компанія: вздь это, можеть быть, въ послБдній разъ.—Она 
слегка измЪнилась въ лицВ и указала на свою грудь. 

— Это не такъ важно, —шутливо прибавила она, заМВтивъ 
сострадательный взглядъ Ренаты.—Будетъ кружевная Мари 
или кружевная Анна, только и всего. Обойдутся и безъ 
меня. 

Рената пошла гулять съ Фанпи, слушала разсказы 
веселой дъвушки: всевозможныя `забавныя истори и буд: 
ничныя приключенія, а Ангелюсь весело бЪжалъ сзади. 
Онъ сдфлался немного положительнЪе: ввдь онъ такъ много 
путешествовалъ, пережилъ и испыталъ. Къ тому-же постоян- 
ное сидВнье взаперти сдълало его лънивымъ, и даже самая 
привлекательная собака женскаго пола не могла разсбять 
его мрачнаго равнодушія. Фанни поражала Ренату своимъ 
отношеніемъ къ своей жизни; посл'В долгихъ лђтъ мученій 
она смотрфла смерти въ глаза съ веселой гримасой. 

ОнЪ отправились въ Шенбрунъ и стали бродить по зим- 
нему парку. У Ренаты не было сознанія, что она не одна. 
Она казалась себЪ боле одинокою, чЪмъ гдЪ-либо и когда- 
либо. Фанни поражало все въ ней: ея походка, ея руки, 
ея глаза, и это вызывало въ Ренат призрачное чувство 
богатства и совершенства. „Сегодня хорошее воскресенье 
для меня“, думала она, мелькомъ взглядывая па сВрое 
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небо. По той-же дорогВв шло много людей. СнЪгъ совер- 
шенно заглушалъ шумъ шаговъ. Правильныя аллеи вызы- 
вали представлен!е о безконечно длинной дорогћ, и каждый 
шагъ впередъ былъ связанъ съ усиленіемъ этого чувства 
богатства и совершенства. Мимо временъ года, мимо годовъ,— 
къ счастью завоеванному и заслуженному. 

Когда стало темнЪть, онъ вышли изъ парка и пошли по 
узкимъ, спокойнымъ улицамъ предмЪстья. 

— Гдћ это мы?—спросила Рената, слъдуя за своей спут- 
ницей по идущей въ гору дорожк%, по обфимъ сторонамъ 
которой тянулись сады и стояли маленькія, похожія на виллы, 
но далеко не роскошныя зданія. 

— Здъесь живеть моя мать, — отвћтила Фанни. —Вы 
должны непремЪнно выпить у насъ чашку кофе. —Навстръчу 
имъ поспъшно шла какая-то молодая дћвушка, разгоря- 
ченая быстрой хольбой. У одного изъ домиковъ она оста- 
новилась, какъ будто для того, чтобы отдышалься; она 
взглянула на Ренату, и въ глазахъ ея выразилось сначала 
любопытство, потомъ изумленіе и радость. Она бросила, 
взглядъ на окна дома, гдћ въ этотъ моментъ показался 
свВтъ, затЬмъ она быстро подошла къ РенатЪ и протянула, 
ей 06% руки. Она не могла говорить: такъ прерывисто было 
ея дыханіе и такъ изумлена она была. Рената тоже молча 
смотрзла на юное, пылающее, милое лицо. Но изъ дома 
донесся разлраженный голосъ: „Миріамъ! Миріамъ“! Миріамъ 
крћпко пожала руки Ренаты и пролепетала? 

— Приходите! Пожалуйста, приходите скорЪй!—и бро- 
силась въ домъ. 

Когда Рената пошла дальше, ей казалось, что все это 
пригрезилось ей. Въ глазахъ Фанни ова читала смЪсь пе- 
довЂрія и робкой преданности. * 


(Продолженіс слъдуетъ). 


Томпеонъ и Маркеъ. 


(Изъ истори экономической науки). 


І. 


Критика системы Маркса пережила, два періода. Сначала автору 
«Кипитала» ставилась въ вину совершенная парадоксальность, 
почти что неслыханность его основныхъ положен. ЗатВмъ, по 
м8р% того, какъ его доктрина завоевывала себЪ все боле и болће 
широкое право гражданства, противъ нея было выдвинуто обвине- 
не совершенно противоположнаго характера, а именно, что она 
будто бы является въ значительной степени голымъ плапатомъ 
уже извфстныхъ ученій, которымъ Марксъ лишь придалъ схоласти- 
ческую, неудобопонятную форму. 

Такой критикЪ въ особенности подверглось его ученіе о при- 
бавочной стоимости, то самое учене, на которомъ покоится вся 
его экономическая доктрина и по отношен!ю къ которому столь 
консервативный и клерикальный писатель, какъ Евгеній Егеръ, 
считалъ, однако, нужнымъ высказать слћдующій почти восторжен- 
ный отзывъ: «Разь его посылки приняты за истинныя, то должно 
неизбфжно придти и къ его научнымъ выводамъ. Значен!е труда 
Маркса таково, что вс болће ранніе сощалисты няъмецкой, фран- 
цузской и англійской школы какъ бы совсфмъ забыты и имћю1ъ 
почти только историческое значене» *). 

Впервые, какъ указываеть Энгельсъ **), обвинонів Маркса вт 
плагіат встрћчается въ книг Рудольфа Мейера «Борьба за осво- 
бождевіе четвертаго сословія» ***), гд авторъ, видимо со словъ 
своего учителя, Родбертуса, утверждаетъ, что Марксъ «почерпнуль— 
и это можно доказать документально (пасһтеіѕзраг) — большую часть 


*) Еисеп Јаѕег, «Рег тойегпе ЗоаИзти$», введ., стр. Х.— Цитирую 
по книг®: Ілажіс Ѕіеіп, «Пе ѕоліа1е Егаве па Меме Чег РћШоѕорћіе»; 
Штуттгартъ, 1897, стр. 391. 

**) Каг! Магх, «"Юег, Кар На]; Гамбургъ, т. П, 1885, предиел., стр. ҮШ. 
++) Ва4о!рь Меуег, «Баз Ешапе!рабопзКатр! деѕ уіегіеп Біапйеѕ»; 
Берлинъ, 1872—1875, 2 т. 
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своей критики» изъ сочинен!й Родбертуса, заключавшихъ вфрный 
взглядъ на происхожденіе прибавочной стоимости еще во второй 
половияв 30-хъ годовъ Въ конц» 70-хъ годовъ и началђћ 80-хъ го- 
довъ это обвинен! уже было повторено раза два (въ перепискВ 
съ друзьями) самимъ Родбертусомъ, а съ тЪхъ поръ неоднократно 
встрЪчалось въ сочиненіяхъ катедеръ-соціалистическихъ, пренму- 
щественно нфмецкихъ писателей. 

Позже, и опять-таки по вопросу о прибавочной стоимости, 
Маркеъ является простымъ заимствователемъ подъ перомъ взнскаго 
профессора (цивилиста) Антона Менгера, который въ своей инте- 
ресной съ документальной стороны книг о «Прав на полный 
пролукть труда», испорченной предвзятостью сужденй, думаетъ 
разрёшить споръ между марксистамн и родбертусіанцами тфмъ, это 
обоихъ нВмецкихъ соціалистовъ считаеть одинаково ловкими и 
вполнЪ сознательными плагіаторами. «Истина— говорить Менгеръ— 
заключается въ томъ, что какъ Родбертусъ, такъ и Маркеъ почерп- 
нули свои основныя теор у болЪе раннихъ соціалистовъ, а именно, 
первый преимущественно у Прудона и сэнъ-симонистовъ, второй — 
въ особенности (пателШећ) у Вилліама Томпсона» *). | 

Не безь вліянія, какъ мнв кажется, этой пристрастной оцфнки 
Маркса Менгеромъ, современные анархисты, напр., нашъ соотече - 
ственникъ Черкезовъ, повторяюгъ противъ автора «Капитала» 
обвиненіе въ плагіатв у Томпсона, а также и у Прудона, причемъ 
и въ области сощюлойи отрицаютъ всякую оригинальность у 
Маркса **“). Въ этомъ отношенйи!, кстати сказать, ихъ мае рЪзко 
расходится со взглядами одного изъ крупнЪйшахъ родоначальни 
ковъ. анархизма, Бакунина, который, когда уже началась борьба 
между нимъ и Марксомъ въ Интернаціоналћ и даже позже, въ са- 
момъ пылу ея, признавалъь за своимь противникомъ «огромныя 
заслуги по дБлу соціализма» ***), а въ его «КапиталЪ» видфлъ 
«чрезвычайно важный, ученый, глубокій, хотя пфсколько отвлечен- 
ный трудъ» ****). 





*) Апіоп Мепеег, «Раз Веси "аи! деп уоЦеп АтЪейзегагая іп сезешей{- 
Невег ратѕќеПапо»; Штуттгартъ и Берлинъ, 1904, 8-е изд., стр. 82—83. 
(Это обвинеше было брошено Менгеромъ еще въ 1-мъ издан, вышедшемъ 
въ 1556 г., стр. 73—80). 

**) См. Тенегкезой «Расеѕ а'\і5(оіге зоба зе», Парпжъ, 1896, напр., 
стр. 20 и др. 

***) Въ извЪстномъ письмЪ къ Герцену отъ 28 октября 1869. См. «письма 
М. А. Бакунина къ А. И. Герцепу и И. И. Огареву»; Женева, 1596 (изд. 
М. П. Драгоманова), стр. 234. 

****) Јатеѕ СиШапте, <[.’]{егпаНопа!е, Поситепіѕ ез ѕоцуепігѕ (1864—1878)›; 
Парижъ, 1905 т. 1, стр. 250 (Цитата эта взята Гильомомъ изъ неиздан- 
наго манускрипта Бакунина «Каррой регѕоппе[ѕ ауее Магх», на основания 
очень ръдкой и любопытной кинги Магх Ме\Шаи, «АНсвае Вакиліп. Еше 
Віоагарћіе:; въ трехъ автографированныхъ, существующихъ только въ 
количеств 50 экземиляровъ томахъ. 
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В%роятно, подъ вліяніемь Менгера же отказываетъ въ ориги- 
нальности Марксу и кэмбриджскій профессовъ Фоксуэлль, который 
въ своемъ предислови къ англійскому переводу труда Менгера 
(появившемуся въ 1899 г.) считаеть возможнымъ утверждать, что 
Марксъ заимствовалъ главнфИшя положевія и своего «окономи- 
ческаго анализа», и своей «соціальной философ!и», кромВ Томпсона, 
еще у Грея, Ходскина и особенно у Брея *). 

Оставляя въ сторонз вопросъ о заимствованіяхъ и у 
другихъ писателей **), мы остановимся въ этой статьВ лишь на 
вопрос$ о плайатВ Марксомъ экономическихъ взглядовъ Томисона, 
такъ какъ въ послфднее время большинство критикъ направляется 
противъ автора «Капитала» именно въ этомь пункт. МнЪ ка- 
жется, самымъ цзлесообразнымь пріемомъ для рЪшенія этого во- 
проса должно быть сначала изложеніе существенныхъ пунктовъ 
ученія Маркса и Томпсона, а затъмъ сравнеше двухъ доктринъ 
съ точки зрБнія того новаго, что могло быть внесено тёмъ и дру- 
тимъ мыслителемъ въ экономическую науку. Начинаемъ съ Маркса. 





*) Я знакомъ съ этимъ предисловіемъ Фоксуэлля, носящимъ заглавіе 
‹Петорія соціалистическихъ идей въ Англін», по нъмецкому пероводу 
главнаго сочиненія Вилліама Томпсона (см. о немъ ниже), введеніемъ къ 
которому и служить вновь перепечатанный упомянутый этюдъ Фоксуэлля. 
См. Мат Тһотрѕоп, «Опегзиснипо йБег іе Огипаѕ4іле ег МегіеПипо 
дев Кеіситѕ 2и Безоп4егег Веѓӧгаегипр тшепѕсШіспеп Оійскѕ›; Берлипъ, 
1903 --1904, въ двухъ томахъ (составляющихъ т. ХУІ и ХУШ Штепель- 
Прагеровской «Библіотеки экономическихъ и общественныхъ наукъ»); 
стр. ХИ, ХЕШ (прим.), ХІМІ, ЦІ, ШУ, ГУШ-Х введевія къ т. 1, ы 

**) Претензін родбертусіанцевъ видъть въ МарксЪ плагіатора, хяавы, 
ихъ школы не болЪе, конечно, освовательны, чёмъ мићнія марксистовъ 
о РодбертуеЪ, какъ о сравнительно неважномъ экономистВ, который, 
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молъ, только открылъ вторично Америку, уже открытую ангаійекиці ође \ 


ціалистами 20-хь и 30-хъ годовъ. Не надо забывать, впрочемъ, что такія 
миъЪнія получили широкое распространеше между посл дователями Маркса. 
лишь тогда, когда Родбертусъ и его школа обвинили Маркса въ голомъ 
присвоенйи родбертусіанскаго учения. Самъ Марксъ въ первомъ том% своего 
«Капитала» съ большимъ почтеніемъ относится къ Родбертусу. говоря о 
его «Третьемъ письмЪ къ фонъ-Кирхману» (1851), какъ о работЪ, которая, 
«несмотря на ложную теорію поземельной ренты, проникаетъ въ сущность 
капиталистическаго производства? («Раз КарИа[», І, Гамбургъ, 1583, 3-е изд., 
стр. 543, прим. 17). Энгельсъ, раздраженный нападеніемъ на своего не- 
давно умершаго друга, не считавшаго вужвымъ реагировать на обвине- 
вія Родбертуса, ръзко охарактеризовалъ претенз1и послЪдняго, видя въ 
нихъ «клевету, которая можетъ быть объяснена лишь дурнымъ располо- 
жешемъ духа, свойственнымъ непризнанному гоню, и его замћчатель- 
нымъ незнашемъ вещей, совершающихея внъ Пруссін, особенно же эко- 
номической и соціалистической литературы» (предисловіе къ нёмецкому 
изданію 1885 г. «Нищеты философін»; я цитирую по французскому пере- 
воду, служащему введешемъ къ французской же перепечаткЪ оригиналь- 
наго текста этой работы Маркса: «М1зеге 4е Іа рћіоѕорћһіе»; Парижъ, 1596, 
изд. У. Сага и Е. Вгіеге'а стр. 7). Этотъ взглядъ повторенъ Энгельсомъ 
въ его предисловін къ второму тому «Капитала», гдъ онъ готовъ призва!т, 
извБстное историческое значеніс за первыми работами Родбертуса, но ви- 
Августъ. ОтдЪлъ 1. 7 
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Марксъ показалъ, что богатство капиталистическихъ обществъ 
состоитъ изъ «огромнаго скопленія» товаровъ. Онъ анализировалъ 
природу товара, р$зко разграничивъ двф совершенно отличныя и, 
однако, тесно связанныя между собою стороны его, или, выражаясь 
боле философски, «формы бытія». Одна сторона это—его по- 
требительная стоимость, или способность удовлетворять челов%че- 
скимъ потребностямъ, создаваемая дћятельностью даннаго, кон- 
кретнаго труда ткача, земледћльца, рудокопа, перерабатывающаго 
матеріалъ, доставляемый природою, при помощи опредъленныхъ же 
въ каждомъ данномъ случав орудій труда и при участи силъ 
природы. Другая сторона, это—его мВновая стоимость, или просто 
стоимость, стоимость раг ехеПепсе, т. е. свойство заключать въ 
себ лишь известное количество человћческаго труда вообще, пред- 
ставлять собою только сумму извфстныхь издержекъ, «кристалли- 
зацію» большей или меньшей массы, «общественно необходимаго 
труда». Абстрактный, отрвшенный отъ своихъ частныхъ конкрет- 


дитъ въ немъ вообще человЪка, который не успълъ справиться какъ 
слЪдуеть съ выводами изъ Рикардо, «кладетъ свою нөзрћлую теорію въ 
оенованіе утоши, съ каковой онъ, кром% того, какъ и всегда, приходитъ 
поздно» («Юаѕ Каріќа1›, П, стр ХУ! предисловія). 

Въ послЪднее время у марксистовъ замъчается возвращеніе къ болће 
справедливой оцънкЪ значешя Родбертуса. Такъ, г. Плехановъ, говоря, по 
поводу Чернышевскаго, о разрзшени въ третьемъ том «Капитала» 
извЪстной ‹антином!и между закономъ стоимости и закономъ равнаго 
уровня прибыли», дълаетъ елздующее любопытное признан!е: «Лично я 
уже съ начала 80-хь годовъ былъ твердо убъжденъ, что указанная 
антиномія должна быть разр шена Марксомъ, вообще говоря,—т. е. отвле- 
`° каясь отъ нъкоторыхъ неясностей и направильностей въ построеніяхъ 
Родбертуса,—въ томъ же смыслЪ, въ какомъ разрвщалъ ее Родбертусъ. 
Это могли бы засвидЪтельствовать тћ изъ моихъ друзей, съ которыми 
мн приходилось тогда бесъдовать объ экономическихъ вопросахъ: я 
всегда говорилъ имъ, что, по моему мнънію, Марксъ долженъ будетъ рћ- 
шить указанную антиномію приблизительно въ томъ же смыслћ, въ ка- 
комъ она ръшена у Родбертуса», и т. д. (Г. В. Плехановъ, Н. Г. Черны- 
зшевскій; Спб., 1910, стр. 18 «Предисловія»). Не касаясь по существу во- 
проса, на сколько удачно Марсксъ «разрфшилъ» эту задачу, —я лично 
думаю, что ръшеніе третьяго тома по духу значительно отклоняется отъ 
постановки вопроса въ первомъ томЪ, —приходится сказать, что, значитъ, 
и въ глазахъ мыслящихъ маркенетовъ не можетъ считаться второстепен- 
нымъ экономическій писатель, который дастъ такую опору для развитія 
ученія Маркса. 

Этими бъглыми замћчаніями я, разумЂется, нисколько не думаю 
ликвидировать научной задачи объ отношеніяхъ взглядовъ Маркса къ 
взглядамъ Родбертуса. Она во всякомъ случаъ лежить внъ предъловъ 
этой статьи, посвященной спеціально оцънкВ мнънія о заимствованін 
Марксомъ его теоріи стоимости у Томеона. 
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ныхъ различ, общ человћческій трулъ измЂряется, дйствительно, 
продолжительностью рабочаго времени, нужнаго въ среднемъ для 
производства даннаго предмета, т. е. «общественно необходимато 
рабочаго времени». Подъ нимъ Маркеъ разумфетъь «то рабочее 
время, которое требуется для того, чтобы произвести извфстную 
потребительную стоимость нри данныхъ общественно-нормальпыхъ 
условіяхъ производства и со средне-общественной степенью искус- 
ности и напряженности труда» *). 

Но вакъ же примирить съ этимъ существоване въ обществћ 
разнообразныхъ, болфе или мене сложныхъ видовъ человфческаго 
труда? Отвзтъ: основнымъ мЂриломъ труда, создающаго стоимости, 
является «издержка простой рабочей силы, которою обладаетъ нъ 
среднемъ тБлесный органязмъ всякаго обыкновеннаго человЪса, 
безъ особеннаго развитјя», такъ что «болћђе сложный трудъ счи- 
тается лишь за возведенный въ высшую степень, или, скорЪе, 
умноженный простой трудъ», и, значить, «меньшее количество 
сложнаго труда приравнивается большему количеству труда про- 
стого». Это достигается путемъ «общественнаго процесса», про- 
исходящаго «за спиной производителей», для которыхъ фактъ при- 
равниванія имфетъ видъ вещи, какъ бы данной «обычаемъ» **). 

Изъ анализа товара, какъ вещи, создаваемой трудомъ отдфль- 
ныхъ конкретныхъ производителей и обмъниваемой благодаря со- 
держанію въ ней извфстнаго количества общей, однородной суб- 
станціи, а именно, абстрактнаго человфческаго труда, Марксъ вы- 
водитъ особенности того спещальнаго товара, который называется 
деньгами. Онъ показываетъ всю неизбъжность возникновенія этой 
столь вульгарной и вмфстВ столь таинственной вещи, которую ба- 
нальные экономисты пытались неоднократно разсматривать, какъ 
простой товаръ, только обладающій нФкоторыми особыми удоб- 
ствами для мны, но которая выростаете во всемъ своемъ гроз- 
номъ, можно сказать —мистическомъ велич1и въ дни кризисов”, когда 
этого простого товара нигдв не найти, и когда весь остальной 
міръ товаровъ прекращаетъ свое безпрерывное движеніе, лишен- 
ный магическаго посредничества денегъ. Лишь вдумываясь въ это 
великое соціальное значеніе денегъ, начинаешь отдавать себв 
отчетъ въ полновфсности термина «фетишизмъ», который прила- 
гается авторомъ «Капитала» къ общественному характеру продук- 
товъ, принимающихъ форму товаровъ въ основанномъ на обмънъ 
обществ. Тогда уясняется смыслъ мБновой стоимости, какъ во- 
площенія абстрактнаго человфческаго труда, воплощен!я, безъ ко- 
тораго потребительныя стоимости, находящіяся въ рукахъ произ- 
водителей, безплодно гибли бы, ибо въ современномъ обществћ 
всякій производитъ лишь то, что нужно другимт, з не себћ самому. 


*) Паз Карие, т. |, стр. 6 третьяго изд.; Гамбургъ, 1883. 
*') 1Ы4., стр. 11. 
7* 
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Товаръ является такимъ образомъ общественной связью между 
независимыми производителями, которые вя мЪновыхъ отношеній 
были бы обречены на смерть среди обилія продуктовъ различнаго 
человфческаго труда. И словно для этой загадочной до анализа 
Маркса экономической категоріи было изобрфтено нашимъ Гого- 
лемъ поразительное по своей глубинв выраженіе «вещественные 
знаки невещественныхъ отношен». Изъ-за конкретной и специ- 
фической формы универсальнато товара, «всеобщаго эквивалента», 
денегъ, ярко выглядываетъ его абстрактная сущность, заключаю- 
щаяся въ «кристаллизаціи» человћческаго труда вообще и потому 
позволяющая ему быть обмЂненнымъ на любой другой товаръ: 
«все куплю, сказало злато». 

Въ дальнъйшемъ анализв Маркса изъ міра товаровъ черезъ 
деньги путь лежитъ совершенно естествейно къ капиталу: учене 
о прибавочной стоимости прочно опирается на понят! о стон- 
мости и въ вемъ находитъ свое основное подтвержденіе. Изъ 
пестрой толпы товаровъ выдфляется такой абстрактный товаръ, 
какъ девьги. Деньги стремятся превратиться въ капиталъ, т. е. 
въ стоимость, обладающую способностью къ безконечному само- 
возрастанію. Какимъ образомъ? Путемъ обмана покупателя со сто- 
роны продавца и потребителя со стороны производителя? — под- 
сказываегь намъ банальное представлен!е объ источник дохода. 
Отнюдь нВгъ, отвфчаеть Марксъ: задача ставится такъ, что «нашъ 
владфлецъ денегъ, существующ пока только въ качеств» ли- 
чинки капиталиста, долженъ покупать товары по ихъ стоимости, 
и, однако, въ концё процесса извлечь болыше стоимости, чмт, 
первоначально вбросилъ» *). И онъ р+таеть эту, казалось бы, 
очень трудную проблему, благодаря тому обстоятельству, что па 
рынкз покулаеть за деньги по своей стоимости особаго рода то- 
варъ, а именно, «рабочую силу» свободнаго юридически, но не 
имфющаго средства производства труженика. Стоимость рабочей 
силы такого лишеннаго возможности трудиться за свой счетъ про- 
изводителя, «подобно стоимости всякаго другого товара», изм%- 
ряется «рабочимъ временемъ, потребнымъ для производства, а 
значить, и для воспроизведенія этого специфичнаго товарах (1010., 
стр. 147). А отсюда елћдуетъ, что «стоимость рабочей силы сво- 
дится къ стоимости опредфленной суммы средстпъ существовапія» 
(стр. 149). 

Отсюда же вытекаютъ дальнЪйния чрезвычойно важныя слћъд- 
ствія. Заплативъ ва дневную стоимость рабочей силы, владћлецъ 
денегъ заставляеть собственника упомянутой силы, т. е. рабочаго, 
трудиться на его, капиталиста, фабрик въ продолженіе цфлаго 
дня, хотя, можеть быть, —да такъ и всего чаще бываетъ, —что 
наемпый труженикъ уже въ течен!е части своего рабочато дпя 





*) Пиз Карйа, 1, стр. 142—143. 





ТОМПСОНЬ И МАРКСЪ. 101 


успфлъ возместить стоимость своей заработной платы. Весь ли- 
шекъ течеть въ карманъ капиталиста и еоставляетъ то, зто Маркеъ 
называеть нъмеценмъ словомъ Мереуегі, что довольно долго въ 
своихъ трудахъ онъ называлъ англійскимь термивомъ ѕигріиз- 
таџе и что по русски принято переводить выраженіемъ «приба- 
вочная стоимость». Такимъ образомъ, первоначальная стоимость, 
увеличиваясь прибавочной стоимостью, полученной фабрикантомь 
изъ неоплаченнаго труда рабочаго въ процесс производства, пре- 
вращается, какъ энергично выражается Марксъ, «въ капиталъ, въ 
самое себя реализующую стоимость, въ одушевленное чудовище» 
(ТЫ@., стр. 175). 

Капиталомъ, слфдовательно, являются, согласно учению Маркса, 
не всякія средства производства, позволяющіля человЪку иримъ- 
нять свой трудъ къ производству тЪхъ или иныхъ продуктовъ, — 
что утверждалось и утверждается экономистами, —а сродства про- 
изводства, оторвапныя отъ непосредотвелнаго производителя, на- 
ходящіяся въ рукахъ не работающаго лично собственника и даю- 
щія ему возможность жить неоплаченнымъ трудомъ рабочаго. Ана- 
ЛИЗЪ ЭТОГО-ТО «капитала» приводить Маркса, во-первыхъ, къ раз- 
личенію между различными частями его, ло скольку опв играют, 
ту илн иную роль въ процесс производства; во-вторыхъ, къ из- 
слБдованію историческаго происхождешя капитала, т. е. изученію 
тБхъ предварительныхъ экономическихъ и политическихь условій, 
которыя нужны были для возникновенія и развитія современнаго 
капиталистическаго общества. 

Та часть капитала, которая идетъ на покупку мертвых'ь средств 
производства, —сырого матеріала, машинъ и т. г.,—потребляясь, 
лишь переносить свою мЪновую стоимость на продуктъ. По та 
часть капитала, которая идеть на покупку жилого фактора иро- 
изводства, рабочей силы, дћйствительно воспроизводить въ фабри- 
ват% свою мБновую стоимость, и при томъ увеляченную на всю 
ту долю чужого неоплаченнаго капиталистомъ труда, что име- 
нуется прибавочной стоимостью. Сообразпо съ этимъ различіемъ 
двухъ частей капитала, Марксъ первую изъ нихъ называетъ по- 
стояннымъ капиталомъ, вторую —перем8ннымъ. Этими терминами, 
отмЪчающими дЪйствительно коренную разницу между обЂими до- 
лями капитала въ процессъ производства, Марксъ замфняеть упо- 
треблявшіяся до него назвавія «основвой» и «оборотный» капи- 
талы, которыя имфютъ отношеню въ сущности лишь къ процессу 
обращенія капитала. 

Отсюда получался цфлый рядъ высоко любопытныхь выводов, 
при помощи которыхъ научная абстракція давала вполнз удовле- 
творительное объясвене разнообразнымь фактамъ конкретной эко- 
номической дЪйсгвительности. Укажемъ лишь на нфкоторые изь 
нихъ, напр., на опредфлене роли машины въ производствъ. Ма- 
шина, какъ извЪстно- чрезвычайно сокращаетъ количество труда, 
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потребнаго на производство данной вещи. Почему же въ различ- 
пыхъ странахъ область примЂненія машинъ крайне неодинакова? 
И почему вообще въ капиталистическомъ обществВ техническія 
усовершенствованя гораздо слабће прилагаются на практик, чБмъ 
этого слфдовало бы ожидать по состоянію науки? Отвфтъ: такъ 
какъ машина не создаеть стоимостей, а создастъь ихъ лишь жи- 
вой челов ческЙ трудъ; тағъ какъ капиталъ оплачиваетъ не трудъ, 
употребленный на производство, а стоимость рабочей силы, наня- 
той для процесса труда, то въ вопросћ о примЪненіи машинъ ка- 
питалистъ руководится исключительно разницей между стоимостью 
машины и величиной заработной платы вытфсняемыхъ его рабо- 
чихъ. Поэтому въ тЪхъ странахъ, гд стоимость рабочей силы 
низка, владБлецъ капитала не иметь достаточно побудительной 
причины замфнять ручной трудъ большаго числа рабочихъ механи- 
ческимъ трудомъ меньшаго числа рабочихъ, занятыхъ производ- 
ствомъ при сравнительно дорого стоющей машин%. Равнымъ обра- 
зомъ въ современномъ капиталистическомъ обществъ, хотя бы 
введеніе машины могло значительно сокращать количество обще - 
ственно-необходимаго рабочаго времени въ той или другой отрасли 
промышлепности, это теоретическое улучшеше не будетъ принято 
владЪльцемъ капитала, если дешевизна рабочихъ рукъ дЗлаетъ для 
него невыгодной крупную затрату на дорогую мащину. Наоборотъ, 
«въ коммунистическомъ обществ —какъ совершенно справедливо 
замфчаеть Марксъ—машины будуть имфть совершенно иную по 
размфрамъ область распространенія, чфмъ въ буржуазномъ»*). 

Еще болЪе общій и важный выводъ изъ понят стоимости и 
прибавочной стоимости дБлается Марксомъ, когда онъ аналивируетъ 
двоякій способъ эвсплуатащи, практикуемый капиталистомъ надъ 
рабочимъ, а именно, получепіе абсолютной прибавочной стоимости 
и получеше относительной прибавочной стоимости. Когда фабри- 
кантъ удлиняетъ день рабочаго все больше и больше за предвлы 
общественно-необходимаго времени труда, потребнаго для возм%- 
щенія заработной платы, онъ занятъ извлечешемь изъ своихъ 
наемниковъ абсолютной прибавочной стоимости. А когда онъ на- 
правляеть свои усилія, при помощи введенія машинъ и другихъ 
технических усовершенствованій, на увеличене производительности 
труда своихъ рабочихъ, иначе говоря, на сокращеніе доли труда, 
которая необходима для воспроизводства средствъ существованія 
трудящагося, то онъ занять полученіемъ относительной прибавоч- 
пой стоимости. Анализъ этихъ двухъ видовъ эксплуатащи рабо- 
чаго фабрикантомъ помогаетъ намъ понять игру капиталистиче- 
скаго механизма въ рядЪ явленій, носящихъ глубоко реальный и 
конкретный характеръ. 

Папр., борьба труда и капитала за такую или иную продолжи- 





*) ‹Гаѕ Каріёа1», 1, стр. 398, прим 116а ко вторсму изланію 
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тельность рабочаго дня, очевидно, ведется на почвз полученія хо- 
зяиномъ абеолютной прибавочной стоимости. Капиталистъ хочетъ 
оставить своихъ наемниковъ на фабриЕВ возможно дольше того 
времени, которое необходимо для отработки стоимости задзльной 
платы. Рабочій, наоборотъ, стремится скорће покинуть заведеніе 
посл этого момента. Съ другой стороны, борьба за величину за- 
работной платы, падающей вмъст% съ паденіемъ стоимости средствъ 
существованія подъ вліяніемъ расиространенія машинъ, увеличи- 
вающихъ производительность труда, ведется между капиталистомъ 
и рабочимъ на почв производства относителькой прибавочной 
стоимости. Рабоч Ш желалъ бы отстоять прежнюю величину зара- 
ботной платы. Капиталистъ старается возможно боле урФзать ее, 
тБмъ болће, что та самая машина, которая понижаеть стоимость 
средствъ существованія рабочаго, позволяеть капиталисту притя- 
нуть на фабрику жену и дВтей пролетарія и, по закону конку- 
ренціи, платить всей трудовой семь не боле того, что платилось 
раньше лишь одному поддерживавшему ее своей заработной пла- 
той глав этой семьи. Такимъ образомъ абстрактный анализъ 
объясняетъ намъ такія конкретныя явленія, какъ развитіе машин- 
наго производства; фабричное законодательство съ его регулирова- 
ніемъ рабочаго дня, охраной женскаго и дЪтскаго труда; поштуч- 
ную плату, которая поддерживаетъ въ рабочемъ иллюзію, будто 
онъ оплачивается сообразно своему искусству и прилежанію, но 
которая на самомъ-то дл является лишь очень выгодной для капи- 
талиста формой эксплуаталии трудящагося, получающаго въ конц 
концовъ за свой напряженный трудъ все ту же стоимость средствъ 
существованія и т. д. 

Но едва ли не самою интересною стороною изслфдованя Марк- 
сомъ капиталистическаго производства должно признать исторію 
возникновенія этой формы. Главы о первоначальномъ накоплевін, 
заканчивающія первый томъ «Капитала», мастерски вскрываютъ 
тБ экономическія тенденщи и политическія силы, которыя работали 
совместно кадъ созиданіемъ современнаго строя. Банальные эко- 
номисты углубляются въ тънь первобытныхъ лЪсовъ, къ сочиняе- 
мымъ ихъ же воображешемъ дикарямъ, очень мало похожимъ на 
настоящихъ, чтобы въ бъдномъ лукВ и стр$лахьъ туземцевъ найти 
зародышъ капитала. Марксъ показываетъ, наоборотъ, какихъ ги- 
гантскихъ усилій стоило нов$Йшему обществу создать‘ предвари- 
тельныя условія современнаго капитализма, покоящагося на отдћ- 
леніи производителя отъ средствъ производства. 

Избирая для иллюстращи предметомъ своего изелВдованія клас- 
сическую страну этого капитализма, Англію, Марксъ показываетъ 
прежде всего, какой тяжелой исторической операціей было отобра- 
ніе отъ народа его земельной собственности: какъ обезземеливался 
средневъковой крестьянинъ - общинникъ, и его пахотныя земли 
превращались въ пастбища и охотничьи пустоши лэндлордовъ; какъ 
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реформація сопровождалась грабежомъ церковныхъ имуществъ; 
какъ феодальная собственность превращалась въ буржуазную; какъ 
государственныя домэны и общинныя земли были отданы револю- 
ціей 1688 г. на потокъ и разграбленіе приверженцамъ новой ди- 
настіи; какъ «чистка имфнШ» замфняла сгопяемыхъ владфльцемъ 
крестьянъ баранами, и т. д. 

Наступаетъ второй актъ великой исторической трагедіи. Пра- 
вящіе классы, обезземеливъ сельское населеніе, обрушиваются 
«кровавымъ ваконодательствомъ», налагающимъ страшныя пени за 
бродяжничество, на тв самые общественные ‘слои, которые были 
«экспропріированы» ими. ВмЪетв съ тъмъ власть имущими изда- 
ются законы, насильственно понижающіе заработную плату. И все 
это въ интересахъ растущаго капитала, который жаждеть возможно 
дешеваго труда безземельныхъ и голодающихъ массъ. Постепенно 
возникаеть классъ фермеровъ - капиталистовъ. Крупная промыш: 
ленность начиваетъ развиваться на развалинахъ мелкаго крестьян- 
скаго хозяйства, члены котораго раньше завимались, кром земле- 
дБлія, разными ремеслами, а нынъ вынуждены покупать у фабри- 
кантовъ за деньги производившіеся ими раньше дома продукты. 

Третій актъ составллетъ могучій расцввтъ крупной индусгрм, 
капиталы для которой доставляются различными способами колос- 
сальпаго грабежа, организованнато государствомъ въ интересахъ 
фабрикантовъ и купцовъ: колоніальными войнами, системой госу- 
дарствепныхъ долговъ, механизмомъ современныхъ налоговъ, про- 
текціоннымъ тарифомъ. 

Такъ вырабатывалось капиталистическое производство, жизнен- 
вымъ нервомъ котораго является эксплуатащя фабрикантомъ сво- 
боднаго юридически, но опутаннаго сфтями экономической зави- 
симости рабочаго. [го заключеніемъ, его послъднимъ актомъ бу- 
детъ пофдан!е крупными капиталистами среднихъ промежуточныхъ 
промышленниковъ; дфлен!е наши на два все болфе и боле р%зко 
противостояпие другъ другу класса: буржуазію и пролетаріатъ; и 
фатальное столкновенів этихъ двухъ враждующихъ лагерей, въ 
результатћ чего «экелролрѓіаторы экспропрёируются» *). 


*) «Юаѕ КарНа», І, стр. 790. Въ интересной и очень документальной 
книг г. И. Граната ‹Къ вопросу объ обезземеленіи крестьянства въ Англіп» 
(Москва, 1908), проводится та мысль, особенно рельефно резюмированная на 
стр. 246, что «не вторжевіе внЪшней силы, —не власть меньшинства, не 
внезапная общественная катострофа отняли землю у крестьянина и выдви- 
пули на его мЪсто фермера-капиталиста; не катострофа и не насиліе создали 
и промышленваго рабочаго-пролетарія. И тотъ, и другой классъ явились 
послфдовательнымъ развитіемъ элементовъ, существовавшихъ еще въ средне- 
вЪковой англійской деревн%...» Такимъ образомъ выходило бы, что Марксъ— 
«экономистъ» былъ бы въ данномъ случаЪ черезчуръ «политикомъ». Не пе- 
регибаетъ ли, однако, г. Гранатъ, по закону реакціи, палку черезчуръ въ 
другую сторону? 
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Ш. 


Перейдемъ теперь къ Вилліаму Томпсону и посмотримъ, каковы 
его взгляды на стоимость и прибавочную стоимость и т. п. Не 
мфшаетъ, впрочемь, въ виду сравнительной неизвзстности этого 
автора, сказать нфсколько словъ о немъ самомъ. Прежде всего его 
не надо смфшивать съ другимъ Вилліамомъ Томпсономъ, издате- 
лемъ «Чартистскаго циркуляра» и главнымъ секретаремъ рабочаго 
союза шотландскихъ ткачей. Нашъ Вилліамъ Томисонъ быль 
ирландецъ. Онъ родился около половины 80-хъ годовъ ХУШ вЪка 
въ графств Коркъ и, какъ признается впослТдствін самъ, въ те- 
чене 12 лБтъ, въ качеств} земельнаго собственника, «жилъ тмъ, 
что называютъ рентою, т. е. продуктомъ чужого труда». Но къ 
тридцати годамъ сталъ ревностнымъ ученикомъ Роберта Оуэна и 
употребилъ значительную часть своего, повидимому, довольно боль- 
шого, состоянія на организацію кооперативныхъ обществъ въ духћ 
своего учителя. Онъ умеръ въ 1833 г., около 50 лфтъ оть роду, 
завёщавъ свой трупъ «съ научными цВлями» анатомическому 
театру, —что чуть не произвело настоящаго бунта среди католи- 
ческаго крестьянства той мВстности, —а оставшійся у него капи- 
талъ въ 10.000 ф. ст. (100.000 рублей) опредфливъ на цЪли про- 
паганды словомъ и дфломъ коммунистическихъ общежитй. Это 
завфщан!е вызвало со стороны наслЪдниковъ Томисона процессъ, 
который кончился въ ихъ пользу, такъ какъ судъ призналъ въ 
такомъ поступкВ явные слВды «невмћнлемости» покойнаго. Томп- 
сонъ былъ горячимъ защитником ъ женскаго равноиравія, въ за- 
щиту вотораго онъ написалъ (въ 1825 г.) «Протестъ одной поло- 
вины человћческаго рода противъ другой». Изъ его другихъ трехъ- 
четырехъ работъ наибольшее теоретическое значеніе нмћетъ какъ 
разъ первая, опубликованная имъ въ 1824 г. Она носитъ заглавіе: 
«ИзслЪдованіе основаній распредвленія богатствъ, наиболће веду- 
щаго къ счастью человЪчества». Въ этомъ трактать Томпсонъ 
довольно оригинально сочеталъ этическіе взгляды Бентама съ эко- 
номическими взглядами ‚Рикардо, заостряя послћдніе въ рЪзко 
сощалистическомъ дух$ и предвосхищая обработку рикардіанскаго 
ученія Марксомъ и Лассалемъ. 

Съ первыхъ же страниць своего большого труда Томпеонъ 
ставитъ тезисомъ: 

«Трудъ есть единственное всеобщее мфрило, равно какъ харак- 
теристическое отлич{е богатствъ» *). Онъ совершенно опредфленно 





*) УШат Тһотрѕоп «Ап Іпдиігу іпќо {һе РгіпсірІеѕ оѓ те Юіѕігіршііоп о 
Уеа, тоѕі сопіисіүе іо Нитап Наррепеѕѕ»; Лондонъ, 1824, стр. 6 (вс 
мои цитаты относятся къ этому первому, ставшему библіографической рЪд- 
костью, изданію). 
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возстаетъ противъ взгляда, приписывающаго происхожденіе богат- 
ства силамъ природы: «Трудъ есть единственный отецъ богатствъ... 
Воздухъ, свЪтъ, теплота... могуть быть предметами желанія или 
счастія; но пока ихъ не коснется преобразующая рука труда, они 
еще не богатство... Отада лошадей или рогатато скота, изоби- 
лующія въ слабо населенныхъ м$стностяхъ, столь же мало пред- 
меты богатствъ, какъ и воздухъ или свЪтъ» (стр. 7). Томпсонъ въ 
непосредственно слфдующей за этимъ фраз даетъ даже такую 
формулу стоимости, которая чрезвычайно близко подходить къ 
«общественно-необходимому рабочему времени» Маркса, назы- 
вающаго, какъ мы видфли, этимъ терминомъ рабочее время, по- 
требное для производства данной вещи, «со средне-общественной 
степенью искусности и напряженности труда». А именно: «Стои- 
мость животнаго цфликомъ зависить отъ ередпяго количества 
труда’ человћка обыкновенной силы и искусности, необходимаго 
для того, чтобы употребить его въ пользу или какъ вьючное жи- 
вотное, или для пользованія его мясомъ и даже только кожей» 
(стр. 7). 

Томпсонъ очерчиваеть даже совершенно такъ же, какъ это дф- 
лаетъ Марксъ, тоть процессъ, при помощи котораго квалифициро- 
ванные виды труда приравниваются извћстному, большему, коли- 
честву труда простого: «Несомнфяно, что въ одномъ род% труда и 
однимъ работникомъ проявляется большая искусность, чЪмъ въ 
другомъ родВ или другимъ работникомъ. Но эти различія приво- 
дятся къ обыкновенному общественному труду (аге гезоуа Ме іпіо 
{Һе ог@ шагу ]аБог оѓ ће соштипйу...) Исчислен!е стоимости рабо- 
чаго дня опирается на оцфнку того, что произведено обыкновен- 
нымъ искусствомъ и прилежаніемъ въ обычныхъ родахъ занят 
трудящейся части общества» (стр. 16). 

Сходство между ‹! ормулами Томисона и Маркса достигаетъ 
здћсь почти буквальнаго совпаденія, и было бы странно отрицать, 
что такіе взгляды предшественника должны были въ высокой сте- 
пени вліять на выработку марксовской доктрины. Точно также и 
въ вопросВв объ образованіи прибавочной стоимости Томпсонъ 
чрезвычайно близко подходить къ окончательной формулировкћ 
Маркса. Авторъ «Изслфдованія» прекрасно пенимаеть характеръ 
современнаго строя, рисуя намъ «неимущаго работника цивиливо- 
ваннаго общества, гдз всякая вещь вокругъ него уже присвоена, 
и гдв ничто, ведущее къ тому, чтобы сдвлать его трудъ ‘произво- 
дительнымъ, не можетъ быть пріобрътено имъ безъ возмщенія до- 
статочнаго эквивалента при посредствз свободнаго обм%на» *). 
Пөэтому, «единственный товаръ, который рабозій можеть предло- 
жить за употреблене или для покупки этихъ предварительныхъ 
услов производства... есть опять таки извъстная часть его труда. 


*) «Тһе шаину», стр. 164. 
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Но пропорція послъдняго, требуемая у него за пользованіе или 
заемъ этихъ предваритольныхъ вещей тћми, кто подъ именемъ 
капиталистовъ присвоилъ ихъ себв, на столько значительна, что 
гораздо бо. „шая доля продуктовъ его труда изымается изъ его 
распоряженіл и потребляется людьми, не принимающими никакого 
другого участія въ производств, кром накоиленія и ссуж»нія 
этихъ предметовъ дЪйствительному производителю» (1014). 
Особенно замъчателенъ у Томпсона анализъ всей суммы дохо- 
довъ, извлекаемыхъ цфлымъ рядомъ капиталистовъ, на известной 
ступени производства продукта, напр., изЪ «рабочаго на шерстя- 
ной или бумажной фабрикћ», владЪлець которой вынужденъ дф- 
литься прибылью съ другими категоріями собственниковъ. Въ 
этомъ анализВ авторъ «ИзслВдованія» является до Маркса, если 
не ошибаюсь, единственнымъ экономистомъ, котерый рЪшительно 
отказываетъ сырому матеріалу, машинамъ и другимъ условіямъ 
труда въ св: *ствъ производить прибавочную стоимость, вопло- 
щенную въ д.чномъ продукт}; а оставляетъ эту способность лишь 
за живымъ трудомъ, оперирующимъ въ процесс производства 
надъ известными вещами или при помощи ихъи т. п. ЗдБсь Томп- 
сонъ даже внфшней формой изложенія чрезвычайно напоминаетъ 
Маркса въ соотв®тствующихь мстахъ въ «Капиталћ». Напр., «у 
этой прибыли не можетъ быть другого источника, кром? стоимости, 
которая прибавлена къ сырому матеріалу трудомъ, затраченнымъ 
съ известной степенью искусства надъ его обработкой. Доба- 
вочная стоимость (а94юпа| уаіие) проистекаетъ изъ одного лишь 
труда. Инач:, съ неменьшимъ правомъ можно было бы назвать 
заступъ отцомъ зерна, вмЪсто работавшей имъ руки, чфмъ назвать 
любой предметъ, составляющій капиталъ, отцомъ произведеннаго 
на фабрик продукта. Только трудъ даль всфмъ этимь вещамъ 
стоимость и сдфлаль ихъ богатствомъ, прежде чфмъ он попали 
въ руки фабричнаго рабочаго; и только при помощи добавочваго 
труда послфдняго ихъ стоимость могла быть увеличена еще дальше. 
При обычномъ ходз дёль кациталистъ отнимаетъ у рабочаго по 
меньшей мврв половину продуктовъ его труда» (стр. 166). 
Встр8чаясь съ этой яспостью и точностью мысли Томисона, 
предвосхищающей Маркса въ н$которыхъ очень тонкихъ и глубо- 
вихъ изгибахъ анализа прибавочной стоимости, мы уже не можемъ 
особенно удивляться, когда находимъ Томисона столь же прони- 
цательнымъ и тамъ, гд} дфло идетъ о болђе или менфе конкрет- 
ныхъ экономическихъ или соціальныхъ явленіяхъ. Мы видфли, 
напр., выше, какъ просто объясняегся съ точки зрЬнія Маркса 
ограниченность распространенія машинъ и прочихъ техническихъ 
усовершенствованій въ капиталистическомъ обществ». Въ эгомь же 
дух Томпеовъ разематриваетъ препятствія, полагаомыя капита- 
лизмомъ усићхамьъ промышленности и вообще развитію пронзводи- 
тельныхъ силъ. «Скоилене,—говоритъ онъ—совокупнаго капитала 
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общества во всакихъ другихъ рукахъ, кром рукъ дЪйствитель- 
ныхъ производительныхъ работниковъ, неизобжно останавливаеть 
прогреесъ всякой индустрін, за исключенемъ той, которая оста- 
вляеть надлежащее по времени и обстоятельствамъ вознагражденіе 
на капиталь его владфльцамъ. Хотя бы милліоны людей могли 
быть осчатливлены употребленіемъ капитала общежитія» на болЪе 
широкихъ и радіональныхъ основаніяхъ, но «пока существуетъ 
ототъ опираиощійеся на силу порядокъ вещей, при которомъ одна 
часть людей владеть лишь способностью труда, а другая обла- 
даеть физическою возможностью употреблять чужую способность 
въ ДЪло, до тьхъ поръ послћдніе,—капиталисты,—будутъь прибЪ- 
гать ко всевозможнымъ нахолащимея въ ихъ рукахь средствамъ, 
чтобы подчинить трудъ и счастіе всъхъ рабочихъ вопросу о высшей 
доходности своихъ капиталовъ; и до твхъ поръ счастіе всего чело- 
вЪческаго рода будетъ приноситься въ жертву, если то заблаго- 
разсудять капиталисты, ихъ соображеніямъ о получени лишней, 
хотя бы достигающей едва четверти ироценга, прибыли... Докуда 
въ обществЪ будетъ терпфться существовае двухъ враждебныхъ 
массъ интересовь, — владфльцевъ труда на одной сторон и вла- 
дЪльцевъ ередствъ труда на другой, —дотуда, пожалуй, девять де- 
сятыхь пронзводства, могущаго быть сейчасъ же реализирован- 
ныуъ, не увидятъ свЪта, и девяносто девять сотыхъ человъческаго 
счастія будуть принесены въ жертву барышу» (стр. 176). 

Точно также 'Томисон’ь въ нБкоторыхъ мЪстахъ своего изслЪдо- 
ванія на столько глубоко проникаетъ въ сущность капитала, какъ 
спеціальпаго, экономическаго явленія извћстной эпохи, а отнюдь 
не общаго веБмъ способамъ производства фактора, что здфсь его 
взгляды почти совиадають со взглядами Маркса, видфвшаго въ 
капитал «историческую категорію». «Каково же должно быть наи- 
болЪе точное поняШе о капиталЪ»? — спрашиваетъ Томпсонъ. П 
отвфчаеть: «Капиталъ есть та часть продуктовъ труда, которая... 
способпа быть превращенной въ орудіе полученія прибыли. Таковы, 
вашь кажется, реальныя обстоятельства, которыя перештемпелевы - 
вають (тагк ош) одну часть продуктовь труда въ капиталъ. На 
этихъ- то, оцнако, разлищяхъ основаны необезпеченность и угне- 
теніе производительнаго работника... истиннаго создателя всякаго 
богатства, и громадныя присвоенія... тфхъ, кто подъ именемъ капи - 
талистовь или землевладфльцевъ, захватиль въ свои руки эти 
накопленные продукты... Отсюда противоположность требованій 
капиталиста и рабочаго. ЧЪмъ больше лоходъ капиталиста... тъмъ, 
конечно, меньше остается рабочему... ри трочихъ нецзмњнныгъ 
условіяхь чЪмъ выше прибыль на капиталъ, тъмъ ниже должна 
быть заработная плата» (стр. 241). 

Понимастъ Томпсонъ и противоположное движене богатства и 
бЪдности, отлагающихея на двухъ полюсахъ гигантской обще- 
ственной батареи: «Одно зло порождаетъ и поддерживаетъ другое: 
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вездф, гдЪ существовало чрезмфрное богатство, чрезвмВрная нищета 
воздвигала для него дворцы и удовлетворяла вс его капризы. Въ 
то самое время, какъ чрезмфрное богатство всегда и неизбъжно 
умевьшаетъ численность среднихъ сословій, обладающихъ умврен- 
ной величины капиталами, оно почти всегда приводитъ къ отно- 
сительному, если даже не абсолютному, нищенству громадное 
большинство общества» (стр. 184). Здфсь точно слышишь первые 
явственные раскаты знаменитой формулы «обнищанія», которая 
въ послфдніе годы служила предметомъ такой ожесточенной схватки 
между умревными и революціонно настроенными послВдователями 
Маркса. 

Приведемъ еще одну довольно длинную цитату, въ которой Томп- 
сонъ ярко обрисовываетъ антагонистическій характеръ общества, 
основаннаго на противоположности интересовъ имущихъ и ненму- 
щихъ классовъ, формирующихся на почв одновременнаго роста 
богатства и бъдности и ведущихъ между собою жестокую борьбу 
во всъхъ сферахъ жизни: «такъ какъ предприниматели имъютъ 
вліявіе при составленіи законовъ, а производительные работники 
не имфють ни малйшаго, то издаются новыя ограниченія, новые 
уголовные законы, еще болве варварскіе и нелъпые, чБмъ преж- 
ніе... Между тБмъ трудящіеся принимаютъ свои мфры, чтобы бо- 
роться съ этими несправедливыми законами; они стремятся на- 
сильственными актами отражать организованное противь нихъ 
насиліе; оки прибфгаютъ къ заговорамъ и бурнымъ стачкамъ, 
чтобы сопротивляться жестокой власти, которая старается, подъ 
именемъ законности, силою сокрушить ихъ духъ... Общество пре- 
вращается въ театръ военныхъ дЬйствШ; повсюду образуются 
враждебные лагери предпринимателей и рабочихъ... И въ яростной 
борьбЪ парти жертвою становится не только капиталъ, но и сама. 
челов ческая жизнь» *). 


н 


ІҮ. 


Впрочемъ, мы можемъ оставить здЪсь въ сторонъ эти послћд- 
ніс взгляды Томпсона, какъ относящіеся уже болће къ области 
соціологіи, хотя и напоминающіе соціологическую же теорію Маркса 
о борьбБ классовъ. Самый предметъ нашей статьи заставляеть 
насъ ограничиться экономической стороной дфла, такъ какъ Маркса 
упрекаютъ именно въ плайатВ народно - хозяйственнаго ученія 
Томпсона. Что же можеть намъ теперь дать сравнен!е доктринъ 
двухъ мыслителей, въ особенности по вопросу о стоимости и при- 
бавочной стоимости? 

Мы отнюдь не думали скрывать тфснаго родства взглядовъ 
Маркса съ результатами изслфдованія одного изъ его замфчатель- 





*) «адоігу», стр. 268. 
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нфашихъ предшественниковъ. Томпсонъ порою на столько вплотную 
подходилъ къ вопросу о происхожденіи неоплаченнаго дохода капи - 
талиста, что у него уже намЪчались существенные пункты ученія 
Маркса. Томпсонъ знаетъ, что единственная возможность для ра- 
бочаго осуществить свою способность къ труду, это—быть допу- 
щеннымъ къ средствамъ производства, находящимся въ рукахъ 
капиталиста, но оставляя ва то посл$днему значительную долю 
продуктовъ своего труда. При этомъ авторъ «Изслдованія» при- 
бЪгаетъ, какъ мы видфли, почти буквально къ способу выраженія 
Маркса, доказывая, что не сырье и не машины создають стои- 
мость, а лишь трудъ, «прибавляющій ее къ сырому матеріалу»; и 
что «добавочная стоимость» проистекаетъ исключительно изъ «до- 
бавочнаго» же «труда» рабочаго, у когораго «капиталистъ отни- 
маетъ по меньшей мрВ половину» произведенныхъ стоимостей. 
Съ этой точки зрёшя Тсмисонъ, опять-таки очень близко къ 
Марксу, указываеть на препятств1я, полагаемыя развитю про- 
мышленности въ капиталистическомъ обществ потребностями вла- 
дЪльцевъ капиталовъ получать известной высоты прибыль. Онъ 
знаетъ специфическую черту средствъ производства въ этомъ 
обществ —быть «орудіемъ прибыли». И онъ такъ именно опредВ- 
дБляетъ «капиталъ», разсматривая его подъ угломъ зрВнія, мало 
отклоняющимся отъ марксовской «исторической категоріи». Овъ 
видитъ противоположность интересовъ капиталистовъ и рабочихъ, 
знаетъ полярное развитіе богатства и бБдности, подмВчаетъ ха- 
рактеръ эволющи, пофдающей средне классы и вызывающей въ 
обществ если не абсолютную, то относительную нищету. 

Но, опять-таки, слвдуетъ ли изъ этого, что Марксъ является 
плагіаторомъ Томпсона? Какъ ни глубоко послвдній проникаетъ 
порою въ сущность капиталистическаго строя, его теорія лишена 
того характера движенія и развитія, какой поражаетъ читателя 
«Капитала», логическая ць выводовъ котораго охватываетъ 
своимъ желфзнымъ кольцомъ вс крупныя явлевія хозяйственной 
жизни. И на первой, и на десятой, и на сотой страниц «Изслћ- 
дованія» Томпсона вы можете встр8титься съ мыслью, что лишь 
трудъ создаетъ стоимости; и что прибыль капиталиста получается 
изъ отнимаемой имъ у рабочаго доли произведенныхъ имъ про- 
дуктовъ. Но дальше дфло не двигается: яркая и в$рная идея 
снова и снова возвращается къ исходной своей точкЂ. Даже пони- 
мане Томпсономъ историческаго характера капитала не отнимаегъ 
у его анализа этой черты неподвижности: можно подумать, читая 
«ИзелВдованіе», что разъединен!е непосредственнаго производителя 
и средетвь производства было всегда и вездћ. 

А теперь постарайтесь охватить однимъ взоромъ общій ходъ 
аргументащи Маркса и вы увидите, какъ здЪсь динамика мысли 
см$няетьъ статику, и какой огромный путь пробфгается анализи- 
рующимъ умомъ автора «Капитала». Послфдовательное нроведеніе 
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чрезъ все учен!е о стоимости противоположности между потреби- 
тельной и м%новой стоимостями и, въ полной параллели съ этим”, 
конкретнаго и абстрактнаго труда. Глубокій анализъ товара, по- 
зволяющій проникнуть въ сущность того экономическаго феномена, 
который въ своей тВлесной оболочкВ символически выражаеть 
общественную связь между независимыми производителями, жи- 
вущими въ основанномъ на обмънв обществ. Вытекающее от- 
сюда научное объясневе сущности денегъ, впервые позволяющее 
понять ихъ фатальное возникиовеніе, ихъ громадную роль въ 
мБнөвомъ хозяйств, и өтрБшиться отъ банальностей, которыми 
кишитъ въ этомъ вопросв политическая экономія, и т. д. На 
всБхъ этихъ результатахъ столь же критической, сколько синте- 
зирующей мысли Маркса, лежить печать несомнЪнной оригиналь- 
ности. Страницы о товарћ и деньгахъ, съ которыхъ авторъ «Ка- 
питала» начинаеть свое микрологическое изученіе современнаго 
строя, представляютъ собою почти единственное явленів въ 
народно-хозяйственной литературвВ по твсной связи и взаимному 
проникновевію экономическихь и общественно-философскихъ об- 
общеній. 

То же обнаруживается, и когда мы переходимъ къ ученю 
Маркса о прибавочной стоимости. Точныя, словно выкованныя 
изъ стали, формулы Маркса являются в$хами по пути, который 
пробЪгается анализирующимъ умомъ автора «Капитала». Такъ, 
понятіе о прибавочной стоимости расчленяется на два понятия 
абсолютной и относительной прибавочной стоимости. И отъ каж- 
дой этой центральной идеи изслфдователь описываетъ громаднымъ 
радіусомъ кругъ, заключающій въ себв наиболфе любопытные 
факты экономической дБйствительности, которые уясняются тео- 
ріей. Съ одной стороны, борьба между капиталистами и рабочими 
за длину рабочаго дня, за установленіе границъ дневного и ноч- 
ного труда, развит!е фабричнаго законодательства. Съ другой, 
возвикновеніе и эволющя различныхъ производительныхъ силъ 
въ рамкахъ капиталистическаго строя: простой коопераціи, раздћ- 
ленія труда, мануфактуры, крупнаго машиннаго производства, съ 
сопутствующими ихъ явленіями борьбы рабочихъ противъ машин», 
втягиванія женщинъ и дтей на фабрику, взрощенія капитали- 
стами мелкой домашней индустріи, и т. д. Вес эти конкретныя 
явлен!я получаютъ свой смыслъ благодаря обобщающей теорш. 
Анализирована заработная плата, повременная и поштучная. 
Разобранъ вопросъ о «рабочемъ фонд». Объяснена тенденщя 
прогрессирующаго общества къ увеличенію постояннаго капитала 
(машинъ и т. п.) на счетъ леремъннаго. Выдвинута противъ 
крайне абстрактнаго закона Мальтуса вамћчательная теорія капи- 
талистическаго перенаселенія съ постоянно существующей, хотя 
то сжимающейся, то расширяющейся, «резервной арміей» труда. 

Әтотъ же динамическій, изслвдующій явленія въ ихъ развит! 
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характеръ марксовскаго анализа поражаетъ читателя въ заклю- 
чительныхъ главахъ «Капитала», гдЪ исторія мастерски привле- 
зена авторомъ къ объясненію генезиса современнаго строя, осно- 
ваннаго на разъединени рабочаго и средетвъ производства. 
Только чтепіе отдвла о «первопачальномъ накоплении», дЪйстви- 
тельно, даетъ понять читателю, почему капиталъь должен ь счи- 
таться исторической категоріей. И какъ бы удачно Томисонъ ни 
усиБваль порою вскрыть природу того или другого явленія въ 
капиталистическомъ обществВ, только подъ перомъ Маркса то, 
что у его предшественника принимало форму разрозненпыхъ, 
какъ бы вастывшихъ фактовъ, оживаетъ, течетъ и превращается 
въ общую картину экономической эволюции. 

Это отношеніе, какъ намъ кажется, удачно схватываеть уже 
цитированный нами Людвигь Штейнъ, говоря: «Конечно, мы 
должны при этомъ стоять на томъ, что лишь тотъ можеть раз- 
сматриваться, какъ совершенный представитель извЪстной теория, 
кто изъ мимоходомъ брошепныхъ намековъ выработалъ твердо 
опредфленныя черты, провелъ рЪзко обозначенныя лин этой 
теоріи и всесторонне округлилъ ее. Въ этомъ смысл Марксъ 
является такимъ же основателемъ теори прибавочной стоимости, 
какимъ Кантъ остается творцомъ критицизма, хотя уже Юмъ мо- 
гущественно работалъ въ этомъ направленіи для него» *). 

Я прибавилъ бы лишь, что Вилліамъ Томпсонъ далъ не одни 
только «намеки» на теорію, во и въкоторыя существенныя поло - 


‚-экешя ея, вплоть до очень близкой формулировки. Во всякомъ 
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случаЪ, Марксу принадлежить заслуга, каковы бы ни были по- 
саблуюция поправки и ограниченія, построить гилотезу, дающую 
пока паилучшій отвФть па наибольшее количество экономическихъ 
явленій. И, съ величайтимъ почтенісмъ относясь къ Томисону 
какъ къ одному изъ самыхь замфчалельныхъ созидагелей трудо- 
вой теоріи стоимости, мы можемъ по праву видфть въ Маркс не 
плагіатора Томпсона, а окончательнаго творца той экономической 
доктрины, которая составила цфлую эпоху въ развитіи современ - 
ной науки о народномъ хозяйств$. 
Н. С. Русановъ. 





+) 1. Ѕіеіп, 1. с., стр. 388—389. 
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Я засталъ Кашинцева въ щекотливую минуту: онъ дока- 
зывалъ своей голубоглазой лодругВ, ВЪрочкъ, что не можеть 
на ней жениться. Такъ какъ я давно зналъ ихъ обоихъ,—то 
разговоръ продолжался при ми, хотя уже обиняками. Онъ 
съ обычной игривостью и улыбками въ голос говорилъ: 

— МнЪ кажется, каждая порядочная женщина будетъ... 
и должна довольствоваться уважешемъ того, кого она лю: 
бить... 

— То-есть, порядочная женщина не нуждается въ обще- 
ственномъ уваженіи?—перебила она, тоже улыбаясь, но, ви:. 
димо, съ трудомъ сдерживая раздражительность.—Щеки, у 


нея горзли. За послъднее время ея высокая и тонкая фи. / 


гура похудфла, а глаза-——чрезвычайно красивые, съ дл! 
нымо рЪсницами и яркими искорками въ глубин, особен 
интересовавшіе меня, какъ худох ника,-—стали еще больше № 
возбужденнзе.—Это умно, Павелъ Николаевичъ. Безпорядо- 
чная женщина презираетъ общественное мнЪн!е, порядочная 
въ немъ не нуждается. Общественное мнЪніе существуетъ 
только для мужчинъ? 

— Общественное мн'Вніе... ха-ха!.. существуетъ только... 
для тупицъ! —подхвғтилъ онъ съ свободой человЪка, не при- 
дающаго спору особен наго значевія. Конечно; это ясно. Ка- 
ждый носить въ себЪ выспий судъ своимъ поступкамъ. И 
какое мнв дъло до мнъній другихъ, разъ я самъ убъжденъ 
въ своей правот? —ВъЪрочка сдЪлала нетерпъливое движе- 
ве плечами, но не могла возразить ничего: развязно-насмъ- 
шливый тонъ Кашинцева, видимо, подавлялъ ее.—Затъмъ 
прими во вниманіе, что по этому вопросу мы никогда и не 
узнаемъ мнЪнія порядочныхъ людей. Опять не понимаешь — 
онъ съ юмористическимъ удивленіемъ поднялъ брови:— очень 
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жаль. Ни одинъ истинно-порядочный человъкъ не станетъ 
вмБшиваться въ чужія тайны... азбучная истина!—и уже 
прежде всего потому, что для него совершенно безразлично, 
въ законномъ или гражданскомъ союз состоятъ его знакомые. 
Вторая азбучная истина! 

— Лгутъ ваши азбучныя истины!—вдругъ вскрикнула 
она, топнувъ ногою и еще болЪе вспыхивая. 

— ВЪрочка, я могу ошибаться... шутить... буффонить, 
но не лгать, —замЪтилъ онъ съ чувствомъ собственнаго до- 
стоинства. 

— Я не про васъ и говорю... а впрочемъ, и вы лжете! 
Да, да, нарочно, сознательно! Я воть при немъ скажу...— 
Она съ отчаяніемъ взмахнула въ мою сторону глазами, на 
которыхъ уже заблествли слезинки.—И зачЪмъ вы это д%- 
лаете... ахъ, Боже мой, Боже мой! Если бы это было такъ, 
какъ вы говорите, то почему же вы ни разу не созовете 
вашихъ товарищей? Что? Или они, можетъ быть, не совеъмъ 
порядочные люди? Но въдь они, какъ двЪ капли воды, п0- 
хожи на васъ? 

— ВЪрочка!—повторилъ онъ, улыбаясь на ея логику и 
ВЪ ТО же время неодобрительнымъ покачиваньемъ головы 
давая понять, что при постороннихъ нужно быть сдер- 
жанн%е. Е 

Но она, очевидно, не могла остановиться. Какое-то смут- 
ное чувство такъ и кипъло, такъ и трепетало въ ней, ско- 
ръй всего—чувство обиды. 

— НЪъть, въ самомъ дЪлВ, гдъ же эти истинно-порядочные 
люди?—снова почти вскрикнула она, невольно заражая и меня 
своимъ волненіемъ. — Развз мы окружены такими людьми? 
Кто меня видить? Дворникъ... молочникъ... моя родня... со- 
сЪдніе жильцы, наконецъ, едва не подставляющіе ногу, 
когда я бъгу по лфетницЪ... 

— ВЪрочка, ну къ чему такъ преувеличивать? —сказалъ 
онъ съ неудовольствіемъ и, круто поднявшись, заходилъ по 
комнат. 

— Ахъ, я преувеличиваю?.. Да? Почему вы такъ думаете? 
Это косвенно задваетъ ваше собственное самолюбіе? А, мо- 
жетъ быть, я еще кое-что скрываю? 

И, въроятно, какая-нибудь обидная подробность мелькнула 
въ ея памяти, потому что она низко наклонилась надъ сто- 
ломъ, пряча лицо, по которому краска разливалась все шире 
и гуще. Протянулась минута молчанія. Я хотфлъ восполь- 
зоваться ею, чтобы уйти. Но оба они, должно быть, испу- 
гавшись возможности остаться наедин%Ъ, закричали разомъ: 

— Ай, нЪтъ, нътъ,—куда вы? 

— Мы выйдемъ ужо вмстБ,—сказалъ мнЪ, смЪясь Ка- 
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шинцевъ.—Я хочу еще знать ваше мн®н!е о... ВЪра, гдЪ та 
книга? 

— У васъ на стол, — отвЪтила она глухо. 

— А кстати: вЪдь адмиральскій часъ уже пробилъ? Не 
будетъ ли съ нашей стороны... ха-ха!.. остроумнће угостить 
Николая Петровича, вмЪсто семейныхъ сценъ, завтракомъ? 
А?.. какъ ты думаешь? 

ВЂрочка вскочила, пробормотала съ удивленнымъ см№- 
хомъ:—РазвЪ художники Фдятъь что-нибудь? Я думала, они 
питаются искусствомъ,—и быстрыми, нервно-порывистыми 
движеніями отъ стола къ буфету (мы сидЪли какъ разъ въ 
столовой) начала сбирать закуску. Чтобы не мВшать, я ушелъ 
къ окну и оттуда, разговаривая съ Кашинцевымъ, искоса 
наблюдалъ за нею. МнЪ отнюдь не часто приходилось ветрћ- 
чать такой красивый и своевольный профиль, глаза съ такимъ 
задумчиво-глубокимъ выраженемъ—и, какъ художникъ, я 
давно былъ влюбленъ въ ВЗрочку... Я любилъ ее именно, 
какъ любять художники, — то-есть, не могъ представить безъ 
ужаса, что на этомъ нъжномъ лобикЪ лягутъ морщины, 
глаза потускнзютъ подъ налетомъ житейскаго горя и слезъ, 
общія очертанія обостратся... по крайней мБ5рЪ, прежде, 
ч8мъ мнЪ удастся снять съ нея портретъ... Теперь, стоя у 
окна съ Кашинцевымъ, я не безъ удовольствія замъЪтилъ, что 
померкшее было ВЗрочкино личико снова хорошЪетъ, что 
она сама употребляетъ всяческія усилія стереть съ него 
слды непріятнаго спора. Заглянула мимоходомъ въ зеркало 
и тотчасъ распустила характерно-мрачную складочку межъ 
бровями (да, у нея была уже такая!), заглянула еще разъ и 
приняла, какъ однажды сама выразилась, „улыбочный 
видъ“. Съ Кашинцевымъ у нея шелъ непрерывный обмънъ 
ВЗГЛЯДОВЪ. 

— Умница! Поставила себя въ неловкое положеніе, но те- 
перь выходишь изъ него, —говорилъ онъ глазами. 

— Я дфлаю это для гостя, но съ вами я такъ легко не 
помирюсь, —отвћчала она тоже глазами и улыбкой, угрожающе 
закидывая за ушко развившіеся волосы. 

И, дЪйствительно, какъ только мы заняли за столомъ 
прежнія позищи и общій разговоръ возобновился, она тот- 
часъ принялась вставлять ему шпильку за шпилькой Мы 
разсуждали, наприм%ръ, о начавшемся тогда движеніи въ 
широкихъ общественныхъ кругахъ: я уповалъ, Кашинцевъ 
сомнЪзвался... 

— Да что вы съ нимъ спорите,—вдругъ вмЪшалась ВЪ- 
рочка, пренебрежительно вытягивая нижнюю розовую губку. — 
ВЪдь вы знаете, кто—онъ? 

— Ну, кто, кто? Скажи! —со смЪхомъ крикнулъ Кашин. 
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цевъ, подмагивая и какъ бы подготовляя меня къ новой вы- 
ходкЪ съ ея стороны. 

— Чиво-о-вникъ!—протянула она съ такой искренней без- 
надежностью, что мы оба расхохотались.—Гамъ кто-что, а 
ему только бы подать въ срокъ свою вЪдомость. За прошлый 
мвеяцъ подавалъ, нынче опять будетъ подавать. Нътт, я вамъ 
что еще скажу, —она наклонилась ко мнЪ и заговорила 
вполголоса съ таинственнымъ видомъ.— Теперь, какъ ему 
къ новому году Анну объщали, тише воды, ниже травы 
сталь. Третью недълю заспуть не можетъ. Лежитъ впотьмахъ 
п улыбается. 

Кашинцевъ всһинулъ руками. 

— А она впотьмахъ видитъ!.. О, Боже! Воть вамъ при- 
мЪръ женской правдивости!—подхватилъ онъ со смЪхомъ. 

— Ахъ, зто неправда? Покажите глаза! 

— Изволь. 

— Да вы не гримасничайте. Смотрите прямо. Ага! не мо- 
жете? Сознайтесь, что не можете? 

Но онъ смотрълъ и даже ухитрялся сказать ей влюблен- 
нымъ взглядомъ какую-то такую вещь, только имъ двоимъ 
понягную, что она легоньхо вспыхнула, притихла и сЪла съ 
нимъ рядомъ. 

Туть еще одно, котати подоспъвшее, счастливое семейное 
событіе внесло новую примирительную струю въ отношеня 
моихъ знакомихъ. Дъфвчурка, прислуживавшая ВЪрочкъ, 
впустила въ комнату великолъпнаго краснаго кота, о кото- 
ромъ мн$ уже докладывали съ грустью, что онъ прона- 
даеть двЪ ведзли и считается погибшимъ. Тъмъ бол%е 
былъ поразителенъ эффектъ его внезапнаго появлен]я. Хо- 
зяева повскакали съ мЪъстъ; пъкоторое время только и слу- 
шались радостныя восклицанія: 

— Рыжикъ! А мы тебя укъ въ поминанье записали. 

— Смотри, здоровъ-ии онъ? Пощупай ему носъ. 

— Подожди, я сама. 

— Ну, что: холодный? 

— По моему, холодный. 

— Слава Богу, здоровъ, значитъ. 

Коть бережно, какъ величайшая драгоценность, перехо- 
дилъ изъ рукъ въ руки. И нужно было видЪть, съ какимъ 
апломбомъ, свойственнымь лишь баловнямъ судьбы, онъ, 
приподнимаясь на заднихъ лапкахъ и на минуту прекращая 
пъвіе, обнюхивалъ хозяйске носы, точно спрашивая: 

— Ну, а вы какъ, дороге мои, тутъ поживели безъ меня? 
Не очень царапались другъ съ другомъ? 

Не удивительно поэтому, что, когда Рыжикъ, по минова- 
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ви первыхъ восторговъ, заинтересовался ветчиной на па- 
шихъ тарелкахъ, перелолохъ поднялся нуще прежняго. 

— Батюшки! да въдь онъ голоден+! Онъ молока хочетъ! 

Молока къ ужасу не оказалось, и Вђрочка принесла на 
вилкБ большой кусокъ говядины, вынутый изъ кастрюли. 
Но отъ говядины шелъ паръ, и Рыжикъ смотрълъ на насъ 
умными упреклющими глазами. 

— Ахъ, горячо, милый! Подуть нало? 

Оба они съ хохотомъ упали на колъни и принялись 
дуть на говядину. Ихъ волосы соприкасались, а недавнія 
горести тоже, какъ будто, сдуло вЪтромт.... 

— Фу! Наконецъ-то, вся моя семейка въ сборЪ!—съ чуть 
замтной иронической нотой въ голосъ ироговорилъ Кашин- 
цевъ, садясь на мЪето. Своей изящной выхоленной внЪш- 
ностью, дурачествами и мягкими движешями онъ и самъ 
походилъ на сытаго и сравнительно еше рЪзваго кота, ко- 
торому живется тепло и весело на евът%. 

Върочка тоже, повидимому, совсЬмъ утЬшилась и стала 
сама собою; щеки разгорћлись, грудное каптральто зазве- 
въло на всю комнату. Она пила за здоровье Рыжика мадеру, 
уморительно пла на низкихъ нотахъ, въ тактъ его вор: 
котни, „Кошатьһю“ пеню: 


— Ви-лы!.. Граб-ли! 
— ГдЬ вы бы-ли? 

— Подь кус-точ-комъ 
— Мы ле-жа-ли... 


Затвмт она продекламировала съ величайшимъ увлече- 
ніемъ, поминутно сама фыркая, пушкинекаго „Гусара“, въ 
которомъ упоминается тоже о котв и, наконецъ, расшалив- 
шись окончательно, принялась—и, какъ мнЪ показалось, уже 
не безъ ехи; ства—копировать насъ. Меня она щадила, но 
Кашинцевъ съ его слегка картавымъ, барскимъ говоромъ 
выходилъ, какъ живой, — и недаромъ захлебывался отъ 
восторга. 

— Ну, не обезьяна ли, скажите, Бога ради? Сущая обезьяна, 
не правда ли?—повторялъ онъ, видимо гордясь и лю- 
буясь ею. 

Странно: при всемъ любованьи ВЪрочкой, въ голосЪ 
Кашинцева чувствовалось что-то несерьезное, списхоли- 
тельно-небрежное, точно онъ въ душЪ смотрълъ на пее 
сверху впизъ и даже боялся, какъ-бы другіе не взглянули 
на ихъ отношенія иначе. Не зиз, на сколько этотъ оттћ- 
нокъ былъ умышленнымъ (Кашинцевъ вообще любилъ про- 
водить черту между собою и другими) но что опъ произ- 
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водилъ болзненное впечатлъніе на Върочку, это я зам- 
чалъ и раньше. Теперь, когда онъ, шутя, назвалъ ее обезья- 
ной, чего, однако, никогда не позволилъ бы себВ по отно- 
шенію, напримЪъръ, къ своей женЪ,—ея глаза выразительно 
блеснули. Потомъ, когда онъ, немного спустя, все съ тЪми-же 
небрежно - снисходительными интонащями въ голос, обра- 
тился къ ней съ просьбою доставить намъ еще одно удо- 
вольствіе—проэкзаменовать своего „рощеника“: помнить ли 
онъ свою прежнюю науку? — она уже замЪтно вспыхнула 
и пристально посмотрЪла на него. Но онъ настаивалъ, гово- 
рилъ взглядомъ:— Ты это непрем$нно сдВлаешы - и она со- 
гласилась.. На первый взглядъ просьба была совершенно 
безобидная: котъ, у котораго оказалась прекрасная память, 
однимъ прыжкомъ вскакивалъ ВЗрочкЪ на плечо, съ плеча— 
на буфетъ, разыскивалъ тамъ въ ворохВ газетъ свою 
игрушку—крылышко—и, держа ее въ зубахъ, съ гордымъ 
видомъ акробата, лихо исполнившаго номеръ, сползалъ по 
ВЪрочкиной рук обратно. Этоть фокусъ на разные лады 
‚онъ продълывалъ нъсколько разъ. Мы апплодировали, кри- 
чали ему „бисъ“ и „браво“, но суть представленія заклю- 
чалась, конечно, не въ котВ, а въ томъ, что Кашинцевъ хо- 
тЪлъ показать самоё ВЪрочку, похвастать ею. И ВћЪрочка 
прекрасно понимала, что ему нужно. Она быстро м3Зняла 
позы, перегибала талію, вытягивала надъ головой руки, 
отъ чего какъ будто нечаянно обрисовывался ея роскош- 
ный бюстъ, кокетливо била кота по лапамъ, если онъ за- 
цЪплялъ когтями за кожу, —и все время хохотала. Она не 
могла не чувствовать, что чрезвычайно мила и соблазни- 
тельна въ эти минуты, не могла не видъть, какъ темнзли 
глаза Кашинцева, и все-таки въ ея смъхъ чВмъ дальше, 
твмъ замЪтнЪе проскальзывали нервныя, почти истерическія 
ноты. Подъ конецъ мнъ ръшительно стало казаться, что эта 
потВха безъ слезъ не обойдется. Такъ оно вскорЪ и вышло. 
Когда Рыжикъ продЪлалъ свой послЪдній номеръ, Върочка 
круто повернулась къ Кашинцеву. 

— Ну-съ, теперь мы можемъ идти? Кажется, мы всЪ 
наши таланты показали передъ гостемъ? Хозяинъ нами до- 
воленъ? Пойдемъ, котику-братику. Обезьяна тоже устала. 

И прежде, чЪмъ Кашинцевъ успълъ что-нибуль отвЪтить, 
она схватила за холку кота, который, должно быть, совер- 
шенно привыкъ къ такому способу паредвижен!я, и стреми- 
тельно, видимо не владЪфя собою, со слезами на глазахъ, 
вышла изъ комнаты. 

Кашинцевъ проводилъ ее насмЬшливымъ апплодисмен- 
томъ. ЗатЬмъ—точно передумалъ: сдвлалъ движеніе встать 
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и пойти за нею, но тотчасъ положилъ ногу на-ногу и съ 
достоинствомъ остался на мъстз. 

Мы вновь заговорили черезъ пень-колоду о тзхъ поли- 
тическихъ новостяхъ, которыхъ еще не успћъли обсудить, — 
о предполагавшемся тогда „земскомъ собор“, — однако 
серьезный разговоръ уже совеъмъ не клеился, и было 
лучше всего пойти по дфъламъ, которыя оказались и у 
меня, и у Кашинцева. Такъ минутъ черезъ десять мы и 
сдълали. 

ВЪрочка, задумчивая, притихшая, вышла насъ прово- 
дить въ переднюю. Стыдилась ли она своей недавней вы- 
ходки или боялась опять заплакать, но она почти не подни- 
мала глазъ. 

— До свиданія, ВВрочка! Я къ объду вернусь, —скагалъ 
онъ ей ласково, какъ ребенку. 

Она печально улыбнулась въ отвътъ и долгимъ, невольно 
хватающимъ за сердце взглядомъ посмотрћла на меня. Точно 
хотВла сказать: 

— Вы видите, какъ я несчастна: пожалЪйте меня, —не 
см8йтесь надо мною и не вредите мн%... въ его глазахъ... 


П. 


— А что, я думаю, въ душВ вы очень потЪшаетесь 
надо мною? — началъ съ неловкимъ смћхомъ Кашинцевъ, 
какъ только мы вышли на улицу. „Ага, молъ!.. Попался, 
голубчикъ! Умзешь кататься, умъй и саночки возить“. 
Скажите правду: очень... ха-ха... злорадствуете? 

Я крайне удивился, что онъ заговорилъ на эту тему: 
обыкновенно мы держались въ области общихъ вопросовъ. 
Я даже и теперь хотЪлъ свернуть на другое, но Кашинцевъ, 
отвзтивъ на мое постороннее замЪ чаше, упорно продолжалъ 
о томъ-же. 

— Не понимаю, чего вы стЪеняетесь? На вашемъ мст 
я самъ отъ души-бы ехидничалъ. Главное —происходи такія 
сцены... ну, игрЪдка, какъ у добрыхъ супруговъ: разъ, что-ли, 
въ мВсяцъ, въ недвлю—для освёжешя атмосферы—все-бы 
оно было еще туда-сюда, терпимо. А то въдь на каждомъ 
шагу, поминутно!—Онъ опять засмъялся. и развелъ руками.— 
Вотъ человЪкъ, я вамъ скажу! Стоить кому-нибудь косо 
посмотрЪтъ на нее—и слезъ, горя, придирокъ не оберешься. 
А между тЬмъ, послушать Върочку—весь міръ только о 
томъ и думаетъ, какъ-бы побольнће уязвить ее. Прямо по- 
тЪха! Иной разъ не знаешь,—что начать. Разстаться? Ка. 
жется, это было бы проще всего, не правда-ли? 
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Я вспомнилъ горя блескъ ея красоты, глаза, кото- 
рыми смотрълъ на нее Кашинцевъ, вспомнить ея собетвен - 
ный умоляющій ваглядъ, которымъ она проволила меня на 
улицу, и сказалъ отчасти съ невольнымъ, отчасти съ умы- 
шленнымъ оттзнкомъ иронш: 

— Ну, что-жъ, если вамь это такъ просто, разетаньтесь. 

— Просто? Гм!.. -- Онъ привужденно захохоталь и за- 
медлилъ шагъ, чтобы закурить напирэсу.—Я отнюдь не го- 
ворю этого. Просто можеть быть съ другою. Далъ ей де- 
негъ, и она-же окажется тебВ благодарной, будетъ писать 
поздравительныя письма въ дни ангела и рожденія. Но въдь 
вы видите, какія туть претенвіи. Если у нея 146е Ихе ни 
больше ни меньше, какъ выйти за меня замужъ? А раньше 
„того сдълатьея достойной меня.. даже по развитию... 

— Это какимь образомъ? 

—- 01 вы ее не знаете!—съ жаромъ воскликцулъ Кашин- 
цевъ.—Она буквально цфлые дни проводить за книтой. И 
надо видъть этотъ рядъ почти непмовърныхъ усилії все 
понять, все преодолфть! Но вздь и способности! Маъ въ 
жизнь мою не прихолилось наблюдать ничего подобнаго. 
Да воть примЪръ. Жилъ у меня одно время племянникъ. 
гимназистъ лЪтъ четырнадцати, и прешустрый мальчишка: 
такъ въ началБ года онъ муштровалъ ее по грамчлтикћ 
тамъ... да по ариеметикВ, а въ копцЪ уже она его. Конечно, 
это мелочь; такіе-ли сюрпризы она преподносила. Возьмите 
хотя-бы тотъ фактъ, что въ послълнее время я могу гово- 
рить съ нею... да почти обо всемъ —бозь риска быть непо- 
нятнымЪ. А сколько стиховъ умВщается въ ея головЪ... и 
какъ она знаеть Пушкина! НЪтЪ, это, повторяю, прямо тро- 
гательно видъть, какія она дтлаеть усилія, чтобы заставить 
признать въ ней человЪка, равнаго мнъ по достонаству. 
И, говоря по совъсти, пожалуй, еще вопросъ—кто изъ насъ 
двоихъ стойтъ болБе узаж: пія... 

— Въ такомъ случаЪ... не понимаю, почему вы не же- 
нитесь? —проговорилъ я, пожавъ плечами. 

Кашинцевъ бросилъ на мепя подозрительный взглядъ. 

— Вы это серьезно? 

— Конечно. Какъ нельзя серьезн$е. 

Онъ помолчалъ нфеколько мгиовеній, усмЪхнулся и н%- 
сколько неожиданно взялъ мепя подъ-руку. 

— Голубчикь мой, па комъ? На комъ, я ваеъ спраши- 
ваю. Вы не думайте, чтобы эта мысль не приходила мин въ 
голову. Но какъ назвать ея общественное положеніе? Экс- 
номка?.. Содержанка? Сообразите сами: все-таки я—порядоч- 
ный человькъ, изъ почтепной семьи, съ крупными перспек. 
тивами по службъЪ... вообще—еъ видами па булущее... и 
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вдругъ такая особа! Вы знаете ея исторію: Она—въ трехъ 
словахъ. Дочь дьячка, давно умєршаго, съ восьми лътъ—въ 
ПитерЪ. Сначала —„дьвочка“, потомъ—благодаря способно- 
стямъ—приказчица во французскомъ магазинъ. Бфгала съ 
картонками къ моей сестр%Ъ... вся розовая... тоненькая... пре 
лестная, когда я полусилкомъ-полуохотой овладълъ ею. Съ 
тБхъ поръ прошло четыре года... и какъ разъ столько-же 
времени сестры ие бывали у меня. Хоть я не женатъ, за- 
мътьте. Да не только сестры, а и вс родные забросили 
меня, это она правду говоритъ. Я ужуь не упомлнаю о теткЪ, 
которая, несомнънно, склонна считать менл своимъ наелВл- 
никомъ.., И у которой, какъ-бы то ни было, пятиэтажный ка- 
менный домикъ... А товарищи?.. А директоръ? Сейчасъ я съ 
моимъ Андрей Егорычемъ въ наилучшихъ отиошеніяхъ, 
бываю на журфиксахъ, на именинахъ: могу-ли я отъ него 
скрыть, на комъ женюсь? Не скажу самъ, доложатъ другіе: — 
„На собственной кухаркЪ, ваше превосходительство“. Вооб- 
ражаю его мину. -- Ай-да Кашинцевъ! Убилъ бобра! — Да нЪтъ! 
Меня въ жаръ бросаетъ при одной мысли объ этомъ!—за- 
кончилъ онъ, передернувт, плечами и, въ самомъ дълъ, за- 
мътно покраенЪвЪ. 

Н%Ъсколько минутъ мч шли, молча; потомъ нћкоторое время 
пережидани пзхоту, преграждавшую памъ путь. Я не безъ 
горькаго осадка въ душЪ считалъ вопросъ исчерпанным. 
Но, къ моему удивленію, Кашинцевъ, выбравшись на тро- 
туаръ, снова взялъ меня подъ руку. • 

— И все-таки, если-бы только одно это препятствіе... 
0-0-0!.. наплевать-бы!—проговорилъ онъ, энергически мах- 
нувъ зонтикомъ. Въ крайнемъ случа, его можно обойти. 
Взялъ п реводъ въ провинцію: кому тамъ извЪетна... 610- 
графія Въры Павловны? Фигура!.. Грація!., Умница!.. По 
фравцузски говоритъ, какъ ни одна изъ провинщальныхъ 
барышенъ... 

— Такъ за чфмъ же двло стало?—воскликнулъ я съ но- 
вымъ приливомъ надежды. 

— Да, вотъ, я и говорю: если-бы одно это препятствіе! 
Но въдь въ томъ-то и горе, что есть п другія... и даже, 
пожалуй, еще поядовитће, позамысловатће. 

— Ну! какія-же? 

— А вы только представьте, что у нея наряду съ идеей, 
о которой я сейчасъ упоминалъ,—выйти за меня замужъ,— 
преспокойно уживается лругая, какъ разъ противополож- 
ная — совершенно отъ меня отдћлаться. 

— Ну, батюшка, тутъ ужъ я ничего не понимаю, —ска- 
залъ я со смъхомъ. 

— Да? А между тмъ, именно такъ обстоить дъло. Не 
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сходимся характерами...—Кашинцевъ съ комическимъ сожа- 
лъніемъ пожалъ плечами.—Изъ разнаго тБста сдъланы... То- 
есть, опять-таки, говоря по совЪзети, изъ тЬста-то сдћланъ 
одинъ я... и именно изъ нашего петербургскаго индиферент- 
наго тЪста, а она... я ужъ и не знаю, изъ чего... Красный 
уголёкъ какой-то! Буквально красный уголёкъ, сгорающій 
на собственномъ огнЪ. И меня даже страхъ беретъ за нее, 
чВмъ все это кончится? Я разумЪю весь этотъ неугомонный 
нервный трепетъ, это безпрерывное горћніе. Для меня, на- 
прим%ръ, жизнь что такое? Забава... И вызываетъ, судя по 
обетоятельствамъ,—гримасу... улыбочку, не болће того: въ 
сущности, чВмъ я способенъ увлечься? Заботами о соб- 
ственномъ брюшк%... въ широкомъ значеніи слова. Сюда 
входятъ: комфортъ, карьера, удовлетвореніе самолюбія, всяче- 
ское самоуслажденіе... Ее, напротивъ, жизнь къ чему-то 
обязываетъ. Это дъвченку-то?.. Да еще такую хорошенькую?.. 
Дьячихину дочку! Впрочемъ, вы, кажется, опять перестаете 
меня понимать? Признаюсь, я не мастеръ на характеристики. 
Позвольте ужъ лучше объясниться примъромъ. Вотъ хотя- 
бы такой случай. Возвращаешься иной разъ домой послЪ 
картъ передъ утромъ. Что за чепуха?—ея нътъ. НВтъ—и 
баста! ГдЪ она, какъ вы думаете? 

Я развелъ въ недоум%Ъніи руками. 

— Можно предположить чортъ знаетъ что. ИзмЪнила? Бћ- 
гаетъ на свиданія? Ушла къ другому? Ничего подобнаго! 
Въ церкви... . 

— Въ такое время! 

— Вотъ именно въ такое... предразсвътное время: до 
звона, до утрени. Какъ всЪ женщины, она очень мистична. А 
что касается момента, ужъ лучше не найти: самый надлежащий. 
Вы поймите: церковь полнаеще колеблющимися ночными тВ- 
нями, кое-гдв въ отдален!и мерцаютъ одинокія лампады и 
свЪчи... Неясныя очертанія купола уходятъ вверхъ,—какъ- 
бы въ самое небо. Тишина вокругъ жуткая, таинственная. 
Какой просторъ для фантаз!и! Н%тъ, вы, въ самомъ дВл%, 
хуложникъ, сходите какъ-нибудь; авось, войдете во вкусъ 
ея настроен1я. А то и на самое ВЪрочку натолкнетесь гд%- 
нибудь за колонной. Мнз-то случалось не разъ: ревность 
кого не поднимала съ постели! Смотришь, стоитъ себЪ одна- 
одинешенька въ уголк%... съ глазами—точно въ ясновидВ- 

іи... Что она видитъ, думаетъ, чувствуетъ? Она не была- 
бы женщиной, если-бы не разболтала мнЪ всего впослфд- 
ствіи. 0! съ нею творятся иногда вещи прямо диковинныя. 
Вы только представьте, что среди глубокаго безмолвія ей 
отчетливо слышатся замирающія волны звуковъ... Я ужъ 
тамъ не знаю, —какихъ, можеть быть, далекихъ, отрывочныхъ, 


КРАСНЫЙ УГОЛЕКЪ. 128 


—но, по крайней мЪрз, какъ она увъряетъ, торжественно- 
прекрасныхъ, при чемъ она сама не можетъ понять — откуда 
они идутъ: здЪсь-ли, невидимо и недоступно для нея, проис- 
ходить служеніе, въ самомъ храм%ъ,—или то доносятся смут- 
ные аккорды „осанны“, которую поютъ гдъ-то безконечно 
далеко, какъ-бы за предћлами міра? Иногда ей чудится 
говоръ, тихій, благостный: то какъ-будто святые, сойдя съ 
своихъ мъстъ и собравшись на амвонВ кучкой, о чемъ-то 
бесздуютъ другъ съ другомъ, быть можетъ, предрЪшая судьбы 
грядущаго дня... и ТВхъ несчастныхъ, которые ужо прибЪгуть 
сюда за помощью и защитой.. Иногда —и воть это уже для 
меня всего ужаснће!—изъ священнаго полумрака начнутъ 
долетать внушенія, скорбно-укоряющіе голоса: 

— ДћЬвушка, что ты сдълала съ собой? Вагляни на жизнь 
свою: ввдь она—грЪхъ неумоленный. На то-ли благословляла 
тебя покойная мать твоя, отпуская на житье въ Питеръ? 
Какъ ты, молодая, способная, не можешь найти дђла по 
душ%,болће чистаго, полезнаго... 

Наконецъ, раздается колокольный ударъ. Входитъ священ- 
никъ и кладетъ начало... земному... человЪческому служенію. 
Съ клироса отзывается дьячокъ. Хлопаютъ двери; брянчатъ у 
выручки мЪдной монетой; съ окна врывается разсвътъ. Иллюзія 
кончена. ВЪрочка приходить домой, какъ въ угарВ. Нигдђ не 
можетъ найти мъста. Мысль бьется подстрЪленной птицей... 
Планы —од:нъ другого фантастичнће — создаются и лопаются 
съ одинаковой быстротою. Вотъ, если-бы на родину, въ не- 
проходимую вологодскую глушь... да школу-бы открыть въ 
собственной изб и учить всзхъ, дћтей и взрослыхъ: — 
„Господи“! А то еще бы лучше сдать экзаменъ на фельд- 
шерицу-акушерку и опять туда-же, въ родную непроходи- 
мую глушь, гдћъ и бабы, и мужики неукоснительно дохнутъ 
отъ трехъ исконныхъ вологодскихъ болЪзней: „отъ до- 
спЪшки“, „отъ глазу“, и „отъ осуда“. Прошлой весной —вы, 
можетъ быть, слышали? Она только чудомъ не уЪхала се- 
строй милосердія въ Манчжурію. Какъ-же, какъ-же, все 
было уже собрано; сама каждое утро бЪгала на какіе-то 
спеціальные курсы, а я по вечерамъ, въ качествЪ „ране- 
наго“, ходилъ, вдоль и поперекъ забинтованный; и съ горя 
страшно капризничалъ, такъ что „сестрица“ прямо не знала — 
чЪмъ только меня... ха-ха!.. утвшить. Да, было и смЪху въ 
разныя времена, и хлопотъ, и всяческихъ треволненій! Но 
все это, какъ посмотришь теперь,--сущіе пустяки сравни- 
тельно съ ея нынфшней одержимостью... 

— Какъ, и нынче? Что-же съ нею такое? Любопытно... 

— А вы ничего и не замЪтили? 

— Особеннаго ничего. 
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— Ну, батенька, — Кашинцевъ, смЪясь, покачалъ голо. 
вою,—плохой-же вы наблюдатель! Да вЪдь она съ вћкоторыхъ 
поръ сдзлалаеь совефмъ красною... 

— Это я замЪтилъ. Что-жъ тутъ особеннаго? ВЂянія вре- 
мени... Но интересно знать, откуда они берутся: уже не изъ 
церкви-же, копечно? 

— Напротивъ, импульеъ идетъ именно изъ церкви, хотя 
окраска дапа ему, вотъ какъ вы и говорите, въяніями вре- 
мени. Или, выражаясь точнЪе... „братишкой“. Вообразите, 
объявился такой на заводахъ... двоюродный... Сущее несча- 
сте моей жизни! Тоже святой... только изъ сощалъ-демс- 
крат!и! Не курить, не пьетъ... половиной получки длится 
съ безработными: ну, чего еще? И наружность въ высшей 
степепи... какъ-бы выразиться? —соотвЪЬтетвенная: совеЬмъ 
еще мальчикъ, а всмотръться попристальнЪе--съ лысинкой 
и даже съ илфшинкой, какъ у ученаго; глазки свЪтленькіе, 
проникновенные, что у праведника, а раскроетъ ротъ— ба: 
тюшки! — яда, шипу не оберешься. При всемъ этомъ— 
нужно отдать ему честь! — преумная бестія, презанозистая! 
Попробовалъ тутъ какъ-то поспорить съ нимъ: куда теб! 
Ужъ тонъ-то какой! Могу-ли я стать на его точку зрЪ- 
нія? Ахъ, чорть возьми! Способъ мышлен!я у меня, ви- 
дите ли, буржуазный. И сначала еще снисходилъ до от- 
въта на мои возраженія, а затЪмъ разразился полудюжиной 
цитатъ изъ евангелія отъ Маркса... отъ Энгельса... отъ Каут- 
скаго и умолкъ, точно воды въ ·ротъ набралъ. Дескать, ужъ 
если я состою въ общеніи съ такими великими умами, не 
теб меня учить. Понятно, какъ отражаются ръчи такого 
молодца на ея восир!имчивой натур, и рикошетомъ ва моемъ 
собственномъ благосостоянии... 

— При чемъ же тутъ ваше благосостояніе? 

— Тоже!.. Сказали! А манера-то „презирать“ меня отку- 
да же? Помните, какъ она давеча... ха-ха!.. уб ственно 
протянула свое словечко: чи-нов-никъ?.. Наедин® она выра- 
жается иначе:—„лармоЪдъ!“—что выходитъ много короче и 
понятнве. Или, напримфръ, запахъ отъ меня—„бюрократиче- 
скій“, „служба моя—глупфйшая, вызденнаго яйца не стоить“ 
п такъ далЪфе, кто же, какъ не онъ, ей пагвоздилъ? Но что 
всего любопытн\е: какой они дЪлаютъ отсюда выволъ? Да 
ни больше, ни меньше, какъ тотъ, что ужъ не ей нужно 
дорости и доразвиться до меня, а мн, наобороль, возвы- 
ситься до ихъ гражданскаго уровня съ братишкой. Это ужъ 
въ самое послъдпее впемя. ПереоцЪнка цвнностей!.. Ха-ха!.. 
Не правда ли? А такъ какъ я, представьте, и ухомъ не веду, 
то у веъхъ нашихъ сценъ одинъ конецъ: 

— Уйду отъ васъ! Уйду-—и баста! Не хочу жить съ 
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такимъ. Буду своимъ горбомъ зарабатывать себъ пропи- 
таше. е 

Иной разъ по недълв терпишь настоящее гоненіе. Ни 
здравствуй, ни прощай; объдъ пахнеть лукомъ, яица—вЪ 
крутую. На мою страдальческую мину: ` 

— Ничего; ужъ потерпите немножко, другая будеть— 
та уладитъ. 

— Да еще мало того: подъ конецъ вытащитъ сундуки, 
начнетъ выматывать душу —укладываться. 0! не разъ бы- 
вало! Только вотъ офда (лицо Кашинцева освЪтилось хитрой 
и торжествующей улыбкой) не подъ силу! Не вмочь уйти-то! 
Только это одно и спасаетъ. Ну-ка, попробуй вычеркнуть 
прошлое! В$дь не первый годъ живемъ. Она хоть и гов”- 
ритъ:—Не живемъ, а маемся!—а все, должно быть, не прочь 
лишній годокъ промаяться. Да и меня тоже жалковато 
немножко... Ну, что я безъ нея? Пропащій человъкъ и 
только. Кто поговорить съ мной о литерэалурв, о шахма- 
тахъ, о политикъ? Кто сберетъ меня на службу... въ театръ... 
къ знакомымъ? Ито позаботится о бъльЪ, о хозяйствЪ? Да 
зБдь я всЪ платки растеряю безъ вел! ТВ самые платки, 
которые она вышивала съ такой любовью, съ такимъ стара- 
ніемъ! Поглядитъ-поғлядитъ на меня: нЪтъ, невозможно!.. 
Жалко! И вотъ,. вижу я, сундуки-то начинають... хе-хе!.. 
понемножку исчезать... Ага-а! Мало-по-малу и сама обора- 
чивается ко мнЪ лицомъ, какъ подсолнечвикъ къ солицу... 
То-то! Благодаря моему коварству, на губахъ пътъ-н ътъ да 
и улыбка. Наконець, я сбираюсь съ духомъ, отвожу руки 
отъ ея пылающаго лица— и... междоусобица кончена... Она— 
вновь въ моихь объятьяхъ... со стыдомъ... во слезами... съ 
отчаяпіемъ, по и съ тъмъ большимъ самогабвевіемљ... И, 
грышвый челов$къ, я жду этихъ минутъ, лучше сказать, 
жажду, какъ воронъ-—крози: онъ, быть можеті, лучшія аа 
пашу любовь. Мой красный уголекъ горитъ уже на другохъ 
огнъ... НедБлю—двъ мы пе надышимся другъ н" друга. 
Красивая... нъжная... страстная; бупъ—чудесный, булки 
свъжія... А потомъ опять какъ-вибудь, въ скучное дождли- 
вое утро, на подобіе отдаленнаго гула налвигающейся грозы, 
послышится: 

— И что за подлая моя жизнь... Господи! 

Кашинцевъ съ усыфшкой пожалъ плечами и замедлил 
шагъ. Дойдя до перекрестка, онъ совсъмъ остановился. 

— Такъ вотъ какая исторія... хе хе!.. Какіе изъ нея слЪ 
дуютъ выводы? 0! я знаю, что вы думаете. Все, молъ, изъ-ва 
ненормальности ея положенія! Такъ въдь? Выйдеть за- 
мужъ—и успокоится. Возможно... Я согласенъ допустить, 
что ея природная кипучесть въ значительной степени 
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уйдетъ въ хозяйственныя хлопоты, въ заботы о мужъ, о 
дътяхъ, которыхъ теперь нЪтъ... и которые тогда, конечно, 
будутъ. Ну-съ, а если за всъмъ тёмъ случится какъ-ни- 
будь наоборотъ? Если она, напримъръ, принудивъ меня къ 
одному подвигу, къ женитьбЪ, пожелаетъ принудить къ 
другому, къ третьему, —если она сочтетъ меня способнымъ... 
брр!.. страшно вымолвить! —вообще на подвигъ? Вы смћетесь?.. 
Не в%ърите? 0! тогда вы не знаете женщинъ! Область жен- 
скаго деспотизма, любезный другъ, безгранична. Н%тъ, 
нЪтъ, все, что хотите, но жениться... я подожду. Прямо въ 
видахъ собственнаго самосохраненія! —воскликпулъ онъ съ 
такой миной, точно я тащилъ его къ проруби. 

— Тогда живите, какъ жили... 

— А вы слышали, какъ она кричитъ? Какъ она нажи- 
маетъ педаль даже при постороннихъ? —подхватилъ онъ, 
слегка передразнивая меня тономъ голоса. —По этому можно 
судить, что происходитъ у насъ наединЪ. Кстати: вы зам%- 
тили у нея трагическую складочку надъ переносицей? Это— 
какъ сигнальный фонарь на каланч%ъ: запылала! Ну, а я 
вЪдь тоже не застрахованъ отъ возгораній... НЪтъ, батюшка, 
тутъ, какъ ни финти, во већхъ трехъ измЂъреніяхъ ничего 
не выходитъ. Жениться —немыслимо, разойтись —нелегко... 
и такъ тянуть невозможно... 

— Въ крайнемъ случа'Б подождите: авось, не явится ли 
со временемъ какое четвертое измћЪреніе?--сказалъ я съ 
примирительнымъ смЪхомъ, 

— Да воть разв... ха-ха!.. четвертое? Врядъ ли... 
Откуда? —Онъ недовћрчиво покачалъ головой. —– Впрочемъ, 
поживемъ--увидимъ. А пока что, захсдите. Теперь вамъ, 
поди, самому интересно, чЕмъ у насъ кончится. А кончится 
скоро, —я это чувствую. Эге! уже третій! —прибавилъ онъ, 
взглянувъ на часы. Нужно торопиться... 

Мы обмЪнялись рукопожатями, еще какими-то незначи- 
тельными фразами. Затъмъ онъ поспъшно свернулъ на 
мостъ, а я пошелъ переулками домой. 


Ш. 


Промелькнуло, приблизительно, два мЪсяца. 

Быль вечеръ мокраго, хотя и высокоторжественнаго дня. 
По Невскому горБла трескучая плохенькая иллюминація, 
а кое-гдЪ по уголкамъ играла такая же трескучая и пло- 
хенькая музыка. Стараясь обойти лужу, въ которую меня 
направляла толпа, я носомъ къ носу столкнулся съ Кашин- 
цевымъ. 
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— Ба!. сколько л%Ътъ, сколько зимъ!—протянулъ онъ 
своимъ обычнымъ, какъ бы слегка подтрунивающимъ то- 
номъ. – Куда вы? 

— Никуда. Любуюсь вотъ этимъ великолћпіемъ. 

— И не имћете никакихъ опредЪленныхъ плановъ? 

— Ни малъйшихъ. 

— Тогда зайдемъ къ Еженю. У него нынче икра хо- 
рошая. 

— Вы уже пробовали? 

— А разв замЪтно? Два раза... по гръхамъ нашимъ... 
Сначала съ Ручкинымъ-—есть у насъ такой при министер- 
ств, —потомъ съ Жаровымъ, присяжнымъ повЪреннымъ. 

— Вы что-то кутите сегодня? 

— Нельзя-съ. Надо освъжиться. СовсВмъ гаплеснЪв%ълљъ. 

Онъ наклонился ко мнв и прибавилъ вполголоса: 

— Освобожденіе праздную... 

— Отъ чего? 

— Отъ Евица ига. Развязался, наконецъ, съ моимъ со- 
кровищемъ. 

— Съ ВЪрой Павловной? 

— Ну да. УЗхала... 

Я развелъ руками. Кашинцевъ пристально посмотр%ълъ 
на мое, вБроятно, очень огорченное лицо, поправилъ шапку 
и засвисталъ на мотивъ:—«Захочу—полюблю, захочу—раз- 
люблю“, въ то время модный въ Петербурге. 

— Вы, кажется, не одобряете? —прибавилъ онъ съ легкимъ 
оттЬнкомъ вызова въ голос. 

— Какой же ивтерееъ можетъ имЪть для васъ мое миВ- 
ніе... въ такомъ интимномъ дълъ? Хотя, признаюсь, я, дЪй- 
ствительно, не понимаю, какъ могло это случиться... 

— 91 батюшка! Такія ли вещи бываютъ на свътъ! Да, 
вотъ, зайдемъ къ Еженю: поразскажу кое-что. Кстати, хоро- 
шая икра сгладитъ... хе-хе!... недостатки моего разсказа. 

Мы поднялись во второй этажъ, въ „коричневую“ залу 
и, не безъ труда отыскавъ въ уголк% столикъ, заказали, что 
нужно. 

— Да, развязался, развязался—началъ Кашинцевъ, на- 
ливая водку. Конечно, какъ я и заранће предполагалъ, 
безъ маленькой подлости не обошлось... 

— Безъ маленькой? 

— Ну, если хотите, безъ порядочной... ха-ха! —но, во 
всякомъ случаЪ, она была неумышленна. За ваше здоровье. 
Ну, что икра? ВЪдь не дурна? Не хватаетъ чего-то... но это 
я опредълю потомъ, посл второй рюмки, которую немедля 
и наливаю. 

— Куда вы такъ торопитесь? 
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— Къ свободъЪ!—возгласилъ онъ, со смћхомъ поднимал 
рюмку. —Къ свободВ отъ цензуры задерживающихъ центровъ 
она вредно отзывается... на смЪлости и глубинВ моихъ... 
идей. Подъ хмълькомъ—то ли д%ло? Какая ширы.. Какіе 
горизонты! И, главное, гораздо больше искренности.. Нынче 
я уже вов важнЪъйшія рЕшенія стараюсь принимать не 
иначе, какъ въ пьяномъ видВ,—прибавилъ онъ, опять за- 
смъявшисьЬ. 

— Сюда же относится и р$фшеше разетаться съ ВЗрой 
Павловной?---вырвалось у меня не бегъ злости. 

Онъ, продолжая смзяться, подмигнуль мнъ лЛЪвЫМЪ 
глазомъ. 

— А что вы, кажется, не шутя, заинтересованы ею? 

— Ня судьбой—несомнЪвно. 

— 0, насчетъ ея судьбы вы можете не волноваться.— 
Онъ успокоительно п, въ то же время какъ будто немного 
смущенно, махнулъ рукой.--ВъЪра отлично устроилась. То-есть, 
конечно, относительно... какъ, впрочемъ, относительно и все 
на свЪтЂ... 

— Ну, разумЪэтся. Все таки любопытно знать, какъ 
именно? | 

— Къ одной почтенной барын —компаньонкой, —прого- 
ворилъ онъ, б:зъ нужды мЪняя позу. —Вы знаете, ова стре- 
милась на заводы, но... ужъ видно такъ вышло. Хотя, могу 
васъ увфрить, хозяйка въ ней души не чаетъ. Собственно 
говоря, чего бы лучше? Дъла—никакого. Скамеечку подать, 
собачку вычесать. Ну, само собой, не нравится... Зачъмъ 
вотъ никакого дла! Этак удивительный человЪкЪ! Да за 
что, спрашивается, я и люблю свой департаменть, какъ не 
за полное отсутствіе дфла? Л®лаютъ кто: вице-дирек- 
торъ, два-три секретаря и нВсколько писцовъ: эти служатъ. 
Ая разв служу? Я жгу папиросы, просматриваю газеты, 
держу пари, а также разсказываю политическіе анекдоты, 
которые теперь, пужно отдать имь честь, стали... ха-ха!.. 
много занималельнЪе. 

И для доказательства онъ хотВлъ разсказать какой-то 
самоновъйшій анекдотъ о русескомъ мальчикћ съ англій- 
скими игрушками, но я при первой паузЪ перебилъ его. 

— Скажите, откуда же вамъ извЪетно, что ВЪра Пав. 
ловна недовольна своимъ положенемъ? 

— А мы видимся... иногда,--сӧолтнуль онъ, не поду- 
мавши, и тотчасъ, сообразивъ свою оплошность, замЪтно по- 
краензлъ. НесомнЪнно, мысль его, выигрывая въ искрен- 
ности и глубинВ, проигрывала въ осторожности.-- Еще бы!— 
продолжалъ онъ, стараясь комически-сердитымъ тономъ по- 
править дВло.—Пусто! Пріћдешь ночью домой: тишина, 
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одиночество! На полу лежать безмолвные лучи мђЪсяца.. 
чортъ бы ихъ побралъ! Помните у Достоевскаго: — „И побра- 
нить меня некому!» Оно, если хотите, смъшно: женщинъ 
много. Есть лучше и хуже. Но звамЪтили ли вы такое об- 
стоятельство—Кашинцевъ уже съ странно-серьезнымъ ви- 
домъ откинулся на спинку кресла —всВ онф чужая... 

— Въ какомъ смыслЪ? Я васъ не совсфмь понимаю. 

— Да во веЪхъ смыслахъ этого слова. Во-первыхъ, че- 
ловзкъ съ вЪтру, будь онъ наилучшій, всегда производить 
впечатлЪніе чужого. Во-вторыхъ, даже и въ буквальномъ 
смысл найти нынче особу... съ свободнымъ, незанятымъ 
сердцемъ и, тБмъ паче, безъ окиси прошлаго... положи- 
тельно невозможно... 

— Вы... не нашли? —сказалъ я съ усмьшкой. 

— Такихъ нътъ! —воскликнулъ онъ почти раздраженно. — 
На что подростки—и тЪ ухитряются смънить къ шестнад- 
цати годамъ до полудюживы обожателей. Вздумайте-ка за 
которою-нибудь поухаживатъ: лудки! НепремЪнно окажется, 
что прошлогодній Мишель былъ моложе, дачный Базиль — 
остроумнЪе, сезонный Викторъ —богаче, красиве... и такъ 
далъе. Но, положимъ, въ качеств жениха вы имЪете пре- 
имущество. Женитесь. Что же далЪе? Веъ эти Викторы, Ми- 
шели, Ванички, —вся эта свора милыхъ друзей д'Втства и 
юности, оказывашихъ вашей жен какія-то услуги, пользова- 
вшихся, чортт, ихъ знаетъ, какими-то милостями, врываются 
въ вашъ домъ, обфдаютъ, ужинаютъ... провожаютъ жену на 
балы и въ театры... дВлаютъ другъ передъ другомъ умоляю- 
пе, собачьи глаза... и, такъ какъ по свзтскимъ поняйямъ 
ревновать смзшно, унизительно, то... можно представить поло- 
жен!е благовфрнаго! Жена для него буквально чужой чело- 
вЬкъ; ея душа, вкусы, симпатіи пеуловимы. Они распылены... 
тамъ гдЪ-то— Кашинцевъ пошевелилъ пальцами въ воздухъ— 
между театромъ, разными рагііеѕ е рЈаіѕіг и обожателями. 
Такъ, замЪтьте, это—барышни, барышни изъ общества, наши 
невъеты. Объ опытныхъ, погуливающихъ барынькахъ я уже 
не говорю. Что онъ могутъ внести въ свои объятія? Жажду 
денегъ? Въ лучшемъ случаъ—любовь къ приключенямъ... 
Однако... позвольте... —-Кашинцевъ остановился и провелъ 
рукой по лбу.—Это русское добро черезчуръ прямолинейно 
дъйствуетъ. О чемъ, бишь, я началь? 

— Вы начали... 

— Ахъ, помню, помню: о томъ, какъ я вновь свидЪлся 
съ ВВрочкой. Да, это, повторяю, быть можетъ, смЪшно, но... 
такъ случилось... ПослЪ двухъ-трехъ неудачныхъ попытокъ 
измЪнить ей меня сызнова потянуло къ ней же. Да какъ! 
Ну, понимаете —неудержимо!.. # даже передълалъ извЪстные 
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кольцовскіе стихи:—,„Что при ней ты, солнце красное?“ — 
на ладъ своего настроенія: —,Что безь ней ты, солнце крас- 
ное, ночь, заря-волшебница? Хороши вы, когда здњсь она... 
А безь ней васъ хоть бы не было!“ И, въ заключеніе... въ 
одинъ темный везеръ... оказался у нея подъ окошками.— 
Кашивцевъ коротко захохоталъ и развелъ руками. —Да-съ, — 
я, поряҷочный человВкъ... въ настоящее время — почти 
персона: предполагаемый начальникъ пятаго отдЪленйя... 
если оно, разумЂется, когда-нибудь откроется... и... что-же?.. 
Бъгаю съ начивающейся уже одышкой ио двору, загляды- 
ваю, какъ мальчишка-гимназистъ, въ окна возлюбленной... 
это бывшей-то швейки, компаньонки! Мало того: прячусь отъ 
дворниковъ и кухарченокъ за штабели досокъ; не добив- 
шись ничего сегодня, проскальзываю въ калитку завтра... 
и такъ далЪе, и такъ далће. Наконецъ, когда В’Врочка меня 
замвтила и выскочила, какъ была, въ одномъ платьВ, когда 
Я закуталъ въ шубу ея дрожавшіе отъ холола плечики... и 
на лицв почувствовалъ ея поцћлуи и слезы, —ну... чортъ 
меня знаетъ!-- люблю я, что-ли, се? —но взль не было въ 
моей жизни минуты блаженн%е... 

Глаза Кашинцева стали влажными; онъ вынулъ платокъ 
и свирћио выеморкался. 

— Тавъ и прекрасно! ВЪроятво, вы кончите тъмъ, что сой- 
детесь съ исю по прежнему, —сказалъ я съ невольной улыбкой. 

Кашинцевъ удивленно повелъ въ мою сторону взглядомъ. 

— Угадчикъ! Тоже, поди, думаетъ: Америку открылъ! 
Да если-бы это отъ меня зависвло, она бы давно была на 
Конюшенной!—прошепталъ онъ, энергически ударивъ кула- 
комъ по колъну.-—И если до сихъ поръ этого не случилось, 
то единственно потому, что она сама не хочетъ. И даже не 
то, что не хочетъ, а прямо не можетъ. 

— Почему-же? 

Кашинцевъ набраль воздуху въ легкія и съ шумомъ 
выпустилъ его. 

— А разстались-то мы какъ? Я-же говорю: не безъ под- 
лости. Хотя, опять-таки повторяю, что вышла сна совсъмъ 
не умышленно. Такъ ужъ обстоятельства расположились. 
Вы помните, когда были у меня въ послъдній равъ? 

— Еще-бы! Помню отлично. 

— Ну, возъ, съ тЬхь поръ и начало особенно чертить 
колесо. Конечно, себя я тоже не оправдываю: ссоры да 
дрязги... да выходки разныя... все это не располагаетъ къ 
долготерпЪнію. НЪтъ, вообще, связь я понимаю. Помилуйте,— 
такая дъвочка—по веъмъ статьямъ объяденье! —да въдь это 
очень мило... и ничуть не компрометируетъ; напротивъ— 
только прилично... Но воть —если исторія длится годами, 
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принимаетъ... сумбурный характеръ страсти... съ разными 
тамъ ея эксцессами: нервностью... сценами, слезами... если 
является... хо-хо! — поползновеніе васъ взнуздать и осЪдлать, — 
воть ужъ это, сударь, нЪчто скучное, см®шное... и даже 
прямо скандализирующее, что, извините, нужно прекратить... 
„Она будетъ, изволите видЪть, разъзжать по фабрикамъ, по 
заводамъ, якшаться—Богъ` знаеть съ кЪмъ, выполнять ка- 
кія-то нелзпыя.. и даже, быть можетъ, опасныя порученія— 
з я слова сказать не смЪй: я долженъ „сочувствовать!“ 
Или такая вещь: устраивается въ той-же средЪ, положимъ, 
спектакль съ живыми картинами или вечеръ съ участіемъ 
звБздочекъ—да по части денегъ слабо, такъ вотъ опять 
не угодно ли „принять участіе“ и раскошелиться... на проле- 
тарскія нужды? Ну, разъ, скажемъ, другой, а тамъ вЪдь и 
оскомина... и невольно является вопросъ: да что я—казна- 
чейство, что ли, какое? Слуга покорный! А если вамъ угодно 
изъ этого дћлать скандалъ и кричать: „уйду!“ съ азарт- 
нымъ видомъ, такъ, наконецъ... скатертью дорога!.. СвЪтъ 
не клиномъ сошелся. Другую поищемъ. Въ крайнемъ слу- 
чав —обновочка... хе-хе! Разнообразіе!.. Во-отъ!.. Мелькало и 
такое соображеньнце... что грЪха таить Кашинцевъ коротко 
захохоталъ и прибавилъ:—извЪетно, воз мы гады. Только 
вы, ради Бога, не подумайте, что у насъ въ этомъ родв 
бывали объясненія: ничего подобнаго! Я просто излагаю 
ходъ моихъ настроенй. На ДЪЛЪ же развязка наступила со- 
вершенно иначе. Пришла она откуда-то и разсказываеть за 
вечернимъ чаемъ, что вотъ-де познакомилась съ одной 
очень богатой барыней, и та приглашаетъ ее въ компань- 
онки. А я, знаете, преслокойно и вверни себ съ зъвкомъ: 

— Ну, что-жъ, и чудесно. Все молъ, лучше, чВмъ жизнь 
человзку отравлять. 

Въ сущности, даже этого не было сказано. Такъ... про- 
скочилъ маленькій намекъ какой-то—и то больше въ ви: 
дахъ ея-же собственнаго вразумлен!я: авось, не перемђ- 
нитъ ли манеру? Но вЪдь гордость какая: даже не показала 
виду! Взмахнула на меня глазищами: ни словечка. А, между 
тъмъ, на-утро, вижу, сбирается... Ой, смерть моя! Опять 
чемоданы эти, узлы... сама —темпЪе ночи, щеки поблЪдк%ли... 
Чортъ знаетъ что! Заскребло на сердцв—ужасъ! А какъ 
прикажете поступить? Не сдаваться-жъ на капитуляцію! 
Сдайся—потомъ подъ съдломъ ходить будешь! 

..Прекрасно. Отправляюсь въ свое время на службу, а 
она за мной на лЪстницу. 

— Сразу мнЪ не собраться; вы не умрете, если я послЪ 
обзда узду? 

Глаза— прелестные, гордые, разобиженные... чудо, какіе 
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глаза: ни дать—ни взять, какъ у оскорбленной богини, кото- 
рая переселяется въ другой храмъ... за оскудъшемъ почи- 
танія. И ужъ такое меня взяло искушен!е—охватить мою 
богиню за талію: будь, что будетъ! Такъ опять бВда: по 
всему видно, что въ часъ этоть номеръ не пройдетъ, а, 
между тъмъ, уже пробило одиннадцать. 

— Ладно! Вечеромъ ужо. На свободЪ...—Во-отъ! Никогда 
не откладывайте мудрыхъ и благихъ нам%реній до вечера! — 
перебилъ самъ себя Кашинцевъ, со смЪхомъ грозя мнЪ паль- 
цемъ. 

Онъ закурилъ папиросу и продолжалъ:; 

— Вечеромъ же происходитъ такая оказія. Возвращаюсь 
домой нарочно раньше обыкновеннаго: это что значитъ? На- 
ружная дверь не заперта... Неужели уЪхала? Вхожу поти- 
хоньку: дома. И угадайте—чЪмъ занимается? Сидитъ на сво- 
ихъ узлахъ... какъ Іеремія на 1ерусалимскихъ развалинахъ... 
и плачетъ голосомъ. Знаете этотъ тоскливый мотивъ, на ко- 
торый деревепскія бабы причитываютъ по покойникамъ? — 
Та-ра-ти-та-та-та, та-ра-ти-та-та-та! — проп8лъ Кашинцевъ 
вполголоса. Это она съ гнЪздышкомъ насиженнымъ про- 
щалась... съ мечтами прежними, съ надеждами... ВЪрите-ли: 
въ первую минуту я самъ едва не заплакалъ. Солнышко 
мое красное! Жертвочка моя милая! Женюсь, а не пущу! И 
тотчасъ, какъ всегда у меня, другая мысль, уже обратнаго 
характера... подлая, издђвающаяся: 

— Вотъ и прекрасно, голубочекъ, и женись; твоя голубка, 
того, поди и добивается? Дверь-то была, небось, не заперта? 
Актерство, комедія? 

И такъ какъ я больше всего въ жизни боюсь быть оду- 
раченнымъ, то вошелъ въ залу, да такъ напрямикъ безъ вся- 
кой жалости, и сказалъ ей: 

— Ничего, молъ, хорошо-о!.. хе-хе!.. Довольно тонко при- 
думано. 

Кашинцевъ взялся объими руками за голову и въ такой 
поз просидЂлъ нзеколько мгновеній. 

— Я считаю этотъ поступокъ одпимъ изъ самыхъ омер- 
зительныхъ въ моей жизни!—прошепталъ онъ съ грима- 
сой. Можно представить, что съ нею сдћлалось. Ахнула, 
похватала узлы и, хоть тутъ я и каялея, и прощенія про- 
силъ... и даже силой старался удержать... нътъ! такъ-таки, 
не простясь, безъ обфда и узхала... 

Онъ налилъ себЪ еще рюмку, выпилъ и, пробормотавъ 
съ отвращеніемъ: — „ПослЪдняя!“—отодвинулъ графинчикъ. 

— Вотъ почему и теперь, —началъ онъ, снова закуривая, — 
пока мы толкуемъ съ ней о разныхъ пустякахъ: кто у меня 
былъ, что дћлается въ квартир%, здоровъ ли Рыжикъ, она— 
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человъкъ, какъ человЪкъ... и видно, что все это страшно 
близко и дорого ей. Но стоитъ мн заикнуться:—„Голуб- 
чикъ, пофдемъ обратно на Конюшенную?“-—ну, точно туча 
на солнце. Мгновенно —слезы. 

— Ни за что! Ни за какія блага! Уходите... МнЪ одной 
спокойнће. 

Она ръшительно не въ состоявін переварить, -- какъ я 
могъ хотя на сутки разстаться съ нею. 

Кашинцевъ крутымъ движенемъ заложилъ руки за за- 
тылокъ; его обыкновенно блЪдное петербургское лицо за- 
мътно раскраснълось отъ вина и волненія. 

— Ничего; это у нея пройдетъ. ПріВдетъ! — сказалъ я 
успокоительно. 

Онъ перевелъ на меня глаза, какъ-бы стараясь уразумЪть 
смыслъ сказаннаго, и вдругъ совершенно неожиданно фырк- 
пулъ. 

— Какъ вы говорите: пр1Вдетъ? Да?.. Непрем$нно? Мегсі 
за сочувствіе. Ну, вилно двлать нечего, надо вамъ сказать 
всю правду. Была-а ужь!—протянулъ онъ съ торжествомъ.— 
Была, голубчикъ мой, и даже хотВла совсЪмъ остаться у 
меня, да я самъ, телятина, отпустилъ ее. ВЪдь можетъ же 
стрястить такое несчастье съ порядочнымъ человћкомъ! 

Онъ съ удивлешемъ развелъ руками. 

— Да, это дЪйствительно странно, что такъ могло съ 
вами случиться, —сказалъ я съ усмЪшкой. —Когда-же? 

— Въ четвергъ прошлый, --сегодня недфля. Наканун% я, 
понимаете, видЪлся съ нею и пустилъ въ ходъ, что назы- 
вается, сильныя средства. Упрекнулъ въ эгоизмЪ... въ же- 
стокости, въ томъ, что она сознательно, изъ-за упрямства 
губить человћка, толкаетъ его въ объятія продажныхъ жен- 
щинъ... и такъ, въ растрепанныхъ чувствахъ, ућхалъ. На 
утро слышу впросонкахъ: что такое?.. Какъ будто ея голосъ? 
Открываю глаза: такъ и есть! Стоитъ, милая, на порог%, на 
самой лица нЪту... Воть оно! —Кашинцевъь поднялъ вверхъ 
указательный палецъ—примите къ ево н!ю: чего не можетъ 
сдвлать любовь, то легко сдЪфлаеть ревность. Да-съ, прі- 
Вхала взглянуть-—ужъ н®тъ ли у пея и не шутя какой-либо 
замВстительницы? Хотя, конечно, сама-же первая тряслась 
при этой мысли. 0! наткнись она на что-нибудь полобное, я 
думаю, она замертво упала бы на мЗетЪ. И вдругъ такое 
счастье: я одинъ-одинешенекъ! Милый... хоропий!.. Плачеть, 
цБлуетъ. 

— Такъ и быть: разсчитай старуху, я у тебя останусь. 
При ней я не хочу. 

Ну, воть, казалось-бы, чего проще? Жалованье за 
мъсяцъ, за два впередъ—и съ богомъ. НЪтъ-таки ухитрился 
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найти и въ этомъ затрудненіе. Я ужъ не знаю: со сна 
что-ли? 

— Какое же? 

— А вотъ зачћмъ такъ сразу? Не въ моихъ привычкахт.. 
Что за судороги? Что за горячка такая? Почему не сдзлать 
того-же самаго, но прилично, подъ благовиднымъ предло- 
гомъ? Старушенка, моя прислуга, пойдетъ вездЪ судачить 
да благоввстить но швейцарскимъ, по дворницкимъ, —такъ, 
изволите видфть, мнЪ очень важно ихъ мнЪъніе! Въ сущности, 
туть сказалась одна изъ главнЪйшихъ чертъ моего характера 
или, върнЪе, моей теперешней безхарактерности: полная не- 
способность къ быстрому ръшенію. А ВЪрочка сочла ее... и, 
пожалуй, имВла право счесть... за холодность... о; Боже!.. за 
отсутстве истиннаго чувства, что всегда и раньше бЪсило 
ее. Однимъ словомъ, настроеше было мигомъ испорчено... и 
прежде, чЪмъ я успЪлъ сообразить свою глупость, она такъ же 
скоропостижно узхала...- Кашинцевъ захохоталъ и развелъ 
руками. —Ну, не чепуха ли вышла? ВЪдь это подумать страшно, 
чего ей стоило р®Ъшиться на такой шагъ. Сколько разъ, 
поди, плакала: —ГрВшница я, окаянная!—сколько разъ про- 
сила у Бога прощенья. И я, вмЪсто того, чтобы удержать ее, 
отпраздновать съ надлежащимъ блескомъ второй медовый 
мВсяцъ, отпустилъ ее ни съ чВмъ! Фу! до тошноты глупо! 
Потомъ-то разумЂется, спохватилея,— давай писать ей... Это, 
когда у нея уже перегорЪло все, когда она, павЪрное, благо- 
дарить Бога, сохранившаго ее отъ искушенія... 

Кашинцевъ сердито швырнулъ въ уголъ окурокъ. 

— Такъ вы съ ТЬхъ поръ и не видъли ее? — сказалъ я, 
сдерживая улыбку. 

— Видфлъ на дняхъ... да что изъ того? Одна грусть... 
Можете представить: съ головой въ политику ушла. Такая-то 
хорошенькая дъвочка! Въ политику? Возму-ти-тельно!—Онъ 
съ досадливымъ смЪхомъ пожалъ плечами.—Я ужъ говорилъ 
вамъ про пынзшнее оживленіе на заводахъ? Упоминалъ, 
кажется... Союзы, театры, митинги! Ну, вотъ она теперь тамъ 
и днюетъ, и ночуетъ. Еще-бь! Общество такое занятное, 
„товарищи“! Одинъ Филаретъ Романычъ чего стоитъ! 

— Это кто еще, Филаретъ Романычъ? 

— Есть тамъ такой, — студентъ бывпий. Энтузаотъ изъ 
невмЪняемыхъ...Глаза у него, изволите видъть, „изумрудиаго“ 
цвзта „съ неземнымъ сілніемъ“ и такъ далВе. Чего еще? Я 
не ревную, —Кашинцевъ вдругъ засмЪялся и покраснЪлъ,-- 
я слишкомъ гордъ, чтобъ ревновать, но.. что по буфетамъ 
пропадаю, это вврно. Пынче взялъ моду возвращаться домой 
въ состояніи, когда... „ѕіатмдпе-Іарапідие рейеѕ“, какъ мягко 
выражается Виргилій, или, говоря по русски, —вверхъ ко- 
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пытами. И все лля того, чтобы не видЪть на полу лунныхъ 
лучей, не чувствовать одиночества. Эго ужъ влвойн® возму- 
тительно. Казалось-бы, если серьеано взглянуть на дъло: ну, 
что мнв ВЪрочка? ВЪдь моя судьба давно вписана, въ авзд- 
ной книгЪ. Вы сами разсудите: въ прошломъ два генералъ- 
аншефа, два генералъ-маіора, одинъ генералъ-лейтенантъ, — 
родной дъдъ по матери, —и шестеро тайныхъ и дфйетвитель- 
ныхъ совзтниковъ,—а всего одиннадцать крупныхъ звъздъ: , 
можно представить, какую онв развиваютъ силу тяготвнія! 
Очевидно, путь восходящаго ролственнаго свЪтила, двзнадиа- 
той звЪзды, то-есть меня самого, заранће вычисленъ и опре- 
дъленъ въ точности. И путь этоғъ слъдующій: сначала къ 
вице-директорству, затъмъ по прямой линіи къ женитьбћ на 
какой-нибудь бЪлобрысой остгейской нЪъмкъ съ титуломъ, 
приданымъ и со связями, — отсюда къ директорству и такъ 
далће, въ самый центръ планетнаго тяготЪн1я. При чемъ 
тутъ, я спрашиваю, Вђрочка? Крохотная былинка на пути 
свЪтила? Конечно, пикто пе мВшаетъь солнышку мимоходомъ 
пригрЪть и обласкать хорошенькую былиночку, но... зака- 
тываться съ тоски по кабакамъ, въ случа исчезновенія бы- 
линки съ горизонта —это ужъ совсъмъ не резонъ для сол- 
нышка. А, между тЬмъ, смотрите, что происходитъ. Сегодня 
кладу на водку зарокъ, завтра — «въ поелъдній рааъ» напи- 
ваюсь. На утро за газетой изъ комнаты въ комнату не пе- 
рейти... Прямо параличъ какой-то! Однако, вы того... шибко-то 
не смВйтесь! —вдругъ прибавилъ онъ съ внезапной злостью. — 
Вздь, въ сущности, и вы такой-же. И вотъ т%... что упи- 
ваютея вокругъ... предоставленными имъ подонками цивили- 
заціи... развЪ не такіе-же? Ну-ка, пусть кто-нибудь выйдетъь 
на средину и похвастаетъ, что у него есть характеръ... 
иниціатива, энергія... что онъ пріученъ къ самостоятель- 
ности. Хотёлъ-бы я на него посмотръть! Положим, я то 
ужъ побилъ всъ рекорды. Вотъ хотя бы и сейчасъ: съ вами 
говорю, а за-сердце такъ и щиплетъ: охъ, не пріћхала ли? 
Не ждетъ ли меня моя былиночка? Не заглядываетъ ли въ 
окошко? Да ужъ, если опять всю правду сказать, сегодня 
два раза къ воротамъ подходилъ. Ну... воронье это галдитъ: 
кухарченки, лакеи, горничныя; кглоши старыя жгутъ съ 
керосиномъ: верпулся. РазвЪ вотъ что: сейчасъ ве поЪхать- 
ли? А? Какъ вы скажете? Четверть одинналцатаго. Въ самый 
разъ, пожалуй. ПоЪду! Теперь она дома. Надо-же кончить 
какъ-нибудь. Кстати у меня теперь и настроеніе чертовски- 
героическое... 

Кашинцевъ засмЗялся, торопливо позвонилъ и, не считая, 
отдалъ сдачу лакею. 

— Какъ?.. А вы останетесь?--произнесъ онъ удивленно, 
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замътивъ, что я не трогаюсь съ мъста! Фю-фю-фю! Еще ду- 
маете выпить? Воть не ожидалъ отъ васъ такой прыти. Но 
тогда... ужъ не отложить ли и мн на завтра?—А? Какъ по- 
совътуете? 

— Но вЪдь у меня заказанъ кофе. | 

— Ко-офе!—протянулъ онъ разочарованно.—Вотъ что... Ну, 
нътъ. Въ такомъ случаъ Фду. Ха-ха-ха!.. Конечно! Пейте 
одинъ вашъ кофе... 

Онъ закурилъ на дорожку, крЪпко стиснулъ мнЪ руку 
и, наконецъ, не совсъмъ твердой поступью направился къ 
дверямъ. 

— Хорошо освобожденіе отъ Евина ига! —подумалъ я 
невольно. 


ІУ. 


Опять побЪжали дни за днями и даже недзли за недъ- 
лями, а маъ все никакъ не удавалось встрћтиться съ Ка 
шинцевымъ. Раза три я заходилъ къ нему, но не заставалъ 
дома; тотъ-же результатъ имЪзли и отвВтные визиты Ка- 
шинцева. Между тЬмъ, увидћться очень хотВлось бы: Кашин- 
цевъ былъ человЪкъ хорошо осв$домленный, а время вы- 
явилось до чрезвычайности интересное. Событя налетали, 
обгоняя другъ друга, какъ тучи въ вЪтренный день: дождемъ 
сыпались резолюціи разныхъ съЪздовъ, ходатайства земскихъ 
и дворянскихь собраній; местами происходили манифестащи, 
м'Ъстами—драки и избіенія; глухое броженіе среди петербург- 
скихъ рабочихъ, особенно усилившееся къ концу стараго 
1994-го года, въ первые-же дни новаго 1905-го выразилось 
(послЪ арестовъ на путиловскомъ заводЪ) объявленіемъ заба- 
стовки. Одновременно съ тъмъ стали ходить все боле и болће 
подтверждавшіеся слухи, что въ воскресенье девятаго января 
предполагается, кақ» первый ръшительный шагъ, нћчто еще 
небывалое въ Петербург, а именно —массовое шествіе ра- 
бочихъ кь Зимнему дворцу съ цвлью подачи петиціи, со- 
держаніе которой, въ свою очередь, комментировалось на 
всевозможные лады. Какъ разъ въ этотъ моментъ, то-есть 
восьмого числа, въ субботу, я получиль отъ Кашинцева от- 
крытку съ просьбой навћъстить его, „болящаго“, и хотя тогда 
былъ всего десятый часъ утра, тотчасъ отправился къ нему. 

Въ дверяхъ его квартиры я столкнулся съ дворникомъ, 
выносившимъ каке-то узлы; за нимъ шла замзтно пьянень- 
кая старушенка, прислуга Кашинцева, также нагруженная 
разными узлами и пакетами. 

— Я уъзжаю,-— заявила она съ гнзвнымъ и саркастиче- 


КРАСНЫЙ УГОЛЕКЪ. 187 


скимъ видомъ.—Барину требуется, вЪърно, молодая, даромъ 
что не совс$мъ здоровъ. Впрочемъ, вотъ онъ. 

Дъйствительно, Кашинцевъ, замВтно похудъвшій, но, какъ 
всегда, щегольски одћтый, подбритый и подетриженный, 
съ какимъ-то - страннымъ, встревоженно-сіяющимъ лицомъ, 
стоялъ на порог изъ столовой въ переднюю, прикрываясь 
портьерой. УвидЪвъ меня, онъ заулыбался и закивалъ голо- 
вой, но тотчасъ совсћмъ отодвинулся за портьеру. 

— Ахъ, вотъ и вы! Наконецъ-то! Я ужъ думалъ, до сВ- 
дыхъ волосъ не увидимся, послышался оттуда его голосъ.— 
Раздъвайтесь, пожалуйста, и, если не въ трудъ, заприте 
двери. У меня—инфлюэнца и, вдобавокъ, —ха-ха... дворцо- 
вая революція. Одна прислуга ушла, а другая не пришла 
еще. 

Войдя черезъ минуту въ столовую, я понялъ, откуда шло 
сіяніе въ лицв Кашинцева. Вфрочка! Да еще какая Върочка: 
прехорошенькая, нарядная, въ бЪлой барашковой шапочкЪ 
и разстегнутомъ пальто, а, главное, съ такимъ одушевленно-. 
счастливымъ личикомъ, что отъ него не хотћлось отвести 
гхазъ... Она, съ своей обычной стремительностью, бросилась 
ко мнв навстрВчу и, сжимая мн руки, повторяла: — Ну, 
что-0?.. Ну, что-о? ~ словечко, обозначавшее высштую степень 
ея благоволенія. 

— Ага! Теперь я вижу, ‘откуда... пошла революція, — 
сказалъ я, объяснивъ по своему выраженіе ея лица. —Вы 
снова возвращаетесь къ власти? 

Но тутъ глаза Вћрочки перестали смъяться и удивленно 
расширились, а Кашинцевъ съ комическимъ ужасомъ взмах- 
нулъ руками. р 


— Что вы сказали, еретикъ вы этак! До того-ли ей те-, 


перь? Въдь она пріфхала проститься со мною... 4 
Я въ недоумЪніи развелъ руками. \ 
— ВъЪра Павловна, вы уЪзжаете куда- -нибудь? А портретъ 

то вашъ когда- -же?.. 

Но они оба опять заулыбались; ВЪрочка отрицательно 
покачала головой, а Кашинцевъ, наконецъ, прямо фырк- 
нулъ. 

— У Николая Петровича привилегія попадать въ небо 
пальцемъ, и то... какъ это говорится?—не тБмъ, которымъ 
слъдуетъ? Никуда не ућажаетъ. Моментъ-то нынче какой, 
моментъ-то? Экій недогадливый! Ну, я вамъ подскажу: на 
подвигъ идетъ, —поймите!— Кашинцевъ и самъ былъ видимо 
не въ своей тарелкЪ: то садился, то вскакивалъ и безпоря- 
дочно кружилъ по комнат. — Да-съ, подвигъ-то... желанный!.. 
украшающій жизны ВЪдь вотъ онъ. И, что особенно важно, 
даже съ мистической окраской! Какъ, все еще не можете... 
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ха-ха!.. догадаться? ВЪрочка, сжалься надъ нимъ: вЪдь онъ 
вашъ душою и тБломъ. 

Я ударилъ себя по лбу. 

— Постойте. Вы участвуете въ завтрашнемъ шествіи? 

— Поздравляю! Наконецъ-то!—воскликнулъ Кашинцевъ. 

Въ нъсколько минутъ я былъ посвященъ во всъ подроб- 
ности предполагаемаго выступленія. ВЪрочка сообщила съ 
величайтимъ восторгомъ, что ръшено прилать шествію ре- 
лигіозный характеръ: поднять хоругви, святыя иконы. Что 
впереди пойдетъ заводскій свящевнникъ, отецъ Георгій, съ 
крестомъ въ рукахъ, а сзади чуть не все населеніе заво- 
довъ: и старый, и малый, и работники, и работницы, а мо- 
лодыя ДЗвушки- почти поголовно. Кашинцевъ, поминутно 
перебизая ее, въ свою очередь, не безъ юмора изобразилъ въ 
лицахъ, какъ городовые растерянно отступаютъ передъ хо- 
ругвями, и казацкія нагайки опускаются передъ заводекими 
красавицами. Въ концъ концовъ, процессія достигаетъ цзли, 
разрушаетъ „средостЪніе“; бюрократическіе и полицейскіе 
клопы, гнъздящіеся въ „средостВніи“, посыпаютъ себя съ 
горя персидскимъ порошкомъ. ВВрочка хохотала, хохоталъ 
и Кашинцевъ, но какъ-то неискренно, съ иронической нотой 
въ голос, точно не придавалъ своимъ словомъ никакого 
значенія. Подъ конецъ онъ даже обмолвился такой фразой: 

— Да, все это прекрасно, но, кажется, еще лучше было- 
бы-_заверни завтра хорошенькій морозикъ... градусовъ этакъ 
въ двадцать: тогда всЪ наши герои остались бы преспокойно 
дома. Какъ ты думаешь, ВЪрочка? 

— Какой вздоръ! — вскрикнула она съ пегодованіемъ. — 
Насъ ничто не остановитъ! 

Кашинцевъ прыснулъ со-смЪху. 

— Николай Петровичъ, взгляните на нее: въль буквально 
пылаеть! Что морозъ для такого краснаго уголька!.. А между 
тъмъ, вы знаете только одну сторону дЪла, такъ сказать ©0- 
щественную. 0! если-бъ вы знали еще другую: личную, ин- 
тимную! 

Кашинцевъ вдругъ схватился за-голову и, всБЬми силами 
сдерживая смЪхъ, заходилъ по комнатЬ. ВБрочка слБдила 
за нимъ безпокойнымъ взглядомъ. И не безъ основанія: сдЂъ- 
лавъ конецъ, другой, Кашинцевъ такъ-же круто остановился 
и воззвалъ драматически: 

— В%ърочка! 

— Ну, что вамъ?—пробормотала она, взглядывая на него 
исподлобья и почему-то вся вслыхивая. 

— Позволь ужъ... для полноты картины... разсказать ему 
и остальное. Вотъ, о чемъ мы толковали передъ его прихо- 
домЪ. 


Ы 
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Она растерянно вамахнула, руками. 

— Ну, такъ и знала! Вы съ ума сошли! 

На секунду она разсмЂялась, вЪроятно, представивъ себЬ 
всю невозможность такого разсказа, но затъмъ сердито на- 
хмурилась и пуще прежняго порозовВла отъ волнешя. 

— Нъть, почему-же? —возражаль Кашинцеръ, въ свою 
очерель, кусая губы, чтобъ не фыркиуть.---Пусть Наколай 
Петровичъ насъ разсудитъ. Я разскажу... право! 

— Только поемЪйте!—крикпула она, тоинувъ ногою. 

— Но вфдь я... въ общихъ чертахъ? Понимаешь, въ без- 
обидныхъ? Пу, что тутъ новаго? Не первый годь живемъ. На- 
конецъ, Николай Пегровичъ—наитъ старинный пріятель, —онъЪ 
п безъ того все знаетъ. Я и раньше ему... многое разска- 
зывалъ. 

— Какъ это мило! Онъ и раньше ему разсказывалъ! — 
Бврочка опять коротко захохотала и тотчась надулась; ея 
лаза вачали подозрительно поблескивать.—А вамъ... тоже не 
стыдно слушать... эту сороку? —обернулась она комнЪ, уко- 
ризненно покачивая головой. 

Хашинцевъ замахалъ руками. 

— О, Боже! Опять пошли эти... крылатыя выраженія! Ну 
хорошо, хорошо; слова не скажу, —не бранись только. Вотъ, 
если бы ты намъ кофейку соблаговолила? Ахъ, ты все еще 
не удосужилась сходить въ кондитерскую? Ну, смотрите, 
Николай Петровичъ, до чего увлекается эта дЪвица. Про: 
сидъла битый часъ въ шапочкћ и въ пальто, и подъ конецъ 
даже забыла, для чего одЪлась. 

ВЪрочка мгновенно сорвалась съ мЪста. Повидимому, она 
чрезвычайно обрадовалась случаю улизнуть изъ комнаты. 

— Сухарей? И потомъ еще чего: масла?.. сыру? —крик- 
нула она на ходу. 

— Ну-да, всего, ты знаешь. Постой, возьми деньги. 

Но ВФрочка уже исчезла въ передней. Черезъ секунду 
послышался стукъ выходной двери. 

— ЗачЪмъ вы вЪчно портите ей пастроеніе?--сказалъ я 
съ неудовольствіемъ. 

Онъ махнулъ мнЪ рукой, осторожно выглянулъ въ перед- 
нюю и, вернувшись обратно, загововорилъ все еще вполго- 
лоса, съ таинственной миной: 

— Что вы тутъ толкуете о настроеніи! Я боюсь, какъ-бы 
сегодня совеъмъ не разсориться съ нею. Туть не до на- 
строевій! Вы только представьте, какую она кашу заварила... 

— Визоватъ!--- перебилъ я.—Эго, можетъ быть, какъ разъ то 
обстоятельство, относительно котораго вы только что дали 
слово ВЪр® ПавловнЪ ничего не разсказывать? 

— Что?—Онъ удивленно яахохоталъ и развелъ руками. — 
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Однако... позвольте мнЪ знать самому... какъ человзку, не 
мепве васъ близкому къ ВЗрЪ Павловн%... чего нельзя и 
что можно... Могу васъ увћрить, я отнюдь не собираюсь ее 
компрометировать: напротивъ! Короче говоря: дней десять- 
двзнадцать назадъ она рёшилась, наконецъ, ко мнв пріћхать. 
Ну, конечно... вЪдь у нея безъ причудъ ни на шагыр—со все- 
возможными условіями. — „Отпусти старушенку!“ —это во-пер- 
выхъ. Чтобы она ни одного косого взгляда не видала. Я го- 
ворю:—„И Рыжика удалить изъ квартиры?“ — „Рыжику... 
можно“... Ну, какъ? Повидимому, многообъщающій знакъ, не- 
правда ли? Ничуть не бывало! Потому что второе услов!е: дай 
объщаніе держаться съ ней, какъ братъ съ сестрой... ни въ ка- 
комъ случаЪ не задерживать долЪе срока и такъ далЪе. Это 
посл четырехъ-то лЪтъ почти супружескаго сожительства! 
Фю-фю-фю!.. Ума палата! Ну, разумЪется, я на все согла- 
сился. ВЪдь ужъ знаю, въ чемъ суть: шествіе!.. иконы!.. 
петиція!.. Однимъ словомъ, великій лучезарный праздникъ, 
который можетъ озарить своимъ сіяніемъ всю послъдующую 
жизнь... и который, поэтому, необходимо встрћтить въ пол. 
ной, —правственной и физической —бълоснъжности... Да-съ, 
безусловно необходимо... иначе онъ, чего добраго, и не 
удастся... ха-ха!.. 

— Я не вижу тутъ ничего смвшного,—проговорилъ я, 
пожимая плечами. 

— Ну, что про васъ и говорить! Заступница усердная! Но 
не въ томъ суть: разъ я далъ слово—пр!Вхала. Прямо съ 
репетиціи, въ костюмВ рыбачки, въ живыхъ картинахъ уча- 
ствовала. Ваглянулъ я на нее и ахнулъ. Прелесть —что 
такое! Уже глазищи одни! Разсказовъ, оживленія бездна... 
Да еще, вдобавокъ, то по головкВ погладитъ, то поцћлуетъ: 
это въ вид премии... за добродЪтель. Но... при малЪйшемъ 
поползновени пойти... дальше премій, такой печальный 
взглядъ, такой жалобный протестъ: „Милый, ты-же объщалъ? 
ПослЪ!.. Потомъ будетъ время!“ что я весь проникаюсь уми- 
леніемъ... И такъ вечера три мы разстаемся до-нельзя растро. 
ганные и влюбленные другъ въ друга. Больше! Четыре! Ну, 
а затъмъ... конечно...—-Кашинцевъ нагнулся и, улыбаясь, на- 
чалъ разсматривать свои сапоги. —Какому праведнику подъ 
силу такой искусъ? Не сегодня-завтра природа возьметъ 
свое... 

— Другими словами: вы, по обыкновеню, обманули до- 
въріе ВБры Павловны!--проговорилъ я, глядя съ негодо- 
ваніемъ въ его самодовольно сіяющую физіономію. 

Онъ уже вполнъ откровенно расхохотался. 

— Ахъ, скажите, пожалуйста! Тоже святая душа на кос- 
тыляхъ! Еще художникъ! Да и разв женщины сердятся на 


КРАСНЫЙ УГОЛЕКЪ. 111 


такое несоблюденіе слова? Напротивъ, чему я и радъ былъ, 
какъ не тому, что мнъ удалось... не сдержать слова. Все- 
таки это изъ двухъ золъ—меньшее. 0! если-бъ вы знали— 
какая муть у меня накипала въ то время на душЪ. И изъ 
за кого? Стыдно сознаться — изъ-га, этого козодоя, Филарета 
Романыча. Что вы лумаете: небось, при всей своей присно- 
блаженности разобралъ, гдз раки зимуютъ! Эге-э! И такой 
сталъ—сама говоритъ— ласковый, вездЪ ее на первый планъ: 
„Товарищъ Въра!.. Товарищъ Ввра!“ смекнулъ, на какой 
струн играть. А развћ я не знаю—чЪмъ это кончается? И 
къ чему ведетъ дружба съ подобными господами? Ему —на- 
плевать; онъ въ Крестахъ, какъ дома: пришелъ, поставилъ 
тросточку въ уголъ и легъ, а ей привыкать надо. НЪтъ, я 
прямо обязанъ былъ... ха-ха!.. нравственно обязанъ!—ему эту 
музыку испортить... уже изъ одного человъколюбія. Конечно, 
потомъ... на утро—слезы, трагед1я.—„Какъ-де я пойду со 
святыми иконами, нечистая, недостойная?“ А съ моей точки 
зрънія и прекрасно! ГрЪшна?—сиди дома. ЦБлће будешь. 
И такъ, пожалуй, промелькнуло съ недЪлю... и я ужъ ду- 
малъ: обошлосы.. успокоилась!—и вдругъ сегодня: „Иду!“ 
съ перваго слова. 

Кашинцевъ отчаянно развелъ руками. 

— Оказывается, нашла-таки лазейку! По настоящему, 
изволите видъть, при ея окаянствВ и грђВховности, идти не 
слфдуетъ, дабы не навлечь, подобно пророку 1ІонЪ, правед- 
ный гыЪвъ на все предпр яте. Но, въ цвляхъ искупленія 
грЪха, не только можно, а даже должно, съ тЬмъ, разу- 
мћется, чтобы быть впереди већхъ и, въ елучав нужды, 
самоотверженно принять на себя первые удары... Слышите? 
Какъ вамъ это правится? Не слЗдуеть высЗчь ее за такую 
логику? Но этого мало. Мало, что сама идетъ: нЪтъ, я 
готовь пари держать, что она сегодня и за моей душой 
пріВхала. 

Кашинцевъ нервно захохоталъ и развелъ руками. 

— Это какимъ образомъ? 

— Да вЪдь мы теперь въ самыхъ милыхъ отношеніяхъ... 
Жпвемъ, что называется, душа въ душу... Ну... она и вооб- 
ражаетъ, что я пойду за нею, куда ей ни вздумается. Какъ 
нитка за иголкой... ВЪдь вотъ, что ужасно! Я ужъ по гла- 
замъ, по всей манер ея вижу... 

— А вы и не думаете? 

-— Что за вопросъ! 

— Однако, я давича по вашимъ-же словамъ вывелъ за- 
ключеніе... 

— Что я сочувствую? Ну, такъ... Ахъ, Боже мой, Боже 
мой!—Кашинцевть захохоталъ, но тотчасъ схватился за го- 
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лову.- Голубчикъ, да какъ же съ ней иначе? Иначе бы съ 
нею и каши не сварить. То-есть, въ душЪ-то я сочувствую... 
Въ принцип... И даже самъ себя не узнаю за послъднеє 
время. Но отеюда еще далеко до того, чтобы идти на улицу 
стекла бить... 

— Почему-же непремънно бить стекла? 

— Вообще я не одобряю ихъ способа дъЪйствій. И она 
отчасти это знаетъ. А все-таки ей кажется, что разъ мы те- 
перь связаны, то ужъ другъ оть друга ни на шагъ: водой 
не разольешь. НФтъ, я вамъ скажу, утромъ потЪха была. 
Она, повидимому, ждетъ, что я предложу свои услуги на 
завтра. А я отмалчиваюсь. Отмалчиваюсь упорно... Она на- 
чинаеть намекать, а я не понимаю... ВЪдь—вы поймите— 
жаль мнЪ ее страшно... Да ужъ тутъ вы на счастье... Слава 
Богу! Вее-же при васъ она будетъ... не такъ крута на по- 
воротахъ. БЪдь наединЪ съ нею... бЪда! Чуть маленько... 
и оглобли врозь. Значитъ, опять буфоты?.. Филареть Рома- 
нычъ? Вотъ чортъ-то насъ веревочкой связалъ! 

Кашинцевъ опять закружилъ по комнат%. 

— Но вЪдь ей все-равно не утерпъть? Она и при мнЪ 
спроситъ?—сказалъ я черезъ минуту. 

Онъ передернулъ плечами. 

— Спроситъ... Какъ Богъ свять! НепремВнно спроситъ. 
Ну, да при васъ-то ничего... Какъ-нибудь отверчусь. Шу- 
точкой, насмВшечкой... Сойдеть! 

— Но вЪдь она все-таки... огорчится? 

— Огорчится!.. Узжасно!.. Въ томъ-то и горе. Но какъ 
этого пзбВжаты 

— Не понимаю, —сказалъ я послВ паузы, — отчего вамъ не 
сдълать ей удовольствия: не пойти съ нею въ процессіи? 

— И почему... въ довершеніе удовольствія... не ночевать 
въ участкЪ? —подхватилъ онъ, бросая на меня насм$ шливые 
взгляды.—А далфе, почему пе заплатить всей своей карьерой 
ва ночлегь? Вы, миленькій, слыхали что-нибудь о „третьемъ 
пункті?“ 

Помнится, я попробовалъ возразить —съ другой, особенно 
близкой мн%, точки гзрВнія— и, по моему, весьма убздительно. 
А именно я доказывалъ, что если постоянно омразать ВЪ- 
рочкино настроеніе, ея нЪжная красота живо испортится: 
свЪлия краски поблекаутъ; на щекахъ пройдутъ морщинки 
и склалочки, у глазъ—куриныя лапки. И даже закончилъ 
патетически: 

— Неужели вамъ не жаль ея? 

Но, къ моей досадћ, онъ почти пе обращалъ на меня 
вниман]я и только иронически пофыркивалъ:—Складочки? 
Морщинки? Да, это ужасно. А воть какъ попадетъ завтра 
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въ свалку, будуть вамъ складочки! Будутъ вамъ мор- 
щинки! 

И, наконецъ, замахалъ руками: 

— Тише! Пришла! 

— БВднгя ВЪрочка!—подумалъ я невольно. 


№; 


А она и пришла-то, какъ на гръхъ, счастливая и возбу- 
жденная, отнюдь не предчувствуя коварства ея милаго 
друга, и первымъ дъломъ потащила насъ обоихъ къ окну— 
„полюбоваться“ на тучу, которая тяжело тянулась по гори- 
зонту. 

— Воть такъ невидаль: туча! —съ удивленіемъ ворчалъ 
Кашинцевъ.—Нашла, чЪмъ похвастать. Что-же въ ней любо- 
пьтнаго? 

Но Вврочка настаивала. 

— Нтъ, на что она похожа, скажите. Ну... напримъръ? 
Есть же у васъ хоть капля воображенія? 

Мы говорили, смъясь:-- На чуму! На холеру!.. На наше- 
стае иноплеменниковъ!—а ВЪрочка при каждомъ сравненш 
огорченно взмахивала руками. И, наконецъ, вскрикнула съ 
отчаяніемъ: | < 

— Да вЪдь это идетъ нашъ крестный ходъ! 

Мы невольно переглянулись. 

— Ахъ, вотъ что! Такъ бы ты и сказала, —проворчалъ 
Кашинцевъ, полавляя усмЪъшку.— Ну, извани.... 

— Правда, гибель народа? —спрашивала, между тЬмЪ, 
ВЪрочка, заглядывая намъ въ глаза съ видимымъ опасеніемъ 
какого-либо новаго подвоха съ нашей стороны. 

Но мы, откровенно любуясь этой голубоглазой, на-яву 
грезящей дЪвушкой, качали головами и поддакивали: 

— Да-а!.. Удивительно! И откуда столько набралось? 

— ГдЪ темно... въ серединв—это мужчины, а съ бо- 
ковъ, видите бълыя волны?— это женщины, двушки. Идуть 
рядами, поютъ... 

— Та-акъ!.. Понимаемъ! —говорилъ Кашинцевъ, бросая 
на меня косвенные вагляды.—Но гдЪ-же, скажи на милость, 
хоругви? Я ихъ что-то не замЪћчаю. 

— А овнБ уже впереди, надъ нашими головами, -—съ со- 
жалЪніемъ отвътила Върочка.—Ихъ уже не видно. 

— И тебя тоже разсмотръть никакъ не могу. Впрочемъ, 
тебя здВсь и нЪтъ. 

— ГдЪ-же я? 

— Ха-ха!.. на седьмомъ небЪ отъ радости. 
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— Ну, Павелъ Николаичъ, перестаньте острить, –-жалобно 
протянула ВЪрочка.— Смотрите лучше; во-онъ тамъ вдали... 
надъ домами... двз сВрыя тучки... Знаете, кто это! По моему, 
двЪ ста-аренькія-старенькія богомолки: имъ не по”пЪть за 
крестнымъ ходомъ... А по вашему? 

— И по нашему —тоже. Бъдныя!—съ участіемъ сказалъ 
Кашинцевъ.— ВЪроятно, имъ отдавили мозоли въ толоћ? Или 
онЪ оглушены... какъ и я... черезчуръ громкимъ пЪніемъ? 

ВЪрочка недовольно покачала головой, но тотчасъ сама 
же неудержимо расхохоталась, показала ему кончикъ языка 
и, внезапно вспыхнувъ, убъжала за кофейникомъ. Кашин- 
цевъ безнадежно махнулъ рукой ей вслЪдъ. 

— Воть и говори серьезно съ такимъ милымъ соаданіемъ! 
Крестные ходы на небЪ и на землћ... Прямо бредитъ. Да 
вЪдь, чортъ возьми, она ли Только? Это нынче эпидемія ка- 
кая-то, повЪтріе. Повторяю: ужъ на что я, челов къ, кажется, 
и къ добру, и къ злу постыдно равнодушный, а и то не 
узнаю себя за послћднєе время. Да вотъ: пусть-ка она раз- 
скажетъ, гдз я нынче простудился!—кивнулъ онъ на Върочку, 
мельковшую по комнатЪ съ кофейными принадлежностями. — 
Небось, она объ этомъ умалчиваетъ. " 

— НъЪтъ, почему-же? Я скажу, —отвЪтила она, обдавая его 
ласковымъ взглядомъ.—На заводахъ... На заводскомъ митинг. 

— Гдъ я, —прибавь это, -выступиль ораторомъ... 

— Да, да, подтвердила ужъ съ нъкоторой гордостью ВЪ- 
рочка, —гдЪ онъ выступалъ ораторомъ. 

Я со смъхомъ развелъ руками. Кашинцевъ не безъ юмора 
повторилъ мой жестъ. 

— Что? Изъ „Тысячи-одной ночи“? Воть то-то и есть. А 
вы все еще какъ-будто мною недовольны. Ну, скажите, 
ради Бога, — что тутъ обшаго: я, Кашинцевъ, будущій 
вице-директоръ департамента, и эти сЗрыя безличныя за- 
водскія массы? Кто бы могъ предположить, что я когда- 
нибудь заинтересуюсь ихъ судьбой, потрясусь съ ВЪрочкой 
на заводы, примусь въ тридцатиградусной температурЪ 
спорить, отговаривать, вразумлять, разочаровывать? Мало 
того: кто повћритъ, что въ ту минуту, когда потянулись ко 
мӯВ отовсюду такъ называемыя „честныя“, „мозолистыя“ 
руки рабочихъ, и когда моя собственная... „почти-генераль- 
ская“ рука начала переходить изъ однихъ тисковъ въ дру- 
гіе,—кто повзритъ, говорю я; что меня всего охватитъ не- 
выразимое... и въ моемъ.;. ха-ха!.. департаментЪ ни разу не 
испытанное чувство... ну какъ-бы братской, общечеловЪче- 
ской солидарности... съ этими-то совершенно чужими мнЪ 
во всЪхъ смыслахъ людьми!.. и что мнв буквально захо- 
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чется... плакать? НЪтъ, это прямо гипнозъ какой-то, вну- 
шеніе... 

Сложа на груди руки, онъ смотрълъ на меня удивленно- 
улыбающимися, влажными глазами. Но вотъ тутъ-то и на- 
чалось то, чего я боялся. Върочка, занявшаяся было кофей- 
никомъ, вскочила и, точно позабывъ о моемъ присутствіи, 
забросила руки на плечи Кашинцеву. 

— Павликъ|.. Милый!.. Если-бы и совсзмъ перешелъ на 
нашу сторону!— проговорила она, восторженно блестя гла- 
зами. 

Кашинцевъ улыбнулся, но тотчасъ снялъ съ плечъ ея 
руки, въроятно, лишавшія его необходимаго самообладанія. 

— Ты была-бы счастлива? В%рю, голубчикъ. Но вздь, 
ты знаешь, мои симпатій и безъ того на вашей сторон%. 

— Этого мало. Пойми ты: мало! —возразила она съ той 
нЪжной настойчивостью, съ какой матери говорятъ съ дЪтьми, 
когда хотятъ подЪйствовать на нихъ убЪжденемъ. МнЪ хо- 
тБлось-бы молиться на тебя. 

Кашинцевъ со смЪъхомъ замахалъ руками. 

— Ой, н$ть, нътъ; отъ молитвъ избавь, пожалуйста. Я 
вовсе не хочу въ пролетарскія святцы. Я вЗдь знаю, чЪмъ 
это для меня пахнетъ. 

— Ну? Чъмъ?—спросила она тихо. 

— Во-первыхъ: брось службу и поступи... ха-ха!.. на фаб- 
рику, въ чесальщики? 

Болыше круглые глаза ВЪрочки грустно улыбнулись. 

— Ну, воты Ты опять смЪяться! 

— Какъ? На фабрику не нужно? 0-0!.. Льготы какія! Но 
ужъ завтра-то идти въ вашей процессіи во всякомъ случа 
обязательно? 

ВЪрочка посмотрфла на него съ такимъ видомъ, точно 
хотБла сказать:—Какъ, развъ это вопросъ для васъ? 

— Съ тобой подъ руку? 

Кашинцевъ улыбался, но что-то прежнее, насмЪъшливо- 
пренебрежительное и высокомЪрное мелькало и въ улыбк%, 
и въ его интонащяхъ. ВЪрочка тотчасъ почувствовала уколъ. 

— Могу ли я разсчитывать на такую честь? — проговорила 
она, стараясь замаскировать смЪхомъ сверкнувшую въ глазахъ 
искру обиды. Но все-таки она еще надфялась, а потому при- 
бавила шутливо: —Зачъмъ подъ-руку? Довольно того, если 
вы пойдете... объ-руку... со всЪми нами. 

Кашинцевъ высоко поднялъ брови... и усмЪхнулся. 

— Тогда поговоримъ! — сказалт, онъ рЪшительно.—Да, 
тогда поговоримъ! Но только съ условіемъ. Если что не по- 
нравится, не сердиться. Впрочемъ, я хотЬлъ спросить только: 
съ кЪмъ это—съ вами? ВЪроятно, съ той могучей „проле- 
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тарской арміей“, о которой столько говорилось па митинг%, 
и которая завтра выступаетъ на борьбу за права народа, за 
права человзка и гражданина и прочее, и прочее? Съ этой 
въ своемъ родЪ оригинальной арміей... безъ организаци... 
безъ генераловъ... безъ даровитыхъ опытныхъ вождей—я ужъ 
не говорю о такихъ, чьи имена были-бы окружены орео- 
ломъ, легендой, дазали-бы яркую окраску движенію? Короче 
сказать,—просто съ толпой или, еще вЪрн%Ъе, съ овечьимъ 
стадомъ, съ которымъ ни одно правительство не станетъ 
считалься, а возьметъ его въ кнуты... что, согласись сама, 
мнв отнюдь не въ привычку... 

Кашинцевъ остановился перевести духъ. 

— Какъ! Но ввдь вы недавно говорили другое —уди- 
вленно произнесла ВБрочка.—Послушайте, какъ-же... это? Вы 
позабыли? Х 

— Что такое? Когда? И въ самомъ дЪлЪ, не припомню... 

— Господи! да еще на дняхъ?—уже вскрикнула она 
съ горькимъ упрекомъ.—Даже сегодня... „Надо кому-нибудь 
начинать“... „Пролетар!атъ — огромная сила... Ему терять 
нечего“. Это чьи—не ваши слова? 

— Мои, конечно... Милый другъ, да вёдь это-же... какъ 
ты не понимаешь такихъ простыхъ вещей? вЪдь это-же 
была иронія, —тихо, точно стыдясь за промахъ ВЪрочки, — 
проговорилъ Кашинцевъ. 

— Ахъ, воть что! Это была ировія! Ну, тогда извините... 

Върочка круто повернулась и пошла къ столу, гдЪ под- 
жидалъ ее кофейникъ. Лицо ея разомъ поблъдн%Ъло, и было 
даже мгновеніе, когда мнЪ казалось, что она сейчасъ запла- 
четъ. Кашинцевъ смущенно взглянулъ на меня и развелъ 
руками, какъ-бы говоря:—„Вотъ бъда то!“—и побъжалъ за 
нею. 

— Голубчикъ, но неужели ты приняла все въ серьезъ;.. 
Ахъ Боже мой, Боже мой...—бормоталъ онъ растерянно.— Не 
каждое лыко въ строку. То-есть, я хочу сказать: мало-ль, 
что говорится! Наконецъ, если-бы и случился такой гръхъ, 
что я... пересластилъ черезчуръ,— то... какъ съ тобой иначе? 
Погладь тебя не по шерсти, даты такіе когти выпустишь, 
что ужъ радъ не радъ, а поддакиваешь... 

— Когда вамъ это нужно... и входитъ въ ваши планы? А 
потомъ преспокойно снимаете маску? —проговорила. она дро- 
жащими губами. 

— Какую маску! Ну, вотъ! Ты постоянно такъ...—Кашин- 
цевъ дЪлалъ какія-то непроизвольныя движенія по комнатъ.— 
Въ сущности, я никогда не одобрялъ такихъ выступлений... 
и, наконецъ, какъ ты сама помнишь, еще недавно на ми- 
тинг... | 
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— Да вотъ и на митинг: когда вамъ возразили... впро- 
чемъ, вы и этого, быть можеть, не помните?.. 

— Что именно? Можетъ быть, и не помню. Ахъ, насчетъ 
вождей? — Насъ-де ведутъ голодъ... насиліе... произволъ: чЪъмъ 
это не вожди, чфмъ не національные герои? 

— Ну, да! и вы сдались, замолкли... 

— Очевидно, такой доводъ убЪдилъ меня?-—презрительно 
подхватилъ Кашинцевъ, замЪтно покраснъвъ.— Ну, послушай... 
В%дь это-же вздоръ все... насквозь! Въ сущности, кто ве- 
деть ваше стадо? Ну, скажи! Не то пастыри, не то волки... 
не то ваши-же совсВмъ обыкновенные бараны... И куда ве- 
дуть? Надо-же хоть разъ серьезно взглянуть на дъло. ВЪдь 
әто страшно вымолвить... На убой? 

ВЗрочка пристально смотрЪла ему въ глаза, покачивая 
головкой. Опять мнв казалось, что она сейчасъ заплачетъ. 
Но и на этотъ разъ она справилась съ собой и совершенно 
неожиданно залилась тонкимъ и раздражающимъ, язвитель- 
нымъ смЂхомъ. Кашинцева передернуло. 

— Что съ тобой? —спросилъ онъ рЪзко. 

— Вчера вечеромъ вы другое говорили! —отвћтила она, 
наконецъ, сдерживаясь. 

— Другое?.. А ты зачЪмъ поминутно въ лиц мъняешься? 
Ты взгляни-ка на себя въ зеркало. Я воть и сегодня хо- 
твлъ насчетъ шествія, а теперь и перезабылъ все. Ахъ, да: 
вотъ ты-бы хоть это разсудила. Въ чемъ я пойду съ вами 
въ процессіи? ВФль по настоящему мн даже и идти-то не 
въ чемъ. Тебъ хорошо: надвла бђъленьхій платочекъ и горя 
мало. А если у меня ровно ничего такого... пролетарскаги? 
Ну, въ чемъ? Въ собольей шубЪ, въ бобровой шапкв! Да, 
помилуй, вЪдь я буду въ нихъ самый, что ни-на-есть чисто- 
кровнЪйшій буржуа! Буржуа съ головы до ногъ; уважаю- 
щему себя пролетарію и идти-то со мной будетъ стыдно. А 
что ожидаетъ меня съ наступленіемъ темноты, когда къ 
вамъ присоединятся... не студенты, не интеллигенція, какъ 
вы, быть можетъ, разсчитываете, нЪтъ-съ, —а хулиганы, про- 
пойцы, висЪльники?.. Они и вашей-то арміи тотчасъ-же при- 
дадутъ характеръ... я не знаю чего: не то татарской орды, 
не то разбойничьей банды, —а ужъ меня, грЪшнаго... да ни, 
больше, ни меньше, какъ раздВнутъ до гола... несмотря на 
мое... ха-ха!.. врожденное... отвращеніе къ холоду и бол%з- 
ненное инфлюэнціонное состояніе... 

ВЪрочка опять зло расхохоталась. 

— Слышите, Николай Петровичъ? „Стадо“... „орда“... 
„разбойничья банда“: это называется, Павелъ Николаевичъ 
намъ сочувствуетъ!..—говорила она въ антрактахъ. И приба- 
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вила уже серьезнЪе:—Вотъ никогда не думала, чтобы мы были 
настолько чуже другъ другу! 

— Видите, Николай Петровичъ,—обратился ко мн%, въ 
свою очередь, Кашинцевъ,—что значитъ разойтись во мнћъ- 
ніяхъ съ женщиной. Чуть что не по шерсти, сейчасъ, увы! 
и чужіе другъ другу. 

Мало по малу и я оказался втянутымъ въ споръ и былъ 
даже вынужденъ „высказаться“ по поводу завтрашняго 
шествія. Кашинцевъ дълалъ мн какіе-то знаки, но онъ на- 
прасно на меня разсчитывалъ. Это ужъ всегда такъ выходило, 
что въ спорахъ мои симпатіи были на ея сторон%. И теперь 
я выразилъ мнЪніе, кстати сказать, раздълявшееся очень 
многими въ Петербург%, что въ ръшительную минуту благо- 
разуміе возьметъ верхъ. 

— То-есть, что рабочіе откажутся отъ своего сумасброд- 
наго плана? —торопливо перебилъ Кашинцевъ. 

— НЪтъ, какъ разъ наоборотъ: что администрація оста- 
новится предъ твми мЪрами, которыя, по слухамъ, сейчасъ 
принимаются, —сказалъ я рВшительно. 

Кашинцевъ раздраженно забЪгалъ по комнатћ. 

— Иты, Брутъ, дитя мое!—бросилъ онъ меъ мимоходомъ.— 
Ву, хорошо. Я больше не стану спорить. Пусть будетъ по 
вашему. Если что случится, на себя пеняйте. Я говорилъ, 
предупреждалъ! 

— Господа, кофе готовъ, пожалуйте, — послышался отъ 
стола грустный голосъ ВЪрочки. 

Мы, молча, усЪлись; молча взялись за стаканы. Оттого ли, 
что вс мы были не въ духВ или потому, что насъ вплот- 
ную накрыла туча, —въ комнатЪ какъ будто потемнЗло. 
Даже появленіе Рыжика не вызвало обычныхъ восторговъ. 

— Иди къ хозяину; я тебя больше не люблю, —пробор- 
мотала ВЪрочка, сталкивая съ колънъ своего „рощеника“. 

Кашинцевъ, раньше всъхъ успъвшій овладЪфть собой, 
усмЪхну лся. 

— Не понимаю, чего ты сердишься? Неужели и Рыжикъ, 
подобно мнЪ, придерживается недостаточно - радикальнаго 
образа, мыслей? 

—Ну, полноте; на васъ съ Рыжикомъ грЪшно сердиться, — 
отвЪтила она, тотчасъ попадая въ его тонъ.—Вы человЪкъ 
подневольный, да еще недавно Анну получили: что вы мо- 
жете сказать, кром% того, что говорите? Неравно выключатъ 
со службы—-куда вы? ВЪдь вы тъмъ только и красны, что 
на должности состоите да на жалованьи... 

— И даже въ чесальщики не гожъ? —съ несовсЪмъ есте- 
ственнымъ смъхомъ поддержалъ Кашинцевъ. 
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— Ну... нћтъ, языкъ чесать вы умЪете,—пробормотала 
она, наклоняясь надъ стаканомъ. 

Кашинцевъ брезгливо поморщилея и обратился ко мнв. 

— Давайте, Николай Петровичъ, перемънимъ тему. Эта 
исчерпана, кажется, до мути, до подонокъ. Разскажите, что 
вы подзлываете? Какъ подвигаются ваши этюды. 

Я началъ разсказывать, но скоро убЪяился, что они слу- 
шаютъ только изъ приличія. Кашинцевъ, правда, время отъ 
времени подавалъ сочувственныя реплики, иногда высоко 
поднималъ брови, но думалъ, очевидно, о постороннемъ. 
Върочка, злая, красивая, сидВла неподвижно съ той непро- 
ницаемо-загадочной улыбкой, которою хорошенькія женщины 
обыкновенно прикрываютъ, что кипитъ у нихъ внутри. Про- 
говоривъ одинъ три-четыре минуты, я также остановился 
на полусловз, и вдругъ настала неловкая тишина, которою, 
къ счастью, воспользовались часы, пробившіе двЪнадцать 
одновременно въ двухъ комнатахъ. 

Съ послзднимъ ударомъ мы всъ зашевелились. 

— Ужъ полдень? Вотъ какъ летитъ невозвратное время! 

Кашинцевъ сказалъ что-то о „вдомости“, которую се- 
годня нужно доставить въ департаментъ, я о визитВ, кото- 
раго ждалъ, и черезъ минуту поднялся съ рЪшительнымъ 
видомъ. Къ удивленію, и В%рочка заторопилась вмЪстВ 
съ мною. 

— А ты-то куда? — сказалъ ей, улыбаясь, Кашинцевъ.— 
Чай, не дъти плачутъ? 

— Мв тоже пора, —отвЪтила она сухо. 

— Но я хотВлъ еще переговорить кой о чемъ... 

— Говорите. ВВдь я здЪсь? 

— Да, но мнв хотЪлось бы наедин%. 

— Но вЪдь у васъ отъ Николая Петровича н%Ътъ секре- 
товъ? 

Кашинцевъ, смЂясь, развелъ руками. 

— Экая злопамятность! Я же потомъ, кстати, и проводилъ 
бы... МнЪ необходимо сегодня заглянуть въ департаментъ. 

— Воть это мн нравится!—воскликнула ВЪрочка тоже 
со смЪхомъ.—Вамъ въ департаментъ--направо, мнв... въ мою 
орду... налъво. НЪтъ, ужъ видно у меня такая судьба—ра. 
сходиться съ вами въ разныя стороны... по разнымъ доро- 
гамъ,—прибавила она многозначительно, надћъвая шапочку 
передъ зеркаломъ. 

Кашинцевъ взглянулъ на меня и, усмВхаясь, пожалъ 
плечами. 

— Ну... а вечеромъ?—началъ онъ снова.—Я заверну ча- 
совъ въ семь... 

— Ой, нЪть, нътъ; ради Бога, не заззжайте! Нав%рное, не 
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застанете. Да и зачьмъ?—ВВрочка не безъ ехидства развела 
руками. —Все ясно... Все сказано... 

Закинувъ волосы за ушко, она направилась къ дверямъ 
въ прихожую. Я помогъ ей надъть шубку, отыскалъ пер- 
чатки. Кашинцевъ съ насмъшливой улыбкой остановился, 
какъ давеча въ дверяхъ, прикрываясь портьерой. 

— Ахъ, понимаю! —вдругъ произнесъ онъ, слегка краснъя 
и какъ бы на минуту теряя самообладаніе. —Вечеромъ ты 
будешь принимать участіе въ разръшеніи судебъ родины? И, 
конечно, при просвъщенномъ руководительствъ Филарета 
Романыча? 

ВЪрочка пренебрежительно улыбнулась, пробормотала: — 
Не знаю... Можетъ быт! —и пошла къ выходу. 

— Ты не хочешь даже проститься?—крикнулъ ей вслЪдъ 
Кашинцевъ. 

Она круто обернулась. 

— Виновата! Зачвмъ же я и пріћхала. Прощай, Рыжикъ, 
дай лапку на счастье. Будь здоровъ, милый, толстЬй. Про- 
щайте, Павелъ Николаичъ. Если правда, чћмъ вы насъ... 
стралиаете, —ВЪрочка на мгновеніе подняла глаза на Кашин- 
цева, —то... желаю вамъ всего хорошаго... 

— Не думала я, что вы такъ меня обманете!— сказала, 
она взглядомъ. 

Теперь для меня уже было несомнЪнно, что подъ ея 
улыбками и холоднымъ видомъ кипЗли слезы. Въ лиц Ка- 
шинцева тоже пробфжало что-то въ родЪ покаянной судороги. 
Сжимая руку ВЪрочки, онъ вдругъ сильно потянулъ ее къ 
себв, какъ бы намЪреваясь—не то поцћловать на прощанье, 
не то вернуть обратно въ комнаты. МнЪ даже казалось съ 
секунду, что онъ вскрикнетъ: 

— Хорошо! Иду завтра! Останься! 

И я убЪжденъ, что она застыдилась бы до слезъ, до крас- 
ныхъ пятенъ въ лиц; поглядъла бы на меня виноватыми, 
умоляющими глазами—и все-таки осталась бы... безъ-слова. 
Но такъ какъ Кашинцевъ только криво улыбался, молчалъ 
и тянулъ ее за руку, то она, высвободивъ не безъ усимя 
покраснъвшіе пальцы, стремительно вышла на лЪстницу. Я 
прослЪдовалъ сзади, стараясь не глядфть на странное, воз- 
бужденное лицо Кашинцева. 

Однако, не успъли мы пройти и двухъ поворотовъ лЪет- 
ницы, какъ сверху вновь раздался его голосъ. 

— ВЪрочка! Одно слово! 

„Сдается!“ мелькнуло во мнв. Очевидно, та-же догадка 
осЪнила и ВЪрочку, потому что она хоть и крикнула, якобы 
съ досадой:—Ну что вамъ еще? И зачЪмъ вы выходите! —тЪмъ 
не менЪе, тотчасъ побъжала наверхъ. 
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А я спустился къ подъЁзду и тамъ поджидалъ ее. Впро- 
чемъ, не прошло и двухъ минутъ, какъ она вернулась, еще 
болЪе взволнозанная и раздраженная. Очевидно, они и те- 
перь не пришли къ соглашен!ю. 

Напрасно я затЪмъ по дорог старался разговорить ее: 
она отвЪчала невпопадъ, точно спросонокъ. Отчетливо обо- 
значалась характерная складочка межъ бровями, и все еще 
красные пальцы правой руки нервно забрасывали за ушко 
бЪлокурую прядку. На мою просьбу—не рисковать собой 
безъ нужды—она ничего не отвћтила. И только въ по- 
слъднюю минуту, передъ тъмъ, какъ сЪсть въ конку, на мое 
полушутливое предложеніе пойти къ ней „въ адъютанты, 
въ оруженосцы, въ тћлохранители, на выборъ“, она, нако- 
неңъ, улыбнулась и проговорила, крвпко сжимая мнЪ руку: 

— Ну полно... Куда ужъ вамъ! Взберитесь лучше къ кому 
нибудь на балконъ и дълайте снимки, наброски. Авось, по- 
томъ увзковЪзчите всЪхь насъ въ вашей картин». 

Я постоялъ еще съ минуту, дождался, когда она прошла 
въ вагонъ конки и въ какомъ-то смутномъ настроеніи по- 
брелъ въ десятую линію Васильевскаго острова, гдз въ то 
время—и буквально, и иносказательно—прозябалъ. 


Вл. Фаворский. 


(Окончане сльдуеть). 


ХОДЫНКА. 


(Разсказъ не до смерти растоптаннаго). 





Бъ Москв стояла недфля шумныхъ и пышныхъ празднествъ. 
Звонко гудЗли мфдные колокола и носились надъ городомъ ликуюшіе 
крики народа. Улицы были полны людей, дома утопали подъ фла- 
гами и гирляндами зелени. Все было нарядно, людно и необычно. 

На Тверской то и дЪло собирались толпы народа, разглядывая 
украшенные балконы, окна домовъ и торжественныя арки на пе- 
рекресткахъ. По временамъ въ толп вспыхивала какая то суета, 
и она, какъ клубокъ, то наматывалась, то разматывалась. —соби- 
ралась въ кучки и расползалась по площади и улицамъ. Вотъ 
Фдетъ роскошная коляска, съ ливрейнымъ кучеромъ, адъютантами 
и высокой особой... Толпа сжимается въ клубокъ, кричить «ура» 
и ОЪжитъ долго за коляской, разматывая на ниточки свой клубокъ. 
«Ура» гремфло и взвивалось надъ улицами съ утра и до вечера. 

Отъ дворца къ дворцу и отъ дворцовъ къ лагерямъ по Твер- 
ской то и дфло сновали блестяще одътые курьеры, солдаты и 
офицеры. Одни изъ нихъ, въ своихъ мудренныхъ мундирахъ, 
киверахъ и латахъ были очень похожи на самовары, посаженные 
верхомъ на коней. Другіе, затянутые въ золотые пояса, увВ- 
шанные кручеными шнурами, лапчатыми мишурными эполетами, 
съ одинаковыми заученными движеніями, напоминали заводныя 
игрушки, нарочно сдъланныя къ празднику. И все это блествло, 
переливалось на солнц, играя яркой пестротою, сновало и ря- 
било въ глазахъ, куда то торопясь... 

Мелькали нарядные, торжественные иностранцы, гости и послы 
изъ далекихъ странъ. Привлекали взоры и вниманіе толпы черные 
люди съ Востока, въ диковинныхъ головныхъ уборахъ и въ яр- 
кихъ, изумительно цвЪтистыхъ одеждахъ. Казалось, что вс страны 
свЪта прислали сюда своихъ людей —въ гости и на показъ Москвв! 

— Нашъ Великій Киязь,—у-рра-а-а!!! 

— Князь Черногорскій, —у-рра-а-а!!! 

— Принцъ... Венгерскій насл6дникъ... у-рра-р-а!!! 
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— Турецкій посолъ... консулъ... у-рра-а-а!.. Поминутно назы- 
вались далекія страны и царства всего свфта. 

Благодарные москвичи старались веъмъ имъ показать себя и 
дать послушать и запомнить свою глотку. Кидались къ коляскамъ 
съ картузами на отлетђ, а лихое, залихватское и звонкое «ура» 
неслося и навстрЪчу ко всфмъ, и вдогонку. Только въ Москвв и 
умћютъ такъ суетиться, шумфть по пустому и голосисто горла- 
нить «ура». 

Коронованіе совершилось, и предстояли “освященныя стариной 
народныя гулянья по этому случаю. Безплатныя увеселенкія и уго- 
щенія, пиръ на весь міръ,—какъ говорится въ сказкахъ... Они 
должны были начаться завтра, и вся Москва волновалась и гото- 
вилась къ нимъ еще наканун%. Съ утра уже все устремилось за 
городъ, на десятиверстное Ходынское поле... 

верская улица и Страстная площадь имфли необычайный 
видф. Потоки людей безудержно неслись изъ центра за заставу, — 
словно р$ка катилась съ горки, шумная и мутная. Казалось, все 
движеніе со всего города сосредоточилось здћеь. Тверская соеди- 
няла загородный Петровскій дворецъ и Кремль, по ней совершался 
въздъ для коронованія. По ней же нужно было идти со всей 
Москвы, чтобы попасть на народныя гулянья по случаю коронаціи. 
Тамъ готовилось что-то сказочное. Горы сластей и гостинцев», 
безконечные сараи съ бочками пива и меда, фокусники, музыка 
и пени, разливанное море веселья и смъха,—а главное: все 
чего ни захочешь, бери и получай даром». 

Тысячеустая молва оповфстила огромный городъ и окрестъ 
его, расписала и превознесла все это выше лБса стоячаго, —и 
пошли теперь тучи людей туда, за заставу, словно муравьи дви- 
гались къ медовой рфкВ съ сахарными берегами. Съ полдня нака- 
Нун пришлось остановить всякое движенієе по Тверской, кром 
пБшеходнаго. 

Было что-то властное въ этомъ массовомъ движеніи. Какъ 
магнитъ, вытягивало оно за собою изъ домовъ на улицу все жи- 
вое, молодое и старое. Дома пуствли, пуст$ли и смежныя улицы, 
а на Тверской была давка и невыразимый гвалтъ... 

Людская толпа заслоняла собою все. Наполненныя движущимся 
ликованіемъ, улицы словно раздвинулись и переставали казаться 
ящикомъ безъ крышки: гудящая толпа устилала его каменистое 
дно своею живою и шумною лентой. 

Я смотр$ль на это весь день съ вышки мастерской фотографи- 
ческаго павильона на Страстной площади, и у меня дрожали под- 
жилки отъ нетерпвнія,--хотвлось скоръе убЪфжать изъ мастерской: 
было миъ тогда лЪтъ 18. Едва кончился полдень, не дожидаясь 
обфда, я скатился по лЪстницБ и бросился съ разбъга въ толпу, 
глубоко нырнувъ въ толщу ея, какъ купальщикъ въ рЪку... 

Ждать утра, чтобы идти къ 10 часамъ, когда назначалась 
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раздача гостинцевъ и кружекъ «на память», мн$ казалось просто 
глупымъ. Столько народу, что ничего не останется, когда я приду 
завтра!-—«А до другой-то коронаціи, Богъ знаеть еще доживу-ли 
я», думалось миъ. Остаться же безъ «памяти» отъ такого тор- 
жества миъ, коренному москвичу, казалось зазорнымъ: что я за 
обсъвокъ въ полћ? Кружки, говорятъ, очень красивыя и «в чныя». 
Тогда еще не была такь распространена въ обиходв эмалиро- 
вавая посуда и была въ диковинку. И такъ хорошо будетъ эту 
кружку поставить въ уголокъ подъ образа и пить изъ нея чай въ 
большие праздники! Такъ думалъ всякій изъ насъ, простецовъ, 
идя на Ходынку... 

Толпа плыла, заполняя все. Когда мы выходили за заставу, 
сильный нарядъ казаковъ сворачивалъ толпу влъво съ шоссе, которое 
вело прямо къ Петровсвому дворцу. Даже пени пЪть запре- 
щалось близко отъ шоссе. А какъ только показался широкій го- 
ризонтъ Ходынки, пЪсня сама рвалась изъ души. И она вспыхи- 
вала то и дђло въ разныхъ мЪстахъ. ГдВ было не такъ тусто, 
обязательно подскакивалъ казакъ и «честью» просилъ не пВть 
размахивая нагайкой и крупно ругаясь. Публика была простая 
и сильно на-веселћ, и пфеня невольно выскакивала на просторв 
поля, какъ пробка изъ нагртой бутылки. Вскорз пло все 
Ходынское поле. Затфмъ и шли сюда, чтобы пошум%ть и погу- 
лять на простор%... 

Прямо отъ Тріумфальной арки ярко блествла фонарями по 
сторонамъ шоссейная дорога къ дворцу. Ова была такая заман- 
чивая, прямая и широкая, нарядная отъ яркихъ пятенъ флаговъ, 
арокъ и гирляндъ. А влђво, рядомъ, у шоссе, чернымъ прова- 
ломъ зіяло мБсто завтрашняго разгула. Причудливымъ зигзагомъ 
убЪгая вдаль, вытянулся по нему длинный рядъ будокъ, гд сло- 
жены до завтра гостинцы и подарки народу. ОнЪ были чуть-чуть 
видны и привЪфтливо поблескивали вдали свЪжимъ и золотистымъ 
тесомъ, изъ котораго только что родились, чтобы завтра же уме- 
реть... Ихъ стройный рядъ съ островерхими крышами казался 
огромною стаею птицъ, собравшихся уснуть на перелет%. 

Въ полБ около мЪста гуляній было еще очень просторно, и 
можно было бродить повсюду. Только на завтра сдфлаемся мы 
званными гостями, а сегодня мы только любопытствующіе, надовд- 
ливые зЪваки. 

Недалеко отъ Петровскаго дворца, почти напротивъ него 
приготовлено было м$ето для увеселеній, застроенное каруселями, 
катками, помостами для пЪсеннчковъ, фокусниковъ, гимнастовъ. 
Стояли высовіе, гладко выстроганные столбы, а ва нихъ висБла 
всякая всячина: вышитыя рубахи и бархатные штаны, пиджаки, 
гармоники, балалайки. Отдфльно, на полочкахъ, увЪнчивая мачты, 
стояли пузатые самовары, дразня и притягивая къ себф яркимъ 
блескомъ завистливые взоры. Заборовъ и затородокъ не было, и 
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мы ходили вокругъ да около, разглядывая приманки и мысленно 
примЗривая и выбирая себЪ то, къ чему бы завтра слфдовало 
прицфлиться прежде всего. 

Особнякомъ стоялъ красивый театръ въ русскомъ вкусЪ. А 
около него прижалась игрушечная веселенькая колоколенка съ 
колоколами. Завтра, во время представленя «Жизни за царя» и 
шествія на сценф они будутъ звонить... 

Все вастроенное мъсто гулянья было съ версту въ прямоуголь- 
никф. Широкой своей стороной этотъ прямоугольникъ примыкалъ 
вплоть къ Петербургскому шоссе, а узкой—къ Всесвятской рощ; 
другія стороны его обращены были къ Москв и лагерямъ. ЗдЪеь 
же вдоль шоссе, между гуляньями и лагерями, стояло множество 
будокъ, кучками въ линію: по пяти, десяти и двадцати сразу, а 
всего штукъ полтораста. Расположены ови были причудливо: граб- 
лями, или буквою Т. Длинная сторона этихъ граблей-будокъ шла 
отъ Москвы и упиралась въ середину поперечины у шоссе, вдоль 
котораго стояло всего только будокъ двадцать. Получалось два 
үгла-загона для публики, чрезъ которые, гд бы она ни стояла, 
ова должна была подходить завтра за подарками. 

Высота будокъ была аршина въ четыре до крыши, а форма ихъ 
пятиугольная. Острыми углами эти пятиуголки были обращены 
въ толпу, готовясь завтра какъ бы дробить и сверлить ее. Разстоя- 
не между сходящимися углами будокъ снаружи было аршинъ въ 
десять, а проходъ между будками внутри — аршина полтора. Все 
это хитрое устройство было похоже на намфренно разставленныя 
воронки, которыя должны были завтра процфдить сквозь себя мил- 
ліонную толпу народа, съ одной стороны на другую. ВиднЪлись 
будки и у Всесвятской рощи, и около Ваганькова кладбища, та- 
кого же устройства; говорили, что всего ихъ было до тысячи. 

Ч%мъ ближе къ вечеру, тъмъ тБенве становилось на полз, 
трудне было проходить. Народу валило со всвхъ сторонъ видимо 
не видимо. Проходя около мЪста гуляній и у главной, самой 
длинной линіи будокъ съ углами, я не разъ спотыкался и падаль 
здВсь еще засвътло. МЪето было неровное, попадались рытвяны л 
ямы совсЪмъ у самыхъ будокъ. 

Осмотръвъ постройки, утомившись отъ ходьбы и жары. я р%- 
шилъ пройти отдохнуть къ Всесвятской рощ, мимо лагерей. Даи 
многіе густою толпой валили туда, въ тЬнь. Близился майскій ве- 
черъ съ длинными сумерками, близость рощи манила на отдыхъ... 
Почти всВ были съ припасами въ узелкахъ, изъ которыхъ то и 
двло мелькали сургучныя головки винной посудины. 

И воть опять, у самыхъ будокъ, шагахъ въ тридцати не далђе, 
мы натыкаемся на глубокій оврагъ съ крутыми, обрывистыми 
краями, м$стами очень широкій: сажень до сорока. Дно оврага 
было вдобавокъ изрыто добытчиками глины и песку, которые 
оставили тутъ посл себя множество ямъ саженей четырехъ глу- 
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бины. Дожди и весеннія воды соединили эти ямы промоинами, и 
сосЪдство этого оврага съ м$стами будокъ и гуляній не было ни- 
чЪмъ обезврежено. 

Помню, многіе, шутя, прыгали и лазили тутъ, вытаскивая другъ 
друга за руки и давал себћ зарокъ на завтра быть подальше от- 
сюда. А обходя этотъ оврагъ, ныряя по его извилинамъ, мы 
натыкались на исвусственныя рытвины и ямы выставочной по- 
стройки. Потомъ приходилось идти по насыпямъ разобранной же- 
лЬзной дороги, когда-то соединявшей выставку съ городомъ, а пе- 
редъ насыпью тянулся оврагъ глубиною въ сажень: то была гра- 
ница городской земли и Ходынскаго лагеря. Отъ всЪхъ этихъ ямъ, 
ванавъ и овраговъ до будокъ и мЪста гуляній были только сотня 
шаговъ. 

У задней части м%ста гуляній, ближе къ Ваганькову, виднЪ- 
лись огромные тесовые сараи съ бочками лива и меда. Ихъ было 
десятка два, каждый длинною аршинъ по сорока; между ними 
широкіе свободные пролеты саженей въ двадцать, ни чфмъ не 
огороженные. Сараи эти, огромные и аляповатые, безъ всякихъ 
украшен имЪли грубый видъ; такъ и вЪяло отъ нихъ голымъ 
разгуломъ. 

Около самой рощи пошли ровненькія лужайки. и толпа, словно 
сговорившись, стихала и замедляла свой ходъ. Роща наполнялась 
звенящими дфтскими и дфвичьими голосами, окликами и людскимъ 
говоромъ. Словно несмЪтная стая грачей, слеталась сюда и подни- 
мала галдежь. Подъ деревьями, на лужайкахъ, въ глубин и на 
опушк$, располагались люди на отдыхъ, до разсвъта. Кто угощался 
своимъ изъ увелковъ,—а то и купить тутъ можно всего. Сновали 
всякіе закусочники, сбитеньщики, квасники, мороженники, пирож- 
ники, и вс они горланили, выкрикивая свои товары. Торговля 
шла бойко. 

Вотъ проворно тараторитъ пышечникъ, за нимъ идетъ сби- 
теньщикъ, съ блестящимъ чайникомъ, увфшанный стаканчиками, 
черствыми бубликами, калачами и торбой съ угольками. Все это 
болтается на веревочкахъ вокругъ шеи, гремитъ и тарантитъ 
Во ВСЮ. : 

— Пышкин! Пышки! Горячія пышки... Пышки-ребятишки! ДФтки, 
та-а-щите сюда по монеткЪ.. Пышки, —га-а-рячія пышки, —ребя- 
тишки! 

— (Обитень горяч, сбитень горячій! — скороговоркой барабанитъ 
другой; выходитъ у него — «горящій», вмъсто горячаго, и его хо- 
ромъ поправляютъ изъ толпы. 

— Полно врать-то, дядя! Ничего у тебя не горитъ,—а только 
дымитъ! Шагай скорЪй мимо... 

— Конфеты, пряники... орхи для потвхи! ОрЪхи для потфхи,— 
неслося дискантомъ издали. 

Сновали бродячіе музыканты артелями и приставали на лужай- 
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кахъ къ большимъ компаніямъ, — предлагая повеселить ихъ. (0- 
тлашались и безъ денегъ, за одно угощеніе. Особенно, если видФли, 
что стоитъ въ серединъ четвертуха водки. 

— Давайте въ складчину, —господа! Ваше угощеніе, а наше 
веселье?.. Идетъ? 

— Идетъ, присаживайтесь. 

— Мы вамъ поиграемъ, а вы спляшите! Коль ногъ не жалко... 

— За-ачЗмъ ихъ жалъть!? Чай они у насъне купленыя, —а свои... 

Пляски, пфени, раскатистый смЪхь и визгъ.. И такъ всюду 
буйной волной перекатывалось веселье вокругь рощи и подкаты- 
валось къ полю. Распадался кружокъ здфсь, смолкали пфени на 
минуту, чтобы начаться рядомъ, и кто еще не усталъ, сливался 
съ новымъ кругомъ, плясалъ и пфлъ. И такъ безъ конца до зари. 

Было много и прівзжихъ изъ уБздовъ; то и дфло подкатывали 
сюда ихъ шарабаны и тарантасы, биткомъ набитые народомъ. И 
таборомъ располагались здесь же. 

Многіе расположились и уснуть тутъ въ рощ, подъ охраной 
разв$еистыхь сосенъ. Деревья разбивали сплошной потокъ люд- 
ской на ручейки и охраняли уставшихъ и спящихъ. 

Кой-гдВ занимались костры для чая около повозокъ. Потомъ 
стали зажигать ихъ просто отъ нечего дфлаль, для потЬхи. 

Небо быстро гасло и, казалось, засыпало. А взбудораженное поле 
становилось впотьмахъ буйно-веселымъ. Каждый мигь, какъ изъ 
подъ земли, являлись трепетные языки костровъ, разгорались и 
ширились, разбфгаясь другъ отъ друга по полю. Отъ рощи и до 
Москвы по всему полю все было залито огнемъ костровь, вокругъ 
которыхъ весело шумвли людскія волны. Меня потянуло туда, — 
обрагно къ Москвћ, въ самую гущу толпы. Хотвлось опять оку- 
нуться въ людскомъ омут, посл передышки въ рощ. 

Говорили, что на завтрашнія представлен!я привели ученыхъ 
слоновъ и массу разныхъ птицъ, что устраиваютъ бездонные фон- 
таны пива и вина; завтра они будутъ, не переставая, бить изъ 
земли для угощенія всъхъ желающихъ, только успћвай подставлять 
кружку! И много другого говорили кругомъ; это будоражило насъ 
и подстегивало идти. скорће все дальше и дальше впередъ. 

И мы быстро шли. Впереди насъ творилось что-то невыразимое. 
Вотъ мы попадаемъ въ какой-то водоворотъ, и насъ тянетъ куда-то 
внизъ и носитъ, помимо нашей воли, все быстр%е и быстрће. Какъ 
вода въ воронк%, мы кружимся по полю отъ краевъ къ середин%, 
волнообразными кругами. И, чБмъ ближе серединВ, т$мъ быстрЪе 
наше движен!е и короче кругъ. Со всВхь сторонъ вливались въ 
щумящую и поющую середину все новыя и новыя тБни, пфени и 
влики, И множились, разбфгаясь, играющія точки костровъ. Съ 
каждой секундой росло и округлялось это ликующе море огней и 
пвсенъ и само поглощало свои берега, —слизывая насъ, какъ пес- 
чинки волна и унося въ свою глубину. 
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Чарующая картина развертывалась предо мной. Болыной и мир- 
ной счастливой семьей казались већ эти люди, сошедшіеся сюда пћ- 
лыми семьями, съ малыми дфтьми, съ свдыми стариками. Крестьяне 
и горожане по домашнему въ перемежку располагались въ пол. Са- 
дились въ кружокъ у костра, перекликивались съ родственниками 
и знакомыми, налаживали пъсни, пускались въ плясъ. Въ воздухв 
стонъ стоялъ отъ гармоники. У каждой кучки своя пЪсня и своя 
бутылка водки. Веселые и довольные, сидфли они вокругь костра, 
даже и водка казалась здьсь какъ-то нужной и совсфмъ безвредной. 

И пламя костра, будто сочувствуя общему веселью, плясало и 
смфялось искрами. А подгулявшіе люди поддавали ему веселья и 
жару, выплескивая остатки вина изъ своихъ стакановъ. 

Вокругъ этихъ сидящихъ и пьющихъ кучекъ сновали не пьющія 
одиночки, разнося шутки и всякія небылицы. Вспыхивали разныя 
игры, затЪвались и плавно велись хороводы. И въ безмятежномъ 
весельБ раскрывалась простая душа народа, —яская, глубокая и 
прекрасная. 

Поле шумфло и волновалось, какъ море. И мгла ночная при- 
давала ему глубину и безбрежность. Что-то отдаленное, давно 
забытое людьми чудилось и вставало изъ глубины прошедшаго при 
взгляд на эту картину: свободное кочевье на нев$домой равнинЪ, 
великій пиръ единой и родственной человЪ ческой семьи. Ходишь 
и не насмотришься на это великое смъшеніе народа, не наслуша- 
ешься пфсенъ, шутокъ и смЪха. 

Я ходилъ вмъств съ другими по полю, какъ щепочка плаваетъ 
по теченію, и потерялъ всякое представлене о времени и о м$стЪ, 
гдВ нахожусь. Везд было шумно и свътло отъ костровъ и, не всегда 
было видно широкое свЪтлое пятно Москвы вдали. Отъ него я на- 
ходилъ тогда дрожащую ниточку фонарей надъ шоссе, отъ Москвы 
къ Петровскому дворцу, и соображалъ, куда надо сворачивать, — 
чтобы пробраться къ застроенному м%сту гуляній. Около полуночи 
я нашелъ тоть же самый большой и весь изрытый оврагъ уже 
сплошь заполненнымъ толпою; нфкоторые безмятежно спали тамъ. 
Но мев удалось еще свободно выбраться изъ него. Я очутился у 
самыхъ будокъ и пробрался даже сквозь нихъ на самую площадь 
гуляній. ЭдЪеь было просторно и прохладно, —хотя уже довольно 
многолюдно. Мн хотълось спрятаться гдф-нибудь здЪсь до утра. 
Идти утромъ со всЪми, въ тВснотв, за гостинцами съ той стороны, 
отъ Москвы, казалось страшно. Да и у всфхъ, кто забрался сюда, 
была та же затаенная цфль. Мы ходили пополянамъ между построекъ. 
Загорожено ничего не было, никто не охранялъ эти зданія, наз- 
наченныя для увеселевія насъ днемъ. Мы стали пробовать сами 
веселить себя. Нашли открытыми карусели и давай вертЬть ихъ 
и кататіся. Потомъ загудфли колокола подъ умфлыми руками, 
ошеломляя всвхъ неожиданными звуками. Народъ валомъ пова- 
лилъ сюда, чтобы узнать, въ чемъ дфло? Оказалось, что н'Бсколько 
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смфльчаковъ залфзли на колоколеньку около театра и давай выз- 
ванивать. 

Колокольный звонъ, наконецъ, привлекъ сюда какое-то началь- 
ство, и насъ всъхъ честью попросили убраться и съ колокольни, и 
со всей площадки. Звонарей даже и не пытались искать. Все вышло 
миролюбово, ушла толпа за будки безъ особыхъ принужден, хотя 
была тутъ и полищя, а подъ конець и конные патрули. 

Уходили такъ охотно оттого, что каждый думаль про себя, 
какъ Крыловская муха: «Коль выгонять въ окно,—такъ я влечу 
въ другое». Мн въ этомъ, однако, не посчастливилось, и я уже 
не видфлъ болфе әтихъ мъстъ, какъ не попалъ и на гулянья. 

Мн$ удалось только, убвгая, пробраться къ самому театру и 
- напиться тамъ вволю холодной воды изъ бака, черезъ отвер- 
нутый кранъ. Вода бъжала неудержимо, завертывать было некогда 
и не кому; одинъ спъшилъ напиться, обнявшись съ краномъ, а 
другой наровилъ поскорфе его оттолкнуть и занять его место. 
Думаю, что больше вылили, чЪмъ выпили... 

Подхваченный теченіемъ толпы, я опять очутилея за будками. 
Огни догорали, пБени стихали, близился разсввтъ. Замфтно было 
общее утомлен!е посл буйваго угара. 


На разсвътъ наступило жуткое, тагостное затишье. Вс при- 
молкли и словно досадовали, что пришли сюда и забыли зачфмъ. 
И хот$лось, и нельзя было спать. Глубоко взбаламученное море 
глухо и порывисто вздрагивало, движеніе не прекращалось. 
Края все росли и ширились, — люди прибызали, и прибывали 
толчки. Они доходили до середины, и она колыхалась, глубоко и 
мЪрно. 

Ч%мъ сильнфе разгоралея разсвътъ, тёмъ чаще и глубже ста- 
новились толчки. Казалось, что земля вздрагивала, а мы перека- 
тывались по ней, —какъ горохъ по неровному полу. Боздухъ не- 
движимъ, —его словно совевмъ здЪсь нътъ. А съ восходомъ солнца 
начиналось что-то непонятное. Всв смотрвли и не видфли, что 
такое происходитъ вокругь и идеть на нихъ. Чувствовалась ка- 
вая-то нудная смертельная неловкость. Было тБено и душно. Каж- 
дый лумалъ про себя, будто онъ слишкомъ тепло и тяжело одфлся, 
идя сюда, иэто невыносимо угнетало его и возбуждало досаду на 
себя. и на вевхъ кругомъ. Такъ зарождалось въ толи озлоб- 
ленное и звфрское настроеніе. И все кругомъ какъ-то блекло, 
принимало суровый и угрожающий видъ. Сфрый дымъ костровъ 
широкимъ покрываломъ заволакивалъ все. Онъ какъ-то досадливо 
лЪзъ въ глаза, щекоталъ дыхан!е и еще болфе усиливалъ все 
растущее раздражен!е. | 

А солнце все выше и выше поднималось надъ полемъ. Распа- 
дались завъсы дыма и густыми паутинками прилегали къ люд- 
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скимъ волнамъ и таяли въ нихъ. ВмъстВ со свтомъ обнажалась 
и ширилась тревога, возрастало смятеніе. На смЪну дыма росло 
что-то другое, —туманное, промозглое и тяжелое, какъ прогрътыя 
нфдра кладбища. Оно поднималось изъ самой толиы и недвижимо 
застывало и висфло надъ ней. Солнце пряталось въ этомъ удушь%. 
ТБенота становилась ужасной подъ этимъ спертымъ колпакомъ. 
Словно ища выхода изъ подъ него, люди нетеривливо волнова- 
лись, двигались, одолБваемые удушливой испариной. Становилось 
такъ тяжко, что смерть казалась близкой и не страшной. 

Въ тБеноть люди загораживали другъ отъ друга солнце и гори- 
зонтъ. Каждому казалось, что онъ въ ям, очень тБсной и съ 
сыпучими краями, которые вотъ-вотъ засосуть его и удушатъ. 
Толпа безпокойно колыхалась по полю, какъ огромное стадо, по- 
нукаемое сверху горячими лучами солнца, какъ ударами бича. А 
ужасающая тЬснота сжимала движеніе и усиливала злобу. Всякій 
хотБлъ уйти и толкался, а уйти было некуда. 

И мнв хотЪлось уйти, и я толкалъ сосфдей, а они толкали 
меня. И вс® мы были плфнниками другъ друга. Еще до солнца 
я пробрался впередъ, сколько было можно, поближе къ будкамъ, 
пока не уперся въ плотную непроницаемую стфну изъ человЪче- 
скихъ спинъ. Это было саженей на 20—30 до какого-то ряда 
будокъ. Становилось все душнфе и душнфе. Воздухъ былъ нено- 
движенъ и невыносимо тяжелъ, полный зловонныхъ испарений. 
Н%которыхъ мутило и рвало тутъ-же, въ человфческой гущф... 
Это было ужасно. Поднимался безсильный стовъ отвращенія и не- 
годованія, кажется, подрались-бы и на смерть избили другъ друга, — 
да разойтись негд%! 

Всеми начинало овладфвать отчаяніе, тупое и жестокое. Каж- 
дый чувствовалъ себя въ ловушк%, изъ которой не видълъ выхода 
и долженъ былъ раздфлить свою судьбу со всеми. И на сколько 
привлекало и радовало вечеромъ людское множество, на столько те- 
перь оно пугало. Ве были изнурены долгимъ стояніемъ на но- 
гахъ и этою непрерывною толчебй на одномъ мст. ХотБлось 
мучительно лить, и глотали согрфтый, испорченный и спершійся 
воздухъ. Всъ были мокры отъ пота, и лица у всвхъ казались за- 
плаканными. 

Было мучительно и нудно это непрерывное движеніе. Все время 
приходилось шевелить ногами, чтобы не быть сбитымъ и смятымъ. 
Плечи были вплотную стиснуты съ сосфдями и непроизвольно .ко- 
лыхались общей массой, а ноги должны были поспвать за пле- 
чами, какъ весла за лодкой, не то грозила гибель: соскользнуть 
внизъ и потонуть подъ ногами. Временами толпою какъ будто 
овладфвало раздумье, и она затихала и замирала ненадолго. Тогда 
она чуть-чуть рфдфла. И въ минутномъ затишьи начинался отборъ 
живыхъ и мертвыхъ. Многіе уже давно были полумертвы отъ об- 
морока и волочились вмфств со всфми, плотно сжатые толпой. А 
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какъ чуть становилось просторнће и исчезали подпорки, они рфзко 
склонялись на плечо сосфду, обдавая его лицо и шею крупными 
каплями холоднаго пота. Тоть брезгливо подергивался и сторо- 
нился. А обморочный склонялся все ниже и ниже, къ земл%, 

Въ началЪ суматохи, недалеко отъ меня, у будокъ виднФлись сол- 
даты, конные и п8ие. Кой-гдЪ имъ еще удавалось проникать въ 
толщу толпы и уносить вовъ мертвыхъ и задыхающихся. А потомъ 
это стало уже невозможнымъ, и толпа просто выдавила вонъ сол- 
датъ, по ту сторону будокъ. 

Снова откуда-то приходили и напирали толчки и поднималось 
движен!е. Въ колебани несмЪтной толпы быль какой-то ритмъ. 
И дыханія этого ритма были такъ похожи на дыханія моря въ 
прилив и отлив%... 

А упавшіе никогда не встанутъ больше. Они исчезли подъ но- 
гами до страшнаго часа Божьяго суда. 

И люди ходили по людямъ, смЗшивали ихъ съ землей, до не- 
узнаваемости уродовали сапогами ихъ лица. И я хоцилъ по упав- 
шимъ, добивая ихъ вмфотВ со всфми невольно. Вотъ, чувствуешь, 
что подъ тобой человВкъ, что ты стоишь на его ног%, на груди/— 
весь дрожишь на мств, а податься некуда. Сами собой поджи- 
маются ноги. Но плечи и грудь твоя кръпко зажаты сосфдями,— 
хочешь не хочешь, шевели ногами, поспзвай и ходи въ этомъ 
дьявольскомъ хоровод. Оттолкнешься объ лежачато и норовишь 
хоть немного податься выше. 

Вев изнемогали и были съ раскрытыми ртами, ловя воздухъ, 
какъ рыба, вынутая изъ воды, склонялись другъ на друга, клали 
руки ва плечи. Отъ этого становилось совсћмъ тяжко. Руки ва- 
лятся, какъ плети книзу, а нужно держать ихъ наготов$ у груди, 
чтобы въ давкв работать ими и защищать грудную клЪтку отъ 
полома. И это ощущеніе чужой головы на спин% или горячей руки 
на плечахъ было горячимъ уголькомъ на обожженное мЪсто. Кри- 
чатъ, зввръютъ и царапаютъ руки другъ друга, дергаютъ пле- 
чами и головой, скрипятъ зубами, гнусно и тупо ругаются. Ка- 
залось, половина толпы потеряла сознаніе и представленіе того, 
что творилось вокругъ и могло еще быть. Спереди несутся не- 
истовые вопли: «Православные, мы погибаемъ,—ради Бога, не 
напирайте»... По головамъ и плечамъ то и дБло идуть и ползутъ 
съ плачемъ дЪти, вырвавшіеся изъ этого безкрайнаго котла съ 
человђчьимъ варевомъ. Они почти спаслись и неуввренно ползутъ 
надъ нами впередъ къ будкамъ, то и двло оглядываясь: ихъ роди- 
тели плотно застряли тамъ сзади внизу; кипятъ въ котл%. 

Спереди кричатъ; «садитесь, садитесь на земь већ». Опусти- 
лись, и стали видны н$сколько будки, а на нихъ ребятишки, словно 
спасшіеся отъ крушенія на мор. Кому-то пришло въ голову искать 
спасенія отъ давки этою проповфдью сажанія, и вс голосятъ о 
томъ же. А сзади слфпо напираютъ и сметаютъ усЪзвшихся, и 
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давка только растетъ, увеличивая панику. Или толпа принималась 
пЬть: «Спаси, Господи, Люди Твоя»... «Царю небесный, УтЬши• 
телю».--И первыя слова молитвы жарко и сильно брались толпою, 
потомъ пфн1е елабћло и терялось, а подъ конецъ переходило въ 
нестройное бормотаніе только немногихъ. 

Утопающій хватается ва соломинку, и воть несмЪтная толпа, 
` тонувшая у себя самой подъ ногами, какъ милліонъ слфицовъ, 
вастрявшій въ овраг безъ поводырей—была немощна, какъ огром- 
ное дитя. И въ этой безсмысленной толчећ она пыталась молитвою 
придать себ хоть какой-нибудь смыслъ и единеніе. А между 
тБмъ эта толпа обладала страшною силой всЪзхъ собравшихся 
въ ней и могла бы срыть гору съ мъста, вырыть новый путь ръкЪ. 

У меня, —какъ вЪрно и у многихъ,—были исщипаны вс икры 
ногъ, изорваны брюки снизу и даже оторваны подметки штиблетъ. 
Нечаянно споткнувшіеся хватались за ноги устоявшихъ. Они боро- 
лись съ ними и валили ихъ книзу, на себя, если побЪждали, 
или придавливались къ толчез такимъ множествомъ ногъ сразу м 
такъ плотно, что не успфвали и пикнуть. 

Передъ самой развязкой толпа какъ-бы чутьемъ раздфлилась 
на дв неравныя по сил стороны. Одна, меньшая, отчаянно рва- 
лась кверху и назадъ и долго боролась съ изумительной стой- 
костью и силой. Она стояла впереди широкимъ фронтомъ, вдоль 
ряда будокъ, прижатая къ нему, и видЪла свою неминучую ги- 
бель, видЪла, что своими тћлами должна будетъ стереть и снести 
эти будки съ своего пути,—или же будеть истерта въ порошокъ 
и изломана объ нихъ другою толпой, ничего не видввшей и ломив- 
шейся впередъ со страшною силою. 

Эта близкая къ гибели часть толпы вопила смертельно и мо-` 
лила большую «не напирать». А та все лЪзла и лфзла и сжимала 
ее въ смертельной тзснотЪ. Я чувствовалъ, что силы начинаютъ 
покидать меня, руки висятъ, какъ плети, и не защищаютъ больше 
уже груди отъ давки. Сознан!е неивбЪжности конца какъ то при- 
миряло, и я не помню ни лицъ моихъ сосЪдей, ни того, чтобы я 
былъ озлобленъ на нихь ва то, что воть сію минуту они пройдутъ 
по мив. 

Я вспомнилъ отчетливо всю свою родню вътв минуты и думалъ 
о матери, что не увижу ее, навфрно, и мнЪ не хотфлось плакать, 
хотя я ее и очень любил»... 

Я все тянулся за воздухомъ кверху, становился на цыпочки 
и подпрыгивалъ, когда было можно. Много разъ я дЗлалъ попытки 
выскользнуть кверху и убЪжать по головамъ до будокъ, и вояжій 
разъ меня били и толкали сосћди и осаживали назадъ. Не одинъ 
разъ протискивались надъ моей головой женщины и старики. Ихъ 
толпа щадила и давала дорогу по своимъ головамъ. Часто они 
были отвратительно измяты. Они стонали и ползли по головамъ 
толпы, какъ раненые съ поля битвы. И дЪтей щадила толпа и 
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передавала ихъ любовно съ головы на голову, словно раскаиваясь 
въ своей вин, что привлекла ихъ съ собою сюда. А чуть кто 
помоложе да поздоровће выберется кверху, —его почти голаго жаво 
и злобно сдергивали внизъ, срывая съ него послЪдніе остатки 
платья. Наконецъ, не помню уже какъ, я совсЪмъ было выбрался 
изъ толпы кверху. Новый шквалъ опять стиснуль толпу, и я остался 
висфть на воздух, зажатый плечами сосфдей по поясницу. Такъ 
съ ущемленными ногами я и застрялъ вверху надъ плечами со- 
евдей —до самаго конца. 

Мн%® стало видно довольно далеко вокругъ. Предо мною колы- 
халась толпа, —страшная въ своемъ множеств вдали и жалкая 
въ своей безпомощности вблизи... Вся толиа какъ будто въ 
водБ стояла по самый подбородокъ, и уровень воды все повы- 
шался, грозя ее затопить совсфмъ. Я увидфлъ передъ собой какъ 
бы большую площадь, замощенную человзческими головами. И 
давило это множество вытянувшихся кверху лицъ, влажныхъ и 
блестВвшихъ на солицф, какъ камни плотно утрамбованной и по- 
литой мостовой. Потныя лица рябили въ глазахъ, и на нихь ки- 
пвло отчаяніе и злоба, или застыло холодное равнодушіе смерти. 
Одни барахтались и дико орали, отталкивались другъ отъ’ друга, 
н снова сталкивались въ. этомъ вынужденномъ сближени. Головы 
крутились по сторонамъ; пересохшія и растрескавшія губы жевали 
сами себя да воздухъ; наливщіеся кровью, вытаращенные глаза 
не мигали. Руки, у кого были ов еще не стиснуты, искали опоры 
и безпомощно опускались на плечи и головы сосЂдей, отталкива- 
лись, царапались и бились другими руками, сбрасывали прочь. А 
ослабъвшіе безвольно никли другъ къ другу, тяжко топтались на 
мЪстЬ, какъ подъ непосильною кладью на плечахъ, съ застыв- 
шимъ ужасомь на лицахъ. 

Ужасно было смотрЪть на все это и ждать безпомощно своей 
участи съ открытыми глазами и не помутившимся разсудкомъ. А 
издали надвигалось то же самое и давило огромностью своей без- 
смыслицы, медленностью приближенія неотвратимой смерти. 

Густымъ и высокимъ пологомъ стоялъ зловонный туманъ надъ 
толпою, какъ горя водяной паръ въ банз. Большимъ безобраз- 
нымъ зловћщимъ глазомъ смотрВло солнце сквозь туманъ, —совеВмъ 
не круглое, похожее на кривое колесо, висящее въ туман%. 

Матери молились, причитали и плакали о дЪтяхъ, пущенныхъ 
вверху по головамъ. Я помню близко отъ себя огромнаго купца- 
великана, красавца. Его длинные волосы были мокры, спутались 
и прилипли вокругъ лица. Полнокровное лицо почерн%ло отъ страха, 
и кровь его ужъ чуяла близкую землю и разложеніе. Онъ то по бабьему 
пискливо жаловался, что попалъ нечаянно сюда въ тяжелыхъ сапогахъ 
и пиджакћ, съ массивною цБпью часовъ и бумажникомъ: «Подо- 
шелъ съ краюшка полюбопытствовать», и былъ взятъ толпою въ 
плВнъ; то съ отчаяніемъ испуганнаго животнаго громко вылъ и про- 
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силъ выпустить его. У него жена, дфти, торговля. Онъ потрясаль въ 
вовдухъ объемистымъ бумажникомъ, кричалъ, что въ немъ многіе 
сотни рублей, и что онъ отдастъ ихъ и часы тому, кто его вызволитъ 
вонъ изъ этой каши, проложитъ ему дорогу. И все это было жалко, 
ненужно и безсильно въ этомъ мор утопающихь. Страхь смерти 
равнялъ всфхъ и обезцћнивалъ всЪ иныя цфвности, кромф одной 
Жизни. 

Тяжко и мфрно наступали сзади. Передніе не то что сопроти- 
влялись, а расплывались направо и влЪво, топтались на мст%. 
Помню, я то упирался въ будки глазами, то въ промежутки межъ 
ними я видфлъ поле гулянья, сараи съ бочками, карусели, столбы 
съ призами вверху. —Тамъ ждали насъ коварные самовары, да 
гармоники, шелковыя рубахи и плисовые шаровары колыхались 
на недоступной высотф. А по средин$ поляна, изумрудная и 
ласковая подъ солнцемъ. Она еще нъжилась въ утреннемъ ту- 
манз и не разставалась съ росой, какъ бы совсфмъ не ожидая 
такъ рано гостей, безумно рвущихся къ ней. А дальше ровный 
валикъ шоссе со снующими всадниками и красивый Петровскій 
дворецъ, благо съ краснымъ камня, съ длинными узкими окнами 
прекраснаго купола въ центр. ЛЪвЪе и дальше дворца синфла 
роща села Всфхевятскаго. Изъ рощи выглядывала высокая церковь 
села, бвлая съ зеленой крышей. Еще лВвфе село Покровское- 
ГлЪбово. А далфе, завершая полукругъ горизонта надъ Ходынскимъ 
полемъ, бълЪла, какъ призракъ вдали,— церковь села Крылацкаго, 
на горкв за Москвой. Совсфмъ около насъ виднфлись палатки 
Ходынскаго лагеря. Вставалъ прекрасный весенній день. Широкое 
чистое небо раскинулось надъ полемъ, и яркое солнце озаряло 
его синія глубины... 

А сбитые въ кучу люди задыхались въ тфенотЪ, ничего не 
видя. Калкія, уродливыя будки, наскоро сколоченныя и набитыя 
узелками съ протухшьй колбасой, гнилыми пирожками и пряни- 
ками, заготовленными за полгода впередъ, сБрая орленая кружка 
съ гербомъ «на память» —застилали все: и солнце, и небо, и 
вопли близкихъ своихъ, растираемыхъ въ порошокъ ногами. А 
всего только нЪсколько часовъ вазадъ эти люди чокались, пля- 
сали, пли и цфловались въ полу-пьяномъ радушьи съ тЪми, кого 
теперь попирали ногами. 

Страшная и жалкая толпа ломилась впередъ. Я висвлъ надъ 
нею и смотрфлъ во вс стороны безсильно и равнодушно. По ту 
сторону будокъ прохаживалась чистая и спокойная публиза. Уже 
вся площадка набита ею. У будокъ стояли кой-гдъ сизшенные ка- 
заки у барьеровъ. Вблизи будки были кругловатые, по срединз 
перехваченные тесовыми прилавочками и соединенные ими другъ 
съ другомъ. Изъ кажлой будки и изъ каждаго промежутка между 
двухъ будокъ получались треугольники-воронки, обращенные въ 
публику. У будокъ этотъ треугольникъ былъ обращенъ къ намъ 
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остріемъ, собираясь разръзать нашъ напоръ. А въ промежуткахъ 
треугольникъ лежалъ къ намъ широкой, прямой линіей, —какъ бы 
приглашая насъ довфрчиво войти... Приглашеніе это было коварно: 
у самаго выхода, обращеннаго къ полю гуляній, треугольникъ, видимо, 
суживался, давая выходъ одному изъ двадцати впущенныхъ. При 
напор толпы сзали, эти будки неизбжно должны были превра- 
титься въ мельницы-костоломки. 

И милліонвая толпа тяжело и грузно шла къ этимъ эшафо- 
тамъ, которые словно и воздвигнуты то были для казни ея слЗпоты. 
Шагъ впередъ, два назадъ, топталась она на мвстћ, направо—на- 
1ъво и снова шагъ впередъ, колыхаясь во вев стороны. 

На будкахъ уже не было испуганныхъ и смятыхъ дБтей, а 
были любопытные. И прибавлялись любопытные по ту сторону бу- 
докъ. Въ будкахъ стояли артельщики, назначенные раздавать го- 
стинцы. И они, в®рно, сидфли, туть также съ ночи и сторожили 
добро. 

Съ чего началось это? Вдругъ молнія прошла по толп, и она 
неистово зашевелилась, склеилась въ одномъ порыв%, загалдфла. 
МнЪ показалось, что съ той стороны кое-кто изъ чистой публики, 
вфроятно за плату, стали разбирать кружки. Но пока это не было 
замфтно массф, она была сравнительно покойна. Но мелькнулъ съ 
той стороны узелокъ, чуть кверху, потомъ и съ нашей видны были 
полученные узелки. Это ужъ, можетъ быть, для того, чтобы задоб- 
рить стоявшихъ у будокъ по эту сторону и видфвшихъ сдфлку. 
Еще мелькнуло н$сколько узелковъ и пронеслось роковое слово: 
«даютъ»!.. Его подхватили стоящіе возлћ меня, —и меньшая часть 
толпы произнесла надъ собой приговоръ безъ отсрочки, прогово- 
ривъ это слово. Сзади, изъ глубины б%шено ползли впередъ. 
Заорали съ остервененіемъ... 

— Ур-рр-а-а!!.. 

—- Даютъ! Даютъ! 

— А-а-а... О 0-0... 

Дикій сплошной крикъ и гулъ. И заработали мельницы-косто- 
ломки подъ напоромъ людского потока. 

Эшафоты не справлялись съ обимемъ жертвъ, трещали и крях- 
тБли подъ напором»... 

Видимо, изъ чувства замозащиты артельщики сами начали раз- 
дачу кружекъ и узелковъ на обв стороны сразу. Предоставленные 
самимъ себв, плБненные толпою съ обБихъ сторонъ и опасаясь 
за свою участь, они стали кидать кружки во вс стороны. Что 
началось тутъ, и разсказать невозможно. 

Когда артельщики начали раздачу и пронеслось надъ толпой 
«ура», ——многотысячная -толпа, спокойно гулявшая на застроен- 
номъ пол гулянья, также стремительно бросилась къ будкамъ съ 
той стороны, тоже за узелками. И по ту сторону будокъ началось 
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то же самое, что нЪсколько часовъ уже происходило у насъ. 
Только въ меньшемъ размфрЪ и на ровномъ м$стф. 

Для насъ же рвущіеся ва узелками съ той стороны являлись 
новымъ препятствемъ,— пробкой, закупоривающей выходъ. Не будь 
этого встр®чнаго напора, груды мертвыхъ тълъ на нашей сторон 
не были бы такъ высоки. У проходовъ будокъ боролись два те- 
чения, дв толпы. Каждая устилала свой путь наступленія тру- 
пами. 

Артельцики многихъ будокъ хотфли остановить силу напора 
толпы на себя и стали забрасывать узелки далеко впередъ себя, 
на встрфчу толп. Это усиліе было напраснымъ и только создавало 
новое замфшательство и новыя жертвы. Узелки аастревали въ 
толп, не касаясь земли. Люди стояли стБной съ поднятыми ру- 
ками подъ дождемъ узелковъ и хватали ихъ на лету, вырывали 
другъ у друга изъ рукъ. 

Я быль совсфмъ уже около будокъ, по прежнему зажатый, какъ 
въ тискахъ, плечами сосћдей. Въ ушахъ стоялъ звонъ отъ неисто- 
ваго, оглушающаго гама. Мною овладЪло какое то предемертное 
равнодушіе къ окружающему: и даже мысленно лЪнь было перекре- 
ститься за себя, помянуть въ молитв мать, —въ послёдеЙ разъ. 

Все равно, —что будетъ, только бы скорзе шло это. 

Какъ ни страшенъ былъ напоръ, а не скоро еще внесло имъ 
меня въ воронку между будками, все относило влЪво. Только при- 
глядишься къ «своей» будкВ, анъ смотришь опять несетъ къ дру- 
гой, рядомъ. Но вотъ я у входа въ воронку. Кажется, ужъ близка и 
смерть. Прижатые къ стЪнкамъ валились скошеннымъ съномъ. Вотъ 
они упираются сперва обфими руками въ стъну будки, неловко 
раскарячившись. Уже лежали мертвые и торчали руками кверху, — 
опрокинутые у самой ст$нки, первые стукнувшіеся объ нее. Чтобы 
не споткнуться объ нихъ и пройти самимъ, отставивъ ноги, упи- 
раясь въ стфнку руками, стояли и ждали своей участи слЗдующя 
жертвы. Слышно, какъ хрустятъ кости и ломаются руки, хлюпаютъ 
внутренности и кровь. А у стћнки поворачиваются напоромъ съ 
боку на бокъ люди, хрустятъ или отрываются одна за другой руки, 
судорожно уцфпивпияся за ст$нку, и кувыркаются вверхъ ногами 
люди, живые еще, и трутся о ствнку мертвые, припертые напо- 
ромъ. Воронка, какъ пасть, давилась жертвами и медленно ихъ 
пережевывала. Движеніе замедлялось, и изъ треугольника не выхо- 
дили, а кувыркомъ вылетали, какъ пыжи изъ дула, Толпа на 
мигъ замирала надъ поверженными на землю. Она то и дћло взду- 
валась небольшими бугорками, пока смятые не подминались вплот- 
ную къ землВ. А потомъ эти бугорки опять всасывались въ себя 
толпою, осфдали здБеь, чтобы вздуться и тяжко осзеть тамъ и 
сямъ рядомъ. 

У стБнокъ воронки это дълалось очень зам$тно, и быстро взду- 
вала толпа бугорки изъ людей надъ смятыми, возвышая уровень 
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свой у досчатой стЬны будки, какъ полая вода у рвчного водо- 
мЪра. Дальше я ничего не помню. Упалъ. 


Опомнился я весь въ крови ло ту сторону, невдалекћ отъ 
будокъ, на лужайкЪ. Донесенный на плечахъ до самаго горлышка 
воронки-барьера, я, вЪроятно, упалъ подъ ноги по ту сторону, какъ 
только разошлись люди, державшіе меня между плечъ, и меня отта- 
щили дальше. Но по мн успвли пройтись каблуками, и на лћ- 
вой скул отпечаталось два каблука гвоздями; въ видъ упавшей го- 
ризонтально цифры три. 

Я оглянулся назадъ къ будкамъ. Все пространство отъ меня 
до будокъ усфяно павшими, мертвыми или не очнувшимися отъ 
обморока. Нъкоторые лежали, вытянувшись, какъ покойники дома 
на своихъ столахъ, подъ образами. И были, повидимому, мертвы. 
У многихъ изъ нихъ лежали подъ головами только что добытые 
узелки съ гостинцами. Другіе держали ихъ на груди въ скрещен- 
ныхъ рукахт... 

А у самыхъ будокъ все еще крутился тотъ же вихрь ужаса и 
смерти. Одни продирались за кружками къ будкамъ, другіе съ 
добычей вылетали стремглавъ изъ проходовъ, оборванные, мокрые 
отъ пота и крови, съ дикими, выпученными, рачьими глазами. 
Иные здоровяки, получившіе уже по узелку, снова пробивались въ 
будкамъ, работали кулаками, локтями и плечами, чтобы получить 
еще и еще для своихъ родичей. А то и просто вырывали изъ рукъ 
у слабыхъ узелки, —не ходя далеко. 

Разсказывали, что въ’ одномъ мЪзстЪ все было успокоилось и 
узелки ще, оставались, а народа не было. Пришло распоряженіе 
снова нАдаль Ваздачу, —хотя еще и не были убраны задавленные 
у проходовъ, И опять бросилисюй юда съ обЪихъ сторонъ, и снова 
были растоптанные. .-.ї 

Народъ толпилея. и около сараевъ съ пивомъ и медомъ. Сараи 
трещали и разламывались, бочки скидывались, огромныя пирамиды 
ихъ распадались. Тутъ же на лугу разбивали имъ дно, чтобы чер- 
пать и пить скорће кружкой. Передъ сараями стояли узенькія ко- 
рытца, надъ ними трубочки съ кранами, изъ которыхъ должно бы 
наливаться изъ бочекъ чинно пиво и медъ и церемонно выпиваться 
изъ кружекъ. Кажется, все было заботливо предусмотрзно,—а и 
гдвсь все пошло по другому, какъ и у будокъ. 

Я чувствовалъ ужасную слабость и тяжесть и не рёшался 
дойти до сараевъ. Близко около меня сид8ль на лужайкф 
большой, грузный татаринъ. Изъ подъ его тюбетейки на лобъ 
етруились ручьи пота, и весь онъ быль какъ изъ бани, — красный 
и мокрый. У его ногъ лежалъ узелоқъ съ гостинцами, и онъ Злъ 
пряникъ и пирожокъ, кусая ихъ по очереди и запивая изъ кружки 
медомъ. 
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Я попросилъ его дать мн попить, онъ подалъ меду изъ своей 
кружки. У него упфлБла даже пфпочка часовъ!— Спрашиваю, — 
сколько времени? — Шесть часовъ. На мои сожалћнія, что вотъ 
меня смяли, а я ничего не получилъ,—татаринъ пошелъ и вскор% 
принесъ мн узелокъ гостинцевъ и кружку изъ будки. 

Я рвшилъ, что до Москвы мив не дойти теперь, а лучше 
пойду я въ лагери, поблизости. Тамъ у меня двоюродный брать 
музыкантомъ въ Самогитскомъ полку, отдохну и высплюсь у него 
и покажу лицо ротному фельдшеру знакомому. Въ узелкъ же ле- 
жала книжечка съ описаніемъ гуляній и развлеченій на пол, — 
очень заманчивыхъ. Не худо бы, отдохнувши, посмотръть все. Я 
пошелъ напрямки къ лагерямъ, черезъ то же мВсто, противъ ко- 
тораго всталъ только что. Было такъ же людно, и народъ толпился 
за будками, безъ шапокъ, растерянно топчась на одномъ мВстВ. 
Я начиналъ снова припоминать ужасы утра... Да кстати они во- 
очію стали являться мнз на каждомъ шагу. 

Увидя первую раздавленную женщину, спокойно лежащую на 
земл, я остолбенълъ. Можно было подумать, что она спала или 
въ обморок%, если бы не огромнымъ комомъ раздувшійся животъ. 
Рядомъ мальчикъ лътъ 8, и держались , они за руки. Кругомъ 
скорбные и смущенные голоса, судившіе покойную. 

— На сносяхъ была. Зач$мъ пошла? 

— Да разв% умирать, а не веселиться шла она сюда съ сы- 
номъ и, врно, съ мужемъ? 

Дальше — больше. Прикрытые пиджаками, платками, лежали они 
повсюду, въ перемежку мужчины и женщины... Лица ихъ были 
такъ изуродованы, что толпа сама закрывала ихъ теперь, стыдясь 
своего звфрства. Всюду стояли красноватыя вонючія лужицы, раз- 
лагавшіяся подъ солнцемъ, валялись платки и ожерелья, стеклян- 
ныя бусы, бутылки, смятые гармоники, картузы и даже ци- 
линдры, — клочья вырванныхъ волосъ. И люди, люди, смятые, 
вздувшіеся... 

Тихо, какъ на кладбищ, на которомъ было множество мерт- 
выхъ и не было ни могилъ, ни крестовъ. Безшумно толпились 
живые вокругъ мертвыхъ, и было жутко отъ этой пришибленности 
и тишины среди несмфтной толпы. Съ опущенными и обнажен- 
ными головами стояла теперь эта толпа, переговариваясь почти 
шепотомъ. Передъ нею на земл$ было словно опрокинутое 
зеркало, въ которомъ застыли отраженія ея тупости, темноты и 
звЪрства, и она, двтски испуганная, полная ужаса, вглядывалась 
въ него, не узнавая себя, не вфря этому страшному зеркалу. 

Вотъ лежитъ совсзмъ непокрытая дфвушка, въ розовой кофтз, 
съ роскошною черной и толстой косой. А лица нЪтъ. Все сбито и 
сплющено сапогами толпы. Б%Флая, нжная шея была пощажена и 
говорила о томъ, что и лицо было нфжнымъ и, навЪфрно, краси- 
вымъ. Всюду натыкался я на невыразимые ужасы. Тфла лежали, 
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сцћпившись, свернувшись въ комокъ, со страшно переплетенными 
ногами и руками, со скрюченными пальцами, истоптанными лицами, 
разорванннми щеками, выдавленными животами... Говорили, что 
пожарные только что разобрали кучу тфлъ, и оказалось, что одинъ 
лежаль пятнадцатымъ сверху, а были люди и подъ нимъ. Онъ 
оказался живымъ. Попадались прикрытыя рогожкой и засыпанныя 
мфдными деньгами тфла. Въ одномъ мфет я наткнулся на канавы 
и рвы, засыпанные, какъ мусоромъ, сломанной постройки, людскими 
тВлами. ЗдВсь была всероссійская 1882 г. и французская 1889 г. 
выставки. И каждая ямка здВсь, каждая складочка земли теперь 
были засыпаны людьми. 

Я бросился обратно къ Москв$, къ шоссе. Уже явилась поли- 
щя. Она яростно обрушивалась на фотографовъ, которыхъ бук- 
вально за шиворотъ гнали прочь. Явились и пожарные съ огром- 
ными обозами. Они обращались съ раздавленными людьми, какъ 
съ обгорвлыми бревнами на пожарЪ. Хватали за руки и ноги, 
долго раскачивали и подкидывали тфла надъ обозомъ, и тбла па- 
дали шумно и грузно, хлюпая вздувшимися животами... 

Солнце палило. Удушье отъ разложенія и пыли стояло’надъ полемь 
такъ плотно, что вътеръ и не пытался разогнать его. Въ воздух%, 
кажется, и топоръ бы застрялъ. Я шелъ вдоль шоссе. Всюду ва- 
лялись люди, хотя будки были уже далеко сзади. Пыль слвпила 
глава, и люди буквально стукались лбами и опрокидывали другъ 
друга. Въ пяти шагахъ ничего не было видно. 

Москва услышала про давку, и теперь поднялись, кажется, всё 
и съ плачемъ устремились сюда, къ полю разыскивать своихъ. 
Одна толпа изъ такихъ полуживыхъ, какъ я, шла въ Москву, 
другая, сильная, встревоженная, валила изъ Москвы и сбивала 
насъ съ ногъ. Давка подходила вплотную къ Москвъ, — Ходынка 
ширилась. 

Уныніе и растерянность царили надъ городомъ, —ярко и на- 
рядно изукрашеннымъ флагами и зелеными гирляндами. Москва 
стояла, какъ невфста, совсфмъ готовая в%нчаться и получившая 
отказъ отъ жениха. + 

Далеко за полдень пришелъ я въ свою мастерскую на Страстную 
площадь. Потрясене не давало мив ни лечь, ни сидЪть. Я то и 
дЪло подходилъ смотрЪть на запруженную улицу. Тамъ безпрерывно 
мчались пожарные со своими необъятными обозами, нагруженными 
людьми, закрытыми брезентами. Они ошалвли отъ своей работы 
и дЪлали ее небрежно. Вотъ выбилась и виситъ высунутая рука, 
болтается у колеса и, вздрагивая, какъ весло у лодки, гребетъ. 
Колеса катятся впередъ, —а рука вздрагиваетъ, какъ бы все указы- 
вая на Ходынку. Торчить застывшая рука, словно прорвавшая 
брезенть, и поднялась къ небу... Вонъ мотаются у колеса длинные 
женсків волосы, вырванные съ головы. И до утра работали по- 
жарные, очищая Ходынку, потрясая грохотомъ Тверскую. А за 
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городомъ, на самой Ходынк%, уборка шла долго-долго, говорили, 
что цфлыя недвли, и работу вели только по ночамъ. Были оцВп- 
лены карауломъ мЪста выставокъ и оттуда доставали людей изъ 
колодцевъ и отхожихъ мЪстъ. Когда то они были застланы досками 
и засыпаны землей. Толпа проломила ихъ и, говорили, что сыпа- 
лось народу туда безъ числа! 

Сколько ихъ было, — Ты, Господи, веси. 


Василй Красновъ. 


АЛЬПІЙСКІЕ РАЗСКАЗЫ 


Эрнста Пана. 


Переводъ съ нЪмецкаго А. С. П. 


С 
СКРИЛА Ч. 


Альпленъ--послъднее село по горной дорогЪ, которая 
зигзагами поднимается до въчныхъ снЪговъ, пробирается 
между двумя глетчерами и спускается внизъ, въ другую 
горную долину. Село состоитъ изъ двухъ рядовъ домовъ, 
одного по эту, другого по ту сторону дороги. СтВны до- 
мовъ или каменныя, покрытыя сЪрой штукатуркой, или де- 
ревянныя, потемнъвшія отъ непогодъ. Разбросанные между 
ними амбары и хлЪвы сколочены изъ едва обтесанныхъ, 
неуклюжихъ гранитныхъ глыбъ, кое-какъ скрЪпленныхъ 
плохимъ цементомъ. У всъхъ домовъ, включая и церковь, 
всть одна общая особенность: черныя, гніющія тесовыя 
крыши съ б$лыми, блестящими заплатами.. Заплаты —един- 
ственное новое въ старой деревнъ; въ дождь и непогоду 
онъ исчезаютъ, какъ тающій снъЪгъ, а затЪмъ снова появля- 
ются то тамъ, то здЪсь, украшая собой самыя худшія мЪста 
въ крыш%, найденныя и исправленныя крестьяниномъ. 

Долина пустынна и безлъсна. ЛВтомъ нЪсколько близ- 
кихъ къ деревнъ склоновъ покрываются мягкой, зеленой 
травой, остальные же склоны —пустыни, усзянныя с®рыми 
гранитными обломками. Зимой весь этотъ граничащій съ 
глетчерами міръ покрывается однообразной сверкающей 6%- 
лизной, и село лежитъ погребенное среди нея. Но и лЪтомъ 
и зимой на одинокое село смотрятъ, поднявъ къ небу по- 
крытыя снћъгомъ главы, владыки горъ. 

Деревня могла бы оставаться вЪчно въ своемъ одино- 
чествЪ, жители Альплена нисколько не были бы въ пре- 
тензіи на это; ибо на сколько велики ихъ горы, на столько 
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же ничтожно ихъ честолюбіе. И, какъ они не интересуются 
міромъ, такъ и міру незачъмъ было бы интересоваться ими, 
если бы въ АльпленЪ не было достопримЪчательности: скри- 
пача. 

Зимменъ, проводникъ, поднимаясь въ понедЪльникъ съ 
туристомъ на Галенштокъ, слышалъ его, а сегодня ДЪТи 
Визи Реннера, ходившія въ горы за альпійскими розами, 
прибъжали въ деревню съ блЗдными лицами. „Іисусъ!.. Яковъ 
Трогеръ играетъ тамъ на скрипкћ! Іисусъ, мы такъ боимся!“ 

Но надо разсказать все по порядку. ДЪти Визи Реннера 
совсЪмъ не знають Якова Трогера, но сорокалЪтній Зим- 
менъ, навћрно, знаетъ его. Свою лучшую пору Яковъ Тро- 
геръ переживалъ тогда, когда Зимменъ быль десятилътнимъ 
мальчикомъ; Трогеру было тогда лЪтъ двадцать. 

Тамъ, гдв горная дорога приводитъ къ селу, находится 
маленькій, невзрачный мостикъ. Подъ нимъ протекаетъ узкій 
ручей, впадающій въ Рюсъ. Одна изъ стЗнокъ моста не 
кончается у самаго ручья, а идетъ дальше и упирается въ 
низкіб, опрятный сЪрый домъ. Въ этомъ домћ два этажа; 
съ дороги достаточно сдћлать два шага, чтобы очутиться въ 
съняхъ и горницЪ перваго этажа. Похвастать дому нечъмъ: 
отъ остальныхъ домовъ онъ отличается только своими став- 
нями. Они стары и обвЪтрены, но на нихъ еще можно раз- 
личить широкя черныя и желтыя полосы, которыми они 
были разрисованы. Эти полосы показываютъ, что раньше 
домъ былъ казеннымъ зданіемъ; можетъ быть, когда-то въ 
немъ жилъ сборщикъ податей. Теперь его называютъ домомъ 
Трогеровъ, и такъ какъ Трогеровъ больше нЪтъ, то онъ 
приходитъ въ упадокъ. Но тридцать лЪтъ тому пазадъ онъ 
былъ настоящимъ домомъ Трогеровъ. 

Лъть тридцать тому назадъ, въ одно воскресное утро, 
на оградз между домомъ и мостомъ сидълъ стройный мо- 
лодой человъкъ; поджавъ одну ногу подъ себя, а другой 
упершись въ землю, онъ игралъ на скрипк%. Быть строй- 
нымъ здћсь, наверху, не значить быть изящнымъ и гиб- 
кимъ, какъ въ городахъ. Яковъ Трогеръ былъ строенъ и 
тонокъ, но кости у него были крЪпкія, какъ у вевхъ 
крестьянъ, а тяжелый, обильно смазанный сапогъ, стоявшій 
на земл, скрывалъ широкую, плотную ногу. Яковъ игралъ 
не для села и дороги; онъ сидБлъ, полуотвернувшись, и 
игралъ зеленымъ лугамъ, высокимъ горамъ. На небЪ, словво 
золотой колоколъ, стояло великолвпное воскресное солнце, 
обливало лучами весь голубой сводъ, но не жгло и не па- 
лило. Наоборотъ, золото, лежавшее дымкой между небомъ и 
землей, сіявшее на высокихъ горахъ, блестЬвшее надъ лу- 
гами и переливавшееся по бълокурой голов и угловатымъ 
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плечамъ Якова, отличалось прохладной чистотой. Подъ влія- 
ніемъ ея—всякая красота дЪлаетъ лучше—горы и деревен- 
скія хижины, казалось, росли, и самъ Трогеръ поднималъ 
голову замЪтно свободнЪе. Въ образЪ сидящаго на стънЪ 
крестьянина скрипка была чЪмъ-то чуждымъ. Жители Альп- 
лена умћютъ обращаться съ охотничьимъ ружьемъ и навоз- 
ными вилами, да еще съ ломомъ, когда взбираются на лед- 
ники; за скрипку же, никто изъ нихъ не знаетъ, какъ и 
взяться. Но послЪдн1я нЪсколько лЪть сельскій учитель, не 
здЪшній, подыгривалъ дћтямъ во время уроковъ иЪня на 
скрипк%ъ; отъ него Яковъ и перенялъ любовь и умЪнье. Свой 
инструменть онъ самъ купилъ себЪ въ долинЪ. Въ его 
игр была одна особенность. Отъ учителя нзсколько лЪтъ 
тому назадъ онъ научился немного разбирать ноты, но нЪъ- 
сколько пьесъ, которымъ тоть научилъ его, онъ скоро зналъ 
наизусть, а достать другія не приходило въ голову ни учи- 
телю, ни ученику. Между тъмъ, однако, какъ учитель про: 
должалъ пиликать свои старыя мелодіи, Яковъ мало-по-малу, 
если можно такъ выразиться, выросъ изъ нотъ, и неожи- 
данно для него самого съ его скрипки полились звуки, ко- 
торыхъ не было ни въ одной нотной тетради. Ему было 
тогда около двадцати лътъ. Въ этой мъстности многіе играли 
ка ручной гармоникЂъ и экспромптомъ импровизировали 
танцы на ярмаркахъ; Яковъ также научился играть на 
скрипкъ танцы для жителей Альплена и довольно мело- 
дично аккомпанировалъ по слуху пћънію въ церкви. Но 
когда онъ перешагнулъ за двадцать и мало-по-малу, Богт 
знаетъ какъ выросъ и созрЪлъ внутренно, инструментъ, 
бывшій для него до тЪхъ поръ только развлеченіемъ и за- 
бавой, а иногда даже надоћдавшій ему, началъ сростаться 
съ нимъ, и онъ заключилъ большую дружбу съ малоцЪн- 
нымъ деревомъ. Теперь онъ меньше игралъ для другихъ, а 
больше для себя самого —въ беззвЪздныя ночи въ темной 
комнатк%, на склонахъ, когда горы пылали на закат, или 
подъ воскреснымъ солнцемъ, какъ сегодня. Изъ ночной ти- 
чины, изъ горнаго багрянца и прохладной чистоты дня— 
быть можетъ, изъ всего этого исходила музыка, которая`ли- 
лась въ сердце Якова, а оттуда въ скрипку” Иногда это 
были странные звуки. \ 

— Господи! Да перестань ты, наконецъ, ние ао 
ворчалъ теперь уже покойный старый Трогеръ, его отецъ. 

— Господи! Да сыграй - же какой-нибудь танецъ или 
пвеню, а не такую тарабарщину,—просили крестьяне. 

Въ угоду отцу онъ переставалъ играть, въ ўгоду аль- 
пленцамъ наигрывалъ пЪсни учителя; но стоило ему остаться 
одному, какъ въ немъ опять начинала звучать своя музыка. 
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Такъ какъ во всемъ остальномъ онъ не отличался отъ нихъ, 
носилъ на спинЪ корзины съ навозомъ и соломой, Вздилъ 
за дровами и сЪномъ и ходиль за скотомъ, то альпленцы 
не находили въ немъ ничего особеннаго и не замћчали, что, 
собственно говоря, въ лицћ Якова Трогера въ ихъ средЪ 
росло странное растеніе. Вниманіе односельчанъ обратилось 
на него впервые тогда, когда отецъ его умеръ, и, такъ какъ 
матери его не было въ живыхъ уже лћтъ двънадцать, то 
онъ остался совсВмъ одинъ въ дом%Ђ у моста. Собственно въ 
глазахъ людей онъ не былъ одинокъ: вЪдь у него было славное 
общество въ видВ небольшого количества процентныхъ бу- 
магъ, находившихся въ сундукЪ покойнаго отца. Благодаря 
этимъ пожелтъвшимъ бумагамъ, Якову не надо было идти 
въ батраки, лЪтомъ онъ не долженъ былъ предлагать свои 
услуги въ качествЪ проводника,—словомъ, ему не было нужды 
идти на заработки, если онъ не хотћЬлъ этого. Конечно, его 
процентовъ не хватало на роскошь, но для Альплена было 
много уже и то, что онъ могъ сидЪть дома, заботиться о 
скотв и проводить дни праздно и спокойно, не боясь, что 
къ нему въ дверь постучится деревенское пугало—голодъ. 
Вниманіе альпленцевъ и обратилось на Якова, когда къ нему 
перешло :мущество отца. Но въ то воскресенье, когда онъ 
сидЪлъ на оградЪ и игралъ на скрипк%, всего двъ недъли 
со смерти отца прошло; поэтому неудивительно, что тамъ 
и сямъ на деревенской улицћ мужчины, женщины и дћЪти 
останавливались на минуту и разглядывали играющаго на- 
слВдника внимательн%е обыкновеннаго. Мало-по-малу собра- 
лась группа дЪтей; они придвинулись поближе и полукру- 
гомъ обступили Якова. Онъ не обратилъ на нихъ вниманія 
и не шевельнулся даже тогда, когда сынъ трактирщика 
Сеппли, темноволосый, бойкій мальчуганъ, прислонился ря- 
домъ съ нимъ къ оградъ и принялся смотрЪть ему въ лицо 
снизу вверхъ, оскаливъ зубы. Нельзя сказать, чтобы на лиц 
Якова выражалось умилене, которое на многихъ картинахъ 
болЪе или менће удачно изображено на лицахъ играющихъ 
ангеловъ. Выраженіе его лица мало отличалось отъ того, съ 
какимъ онъ, вскинувъ на спину полную корзину, выходилъ 
на свое поле; но самое лицо нћъсколько отличалось 
отъ другихъ лицъ. У Якова былъ тонкій, прямой носъ, на- 
стоящее произведеніе искусства, впалыя щеки и узкій, за- 
горзлый, по краямъ ослЪпительно б№лый лобъ. Борода и 
усы были недавняго происхожденя, темно-бълокурые и 
жидкіе. Бородка была остроконечная, но, такъ какъ она не 
была подр%Ъзана, а росла такъ сама, то казалась растрепан- 
ной. Для волосъ нЪсколько взмаховъ ножницами тоже не 
были-бы лишними; на затылкВ они задЪвали своими кон- 
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цами не накрахмаленный, грубый воротникъ рубахи. СвЪтло- 
каріе глаза, глядъвшіе изъ подъ длинныхъ рфБсницъ, ярко 
блестЪли. 

Когда мальчуганъ Сеппли увидћлъ, что Яковъ не обра- 
щаетъ на него вниманія, шутка перестала занимать его, и 
онъ отошелъ отъ ограды. Ставъ среди другихъ дћЪтей, онъ 
повернулся лицомъ къ дорогъ и совершенно пересталъ ин- 
тересоваться игрой Якова. ВекорЪ его вниманіе получило 
новую пищу. На улицВ показался запряженный двумя ло- 
шадьми әкипажъ, на козлахъ котораго сидълъ мъстный из- 
возчикъ, внутри-же экипажа сидъло четверо путешеетвенни- 
ковъ. Экипажъ медленно двигался вверхъ по горной дорог%. 
Кучеръ опустилъ возжи. Сидъвшіе въ экипаж, одинъ 
господинъ и три дамы откинулись на подушки и молча 
любовались яснымъ днемъ. Когда они достигли послЪднихъ 
домовъ, вЪтеръ донесъ до нихъ звуки скрипки. Одна изъ 
дамъ что-то сказала своимъ спутникамъ, господинъ всталъ, 
положилъ кучеру руку на плечо и велћлъ задержать ло- 
шадей. Экипажъ остановился недалеко отъ мЪета, гдВ си: 
дЪлъ Яковъ Трогеръ, но игравшій крестьянинъ не слышалъ 
или не обращалъ вниманія на то, что происходило на улицв 
и продолжалъ играть. Только смъхъ дЪтей, замЪтившихъ, 
что путешественники слушаютъ Якова, и забавлявшихся его 
разсВянностью, заставилъ его осмотрЪться. Онъ опустилъ 
смычекъ, медленно снялъ съ ограды ногу и сунулъ свой 
инструментъ подъ мышку. Къ щекамъ его прилила кровь. 
Между тЬмъ за коляской собралось не мало любопытныхъ 
мужчинъ и женщинъ. Одинъ зЪвака привлекалъ другого. 
Имъ былъ слышенъ разговоръ, который путешественники 
вели по-нъмецки. 

— Жаль, — сказала молодая дама, заговорившая первой, 
когда Трогеръ пересталъ играть. 

— Әти звуки странно гармонирують съ дивнымъ днемъ,— 
сказала другая. 

— Необыкновенная игра,—прибавила третья. Господинъ 
вышелъ изъ коляски и подошелъ къ Якову, который соби- 
рался направиться къ своему дому. 

— У васъ несомнВнный талантъ, —услышали альзленцы:— 
Жаль, что вы не живете въ долин и не можете учиться. 

Яковъ взялъ въ руки шляпу, лежавшую на оградз, и 
неловко вертВлъ ее длинными, худыми пальцами. 

— НЪтъ сударь, —сказалъ онъ, смфясь,—изъ этого ничего 
не вышло бы; это х :уошо для горожанъ.—Путешественникъ 
предложилъ ему еще н%сколько вопросовъ: какъ къ нему по- 
пала скрипка, гдз онъ научился играть и т. д. ЗатЬмъ онъ 
подалъ ему руку и опять сЪлъ въ экипажъ. Дамы кивнули 
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Якову и посмотръли на него почти съ почтеніемъ. Аль- 
пленцы услышали, какъ господинъ повторилъ: —У него 
большой талачтъ, несомнзнно!—Въ томъ, что кого-нибудь 
изъ ихъ среды находили чЪмъ-то значительнымъ люди, 
прибывшіе изъ далекаго обширнаго свЪта, было нъчто уди- 
вительное. Толпа альпленцевъ росла и, когда экипажъ бы- 
стро двинулся впередъ, старый и малый окружили Якова, 
обсуждая случившееся и бросая на него взгляды, выража- 
вшіе сильное изумленіе. Это изумлене уже не относилось 
къ наслЪднику процентныхъ бумагъ; оно впервые относи- 
лось къ творцу музыкальной „тарабарщины“, которой они 
раньше не могли переносить. 

Трогеръ стоялъ въ своей темной праздничной одежд%, 
прислонившись къ стфнЪ; лицо его было все еще красно, 
но онъ смъялся. Онъ стоялъ такъ-же неуклюже и тяжело, 
какъ и всЪ остальные. Крестьяне принялись подшучивать 
надъ нимъ, потому что такъ они скорЪй всего могли изба- 
виться отъ чувства, что онъ стоить выше нихъ: 

— Браво, великій музыканты 

— Чортъ возьми, это не шутка! 

— Ну что-жъ, иди въ Урселенъ, пусть тебя тамъ послу- 
шаютъ въ трактирахъ,—сказалъ староста Беннетъ, одно изъ 
самыхъ уважаемыхъ лицъ въ деревн%В, долговязый, крВпкій 
мужчина съ безбородымъ старымъ лицомъ. 

— Этого только недоставало, —проворчгалъ Яковъ. 

Въ то-же время стоявшій среди толпы блъдный, черно- 
волосый учитель горячился, обращаясь къ окружающимъ: 

— Я всегда говорилъ, что въ немъь что-то есть. 

— Ну, сыграй-же,— предложилъ кто-то. 

Двое старыхъ крестьянъ повернулись къ группв спи- 
нами. Разъ опять начиналась музыка, они предпочитали 
потихоньку убраться. Трактирщикъ Фурреръ, огромный, 
какъ дерево, тоже зЪвнулъ и, засунувъ руки въ карманы, 
т.жело зашагалъ въ сторону. Но Трогеръ и не думғлъ 
играть; онъ отошелъ отъ ограды, вмфшался въ толпу одно- 
сельчанъ и не оставался въ долгу, когда кто-нибудь зади- 
ралъ его. Мало-по-малу разговоръ перешелъ на другіе пред- 
меты, и вся толпа опять направилась на дорогу между 
двумя рядами домовъ, откуда появилась. Трогеръ шелъ со 
всЪми и свернулъ къ своему дому, какъ и остальные, исче- 
завшіе одинъ за другимъ въ своихъ хижинахъ. 
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Однако это происшестве не осталось безъ результата: 
альпленцы убфдились, что Яковъ Трогеръ не совсЁмъ обы- 
кновенный человЪкЪ. Когда одинъ хлопаетъ въ ладоши, 
всегда находится нЪскОЯько другихъ, которые подхватыва- 
ютъ (Съ тьхь поръ, какъ его похвалили проззже, у Тро- 
гера нашлось среди односельчанъ нъсколько почитателей, 
которые прибЪгали, какъ только слышали, что онъ играетъ, 
хвалили его и даже иногда сами просили его играть. Число 
ихъ росло, —по одному, съ медленностью черепахи, но все- 
таки росло. 

Однимъ изъ такихъ былъ староста. Какъ-то разъ онъ 
разговорился съ несколькими туристами, остановившимися 
въ деревнЪ отдохнуть и подкрЪпиться. Они хвалили де- 
ревню, красоту м%Ъстности; обрадованный ихъ похвалой, 
онъ увлекся и, стремясь назвать еще что-нибудь, чего они 
не замЪтили и что было бы достойно ихъ восхищенія, онъ 
вспомнилъ о ТрогерЗ и принялся восхвалять его искусство. 
Молодые люди, не столько ожидая дЪйствительнаго худо- 
жественнаго наслажденія, сколько собираясь позабавиться, 
послали за Трогеромъ и попросили его сыграть. Яковъ 
былъ человЪкъ чувствительный и щепетильный, но онъ не 
былъ церемоненъ и нелюдимъ, когда ръчь шла о его 
скрипк%; онъ исполнилъ желаніе туристовъ, пріятно разо- 
чаровалъ ихъ оригинальной, видимо, совершенно самобытной 
игрой и такъ захватилъ ихъ, что они выразили ему одоб- 
реніе, быть можетъ, боле живое, чВмъ онъ заслуживалъ. 

То, что случилось въ этотъ день, повторялось не разъ 
впослз дети. Староста, помня успЪхъ своего протеже, поль- 
зовался всякимъ случаемъ, чтобы расхвалить многочислен- 
нымъ туристамъ игру Трогера. Другіе слЪдовали его при- 
мъру, и такимъ образомъ вышло, что среди достойрим%Ъча- 
тельностей Альплена посътителямъ стали показывать Якова. 
Трогера. При этомъ альпленцы начали чувствовать нЪчто 
въ род любви къ тому, кто сумълъ выдвинуться изъ та- 
кого большого количества людей; эта любовь перешла и на 
его игру, а съ любовью къ ней у многихъ развилось и нЪ- 
которое пониманіе его музыки. Такимъ образомъ осенью въ. 
АльпленЪ иногда происходило странное явленіе: по воскре- 
єеньямъ крестьяне — не всЪ, но все же большинство — про- 
елушавъ утромъ въ церкви, какъ полагалось, проповздь 
своего капуцина, послъ обВда или вечеромъ слушали 0с0- 
баго рода священнодъйствіе, совершаемое Яковомъ Троге- 
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ромъ. Они располагались на склонЪ Винтерберга, въ кото- 
рый упиралось село, и представляли собой странную кар- 
тину. Большинство сидъло тихо и почти неподвижно; снизу, 
съ проззжей дороги, можно было принять молчаливую 
группу за выс ченныя изъ камня статуи. Староста Беннетъ 
подпиралъ безволосое морщинистое лицо обфими руками, 
такъ что блёдный, выпуклый черепъ, окаймленный только 
короткимъ вЪнкомъ волосъ, такъ и блестЪлъ на солнцЪ. Въ 
нъсколькихъ шагахъ отъ него сидълъ Каменциндъ, старый 
проводникъ, держа въ рукахъ трубку; его потемнъвшее отъ 
непогодъ лицо было залито яркимъ свЪтомъ дня. Онъ не 
отрывалъ глазъ отъ снъжныхъ высотъ, гдЪ была его вторая 
родина. Немного поодаль располагался патеръ Бенедиктъ, 
альпленскій капуцинъ и духовный пастырь, обхвативъ ко- 
лъни своими плотными руками. Его длинная, красивая 
борода спускалась на коричневую рясу и имЪла тотъ же 
самый темно-коричневый оттБнокъ, такъ что трудно было 
отличить, гдЪ кончались волосы, и гдв начиналась ряса. 
Были здЪсь и женщины, молодыя и старыя, красивыя и 
безобразныя. Рядомъ съ ними сидЪли старики и подростки, 
почти всв съ трубками во рту. Было и нвсколько дЪтей. 
ГдЪ нибудь въ травБ лежалъ какой-нибудь маленькій бо- 
соножка и глядћълъ на голубое небо. Глетчеры бросали свой 
яркій свЪтъ на зеленый склонъ, изъ котораго ръзкими ли- 
ніями выступали очертанія тяжелыхъ фигуръ альцленцевъ; 
угловатые черепа мужзинъ были точно вырЪзаны на немъ. 
Среди нихъ кое-гдв выдзлялось, какъ цвЪтокъ, нЪжное, 
тонкое женское лицо. 

Среди толпы сидящихъ возвышалась фигура Якова Тро- 
гера, стоявшаго среди каменныхъ глыбъ. На немъ была 
такая же праздничная одежда, какъ и на другихъ, темно- 
сврая, грубая и неуклюжая. Поднятыя кисти рукъ, жесткія, 
темныя и крћъпкія, выступали изъ спадавшихъ отъ собствен- 
ной тяжести рукавовъ. Скрипку онъ кръпко держалъ подъ 
подбородкомъ, ръдкая темная борода ниспадала вдоль нея, 
а худощавое лицо, лежавшее на ръзномъ инструмент%, ка- 
залось само изваяннымъ. Когда Яковъ начиналъ играть, 
онъ переставалъ видфть окружающее. Опущенныя вЪки на- 
половину закрывали глаза, но взглядъ ихъ пробивался 
сквозь необыкновенно длинныя рЪсницы и уходилъ вдаль; 
казалось, въ немъ была орлиная зоркость: онъ видЪлъ все, 
что происходило на небъ и на противоположной горъ, 
на снЪъжныхъ вершинахъ и въ ущельяхъ, на дорогВ и на 
лугахъ. Что онъ видълъ все это, доказывала его музыка. 
Красное, свЪтящееся облако, скользившее, словно гонимое 
медленными вЪтрами ло небесной синевЪ, тяжелая, грозная 
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стЬна тумана, стоявшая за Ронештокомъ, лавина, только 
что загремъвшая на РотфирнЪъ, и звонъ колокольч:ковъ, 
едва слышно доносившійся снизу, изъ далекихъ луговъ — 
все это было въ игрЪ Трогера. Въ ней былъ и вЪтеръ, 
игравшій туманомъ на зубчатой отвЪеной скалЪ, и— ха-ха! — 
былъ даже трактирщикъ Сеппли, кувыркавшійся на травъ 
внизу у склона. 

Сама жизнь звучала въ этихъ звукахъ. Пришло это къ 
Якову изъ пальцевъ, изъ души или Богъ знаетъь отъ 
чего—лишь мало-по-малу. Звучало это въ немъ уже давно, 
но передать эти звуки такъ ясно и върно, чтобы ихъ пони- 
мали даже не особенно догадливые и музыкальные люди, 
удалось ему только постепенно. Въ немъ росло что-то 
и росло такъ могуче, что онъ почти ощущалъ этотъ ростъ 
въ своемъ тБлъ. Онъ чувствовалъ, что для этого внутрен: 
няго прилива и роста необходимъ какой-нибудь выходъ, и 
находилъ его въ своей скрипкЪ. Поэтому дружба между 
нимъ и ею становилась все больше; онъ испытывалъ какъ 
бы голодъ по своему инструменту. 

Альпленцы сидћъли вокругъ и слушали. Иногда какая- 
нибудь дъвушка прикрывала глаза рукой, смотрзла на 
красныя облака и тихо говорила сосъдкЪ: „Онъ какъ будто 
играетъ про нихъ, какъ они плывутъ по небу“. Или капу- 
цинъ кивалъ головой: „Да, да, это вЪтеръ, это вЪтерь!“ 
Или староста принимался громко хохотать: „Это ты про 
Сеппли, Яковъ?“ 

Яковъ не обращалъ особеннаго вниманія на эти замЪ- 
чанія. Иногда онъ давалъ короткій отвътъ, иногда же отв'В- 
чалъ только легкой улыбкой и продолжалъ играть. Но то, 
что послъ этого онъ извлекалъ изъ своей скрипки еще 
болъе задушевные и мощные звуки, доказывало, что эти 
рьчи не были для него безразличны, что онъ чувствовалъ 
безсознательную похвалу, заключавшуюся въ нихъ, и ра- 
дость, которую доставляла ему игра, питалась этимъ, какъ 
пламя питается масломъ. Наконецъ, онъ внезапно обрывалъ, 
словно останавливаясь на вершин своей радости, глубоко 
переводилъ лыхан!е и кивалъ односельчанамъ сверху внизъ, 
съ оттънкомъ снисхожден!я: 

— Ну, —говорилъ онъ, —на сегодня довольно. 

Никому не приходило въ голову поблагодарить. Онъ за- 
ворачивалъ инструментъ въ зеленое сукно, а они одинъ за 
другимъ поднимались на ноги. „Да, да,“ говорилъ то тотъ, 
то другой. Одинъ зЪвалъ, другой испускалъ пронзительный 
горный крикъ, женщины тЪмъ усерднЪе работали языками, 
чЪмъ дольше имъ пришлось отдыхать. ЗатЪмъ они медленно 
спускались съ горы и расходились по домамъ, Яковъ вмЪстЪ 
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со всъми. По дорогВ то странное, что овладъвало молчали- 
вой общиной на скалЪ горы, совершенно оставляло ихъ; они 
опять становились такими же обыкновенными крестьянами, 
какъ всегда. Капуцинъ ходилъ взадъ и впередъ возлЪ своего 
дома съ молитвенникомъ въ рукахъ; женщины возвраща- 
лись къ своимъ домашнимъ обязанностямъ, мужчины от: 
правлялись доить коровъ. Яковъ тоже заботился о своей 
коровЪ и овцахъ, переходилъ съ подойникомъ изъ хлъва 
въ домъ, какъ и всВ остальные, немного погодя, съ засу- 
ченными до локтей рукавами и босой, опять выходилъ на 
улицу, затЪмъ сидЪлъ до поздняго вечера съ крестьянами, 
куря и разсуждая о политикъ, на какомъ-нибудь забор 
или въ трактир%... Вообще, ничЪмъ не отличался отъ сво- 
ихъ односельчанъ. 

Тмъ не менђе его значеніе все росло. Слава о немъ 
распространилась и по сосъднимъ деревнямъ. Его пригла- 
шали, и онъ нъсколько разъ спускался въ ближайшія села 
и тамъ игралъ. 

Вь это-то время и вошла въ его жизнь Катерина Лом: 
барди. 

Однажды вечеромъ онъ сидълъ въ своей комнатЪ не- 
далеко отъ открытаго окна, выходящаго на деревенскую 
улицу. Звонъ вечернихъ колоколовъ только что замолкъ, 
послзднее легкое содроганіе металла еще носилось надъ 
крышами хижинъ; вскорЪ оно замерло надъ лугами. Тогда 
зазвучала скрипка Трогера. На улицЪ былъ мягкій, нъ:кный 
свЪтъ, золотистымъ сіяніемъ лежавшій на растрекавшихся, 
деревянныхъ карнизахъ оконъ и переливавшійся на тем- 
ныхъ стВнахъ. Трогеръ, казалось, вернулъ затихшій звонъ 
колоколовъ и теперь пріютилъ его въ своей комнатћ, застав- 
ляя опять звучать то тихо, то громко. На улиц молча 
стояли несколько альпленцевъ. Было время отдыха, и они 
одинъ за другимъ подходили къ низкому окну домика 
Якова, заглядывали въ комнату и слушая. Одни уходили, 
другіе приходили, то мужчины, то женщины. Когда Яковъ 
повернулся къ окну, туть стояла Катерина, положивъ 
стройныя руки на подоконникъ, и заглядывала въ комнату. 
Онъ улыбнулся ей, доигралъ до конца свою мелодію и при- 
двинулъ стулъ поближе къ окну. 

— Воть ты и опять здћсь?—спросилъ онъ. 

— Да, я пріћхала сегодня послЪ обЪда, — отвътила она. 

Сзади нея грузно стояла жена трактирщика, сестра ея 
матери; она вмЪъшалась въ разговоръ. 

— Ну, что? Умветь онъ играть, Трини? — сказала она, 
обращаясь къ дъвушкћ. 
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Та посмотръла на Трогера большими, темными глазами 
и сказала: | 

— Они еще по дорогв говорили мнЪ о томъ, какъ ты 
играешь. 

Онъ пожалъ плечами, засмЪялся и удобно откинулся на 
спинку стула: пріятно сидЪть въ свЪтВ славы. 

— Въ воскресенье онъ иногда играетъ всей деревн5,— 
продолжала разсказывать словоохотливая трактирщица. 

— Въ слъдующій разъ я тоже приду,—сказала Катерина. 

Затьмъ Яковъ спросилъ, какъ ей понравилось въ чу- 
жихъ краяхъ, изъ которыхъ она вернулась, и они разгово- 
рились о всевозможныхъ вещахъ. Подошли и другіе сель- 
чане. Подъ окномъ Трогера поднялась оживленная болтовня. 
На этотъ разъ альпленцевъ привлекалъ не столько Яковъ, 
сколько Катерина, которая шестнадцати лЪзть ућЪхала изъ 
деревни и вернулась въ нее только въ двадцать. Приело- 
нясь къ дому съ лънивой грашей, она привЪтствовала тћЬхъ 
изъ нихъ, кого еще не видвла по своемъ возвращеніи, про- 
тягивала то одному, то другому круглую руку, носившую 
слды работы, и затЪмъ опять упиралась широко разставлен- 
ными локтями о подоконникъ, разговаривая съ Яковомъ и 
отвЪчая на его вопросы. Когда она поворачивала къ улиц 
спину, альпленцы зорко наблюдали, что сдЪлала чужбина 
съ родственницей трактирщицы, мать которой была уро- 
женка Альплена, отецъ же—французъ. Женщины вид%ли 
въ ней слды французскаго происхожденія: она была строй- 
нЪе и гибче мЪъстныхъ дъвушекъ, но за то небрежнће въ 
одеждЪ, и одна прядь ея прекрасныхъ черныхъ волосъ въ 
безпорядкЪ падала на лобъ и щеки. Мужчины потихоньку 
причмокивали и находили, что Катерина стала красавицей. 
Она была разговорчива и весела, находчива, когда ее под- 
дразнивалъ кто-нибудь изъ крестьянъ или же самъ Яковъ. 
Но когда она не. говорила, а молча стояла, прислонившись 
къ стЬнкЪ дома, на ея узкомъ бВломъ лицВ здругъ появля- 
лось своеобразно-задумчивое ‘выражене. Тогда въ ней было 
что-то жалкое, возбуждавшее состраданіе, хотя она этого со- 
вершенно не сознавала, да и нисколько не нуждалась въ 
состраданіи. 

Разговоръ у окна продолжался нъкоторое время: мало- 
по-малу, подобно убывающей воцћ, онъ сталъ рЪже дохо- 
дить до комнаты Трогера, а все больше сосредоточивалея 
на улиц, среди крестьянъ, журча то тамъ, то здћсь, когда 
они постепенно начали расходиться. Съ трактирщицей, за- 
ковылявшей къ стоявшему по ту сторону улицы трактиру, 
уплыла порядочная словесная волна. Тогда и Катерина ска- 
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зала:—„Ну, и миъ пора“, и кивнула: —„Прощай, Яковъ“. — 
Яковъ отвЪтилъ: „Прощай“. 

Отойдя отъ окна вглубь комнаты, онъ забылъ, что въ 
сущности ему помвшали играть, спряталъ свою скрипку и 
подумалъ тоже, что и другіе мужчины: Катерина Ломбарди 
стала красавицей. Онъ почувствовалъ также странный инте- 
ресъ къ дъвушк%Ђ, о которой до сихъ поръ никогда не ду- 
малъ; поэтому онъ внимательно прислушивался къ тому, что 
въ послфдующе дни въ деревнћ разсказывали о Катерин%. 

Въ теченіе недфли о ней не переставали говорить: рЪдко 
случалось, чтобы кто-нибудь изъ альпленцевъ уходилъ 
на чужбину, еце ръже— чтобы онъ возвращался. Альпленцы 
скоро узнали всВ солнечныя и тЬневыя стороны жизни Ка- 
терины. Она была въ Париж, это было извЪстно всЪмъ. 
Знали всЪ и то, что ея отецъ, Ломбарди, развелся со своей 
женой и уже два года слоняется гдЪ-то въ АмерикЪ. Не 
удивительно, что, имЪя такую хорошую газету, какъ трак- 
тирщица, альпленцы скоро узнали и то, что ея разведенная 
сестра, мать Катерины, годъ тому назадъ опять вышла за- 
мужъ въ Парижъ за состоятельнаго торговца овощами. Но 
помимо мелкихъ новостей: гдЪ она была, что дълала, вид$ла, 
чему училась, Катерина привезла съ собой и большую: она 
думаетъ пробыть въ деревн'в совсъмъ не долго, всего одинъ- 
два мъсяца, ради здоровья, и... она помолвлена съ однимъ мо- 
лодымъ южаниномъ, съ которымъ познакомиласъ въ Парижз. 

Когда этотъ фактъ дошелъ до слуха Якова, ему стало 
не по себЪ. Ему было досадно, онъ самъ не зналъ, почему; 
но эта досада скоро прошла; будничная жизнь отвлекала 
его, и въ концћъ-концовъ дъла Катерины не такъ ужъ его 
интересовали. Странно было только то, что вечеромъ того 
дня, когда онъ узналъ о помолвкВ, онъ взялся за скрипку, 
и -въ игр его въ этотъ вечеръ было что-то жалобное. 


П. 


На Катерину Ломбарди, изъ шумной столицы попавшую 
въ мертвую тишину горъ, сначала эта тишина дъйствовала 
благотворно. Но мало-по-малу ей стало недоставать не столько 
городского шума, сколько разнообразныхъ развлеченій, ко- 
торыя давала эта шумная жизнь. „Господи, здћсь точко на 
кладбищћ“,--скоро уже твердила она, частенько зъвала, такъ 
какъ ей нечего было дзлать, и охотно говорила о томъ, что 
Петерсъ, ея женихь, скучаеть и что, можеть быть, она 
уздетъ раньше, чћмъ думала. Въ поискахъ за развлеченіями 
она обратила вниман!е на альпленскую достопримЂчатель- 
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ность-—Якова Трогера. Она нашла, что скрипачъ и безъ сво- 
его инструмента достаточно занимательный человЪкъ; по- 
этому она охотно подолгу стояла съ нимъ у дверей дома 
или возлЪ хлЪва, разспрашивая его объ его жизни. Однажды, 
когда въ трактирЪ „ЗвЪзда“ играла отдыхавшая тамъ труппа 
бродячихъ музыкантовъ, она даже танцовала съ нимъ и на 
вопросъ тетки, трактирщицы, почему она такъ много вре- 
мени проводитъ съ Трогеромъ, объяснила, пожимая плечами: 

— Да я вовсе не хочу умереть отъ скуки въ этомъ Аль- 
плен%. 

Трогеръ не былъ горячимъ человЪкомъ, его можно было 
скорзе пазвать флегматикомъ; овъ не думалъ о томъ, что 
постепенно развившаяся дружба съ Катериной можетъ пре- 
вратиться во что-нибудь другое, и ему никогда не прихо- 
дило въ голову разрушить преграду, которую воздвигла пе- 
редъ нимъ помолвка дъвушки; онъ тихо наслаждался бли- 
зостью Катерины, какъ чЪмъ-то прекраснымъ, празднич- 
нымъ, и не зналъ, что эта близость виновата въ томъ, что 
въ иные дни у него было тяжело и тоскливо на душ%; онъ 
зпалъ только, что изъ-за этого онъ любилъ все больше свою 
другую подругу, скрипку, и что умный инструментъ могъ 
сказать все то, что угнетало его, и чего онъ не высказалъ бы 
словами. 

Одинъ вечеръ имЪлъ для обоихъ, для Якова и Екате- 
рины, особое значене. Яковъ сидБлъ на оградЪ у горной 
дороги, какъ дЪлалъ это часто, и безъ особенныхъ мыслей, 
съ пріятнымъ чувствомъ, какое испытываетъ вечеромъ каж- 
дый труженикъ, смотрЪлъ на широкіе луга. День стихалъ 
быстро. Яковъ курилъ трубку. Когда она была докурена, 
кончился и день. Надъ ручьемъ, глубоко внизу прорЪзы- 
вавшимъ луга, стоялъ б%лый, призрачный туманъ, безпо- 
койно двигавшійся вверхъ по ручью, поднимаясь и опу- 
скаясь, соединяясь и распадаясь; иногда казалось, будто 
шествіе молчаливыхъ фигуръ движется къ истокамъ ручья, 
къ глетчеру. Когда Яковъ пересталъ возиться съ трубкой, 
онъ увидЪлъ нъчто, чего до сихъ поръ еще никогда не 
замћЋчалъ: что въ это переходное время между днемъ и 
ночью его долина полна своеобразной жизни. Ему стало 
почти жутко, какъ будто вокругъ него носились духи. 
Луга у его ногъ все больше погружались во мракъ, коле- 
бавшійся надъ ними туманъ становился все менће отчетли- 
вымъ, превратился въ тонкій дымокъ, затъмъ совсВмъ исчезъ. 
Но чЪмъ больше затушевывалось песлышно подступавшей 
ночью все то, что было внизу, тъмъ ближе и ръзче высту- 
пали передъ глазами небо и горы, подпиравшія его. Небо 
было сЂровато-голубое, освъщенное изнутри серебристымъ 
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сіяніемъ, горы, казалось, тяжело, неуклюже и медленно, но 
съ ужасающей силой ширились и росли, выше и непод- 
вижнЂе поднимали къ небу бЪлыя главы и выставляли впе- 
редъ широкія волнующіяся груди. Скалы казались Якову 
такими близкими, какъ никогда. Онъ такъ погрузился въ 
созерцаніе этихъ близкихъ и тяжелыхъ громалъ, что вздрог- 
нулъ, когда за его спиной послышались легкіе шаги, и къ 
нему подошла Катерина. 

— Ха-ха-ха, я такъ и думала, что это ты,--засмъялась 
она.—Я видъла тебя изъ окна. 

Она взобралась на ограду и съла противъ него. 

— Хорошая ночь, —сказала она. 

Онъ поднялъ руку и указалъ наверхъ, гдъ горы надъ 
ръчной долиной отступали назадъ и какъ будто были ниже, 
но только потому, что стояли дальше. Въ отверстіи межлу 
ними сверкалъ голубовато-бълый огонь; сначала онъ былъ 
не больше звЪзды величиной, но быстро росъ и становился 
все ярче. 

— Воть и луна, —скавалъ онъ. Голосъ его звучалъ глухо: 
глубокая тишина, царившая вокругъ, заставляла его не- 
вольно говорить тише. Они оба принялись наблюдать за тъмъ, 
какъ. всходила луна. Ея сіяніе теперь лилось на р8чную 
долину; то тамъ, то здВсь среди камней блестВла вода. 
Между тъмъ, надъ горами опять какъ будто началось ка- 
кое-то движеніе. СнЪжныя вершины засверкали. Совершенно 
свътлыя и рЪзко отграниченныя, лежали онъ подъ потем- 
нЪвшимъ небомъ, словно бвлые сады или кладбища съ бВ- 
лыми мраморными могилами, могучія, безмолвныя. 

Катерина и Яковъ почти не разговаривали. Они ‘сидзли 
и смотр$ли. Вечеръ не располагалъ къ болтовнЪ. Иногда 
кто нибудь изъ нихъ говорилъ другому: „Смотри, Шнее- 
горнъ тоже свЪфтится“; или: „Смотри, свътъ уже перехо- 
дитъ на луга“. 

— Собственно, теперь ты бы долженъ былъ сыграть что- 
нибудь, —сказала нзсколько спустя Катерина. 

Онъ подумалъ. Эта мысль, казалось, понравилась ему, и 
онъ принесъ скрипку. Овћсивъ ноги съ ограды со стороны 
луговъ, онъ заигралъ тихо, словно не желая привлечь кого- 
нибудь изъ деревни. Луна теперь стояла высоко и обливала 
свћтомъ и то мЪъсто, гдЪ они сидъли. Мало по-малу Яковъ 
забылъ обо всемъ и весь ушелъ въ игру. Она не стала 
громче, но въ ней была особая внутренняя сила.—„Слы- 
шишь,—тихо объяснялъ онъ Катеринъ, —это мертвые идутъ 
на глетчеръ“... И въ самомъ дълВ скрипка звучала такъ, 
какъ будто далеко-далеко на глетчерЪ раздавалось жалоб- 
ное пніе. 
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. КатфинЪ стало жутко; въ то же время она удивлялась: 
чего только Яковъ не можетъ изображать на своемъ инстру- 
ментЪ. бза посмотрЪла на него—теперь вся его фигура была 
ярко осЪщева—и увидБла, что въ сущности онъ хорошъ 
собой. Фигура была болЪе угловатая и въ своемъ грубомъ 
плать$ казалась болЪе неуклюжей, чЪмъ у мужчинъ, кото: 
рыхъ она видфла въ городахъ, но голова съ длинными б%- 
локурыми волосами, рБзко очерченнымъ профилемъ, ръдкой 
спускающейся на грудь бородкой, а особенно со странными, 
внимательно глядящими изъ подъ длинныхъ р%сницъ глазами 
была— право, очень хороша. Она напоминала голову Спасителя, 
когорую она видъла въ ПарижЪ на картин одного знаме- 
нитаго художника. Странный человЪ къ этотъ Яковъ, необык- 
новенный человзкъ! Когда она думала о томъ, что черезъ 
нВсколько недЪль ей придется навсегда узхать отсюда, ей 
становилось жаль разстаться съ нимъ; ей хотЪлось-бы, чтобы 
онъ всегда такъ сидЪлЪ возлЪ нея, какъ теперь. Ей не при- 
ходило въ голову промЪнять на него горожанина Петра; 
конечно, она не промъняла-бы на жизнь въ хижинЪ Трогера, 
въ АльпленЪ, боле веселую городскую жизнь... Но что въ 
этой посльдней Трогеру не было мћста, было все-таки жаль. 

Яковъ опустилъ смычекъ. Онъ почувствовалъ ея взглядъ 
и медленно обернулся къ ней. Ея узкое, красивое лицо въ 
лунномъ свЪтВ казалось восковымъ, темные, гладкіе волосы 
лежали ровнзе и акккуратнфе обыкновеннаго. Въ ея глазахъ 
свЪтилась печаль, которая не была ни намъреннымъ, ни 
отражающимъ чувство выраженіемъ, а только особенностью 
ея взгляда. Ихъ глаза встрЪътились. 

— Послушай... жаль, что ты ућзжаешь,—сказалъ Яковъ, 
кладя свою руку на ея; но и въ его тонЪ не было ничего, 
что звучало-бы, какъ просьба: оетанься лучше здВсь; онъ 
тоже считалъ совершенно естественнымъ, что все останется 
по старому. Ему не приходило въ голову отбить невЪсту у 
у Петера. 

— Да, жаль, отвзтила Катерина. 

ЗатВмъ они нћсколько времени сидъли совершенно до- 
вольные. 

— Да, ничего не подзлаешь,—сказала опять Катерина. 

Яковъ провелъ еще нзсколько разъ смычкомъ по стру- 
намъ, тихо напфвая. Затђмъ съ горъ повЪяло холодкомъ, и 


Катерина вздрогнула. 
— Ну, мнЪ пора домой, —сказала она,—тетка, навЪрно, 


удивляется, гдЪ это я. 

Когда она соскользнула съ ограды, Яковъ тоже взялъ 
скрипку подъ мышку и пошелъ съ ней. Между „Звъздой“ 
и домомъ Трогера они пожелали другъ другу спокойной 
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ночи. Они потали другъ другу руки и крЪпко пожаши их 
Затъмъ они разстались. 

Несомч%нно, что появленіе Катерины было собьліемъ въ 
жизни Трогера, быть можетъ, величайшимъ событемъ его 
жизни; но несомнънно и то, что онъ былъ слишкомъ стоекъ, 
сухъ и силенъ, чтобы впасть въ уныніе оттого, что нг могъ 
удержать ее. Посл той лунной ночи онъ ни разу ке ло- 
жился спать съ болъе тяжелымъ сердцемъ, чЪмъ равьше, 
жизнь не опостыл$ла ему, онъ не утратилъ хорошаго на- · 
строевія духа. Но его развившееся безъ учителей искусство 
пр!обрЪло съ тъхъ поръ, какъ онъ отдалъ свое сердце їъ- 
вушкЪ, окончательную и величайшую задушевность, глубику 
и силу. Даже капуцинъ, бывавшій въ разныхъ краяхъ и 
слышавшій много хорошей музыки, частенько стоялъ въ 
эти дни подъ окномъ крестьянина, покачивалъ головой и 
говорилъ: „Да, ему слЪдовало-бы поучиться; въ немъ есть 
что-то; это почти гръхъ—не лел%ять дара Господня“. 

Но когда онъ совершенно серьезно посовћтовалъ Якову 
поступить въ какое-нибудь музыкальное заведене въ город 
и объщалъ ему свое содЪйствіе, тоть удивленно посмотрвлъ 
на него и сказалъ, смЪясь: 

— Н%тъ, господинъ патеръ, для этого я уже слишкомъ 
старъ, дая ине зналъ-бы, какъ повернуться въ такой школ и— 
Господи Боже мой! —я лучше согласился:бы втащить на, Вин- 
тербергъ пятьдесятъ корзинътяжелаго навоза, чъмъ затесаться 
въ срелу спесивыхъ горожанъ. Такому медзЬдю тамъ не мЪсто. 

Патеръ нашелъ въ этомъ много върнаго: въ манерахъ и 
привычкахъ Якова не было ничего свойственнаго артистамъ. 
Поэтому, онъ скоро отказался отъ своей затзи и прианалъ, 
что Якову лучше остаться крестьяниномъ. 

Между тБмъ назначенное Катериной время проходило. 
Она заявляла, что страшно поздоровћъла въ Альпленз, одизъ 
день весело и много болтала о своей будушей свадьб®в, о 
ПарижЪ, о горожанин ПетерЪ и о прекрасномъ будущемъ, 
а на другой день проводила много времени съ Трогеромъ 
на лугахъ или у его дома и втайнЪ сожалфла, что ей пора 
уъвжать. 

Такъ наступилъ день отъ%Ъзда. 

Онъ начался яснымъ, теплымъ утромъ. Солнце еще не 
взошло. Его прелввстникъ, заря, только что освЪтила высо- 
чайшія горныя вершины, когда Катерина, совсВмъ готовая 
въ путь, вышла изъ дверей трактира „ЗвЪзда“. Трактир- 
щица вышла вмЕстВ съ ней, а красный и толстый Фурреръ, 
отдуваясь, возился съ веревкой, которой сундукъ Катерины 
былъ привязанъ къ балкЪ дома. Онъ помогъ молодому бат- 
раку взвалить его на плечи, протянулъ КатеринВ свою ши- 
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рокую лапу и сухо попрощался: „Ну до свиданья“. Затъмъ 
онъ вошелъ въ домъ. 

Въ это время на улицф показалея Яковъ Трогеръ въ 
праздничномъ платьВ и въ шляпћ. 

— Что, онъ тоже идетъ? —сердито спросила трактиршица. 

— Конечно, —отвътила дзвушка; на мгновеніе кровь при- 
лила къ ея щекамъ. 

Яковъ сдзлалъ видъ, какъ будто во всемъ этомъ не было 
ничего особеннаго. Онъ поздоровался и спросилъ: 

— Можетъ быть, миъ понести что-нибудь? 

Его спокойствіе помогло трактирщиц® справиться съ лег- 
кимъ ГНЪвомМЪ; она засмфялась. 

— Можешь доставить и прямо къ Петеру, въ Парижъ,— 
сказала она Якову. 

— Съ нимъ я могу спокойнЪе идти, ч8мъ съ инымъ ста- 
рикомъ,—колко возразила Катерина. 

Зат$мъженщины простились коротко, безъ лишнихъ словъ. 

— Спасибо за все,— сказала Катерина. 

Батракъ уже шагалъ со своей ношей по деревенской 
улиц$. Яковъ и дъвушка пошли за вимъ. Трактирщица по- 
смотрЪъла имъ велВлъ и еще разъ кивнула головой. Катерина 
вдругъ остановилась. 

— А твоя скрипка? —сказала она Якову...—Возьми-же ее 
съ собой. 

Онъ подумалъ. — Да, если ты хочешь, — сказалъ онъ за- 
тЬмъ и быстро пошелъ въ свой домъ. Онъ вернулся съ ин- 
струментомъ подъ мышкой, и они пошли дальше. 

Въ деревнВ еще было тихо. Кое-гдЪ изъ хлћва выходилъ 
крестьянинъ или работникъ; Катерина останавливалась, чтобы 
проститься. Яковъ при этомъ улыбался нъсколько снисхо- 
дительно, словно говоря: -— „Что-жъ, пусть подаетъ тебъ 
руку... но мнз она ближе, чЪмъ веъмъ остальнымъ“. 

На конц деревни дорога спускалась извилинами. Вскорв 
они уже не видъли хижинъ Альплена, людей тоже больше 
не было видно. Батракъ былъ далеко впереди. Омь хотћлъ 
было подождать ихъ, но они весело замахали, ему, дЪълая 
знакъ идти впередъ. Луга были влажны отъ утренней росы. 
Зарево на высотахъ распространилось и Рр нариаогихь 
зубцахъ и вершинахъ. 

— Да, да, вотъты и уъзжаешь, —сказалъ Яков, вздыхая; 
много говорить было не о чемъ. к 

— Да, сказала Катерина. 

НЪсколько времени спустя онъ взялъ ея руку, которую 
она охотно оставила ему; весь дальнъйшій путь они шли 
рука въ руку; иногда она тихо напћвала; иногда онъ на- 
чиналъ насвистывать. ЗатЬмъ она сказала: 
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— Теперь ты могъ бы немножко поиграть, на ходу. 

Онъ выпустилъ на время ея руку, вгялъ скрипку и заи- 
гралъ что-то веселое, въ тактъ; было такъ славно идти подъ 
музыку. Затъмъ онъ опять обхатилъ ея пальцы своими. Они 
прошли черезъ сосЪднее село, затЪмъ, ниже, черезъ другое. 

— ТебЪ будетъ далеко возвращаться домой, —сказала 


Катерина. 
— Что тамъ далеко, —отвЪтиль онъ; онъ могъ бы сказ 


зать: „я шелъ бы такъ всю жизнь...“ Въ сущности, онъ это 
и хотЪлъ сказать. 

Пройдя еще нъкоторое разстояніе, онъ сказалъ: 

° — Я дойлу до Русскаго холма, тамъ я поверну обратно. 
Разъ въ ШаттенгальбЪ тебя встрфтить двоюродный братъ, 
мнЪ незачъмъ быть тамъ. 

— Да,—коротко отвЗтила она. 

Солнце уже взошло и обливало своими теплыми лучами 
зеленые склоны. Кое-гдъ уже встрЪчалея скудный лъсъ, и 
ели блестЬли въ мягкомъ золотомъ поток, который все 
обильн%е изливался на нихъ. Въ кустахъ и между камнями 
пъли дрозды. Но дорога была пустынна, только гдз-то вдали 
они видВли батрака съ его ношей. Они подошли къ Рус- 
скому холму, небольшой возвышенности, на которой, по пре- 
данію, въ 1799 году французское войско напало на малень- 
кій отрядъ русскихъ и перерЪзало веЪхъ. Холмъ раздълялъ 
двЪ котловины, дорога обходила его, но Яковъ и Катерина 
взобрались на верхушку. Было такъ славно идти по невы- 
сокой травз. 

— Теперь я пойду обратно,—сказалъ Яковъ, останавли- 
ваясь на вершинз.—Ну, прощай... будь здорова. 

— Ты тоже,—отвЪтила Катерина. 

Они кр$ико пожали другъ другу руки и посмотрЪли 
другъ на друга непринужденно и радостно. ЗатЪмъ Кате- 
рина повернулась и пошла. Но когда она уже сдзлала нђъ- 
сколько шаговъ, Яковъ еще разъ протянулъ ей руку. 

— Прощай, счастливаго пути,—сказалъ онъ. 

Это ему только что пришло въ голову. Она еще разъ 
пожала руку и сказала: 

— Спасибо! 

ЗатЪмъ она опять пошла, на этотъ разъ окончательно. 
Спускаясь съ холма, она сняла шляпу съ головы. Прядь 
черныхъ волосъ упала ей на лобъ, и Яковъ видЪлъ, какъ 
она, спускаясь, граціозная и стройная въ своемъ темномъ 
платьЪ, нћсколько разъ отбрасывала волосы рукой. При 
этомъ она каждый разъ посылала ему привЪтъ. Она долго 
еще ясно видЪла его, потому что его худощавая, костистая 
фигура ръзко обрисовывалась на солнцћ. Она видЪла даже, 
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какъ его рЪдкая, длинная борода развЪвалась на вЪтру, а 
волосы вздувались на воротникЪ рубашки. 

Когда она спустилась на дорогу, онъ взялъ скрипку. Онъ 
такъ рЪзко провелъ по ней смычкомъ, что она сейчасъ же 
обернулась, когда звукъ дошелъ до нея. Она махнула рукой. 
Онъ довольно засмъялся и заигралъ съ радостнымъ усер- 
діемъ. ВВтеръ доносилъ къ ней звуки. Черезвъ несколько 
времени онъ не былъ увЪренъ, слышитъ ли она его еще, 
но продолжалъ играть, сильно проводя смычкомъ по стру- 
намъ и извлекая могучіе тоны. Ему казалось, что онъ бро- 
саетъ вслъдъ ей что-т. свЪтлое, прекрасное --цвъты, по- 
дарки, еще и еще. Когда она исчезла изъ виду, онъ пере 
сталъ играть. Онъ завернулъ скрипку и направился къ 
Альплену. Идя по дорог, онъ думалъ: „Надо поторо- 
питься... Сегодня утромъ я потерялъ не мало времени“. 


ДҮ: 


Слзды пребыванія Катерины Ломбарди въ Альпленъ 
быстро стерлись; даже на жизненномъ пути Якова Трогера 
ихъ скоро уже едва можно было различить. Единственнымъ 
насл$детвомъ, которое она оставила ему, была большая глу- 
бина, теплота и страстность его игры; но, внутренно чув- 
ствуя и переживая то, что игралъ, больше, чвмъ прежде, 
едва ли онъ сознавалъ, что обязанъ этимъ КатеринЪ. На- 
ружно онъ былъ такимъ же, какъ всегда, дВлалъ свою 
ежедневную работу, радовался при видъ красивой козы и 
луговъ, когда на нихъ разросталась трава, и съ удоволь- 
ствіемъ поглядывалъ на свой денежный ящикъ, потому что 
процентныхъ бумагъ въ немъ скорзе прибывало, чЪмъ убы- 
вало. Но въ этой внЪшне такой пріятной и довольной жизни 
бывали часы, когда его что-то мучило. Муки были внутрен- 
нія; ихъ можно было бы назвать особаго рода болЪзнью. Въ 
эти часы онъ томился цо чемъ-то неопредћленномъ; у него 
было ощущеніе, что когда то его жизнь была гораздо 
прекраснзе, и что прекрасное куда-то исчезло. Это вызы- 
вало въ немъ чувство, похожее на голодъ, который сильно 
изнурялъ его. Въ это голодное время онъ чаще и скорће 
всего вспоминалъ о скрипкЪ и чувствовалъ, что никогда 
не игралъ такъ хорошо. Мало-по-малу онъ замътилъ, что 
какъ альпленцы, такъ и туристы, которымъ приходилось 
слышать его, никогда не слушали такъ благоговйно и 
съ такимъ очевиднымъ волненіемъ, какъ тогда, когда 
его игра проистекала изъ такого настроенія. Это еще 
увеличило его любөвь къ своему инструменту; вмъстВ съ 
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тБмъ у него мало-по-малу развилась тонкая чувствитель- 
ность по отношенію къ впечатлЪнію, которое его игра произ- 
водила на слушателей. Уловольсгвіе отъ этого и желаніе 
испытывать его все снова, надежда на каждую новую ма- 
ленькую по‘ Вду, несомнънно, много способствовали тому, что 
онъ не уяснилъ себв своего истиннаго отношенія къ Кате- 
рин Ломбарди, и что въ немъ не разрослась настоящая 
тоска по ней. 

Однако оказалось, что альпленцы смотр%ли на эти огноше- 
нія съ другой, почти смъшной стороны. Въ деревнЪ красота 
дфвушки произвела большее впечатлЪніе, чЪмъ это проя- 
вилось во время ея пребыванія. Вслъдъ Катерин раздава- 
лись похвалы; „[исусъ, что это за дъвушка, что за краса- 
вица!“ Альпленцамъ было какъ будто досадно, что это кра- 
сивое лицо отнято у деревни. Единственнымъ же, кому 
была дана власть удержать Катерину, считалея Яковъ Тро- 
геръ. Теперь альпленцы, почти не сознавая этого, воспри 
нимали то обстоятельство, что онъ отпустилъ Катерину, какъ 
несправедливость, причиненную селу, и смотр$ли на уходъ 
Катерины, какъ на пораженіе Трогера. Когда уважаемый 
человЪкъ терпитъ въ жизни цаже самое незначительное по- 
раженіе, онъ невольно падаетъ въ глазахъ своихъ милыхъ 
ближнихъ. Упалъ и Яковъ. Онъ незамЪтно началъ утрачи- 
вать уваженіе, которымъ пользовался; въ то же время такъ 
же незамЪтно‘и медленно стало терять значене и то, что 
возвысило его надъ другими, —его игра. Въ одинъ прекрас- 
ный день въ деревнЪ возникъ вопросъ: „Почему же онъ не 
поступилъ въ музыкальную школу, куда хотЪлъ его отпра- 
вить патеръ?“ Этотъ вопросъ уже скрывалъ въ себЪ легкую 
насмъшку. Въ отвфТЪ она звучала еще явственнЪе: „Ба, 
видно, его искусство не такъ ужъ велико; воть онъ и по- 
нялъ, что ему лучше сидЪть дома“. 

Такъ говорили злые языки. Беннетъ, староста, капуцинъ 
и нЪсколько другихъ не давали отравить себЪ наслажденія, 
которое доставляла имъ игра Якова, но менЪе горяче при- 
верженцы его слушали эту болтовню внимательно. ВскоръЪ 
количество поклонниковъ Якова оказалось въ обратномъ 
отношеніи къ его растущему честолюбію. Мало-по-малу онъ 
сталъ замъчать, что утратилъ власть надъ альпленцами. 
Какъ это ни странно, это поразило его гораздо больше, 
чЪмъ разлука съ Катериной. Его охватило странное безпо- 
койство. Онъ началъ пренебрегать своими крестьянскими 
обязанностями, уходилъ со скрипкой въ сосЪъднія деревни 
и тревожно прислушивался, звучать ли тамъ расточаемыя 
ему похвалы громко и горячо, или же сдержанно. Дома онъ 
началъ разсказывать, какъ ему хлопали въ чужихъ дерев- 
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няхъ, раньше онъ былъ однимъ изъ самыхъ молчаливыхъ 
и скромныхъ. Когда въ Альпленъ приходили туристы, онъ 
уже не ждалъ, пока его позовутъ, а прибъгалъ самъ, ста- 
рался обратить на себя вниманіе и большей частью дости. 
галъ, чего хотЪлъ: такъ какъ онъ держалъ скрипку въ ру- 
кахъ, то это бросалось въ глаза, и его просили играть. Какъ 
и прежде, даже больше прежняго, огонь, горъвшій въ этомъ 
странномъ человък%, вспыхивалъ во время игры и проры- 
вался въ звукахъ; поэтому рВдко случалось, чтобы туристы 
не выражали удивленія и громкой, часто преувеличенной 
благодарности, которой онъ ожидалъ. Только разъ какъ-то, 
вечеромъ, когда онъ игралъ въ „Звъздъ“ передъ ц'Влой груп- 
пой туристовъ, ему пришлось услышать горькое слово. 
Среди проћзжихъ былъ одинъ въ чулкахъ до колънъ, раз- 
ряженный и хвастливый, съ золотыми очками на носу и съ 
камертономъ въ карманз сюртука. На визитной карточкв, 
которой онъ потомъ обмВиялся съ нЪсколькими сосЪдями по 
столу, стояло его имя: Юстусъ Шнейдеръ, капельмейстеръ. 
Когда Яковъ Трогеръ спряталъ свою скрипку, посътители 
осыпали его громкими похвалами. Капельмейстеръ сострада- 
тельно улыбнулся, и когда кто-то спросилъ его мн%ніе, онъ 
пожалъ плечами и сказалъ, кивая Якову съ противной бла- 
госклонностью: „Объ искусств здъсь, конечно, не можеть 
быть и рЪчи, но... Ну, чего только не найдешь прекраснымъ 
въ этой прекрасной мВстности!“ 

У Якова былъ хорошій слухъ. Онъ разслышалъ каждое 
слово. Онъ молча взяль скрипку и вышелъ; проститься онъ 
забылъ; идя по дорогв къ своему дому, онъ былъ очень 
блЪденъ. 

Альпленцы скоро узнали, какъ въ „ЗвЪздЪ“ понимаю- 
ций человвкъ сказалъ объ игръ Якова Трогера, что въ ней 
нътъ ничего осооеннаго. Мало-по-малу Яковъ Трогеръ опять 
упалъ до того уровня, на какомъ былъ для деревни до 
смерти отца,—безразличнымъ, обыкновеннымъ; опять послы- 
шались такія же рЪчи, какъ тогда, когда Яковъ только что 
вышелъ изъ школы учителя: „Перестань уже пиликать!“ 
„Брось уже свою скрипку!“ Но теперь Трогеръ уже не слу- 
шалъ ихъ равнодушно или смЪясь, какъ несколько лЪтЪ 
тому назадъ. Его безпокойство перешло въ угрюмость. Онъ 
прекратилъ свои поЪздки въ сосЪднія деревни. Однажды онъ 
еще разъ попытался поиграть альпленцамъ на склон Вин- 
терберга, какъ когда-то. Къ нему подошелъ Беннетъ, дв 
женщины неторопливо поднялись на склонъ, чтобы послу- 
шать его, показался и капуцинъ и тоже собиралея взоб- 
раться наверхъ; но прежняго общества не было. Яковъ 
вдруг» оборвалъ игру. 


о 
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— Что ты?—спросилъ старый Беннетъ. 

Онъ не отввтилъ. Опустивъ голову на грудь, онъ со- 
шелъ съ горы и исчезъ въ дом. 

Съ этихъ поръ онъ больше не игралъ передъ другими. 
Въ его комнатЪ съ запертыми большей частью окнами еще 
иногда раздавались звуки скрипки. ЗатЪмъ альпленцы мало- 
ло-малу замфтили, что съ нимъ что-то происходить. Онъ 
продалъ свой скотъ и не купилъ другого; н%Ъеколько при- 
надлежавшихъ ему луговъ онъ продалъ за безцЪнокъ. Тогда 
имъ стало жаль его. 

— Что съ тобой, Яковъ? — спрашивалъ то одинъ, то 
другой. 

— МнЪ опротивъла крестьянская жизнь, —отвћчалъ онъ. 

При этомъ у него былъ такой видъ, какъ будто ему 
опротивъли и разговоры; онъ избъгалъ всфхъ, кто хотЪлъ 
вовлечь его въ болЪе продолжительную бесфду. 

— Господи Боже мой, онъ все-таки умћетъ играть! —го- 
ворили иногда то одинъ, то другой. Въ особенности жен- 
щины все еще отъ времени до времени подкрадывались 
къ окну, слушали и хвалили его. 

— Однако, для музыкальной школы, видно, не хватило — 
вставлялъ кто-нибудь. Такъ они быстро принижали его, 
когда онъ былъ близокъ къ тому, чтобы подняться. И какъ 
онъ ни уединялся, ихъ пресуды все-таки доходили до него: 
вЪдь каждая деревня такъ богата сплетниками. Вдругъ, 
однажды утромъ онъ исчезъ изъ деревни. Прошло н%- 
сколько дней прежде, чЪмъ альпленцы узнали, куда онъ 
дълся, и по деревнЪ уже ходили тревожные толки: 

— ПослЪднее время онъ былъ такой странный, какъ будто 
не совсЪмъ въ своемъ ум; ужъ не сдЪълалъ ли онъ чего- 
нибудь надъ собой? 

ЗатЪмъ одинь изъ проводниковъ, жившихъ въ Аль- 
пленЪ, Куони, принесъ извЪстіе, что Яковъ поселился въ 
горахъ въ принадлежавшей ему пастушьей хижинЪ. Онъ 
сказалъ Куони, что Альпленъ ему опротивзлъ, и что онъ 
останется все лЪто въ горахъ, потому что тамъ некому дЪ- 
` лать ему замъчан!я. 

ДЪйствительно, онъ пробылъ въ горахъ все лЪто. Лишь 
поздно осенью, какъ то въ сумерки, крестьяне опять уви- 
дЪли его; онъ стоялъ передъ дверью своего дома и откры- 
валъ ее. ЗамЪтивийе его украдкой толкнули другъ друга 
и съ изумленіемъ глядЁли на Трогера. У него былъ стран- 
ный видъ. Казалось, въ горахъ онъ выросъ на цзлую голову; 
но это казалось только потому, что онъ сталъ худой, какъ 
щепка. Прежде бЪлокурые, теперь потемнъвшіе волосы ви- 
вЪли у него на плечахъ и спивъ, какъ грива, красивая 
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ръдкая борода низко падала на грудь. Когда дверь открылась, 
онъ оглянулся и кивнулъ головой крестьянамъ: „Добрый день!“ 

Тогда они усомнились, въ самомъ ли дълЪ это онъ? У 
него было такое лицо, какъ у апостоловъ, нарисованныхь 
на хоругвяхъ. ВЪеть о его возвращеніи быстро обЪжала 
село. Словоохотливая трактирщица, которой сообщилъ объ 
этомъ какой-то посътитель, слегка взволновалась.—Такъ, 
такъ! Да, да, —горячилась она, — это какъ будто нарочно. 
Какъ разъ сегодня я получила письмо отъ Катерины; она 
спрашиваетъ о немъ. И она побЪжала такъ быстро, какъ 
только позволяла ея дородность, къ его дому. 

Онъ открывалъ окна и ставни и какъ разъ открылъ то 
окно у входной двери, у котораго стояла Катерина въ день 
своего прибытія, когда подошла трактирщица. 

— Здравствуй, Яковъ,—сказала она, и глаза ея стали 
такими же большими, какъ раньше у крестьянъ. Въ рамЪ 
у окна его лицо съ высокимъ лбомъ, обрамленное длин- 
ными волосами, напоминало картину. 

— Добрый день, —равнодушно сказалъ онъ. Голосъ былъ 
прежній и помогъ женщияћ справиться съ изумлешемъ. 

— Я получила письмо отъ Катерины, она кланяется 
тебъ,—начала она. 

Онъ оперся костлявыми загорзлыми руками о подо- 
КОННИКЪ. 

— Такъ,—сказалъ онъ. При этомъ онъ смотрълъ вдоль 
улицы и, казалось, о чемъ то размышлялъ.—Кланяйтесь 
ей,—прибавилъ онъ. 

Трактирщица сказала, что непремЪнно сдЂлаетъ это, и 
затЬмъ осыпала его градомъ вопросовъ. „Какъ ему жилось 
въ горахъ? Почему онъ пробылъ тамъ такъ долго? Думаетъ 
ли онъ теперь остаться здЪсь“? 

Но онъ, казалось, и не разслышалъ ихъ; онъ медленно 
и задумчиво отвелъ взглядъ отъ улицы и сказалъ: , 

— Да, миъ нужно провћтрить домъ, нужно провътрить,— 
и отошелъ отъ окна, не обращая вниманія на трактирщицу. 

Но альпленцы все-таки скоро освоились съ нимъ. Въ 
немъ еще была нъкоторая угрюмость, но онъ началъ опять 
работать, какъ другіе, доилъ, ходилъ за травой и дровами; 
раза два онъ зашелъ выпить кружку пива въ „ЗвЪзду“. Въ 
концЪ концовъ въ немъ оставались странными только во- 
лосы, больше ничего. Они часто слышали, какъ онъ игралъ 
у себя въ дом%, и прислушивались. Они такъ долго не слы- 
шали его, что въ нихъ опять пробудился интересъ къ его 
игр, какъ къ чему то новому. Но онъ, принимаясь за 
скрипку, запиралъ окна и двери. Тогда многіе стали почти 
тосковать по его музык%. 

Августъ. Отдфлъ 1. 13 
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— Какъ хорошо! —говорилъ то одинъ, то другой, затаивъ 
дыхан!е, когда по улицв носился вфтеръ, и вмЪеть съ 
порывами его въ чге-нибудь окно врывались звуки скрипки.— 
Трогеръ играетъ. 

Теперь эти звуки сразу стали цънными, потому что были 
такъ ръдки. 

Привыкнувъ понемногу къ Трогеру, альпленцы не стали 
скрывать своего желанія: 

— Ну, сыграй же опять что-нибудь, Яковъ, но только 
такъ, чтобы и другимъ было слышно. 

Онъ засмъялся, но сдълалъ видъ, что не слышитъ. Не- 
длю спустя, въ воскресенье, окно его было открыто, когда 
онъ игралъ. ВскорВ альпленцы въ большомъ количествъ 
стояли на улицЪ передъ его домомъ, пожалуй въ большемъ, 
чЪмъ въ ТВ времена, когда они еще сбВгались послушать 
его на склоны Винтерберга. Они скоро замътили, что онъ 
не разучился играть. 

— Хорошо, очень хорошо,--шептались женщины. Когда 
онъ замолчалъ, все было тихо; двое мужчинъ подошли къ окну. 

— Сыграй-ка еще, а?—сказалЪ одипъ. 

ЗатЬмъ подошелъ Биннетъ, староста и сунулъ голову въ 
комнату Якова. 

— Да, послушай, сыграй еще,—сказалъ онъ дрожащимъ 
голосомъ: Биннетъ былъ самымъ вЪрнымъ его приверженцемъ. 

Яковъ заигралъ опять. На этотъ разъ скрипка звучала, 
сильнЂе, чЪмъ когда бы то ни было; видно было, какъ въ 
скрипачъ вспыхнула радость. ЗатЪмМЪ со смычкомъ въ рукЪ 
онъ подошелъ къ окну, сВлъ на подоконникъ и сказалъ: 

— Давно я не игралъ вамъ. 

При этомъ онъ засмЪялся, и смотръвшіе на него совер- 
шенно забыли, что онъ когда-то забился въ горы, какъ че- 
ловъкъ, у котораго не ладно въ голов; онъ былъ совсвмъ 
такой, какъ каждый изъ нихъ, грубоватый, веселый и раз- 
говорчивый. Женщины хвалили: 

— Да, ты умЪфешь играть, Яковъ. 

— Хорошо,—сказалъ Беннетъ, глубоко переводя дыханіе. 

Въ этоть моментъ у капуцина, стоявшаго среди нихъ, 
вырвались добродушныя, но неосторожныя слова: 

— Право, жаль, что ты не учился Яковъ. 

— Конечно, жаль, подтвердилъ одинъ крестьянин», 

— Да, жаль, пробормотала вся толпа. 

Лице Якова странно измЪнилось. 

Во взглядЪ его опять появилось задумчивое, разсЪянное 
выраженіе. 

— Да-да-да,—равподушно скавалъ онъ, отступилъ на 
шагъ назадъ, закрылъ окно и вышелъ изъ комнаты. 
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Альпленцы переглянулись, кто-то хотВлъ постучать въ 
окно. Биннетъ удержалъ его. Въ конц концовъ они от- 
несли поведене Якова къ числу его странностей и разо- 
шлисьЬ. 

Но Трогера они слышали въ послЪдній разъ. 

Онъ больше не игралъ, не приходиль больше въ трак- 
тиръ, почти не показывался. Если кто-нибудь пытался заго- 
ворить съ нимъ, онъ убЪгалъ. Педълю спустя онъ вышелъ 
утромъ изъ дому съ тяжелой котомкой на спинЪ. НаулицЪ 
стоялъ трактирщикъ. 

— Куда ты?—окликнулъ онъ Якова. 

— Въ горы,—отвзтилЪ тотъ. 

— Теперь, зимой?. ты не въ своемъ умЪ!-—сказалъ трак- 
тпрщикъ, подходя къ нему; но тотъ не обратилъ на его слова 
никакого вниманія. 

— ЗачЪмъ тебЪ въ горы? —крикпулъ наполовину гнЪвно, 
наполовину безпомощно трактирщикъ. 

— Затъмъ, что миъ такъ нравится, —отвътилъ Яковъ. 

Фурреръ поспъшилъ сообщить объ этомъ всей деревнвВ. 
На улицЪ собралась кучка людей, обсуждавшихъ на већ 
лады, какъ имъ отнестись къ уходу Якова. Одна половина 
была за то, чтобы кто-нибудь пошелъ за нимъ и удержалъ 
его отъ безумнаго шага, другая совЪтовала оставить его 
въ покоВ. Въ концЪ концовъ побћъдило мнВніе, что надо 
дать ему уйти, и въ случа, если онъ не вернется, посмо- 
трћть, что онъ тамъ двлаетъ. 

Онъ не вернулся. Черезъ нЪсколько недъль альпленцы 
рЬшили: кто-нибудь долженъ пойти въ горы, посмотръть, 
что съ нимъ. Оказалось, что очень многіе согласны съ этимъ, 
но ни у кого нЪътъ желанія пойти самому. Наконецъ, старый 
Биннетъ отправился въ путь, но онъ верпулея въ тотъ же 
день и одинъ. 

Альпленцы осыпали его вопросами: 

— Ты не нашелъ его? Онъ не вернется? Что онъ сказалъ? 

Старикъ грустно покачалъ головой. Правда, онъ нашелъ 
его, но изъ горъ его не вытащить и десяткомъ лошадей. 

— Что же онъ говоритъ? Почему онъ не возвращается? 

— Ба, онъ раза два-три повторилъ что-то странное: 
„Потому что вамъ, людямъ, не угодишь“. 

Но когда лЪтомъ пастухи опять выћхали въ горы, они 
нашли Якова совсъмъ не такимъ помЪшаннымъ, какъ о 
немъ прокричали. Казалось даже, что онъ точно такъ же 
въ своемъ умЪ, какъ они сами; только о всзвращени въ 
деревню онъ не хотБлъ и слышать, а игралъ въ уединен- 
номъ, потайномъ мЪств, такъ что звуки доносились до 
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ЛЪто прошло. Пастухи вернулись съ горъ, но Трогеръ 
не вернулся съ ними. Тогда нЪсколько крестьянъ попыта- 
лись уговорить его, но они достигли только того, что онъ 
сталъ еще нелюдимЪе и никому больше не показывался. 

Съ тЬхъ поръ прошло тридцать лЪтъ. Живъ ли еще 
Трогеръ, въ Альпленъ никто не знаетъ: уже много лЪтъ 
его не видълъ никто. Давно онъ не приходилъ за пищей 
и питьемъ, но они думаютъ, что онъ достаетъ ихъ гдЪ- 
нибудь въ другомъ мст, можеть быть, въ какой-нибудь 
другой деревн%... Имъ не хочется думать, что опъ умеръ. 
Маленькія дЪти, кегда имъ приходится ходить по уединен- 
нымъ тропинкамъ, пастухи и охотники, когда подпимаются 
въ тихія горы, слышатъ скрипача и робко говорять: 

— Хорошо играетъ Трогеръ. 

Въ этомъ отношеніи тоже произошла странпая перем%на. 
Игра Якова Трогера, которую они, пока она, была чЪмъ 
то близкимъ, вЪчно критиковали, —теперь, въ Воспоминани 
превратллась во что то прекрасное, недостижимо высокое. 

Въ своей хижинЪ сидить Беннетъ, бывшій староста, те- 
перь сгорбленнный, морщинистый, дряхлый етарикъ. Онъ 
всегда къ чему-то прислушивается и, такъ какъ времени у 
него довольно, бормочетъ про себя разъ двадцать въ день: 

— Хорошо игралъ Яковъ, ей-Богу хорошо. 

То же самое, хотя и другими словами, говорятъ, при 
случаЪ и многіе старики въ АльпленЪ. Теперь они какъ 
будто тоскуютъ о томъ, кого когда-то не умЪли цЪнить. 


П. 
БРАТЪ и СЕСТРА, 


— Какой увасъ высокій, красивый домъ, ваше преподобіе, — 
сказаль я своему хозяину въ горномъ селЪ Вильдбергв. 

Единственнымъ сосфдомъ этого села былъ черный, тихій 
лЪсъ, а стражами бълыя, еще болЪе тия вершины. 

Старый пасторъ довольно улыбнулся. 

— Благородный домъ,—сказалъ онъ.—И жили въ немъ 
благородные люди!—Онъ выпрямился, надълъ на голову ша- 
почку и приготовился идти въ церковь.—Вечеромъ, за лампой, 
я разскажу вамъ о нихъ,—сказалъ онъ, выходя. 

Домъ стоялъ возлЪ новой церкви, которую вильд- 
бергцы поставили такъ, что она смотръла на лъсъ и склоны 
горъ; у него былъ старинный, сводчатый входъ, у двери тя- 
желая мЪдная ручка, цћлый рядъ оконъ съ маленькими 
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стеклами и тяжелал, черпая тесовая крыша. На ней росъ 
зеленый мохъ, и длинные зонтики заячьей капусты жались 
къ гнившему тесу. Гостиная пастора была-бы достаточно 
просторна и для семьи изъ двънадцати человЪкъ. 

— Наказаніе Господне, что господинъ пасторъ не хочетъ 
взять квартиру поменьше,--вздохпула служанка, которой я 
похвалилъ величину комнаты. — Печь съЪдаетъ столько дровъ, 
что это прямо неслыхано, прибавила она. 

Печь была сложена изъ серпентина и стояла посрединЪ 
одной изъ продольныхъ стЪнъ комнаты. Она стояла, зани- 
мая много мЪста, какъ стоить вь своей комнат самъ тяже- 
ловЪеный крестьянинъ; на ея полированной верхней лежанкъ 
могли-бы гр$ться четыре челов ка. Въ одномъ камнз перед- 
ней плиты были вырЪзаны два имени и годъ. 

Герольдъ Цопиъ. 
ІО ліана Цомиъ. 
1805. 

На эти имена указалъ пасторъ вечеромъ, когда мы си- 
дли вдвоемъ за длиннымъ обЬденнымъ столомь подъ ви- 
сячей лампой. 

— Въ нашихъ крестьянскихъ домахъ,—началъ онъ, —вы 
нер%дко найдете вырЪзанными на печахъ имена мужа и жены. 
Но әта пара не была мужемъ и женой. 

Герольда, я не зналъ; онъ умеръ за десять лћтъ до того, 
какъ я попалъ въ эту общину —я здЪеь уже тридцать лЪтъ; 
но Юліана была еще жива, ей было тогда 82 года. Внизу, 
въ долин%ф, найдется мало шестидесятилВтнихь стариковъ, 
которые обладали-бы такой силой и крЪпостью, какъ эта 
Юліана, когда я узналъ ее. Она была высокаго роста, худо- 
щавая и костистая. Если вы взберетесь на наши склоны, то 
увидите кое-гдВ на скалахъ отдЪльныя ели, высокія, голыя, 
крВпкія, прямыя, упорно борющіяся съ бурями. Юліана 
была похожа на такое дерево. ЦвЪтъ ея лица напоминалъ 
потемн®вшую отъ бурь кору, оно было покрыто такими-же 
морщинами и трещивами и такъ-же жестки, какъ дерево, а 
ея спина не гнулась, какъ не гнется упорный древесный 
стволъ. У нея были еще густые, ржаво-сфрые волосы. Руки 
у нея были большія, костлявыя и тяжелыя. Она мало бывала 
на людяхъ, но посъщала бЪдвыхъ и больныхъ: она была, 
какъ говорили вильдбергцы, страшно богата и дълала много 
добра. Въ церковь она ходила регулярно, и ея прямая и 
суровая набожность сблизила меня съ ней. Когда я вь 
первый разъ сидЪль съ ней въ этой комнатв, я замЪтиль, 
что взглядъ у нея иногда, словно въ забытьи уходилъ куда- 
то поверхъ меня, —такъ смотрятъ, не замфчая ихъ, на вещи 
и людей, которыя мало интересуютъ человВка. ВиослЬдствіи я 
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понялъ, что въ ея жизни не было никакого содержанія съ 
тБхъ поръ, какъ десять лЪтъ тому назадъ умеръ тотъ, чье 
имя стоитъ на печи подъ ея именемъ. Этотъ Герольдъ былъ 
ея братомъ. И вотъ по причинв этого страпнаго обстоятель- 
ства, что братъ и сестра совершенно заполняли жизнь другъ 
друга и были другъ для друга вовмъ, я и хочу разска- 
зать вамъ ихъ исторію. Она ходить въ Вильдберг® изъ устъ 
въ уста, она передается отъ поколънія къ поколЪнію, какъ 
старыя родословныя, быть можетъ, даже подробизе. 

Итакъ, Герольда Цоппа я не зналъ. Но воспоминаніе о 
его виъшности сохранилось такъ-же, какъ его веторія. Вильд- 
бергцы рисують ее такъ: Герольдъ былъ высокъ и худощавъ, 
какъ его сестра. Его черная голова еще превышала голову 
Юліяны на два пальца. Лицо у него было красиваго, ров- 
наго смуглаго цвЪФТа, длинная, черная борода, густыя брови 
и зорко глядъвшіе изъ подъ угловатыхъ лобныхъ костей 
глаза гармонировали съ темными загоръвшими чертами. Онъ 
были крупныя, сильныя, и во всей фигуръ его было что- 
то крћпкое, какъ кремень. 

— Это были люди, Герольдъ и ЈОліана,—разсказываютъ 
вильдбергцы,— когда они вмВст шли по улицЪ, самый силь- 
ный крестьянинъ казался маленькимь рядомъ съ ними. 

Воть ихъ исторія. 

Когда весной 1799 года въ Ури ворвались французы, и 
народъ возсталь противъ нихъ, то ратманъ Цопиъ изъ 
Вильдберга, зажиточный крестьяпинъ, тоже припадлежалъ 
къ тъмъ, которые подъ начальствомъ Винцента Шмида вы- 
ступили противъ враговъ при Флюэлен%. Онъ бъжалъ вмъстЪ 
съ остатками отряда и опять присоединился къ тъмъ, кото- 
рые выступили противъ французовъ при ВазенЪ. Но такъ 
какъ отъ французовъ можно было ждать мало хорошаго для 
женщинъ и дзтей, оставшихся въ дереви, то въ ВазенЂВ 
собралось много семействъ сражавшихся, которыя бЪжали 
отъ приближавшагося врага и шли за своими защитниками. 
Изъ Вильдберга, гдВ уже прежде безчинотвовалъ и: навелъ 
ужасъ отрядъ французскихъ развъдчиковт, къ Вазену тоже 
посизшила толпа бъглецовъ. Межлу ними находилась 
блъдная, болћзненная ратманша, жена Цоппа, со своими 
дЪътьми восьмилЪтней Юліаной и шестнадцятилЪтнимъ Ге- 
рольдомъ, которому отецъ, уходя на войну, запретилъ идти 
съ собой и велълъ сопровождать женщинъ. 

° Битва подъ Вазеномъ, возлВ маленькой церкви на зеле- 
номъ холм, съ котораго открывается широкій видъ на до- 
лину, продолжалась цзлый день, тяжелый жаркій день. За- 
тьмъ маленькая группа крестьянъ уступила напору чело- 
взческихь массъ, которыя генералъ Сульть клиномъ во- 
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гналъ въ ихъ ряды, и разсЪялась въ дикомъ бЪгствЪ, какъ 
шелуха на вътръ. БЪглецы бросились въ боковыя долины 
и горныя убъжища. Но французы, разъяренные ихъ дол- 
гимъ и упорнымъ сопротивленіемъ, выслзживали ихъ, какъ 
охотникъ дичь. При этомъ было совершено много влодЪйствъ. 
`Группа изъ тридцати мужчинъ, женщинъ и дътей спу- 
стилась въ долину и спряталась отъ преслЪдованія францу- 
зовъ среди скалъ и кустарника. Среди нихъ былъ вильд- 
бергскій ратманъ, Хризостомъ Цоппъ, раненый и измучен- 
ный; пуля пробила ему плечо и парализовала лЪвую руку. 
Съ нимъ были жена и дћъти. Въ долинЪ стоялъ свЪтлый, 
солнечный день, когда они спрятались въ пещерЪ, образо- 
ванной двумя обломками скалъ и закрытой елями. Эта пе- 
щера лежала на обширномъ, усвянномъ обломками склон%; 
когда-то здЪсь произошелъ горный обвалъ, но съ теченіемъ 
въковъ на обломкахъ опять выросъ лЪсъ. Въ хаосЪ камней 
и деревьевъ въ этотъ вечеръ царила странная, скрытая и тре- 
вожная жизнь. ЗдЪсь скрылось много бЪглецовъ. Ратманъ 
сидълъ, прислонившись спиной къ скалЪ; его безбородое лицо 
было блъдно, мясистыя вЪки упорно опускались на непо- 
движно глядъвшіе глаза, которые онъ тщетно пытался дер- 
жать открытыми, мягкіе волосы и грубая, тяжелая, темная 
одежда изъ овечьей шерсти были полны крови; на прострћ- 
ленное плечо его жена накладывала новую повязку. Раненый 
стоналъ; было жутко слышать, какъ изъ кръпкаго тБла съ 
трудомъ и противъ воли вырывались страдальческіе звуки. 
У жены лицо было блъдно, какъ у мертвой. Она была высока 
и худа, у нея были черные волосы и рзкія, обострившіяся, 
бол зненныя черты; сама едва держась на ногахъ, она уха- 
живала за мужемъ; иногда, когда она наклонялась къ нему, 
казалось, что она сейчасъ упадетъ. Герольдъ счищалъ остав- 
шійся снћгъ съ тћнистаго мЪста ихъ убфжища, а темно- 
волосая, стройная Юліана крЪпкими руками прямо хватала 
обледензвшую снъжную кору и помогала брату. 

— Тамъ, наверху, еще есть трава,-—сказалъ Герольдъ, 
отрываясь на моментъ отъ работы и глядя вверхъ, на про- 
тивоположный безлћсный склонъ,—потомъ я наберу ея, 
мать можетъ сдЪлать вамъ постель, отецъ. 

Въ его лицЪ не видно было страха, каріе глаза смЂло бле- 
стЬли подъ черными, какъ уголь, бровями. У него было полное 
лицо, мягкая, какъ бархатъ, но странно-темная кожа, фи- 
гура у него была крћпкая и въ то же время гибкая; корич- 
невая, украшенная галунами, праздничная рубашка, кото- 
рую онъ надвлъ для бъгства, какъ свой лучший нарядъ, 
красиво сидъла на немъ, а темные штаны плотно облегали 
сильныя ноги. Онъ неутомимо работалъ, и при ‘равномБр- 
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ныхъ движеніяхъ, которыя онъ производилъ, красота и про- 
порціовальность его фигуры выступали особеннно ярко. 

Надъ бъглецами шум Али деревья, съ сЪвера дулъ р%з- 
кій вътеръ, высоко же въ воздух свирБипствовалъ западный 
вихрь, гнавшій облака надъ Домаштокомъ. Быстро темн%ло. 
Когда наступила ночь, они увидђли кое-гдЪ среди деревьевъ 
ОГОНЬКИ. 

— Дурачье, — встрепенулся раненый ратманъ, широко 
открывая глаза —пришло же имъ въ голову указывать фран- 
цузамъ дорогу. 

Затьмъ голова его еще тяжелЪе упала на грудь; каза- 
лось, что ва вспышкой послЪлуетъ смерть. 

— Марія, матерь Божия, —пробормотала ратманша, и обез- 
силенная опустилась ва камень; сложивъ руки на колъняхъ, 
она въ отчаяши молилась побълъвшими губами. Въ лВсу 
послышался странный птумъ, глухой ропотъ голосовъ, шо- 
рохъ листвы. Сверху доносился грохотъ горнаго потока и 
рокотъ камней, которые онъ ворочалъ въ своемъ русл%. 
Раза два среди стволовъ появлялось блЪдное лицо. 

— Вы здћеь, фрау Цоппъ? 

— Это вы, ратмунъ? 

Это были товарищи по несчастью, сторожившіе среди 
деревьевъ. 

Герольдъ окончилъ свою работу; онъ выпрямился и по- 
смотрВлъ сквозь просћку на противоположный склонъ. Было 
совершенно темпо. Травы уже нельзя было различить, все 
было черно, ночь окрасила все въ одинъ цвћтъ. Только небо 
было болће свЪтлаго оттЪнка, и мрачный Залобитчинъ словно 
връзывался въ него; справа отъ черной горной вершины 
пылала огромная звЪзда, одна елипственная; кромВ нея, на 
небъ не было ни одного свзтила, и было что-то дивное и 
величественное въ томъ, что высоко надъ задыхавшимся 
отъ страха лВеомъ стояли лишь два молчаливыхъ товарища: 
мрачная гора и пылавшая звЪзда. 

— Теперь, я думаю, я могу пойти за травой,—прошеп- 
талъ Герольдъ. А 

— О, Господи, не ходи, — пробормотала его мать. — Кто 
знаетъ, пе подстерегаютъ ли французы у дороги. 

— Они не увидять меня,—отвЪфтилъ мальчикъ. 

— Ахъ, останься,—простоналъ ратманъ. 

Въ этотъ моменть во мракЪ раздался звукъ выстр%Вла, 
ръЪзкій, свистящій. Затъмъ одно мгновеніе все было тихо, 
зловъще тихо. 

— Что это?— пролепетала восьмилћтняя Юліава; ея каріе 
глаза изумленно и испуганно глядфли на бллномъ лицВ. 
Гатмавъ застоналъ и попытался встать; но вЪки казались 
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ему тяжелыми, какъ свинецъ; было мучительно витьЬть, 
какъ раненый напрасно боролся съ безсиліемъ. 

ЛЪсъ ожилъ. Со стороны тропинки зазвучали новые вы- 
стрълы. Съ нимъ смВшивались крики и слова команды. 
Вдругъ поднялась дикая сумятица восклицаній, пронзитель- 
ныхь криковъ, ругательствъ, выстрЪловъ; раздавались стоны 
борющихся людей и вой, какъ будто стая волковъ наброси- 
лась на безоружныхъ. 

— Іисусъ Спаситель! —бормотала ратманша. 

— Французы, —прохрилћлъ ратчанъ.— У ходите,-—просто- 
налъ онъ въ сграшномъ возбужленіи, уходите, жена, Юли! 
Возьми ихъ, Герольдъ, проводи черезъ горы... въ долину 
домой... уходите —Крича это, онъ извивался отъ боли. 

Въ это время черезъ лђсъ съ криками промчались бЪг- 
лецы. Первые пробЪжали мимо, какъ безумные. Одинъ, вы- 
нырнувшій изъ кустовь какъ разъ въ томъ мъстћ, гд лежали 
Цоппъ и его семья, остановился и отвЪтилъ на вопросы. 

— Кто-то выстрЪълилъ въ французовъ изъ засады, когда 
они проходили внизу! Теперь они въ лЬсу! Они всёхъ уби- 
ваютъ! БЪгите отсюда! 

Все это крестьянинъ проговорилъ, тяжело дыша, и бро- 
сился бЪжать дальше. Велздъ за нимь примчалась какая-то 
женщина. 

— БЪгите, — крикнула она, — французы никого не оста- 
вляютъ въ живыхъ, эти тигры убиваютъ женщинъ и дВтей! — 
И она исчезла. 

Ратманъ тяжело дышалъ, говорить онъ уже не могъ. 
Жена его стояла, точно мертвая. Герольдъ схватилъ ружье 
отца. Онъ стоялъ, выпрямивигись, но съ его лица исчезъ 
весь румяпецъ. Рядомъ съ нимъ стояла его малепькъя сестра, 
стройная, прямая; они певотьно взялись за руки. Ратману 
удалось произнести какое-то слово.—„ДВти“,—разобрала его 
жена. Она вдругъ точно ожила. 

— Б%ги, Герольдъ,—крикнула она.—Возьми ребенка! Въ 
горы! 

СовсЪмъ близко раздался выстрЪлъ. Пуля ударила въ 
ель въ двухъ шагахъ онъ пихъ. 

— БЪги, мальчикъ!—крикнула мать. 

— Ни за что!—проскрежеталъ Герольдъ, поднимая ружье. 
Обезумъвшая женщина вышибла оружіе у него изъ рукъ. 

— Значитъ, ребенокъ долженъ погибнуть?—крикнула она. 

Мальчикъ невольно взглянулъ на сестру. — Надо ее 
спасать — почувствовалъ онъ. Онъ схватилъ ее на руки 
и понесъ. Отцу и матери онъ уже не могъ сказать ни слова. 
Среди деревьевь показались французскіе солдаты.. Онъ 
бросился бЪжать. За нимъ обезумвшая мать подняла 
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къ плечу ружье и выстрЪлила въ одного изъ враговъ, при- 
ближавшихся къ нимъ. 


Герольдъ добрался до горныхъ пастбищъ. Онъ быль си- 
ленъ и привыченъ къ горнымъ дорогамъ. Юліана выскольз- 
нула изъ его рукъ. 

— Теперь я пойду сама, — храбро сказала она. Онъ взялъ 
ее за руку, и они пошли дальше. Они хотВли отдохнуть у 
пастушьихъ хнжинъ, но, осторожно пробравшись впередъ, 
мальчикъ замЪтилъ передъ хижинами французскихъ солдатъ. 
Тогда онъ направился съ сестрой къ сЪверу, въ скалы, и 
поднялся съ ней на крутую гору къ озеру, мимо котораго 
идетъ тропинка, ведущая въ долину. У озера послЪ продол- 
жительпаго подъема они ръшили отдохнуть. Совершенно 
обезсиленные, они упали на землю, которую еще покры- 
вала зимняя снЪжная кора. Ночь стала свьтлВе, запад- 
ный вЪтеръ усилился и очистилъ небо отъ тучъ. Теперь 
сіяло много звЗадъ. 

— Хорошо, что есть звВзды,--сказалъ Герольдъ, и что я уже 
бывалъ въ горахъ раньше, а то я пе нашелъ-бы сюда дороги. 

Юлана придвинулась поближе къ нему, вздрогнула и 
крЪпче стянула сЪрый платокъ, пекрывавшій ея плечи и 
грудь. Ея лицо исказилось. 

— Что они едзлали съ отцомъ и матерью? — спросила опа 
и влругъ зарылала. Герольдъ опустилъ голову, ему нечего 
было отвзтить. Онъ только взялъ опять руку дъвочки. Это 
прикоеновеніе было отрадно для нихъ обоихъ. Подроставшій 
мальчикъ обращалъ мало вниманія на младшую сестру. Те- 
перь, во мракЪ, въ гробовой тишинь, когда они, оба такіе 
одиноке, сидћли на высокой, голой, холодной гор, имъ 
овладЪло особое чувство. 

„Я долженъ спасти 1Оліану! Долженъ доставить ее до- 
мой, заботиться о ней“! —говорило что-то въ немъ. Онъ пе- 
вольно обнялъ ее. Затъмъ онъ поду малъ, что они не могутъ 
здЪеь оставаться. — Мы должны поискать мЂъста, гдВ-бы от- 
дохнуть,— сказалъ онъ. Онъ всталъ, взялъ Юлану за руку и 
принялся искать какого-нибудь убћжища. Онъ нашелъ па- 
висшую скалу, подъ которой земля была свободна отъ 
снЂга; сюда не проникалъ ни вВтеръ, ни епъгъ.—Здћсь со- 
всЪмъ, какъ комната, —сказала дЪвочка, когда они усћљись; 
затвмъ она опять вспомнила про свое горе—- Іисусъ Марія, 
гдЪ теперь отецъ и мать? —заплакала она. Герольдъ стиснулъ 
зубы, его душили слезы. Но онъ притянулъ Юліану и уса- 
дилъ ее къ себЪ на колВни. Прислонившись спиной кь скалЪ, 
онъ держалъ ее въ скоихъ объятіяхъ, а она, вся въ слезахъ, 
прижималаеь къ нему. Такъ они долго сидЪли молча, тяжело 
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дышали и глотали слезы. Наконецъ, усталость и гробовая 
тишина горъ сдълали свое. Голова Герольда опустилась на 
грудь, Юліана тоже заснула. Такъ лежали они па дикой, 
пустынной, затерянной вершин». 

Пока они спали, ночь прошла; ихъ разбудилъ ледяной 
вЪтеръ. Они вздрогнули, когда осмотрвлись: все было бЪло, 
и заихъ убВжищемъ носились хлопья снЪга. 

— Сн®гь!-—вырвалось у Юліаны. Герольдъ только посмо- 
трвлъ кругомъ, стиснулъ зубы, и лицо его приняло странное 
выраженіе, наполовину гнЪвное, наполовину испуганное; гиъЪвъ 
онъ старался изобразить, страхъ-же онъ хотълъ скрыть. 

— Мы должны сейчасъ-же идти, это не близко, —сказалъ 
онъ; затћмъ онъ вынулъ изъ висћвшей у него черезъ плечо 
сумки сыръ и хлЪбъ, и опи позавтракали. У Юл!аны въ гла. 
захъ были слезы. 

— Не хнычь,—сказалъ мальчикъ. 

— Отецъ и... и... маты —зарыдала она опять. 

Зат8мъ они поднялись и пошли. Когда они оставили 
свою комнатку подъ скалой, ихъ подхватилъ вихрь. Онъ на- 
бросился на нихъ, какъ хищное животное бросзется на 
добычу. Юліана должна была держаться за брата. Онъ под- 
нялъ капюшонъ своей пастушеской куртки, выпрямился и 
выставилъ впередъ грудь; его сила росла вмЪетВ съ той 
силою, съ которой ему приходилось бороться; онъ забылъ 
страхъ за отца и мать. Его глаза глядћли бодро, и когда, 
хлопья били его по смуглому лицу, холодъ былъ ему прі- 
ятенъ и дЪлалъ его мысли особенно живыми и ясными. Мед- 
ленно и сътрудомъ спускались они безъ тропинки по откосу. 

— Мы вврно идемъ? — задыхаясь, спрашивала иногда 
Юліана брата. Раза два она пробормотала, вздрагивая: —Я 
совсъмъ промокла. 

На ея вопросъ онъ кивалъ головой, на жалобу коротко 
говорилъ:—Держи покрВпче платокъ.—Обхвативъ дъвочку 
рукой за талію, опъ увВренно велъ ее внизъ. 

Между тзмъ буря, надвипувшаяся ночью съ сЪвера и 
побъдившая западный вЪтеръ, разросталась. СнЪгь падалъ 
клочьями, все было бЪло; нога глубоко погружалась въ то 
мЪсто, куда ступала. Къ полудню они добрались до подножія 
глетчеровъ, сбВгающихъ съ Зустенгорна въ долину пред- 
горья. Нельзя было различить, гдЪ были глетчеры, и гдЪ горы. 
Все было б%ло, все было холодно, и пути нигдЪ не было видно. 

— Ты знаешь дорогу?— безпрестанно спрашивала Юл{ана. 
Герольдъ шелъ, стиспувъ губы, и не отвЪчалъ, Онъ поддер: 
живалъ Юліану, потому что она устала, и они еще пе оста- 
навливались пообЪдать. Молча вскарабкались они на морену, 
по ту сторону которой находился Мейенскій обрывъ. Вдругъ 
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Гарольдъ остановился и осмотрћлея. Но онъ могъ разгля- 
дъть немногое. Налъ горами носился туманъ, и видны были 
только сЪрыя, нависшія облака его, а между ними ослЪпи- 
тельно бБлое безконечное пространство. 

— Обрывъ,—еказалъ мальчикъ наполовину самому себ — 
черезъ него не легко пройти.—Ты устала, а?—спросилъ онъ 
затЪмъ дЪвочку. 

— Да,—отвзтила она, дрожа. 

— Тогда мы должны остаться здЪсь ночевать. 

— 1исусъ, нътъ! 

—- Идемъ, — сказалр онъ и вдругъ опять взялъ ее на 
руки, какъ вчера, когда уносилъ изъ лЪсу. И въ то время, 
какъ онъ ее несъ, въ немъ вспыхнула горячая любовь къ 
безпомошному маленькому сущесгву. | 

— Я доведу тебя, не бойся, —успокаивалъ онъ се. 

НЪсколько времени онъ карабкался по каменистому от- 
косу; затъмъ онъ увидълъ каменную глыбу, похожую на ту, 
которая дала имъ пріютъ въ прошлую ночь. —ЗдћЪсь мы пере- 
почуемъ,—сказалъ онъ, дойдя до нея, и опустиль Юліану 
на землю. Но, расположившись, они увидъли, что здЪсь не 
такъ надежно, какъ во вчерашнемъ уголкЪ. Когда они за- 
бирались подъ самый каменр, снъгъ не доходилъ до нихъ, 
но вћтеръ доносился и сюла, и было очень холодно. НЪ- 
сколько времени они сидћли, плотно прижавшись другъ къ 
другу. Юліана мерзла. Иногда ея тђло потрясало рыданіе. 
Герольдъ обнялъ ее:—Дай, я согрћю тебя!—Но это мало по- 
могало. Наконецъ, онъ сказалъ:—Такъ не годится! Я поищу 
дровъ, и мы разложимъ костеръ. 

Онъ всталъ. 

— Оставайся здЪсь,—приказалъ онъ,—я скоро приду. И 
онъ быстро зашагалъ по енЪгу. 

Юліанъ хотВлось вернуть его. Ей было страшно одной 
въ горной пустынЪ; она крикнула ему, по вЪтеръ отнесъ 
звуки, и онъ не услышалъ ея голоса. Тогда она, дрожа, 
верпулась въ свое уб\жище; она знала, что ей придется 
долго ждать: послздшя жалкія деревья находились, по 
крайней мЪр', на разстояніи часа ходьбы въ долину. 

Но, хотя она и знала это, ей казалось, что Герольдъ не 
возвращается безконечно долго. Казалось, онъ совеЬмЪ 
не вернется! Страхъ выгналъ ее изъ ея уголка. Она выбЪ- 
жала на снфгь и выкрикнула имя брата; затъмъ она 
вернулась, дрожа отъ холода и сырости, сЪла на свое преж- 
нее мЪсто и зарыдала такъ, какъ будто хотфла выплакать 
всю душу. Накопецъ, въ тотъ самый момептъ, когда она 
опять въ отчаяпіи вскочила, на откосі показался Герсльдъ, 
взгокій, сильзьй, съ руками, полными лровъ. У Юліаны 
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сердце забилось отъ радости. Ова забыла все горе, что си- 
дитъ въ пустын%, что отца и матери нЪтъ, и Богъ знаетъ, 
что еъ ними! ВЪдь ея Герольдъ опять съ ней, большой, 
храбрый Герольдъ! Сердце ея билось навстрЪчу брату. 
ВЪдь онъ вернулся! И она стояла въ снЪгу, протягивала 
ему руки и ликовала: „Герольдъ!“ 

Онъ же, пробираясь съ тяжелой ношей по сигу, изму- 
ченный работой, труднымъ путемъ и борьбой съ вЪтромъ, 
быль полонъ того же порыва. Его тянуло къ ней, какъ 
ее къ нему, и, взбираясь со стиснутыми зубами на гору, 
онъ чувствовалъ: „Юл]ана, сестра, клянусь, я не дамъ тебъ 
погибнуть, пока живъ!“ Онъ чериалъ мужество и силу въ 
жалости къ ребенку, котораго охранялъ, и въ внезапно 
вспыхнувшей привязанности къ маленькой сестрЪ, затерян- 
ной вмъстъ съ нимъ въ пустынЪ. 

Они сли у костра, который разложилъ мальчикъ. ВскорЪ 
они на столько согрЗлись, что почувствовали голодъ, и 
съФли почти съ удовольствіемъ свой скудный обЪдъ. Такъ 
прошелъ день. Герольдъ разводиль огонь, Ющана сидЪла 
въ уголкВ подъ скалой и молилась. Когда наступила ночь, 
мельчикъ устроилъ ей постель: 

— Ложись. Я буду сторожить, чтобы костеръ не погасъ,— 
сказалъ онъ. 

— А дрова?—возразила Юліана. 

— Я буду поддерживать огонь, сколько могу, —сказалъ 
Герольдъ, безпокойно глядя на нЪсколько сучьевъ, еще 
оставшихся у нихъ. ЗатЪмъ онъ опять потребовалъ, чтобы 
Юліана легла, и она послупалась. Но она не спала. Она 
смотрћъла на него, какъ онъ часъ за часомъ возился съ ко- 
стромъ, пока огонь не сталь шипЪть, уменьшаться и, на- 
конецъ, совсЪмъ погасъ. Она чувствовала, какъ становилось 
все холоднће. Наконецъ, онъ подползъ къ ней и, увидя, 
что она не спитъ,: опять обнялъ ее и легъ такъ, чтобы 
своей широкой фигурой защитить ее отъ вЪтра. Буря не 
уменьйталась, и ночь была темная, тяжелая, холодная. 

— Неужели мы должны умереть? —шепвула Юлана. Не- 
смотря на темноту, Герольдъ увидълъ, какъ свЪтятея ея 
болышШе, темные глаза, и замЪтилъ въ нихъ страхъ. Но онъ 
только придвинулся ближе къ ней и не сказалъ ни слова. 
Между тћмъ, направленіе вћтра перемънилось; теперь онъ 
бросалъ въ нишу подъ скалу цзлыя охапки мокрыхъ 
хлопьевъ. Мальчикъ чувствовалъ, что вся спина его про- 
мокла отъ насЪвшаго тяжелаго снЪга; но снЪгъ переносился 
и черезъ него и доходилъ до Юланы. 

— Неужели мы должны умереть?— повторила она тихо, 
почти спокойно. 

— Прочти „Отче нашъ“, — отвтилъ Герольдъ. Затъмъ 
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они опять долго лежали молча: онъ, занятый тъмъ, чтобы 
защитить и согрЪть своимъ тЪломъ дЪвочку, Юліана без- 
ропотно, покорно. 

— Какъ хорошо, что ты здъсъ, Герольдъ,— шепнула она разъ. 

Но ночь прошла, а они еще были живы. Когда забрез- 
жилъ сћрый день, мальчикъ всталъ, пригладилъ рукою спу- 
тавшіеся густые волосы и сталь топать ногами и махать 
руками, чтобы согръться. Мало-по-малу на его смуглыхъ 
щечкахъ выступилъ слабый румянецъ. 

— Теперь мы поЪдимъ и пойдемъ дальше, —сказалъ онъ.— 
Дорога нелегкая, —прибавилъ онъ, когда они съфли послЪдній 
бывшій въ сумкВ хлЪбъ. Его взглядъ скользнулъ по снЪъж- 
ному склону и поднялся къ вершин%, гдЪ бЪлая кайма горъ 
выдђлялась на небЪз, словно вырћзанная тонкимъ ръзцомъ. 

Вскоръ они начали подниматься. До вершины они шли 
бодро, почти весело; Герольдъ велъ сестру. Они погружа- 
лись по колћна въ снЪгъ, поднимались медленно и съ тру- 
домъ; но надежда, придающая человзку силы каждое новое 
утро, окрыляла ихъ. СнЪгъ пересталъ идти, но надъ скло- 
номъ носился вВтеръ, поднималъ снвжную пыль и крутилъ 
ее надъ братомъ и сестрой; словно высокія волны налетали 
и поглощали ихъ. Они съ трудомъ переводили дыхапіе. 

Наконецъ, они очутились на хребтЪ, откуда въ долину 
Мейева круто спускается сЪрое ущелье, Герольдъ остановился. 

— Боже мой! — вырвалось у Юліаны. Она съ ужасомъ 
смотрЗла въ бездну. 

— Выпусти меня! Иди за мной шагъ за шагомъы Потомъ 
я понесу тебя! — произнесъ мальчикъ сдержаннымъ голо- 
сомъ. Онъ пошелъ впередъ, дъвочка шла за нимъ. Дорога 
была ужасная; наконецъ, стъна сдћВлалась такой крутой, что 
Юмана не могла больше идти. 

— Теперь я понесу тебя, —сказалъ Герольдъ. Онъ поса- 
дилъ ее себЪ на спину и велЪлъ крћпко обхватить руками 
его шею; и они двинулись дальше. Иногда ему некуда было 
поставить ногу. у 

— Закрой глаза, тяжело дыша, говорилъ онъ дЪвочкз; 
она почти безъ сознанія лежала на его спинЪ. Медленно, мед- 
ленно они достигли долины. Покрытые снЂгомъ, истерзан- 
ные бурей, съ разодранными руками и платьемъ, очутились 
они у подножія обрыва на покатомъ склон. Въ глубинћ 
лежали хижины Мейена. Мальчикъ не могъ больше сдер- 
живаться: онъ вскрикпулъ, и изъ его глазъ ручьемъ поли- 
лись слезы. Теперь, когда опасность миновала, страхъ, ко- 
торый онъ подавлялъ въ себЪ, пока продолжался ужасный 
путь, потребовалъ выхода. Юліана молча стояла; она взяла его 
за руку и прислокилась къ нему. У нея тоже дрожали губы, 
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Они легко добрались до деревни и нашли пищу и кровъ. 
На слвдующ день они отправились домой въ Вильдбергъ; 
въ ихь деревню, откуда они бъжали, враги не зашли; они 
нашли домъ и имущество нетронутыми. 

Ратманъ Цоппъ и его жена домой не вернулись. Они 
лежали вмЪетВ со многими другими убитыми въ лесу. По 
въ странЗ скоро водворилея миръ. Герольдъ Цолпъ уна- 
слВдовалъ имущество своего отца. Первое время ему помо- 
гали хозяйничать деревенскіе старики, но онъ рано созр$злъ, 
скоро сдЪлалея совершенно самостоятельнымъ. Юліана 
хозяйничала вмЪстВ съ нимъ. Они выросли оба и превра- 
тплось въ красивыхъ, статныхъ людей. Люди восхищались 
ихъ стройными, высокими фигурами; когда они шли ря- 
домъ, то на нихь любо было смотръть. А они рЪдко хо- 
дили по одиночкВ. Какъ они хозяйничали вмъстЪ, такъ и 
во всемъ остальномъ они были точно скованы другъ съ 
другомъ. Они были замкнуты, держались въ сторон отъ 
деревенскихъ увеселеній; они не были угрюмы, но въ ихъ 
существъ была серьезность, граничащая съ грустью. Судьба 
благопріятствовала имъ. Мало того, что ихъ им%ніе про- 
цвътало, какь ни одно въ окружности; случилось такъ, что 
двое состоятельныхъ братьевь умершаго ратмана, ‘одинъ 
холостякъ, другой бездътный Вдовецъ, умерли, и ихъ со- 
стояніе перешло къ Герольду и Юлан. Теперь они 060- 
бенно поднялись въ глазахъ людей; Герольда, статнаго, чер- 
нобородаго мужчину, въ странномъ, смугломъ лицВ кото- 
раго было что-то суровое, а во всемъ существ что-то власт- 
ное, они скоро стали избирать на общественныя должности 
въ общинВ и странЪ; уже въ молодые годы онъ быль рат- 
маномъ, какъ его отецъ. Когда онъ стоялъ въ АльтдорфЪ 
на волостномъ сходћ, крестьяне и горожане подталкивали 
другъ друга: „Видишь вотъ того, вильдбергекаго ратмана“? 
И даже видавшіе виды люди съ удивлешемъ смотрЪли на 
высокаго, статнаго человзка, точно на знатнаго господина. 
ПослЪ собранія, когда вс члены схода отправлялись въ село, 
по трактирамъ, Цоппъ и ожпдавшая его Юлана возвращались 
въ Вильдбергъ, и не мало людей останавливались въ вос- 
хищеніи, когда по бълой отъ пыли дорог шагали рядомъ 
дв высокія, тяжелыя фигуры. 

Но фигура Юланы была красива и пропорціональна, лицо 
у нея было бЪлое, а черты, хотя и крупныя, отличались 
благородствомъ. Больше, темные, серьезно глядящіе изъ 
подъ черныхъ бровей глаза красиво выдВлялись на бЪломъ 
лиц. И поэтому случалось, что многіе, которыхъ вна- 
чалъ и привлекало богатство Юліаны, затЬмъ взбирались въ 
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Вильдбергь рали нея самой. Въ это время въ большой гор- 
ницВ ихъ дома по воскресеньямъ иной разъ бывало больше 
гостей, чЪмъ въ трактирЪ. Даже альтдорфскіе важные гос- 
пода не пугались дороги и подъ предлогомъ посЪъщенія ея 
брата стучались къ Ющанз. Среди нихъ былъ одинъ, сынъ 
штатгальтера, которому удавалось вызвать румянецъ на щеки 
Юланы, и при приход%Ъ котораго въ глазахъ ея вспыхивалъ 
блескъ. Но странно: когда по его обращенію стало видно, 
что онъ стремится задать вопросъ, лежавшій у него на сердцъ, 
Юліана сразу измЪнилась, стала избЪгать его. общества и 
тревожно искала близости брата, отнимая этимъ у того елу- 
чай высказаться. Черезъ нЪкоторое время, оттолкнутый ея 
сдержанностью, онъ пересталъ приходить. Но позднзе, когда 
онъ давно утзшилея съ другой, однажды она сидфла съ 
нимъ и съ братомъ въ той же комнатВ; она положила руку 
на лежавшую на столЪ руку брата и сказала странно въЪскимъ 
тономъ: 

— Я и Герольдъ пережили вмЪстЪ двЪ ночи, которыя 
соединили насъ такъ, что теперь мы `не можемъ разстаться. 

Бывшій женихъ понялъ, что она сказала это для ‘того, 
чтобы объяснить ему свое поведеніе. 

Воспоминаніе о двухъ дняхъ и ночахъ, когда они спаса- 
лись отъ французовъ, не покидало брата и сестру; не могли 
они забыть и отрады, которую тогда каждый изъ нихъ на- 
ходилъ въ близости другого. Изъ этого воспоминанія у нихъ 
возникло чувство тТ$еной связи, которое все росло и 
сдЪлалось такимъ сильнымъ и могучимъ, что преодолъло 
веБ другія сердечныя побужденія. 

Пробилъ часъ и для Герольда. Въ домВ была молодая, 
бвлокурая, красивая служанка, сирота изъ хорошей семьи. 
Юліана относилась къ ней хорошо; мало-по-малу и голосъ 
Герольда, когда онъ говорилъ со служанкой Леной, сталъ 
пріобрътать чуждый ему мягкій тонъ, взглядъ его задумчиво 
слъдилъ за ней, и сестра иногда заставала его въ глубокомъ 
раздумьВ, изъ котораго онъ пробуждался съ трудомъ и какъ 
будто смущенный. Но такъ какъ за всю ихъ жизнь между 
братомъ и сестрой не было произнесено ни одного слова не- 
удовольствія, то и теперь Юлана сумфла прямотой и откро- 
венностью слђЂлать между ними все яснымъ, какъ это было 
всегда. Они сидвли вдвоемъ за длиинымъ обЪденнымъ сто- 
ломъ, когда Юліана начала: 

— Ты въ послъднее время изм$нился, Герольдъ. 

Онъ оперся обЪими руками о столъ и взглянулъ на нее. 

— Измћнился?—спросилъ онъ, и щеки его на мгновеніе 
слегка покраенЪли, но взглядъ былъ твердый и открытый, 
какъ всегда. 
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— ТебЪ нравится Лена?—продолжала Юліана, не горячась, 
честно и прямо. 

— Она славная дъвушҳа, —сказалъ братъ, —и я желаю ей 
хорошаго мужа. 

— Ты не долженъ считаться со мной, если хочешь ее!— 
сказала Юлана. 

Онъ улыбнулся. — Хорошо, что мы заговорили объ этомъ,— 
сказалъ онъ,—видишь-ли, какъ только ты это сказала, я сей- 
часъ понялъ, что это не можеть быть. 

— Но если ты ее любишь? —возразила Юліана. 

— Люблю?—повториль онъ.—Пожалуй, раньше мн это 
казалось. Но теперь это исчезло, какъ дымъ. Въ жизни мы 
принадлежимъ другъ другу, ты и я, и третьяго не можеть 
быты 

ЗатЬмъ этотъ сильный человЪкъ всталъ и продолжалъ 
свою работу, какъ оудто ничего не случилось. ЛенЪ онъ 
былъ хорошимъ хозяиномъ, пока одинъ молодой крестьянинъ 
не увелъ ее изъ его дома, какъ свою жену; онъ былъ серье- 
зенъ и доволенъ; въ день свадьбы Лены онъ сказалъ сестръ, 
съ которой сидЪлЪ за сголомъ: 

— Чокнемся, Юліана! За хозяйство Лены и за наше! 

`Однажды, черезъ годъ послЪ этого, въ гостяхъ у брата и 
сестры былъ одинъ почтенный старикъ; онъ добродушно бра- 
нилъ ихъ, что они оба до сихъ поръ не обзавелись семьями. 
На это Герольдъ далъ въ присутетви сестры такой отвътъ: 

— Кто хочетъ жениться, долженъ радостно смотрЪть на бу- 
дущее и на все, что опо можеть принести; мы-же оба, ІОліана ия, 
смотримъ слишкомъ много назадъ, въ то, что произошло когда- 
то01—При этомъ онъ протянулъ сестрЪ руку, и одинъ моменть 
они стояли другъ возл друга съ почти строгими лицами. 
У гостя слова застряли въ горлћ; почти благоговЪйно емо- 
тр%лъ овъ на брата и сестру, которые быстро вернулись къ 
своему обычному спокойствію: они были какъ будто при- 
кованы другъ къ другу. 1 

Герольдъ и Юліана остались одинокими. Они жили, вм ст; 
вильдбергцы, да и не они одни, низко снимали шЯпы“йе-. 
редъ ними, хотя они жили, какъ простые крестья4е. Было 
что-то благородное въ спокойствіи, довольствЪ, ровности ихъ 
жизни. Чфмъ старше они становились, тЬмь уединеннъе 
жили они въ своемъ большомъ дом'ћ. Герольдъ продалъчҷеовою 
землю и отпустилъ работниковъ. Иногда тому или иному” 
крестьянину хотЪлось усмЪхнуться надъ чудачествомъ брата 
и сестры, довольствовавшихся другъ другомъ; но наем шка, 
исчезала передъ истиннымъ достоинствомъ, въявшимъ отъ 
нихъ, когда они бывали среди людей. Когда Герольдъ, быв- 
шій до послвднихъ дней все еще сильнымъ мужчиною, съ 
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длинной сВдой бородой и рћзкими чертами лица умеръ, 
Юліана еще больше замкнулась. Она не была изъ тъхъ 
женщинъ, которыя тоскуютъ, скорзе она была изъ тъхъ, 
которыя, какъ сказалъ Герольдъ, слишкомъ много смотрятъ 
назадъ; поэтому ей было легко не замфчать настоящаго и 
людей, бывшихъ въ немъ. 

Пасторъ замолчалъ. Надъ столомъ горћла лампа. Ея крас- 
ный свЪтъ лился на деревянную обшивку ствнЪъ, но онъ 
не былъ достаточно силенъ и ярокъ, чтобы проникнуть въ 
углы огромной комнаты. Только печь была ярко освЪщена. 
Два имени блестЪли на ней. Казалось, что изъ темныхъ 
угловъ или въ одной изъ дверей вотъ-вотъ появятся оба, 
Герольдъ и Юлана, высоке, серьезные, прикованные другъ 
къ другу двумя тяжелыми днями. 


Изъ записокъ сестры волонтерки. 


(Окончанае). 


Дни шли за днями. Время приближалось къ зим. Стояли хо- 
лодные, сырые дни. Въ арміи сталъ развиваться тифъ, и къ намъ 
опять повалили больные изъ близь лежащихъ частей. ЛЪчен!е 
тифа у насъ въ палаткахъ, въ сырости, холод, безъ ваннъ и 
другихъ удобствъ, было невозможно. Приходилось употреблять 
лишь поддерживающія силы средствә, и мы старались эвакуиро- 
вать больныхъ хоть до Мукдена, гдз были стаціонарные госпи- 
тали, но это не всегда удавалось. По лини нашей вътки не могли 
пройти тяжелые, спещально-санитарные пофзда со своими пуль- 
мановскими вагонами; перевозить же тифозныхъ больныхъ въ не- 
оборудованныхъ товарныхъ вагонахъ, какъ мы отправляли легко 
раненыхъ, —звачило бы убивать больныхъ. Мы обыкновенно ждали 
своего пөћзда, который приходилъ не чаще двухъ разъ въ мвсяцъ, 
и на немъ эвакуировали всвхъ, у кого была надежда на вывдс- 
ровлен!е... 

Почти вс палатки у насъ были полны тифозными. Въ па- 
латкахъ было т%сно, темно, полъ холодный, сырой, на двор» 
почти всегда грязь и дождь — все это мЪшало держать палатку 
и больныхъ въ чистотв: нельзя было ни обмыть больного нт 
провзтрить палатку. Сестры приходили въ отчаян!е и успекаи-; 
вались лишь тогда, когда удавалось сдать больныхъ на пздъ. 
Вев мы измучились благодаря этой неприспособленности паратон» 
зыхъ помвщен! для терапевтическихъ бодьныхъ. Особенна 
желы были ночныя дежурства. Ночи стояли темныя и холодныя. 
сестеръ назначалось по двз дежурныхъ на вс палатки. Надзне 
бывало, огромные сапоги, какой-нибудь ватный китайскій халатъ, 
поверхъ него казенный брезентовый плащъ, и въ такомъ вид%, 
съ фонаремъ въ рукахъ, путешествуешь всю ночь изъ палатки 
въ палатку, спотыкаясь въ темнотћ о колышки палатокъ. Въ каж- 
дой палатЕВ дежурило по одному санитару, но въ тифозныхъ 
этого было недостаточно. Тамъ къ ночи наступалъ прямо адъ и, 
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одному человЪку трудно было справиться. Къ ночи обыкновенно 
у тифозныхъ поднималаеь температура и начиналось сильное воз- 
буждене, и вотъ, бывало, сестра застаетъ такую картину: одного 
больного сапитаръ еле поймалъ уже у выхода и не безъ усилій 
держитъ его, другой сползь подъ постель на холодную землю, 
третій влЪзъ на болће слабаго и бъеть его изо вофхъ силъ, а 
тотъ дежитъ, сбросивъ съ себя одћяло, и крвико ругается, по- 
трясая кулаками. Пока она приведетъ все въ порядокъ, успокоить 
больныхъ, кому положитъ ледъ на голову, кому дастъ валерьянки, 
брому, какъ нвчто подобное разыгрывается въ другой палат. 
Такъ всю ночь тревожно мечешься, а, если упустить моментъ, не 
усмогоВть, то, пожалуй, больные и разбЪгутея; у насъ, по крайней 
мър%, былъ случай, когда одного тифознаго ничью еле поймали уже 
за госпиталемъ. 

Тяжела была и транспортировка больныхъ. Въ нЪеколькихъ 
госпиталяхъ Краснато Креста были приспособленныя двуколки, 
крытые фургоны и вьючныя носилки, но вначалъ ихъ было мало, 
а обыкновенно перевозили на простыхъ китайскихъ арбахъ, очень 
громоздкихъ и тряскихъ, такъ что иногда раненые, которымъ ста- 
новилось не вмоготу сотрясене поврежденной части тБла, если 
только могли, шли рлдомъ съ арбой. Очень оригинальнымъ спо- 
собомъ перевозки раненыхъ были вьыючныя носилки, которыя упо- 
треблялись въ нЪсколькихъ транспортахъ. Крытыя носилки на- 
вьючивали передними ножками на осла, при чемъ ножки плотно 
пристегивались къ деревянному сздлу, а задпія пожки такимъ же 
порядкомъ придЪлывались къ сЪдлу другого осла или мула; послфд- 
нихъ пріутали даже становиться на колВни, чтобы легче было 
навьючить или снять носилки. При тихомъ шаг} муловъ носилки 
мягко и мфрно нокачивались, не причиняя боли раненому. Оть 
дождя, втра и холода ващищалъ брезентовый верхъ. Къ пъкото- 
рымъ носилкамъ были привинчены фонари, на случай путешествія 
ночью. Такіе вьючные транспорты, при умВлыхъ провожатыхъ и 
пріученныхъ животныхъ, были самымъ удобнымъ способомъ пере- 
возки больныхъ, особенно въ гористой мЪстпости. Но не дай Богъ 
случиться какому-либо переполоху, тогда животныя пугались п к4- 
тастрофа была почти неизб жна. Эта транспортировка считалась 
вдобавокъ самой дорогой, такъ какъ на одного раненаго полага- 
лось по два мула и одного провожатаго, да возня была и съ 
муштровкой животныхъ. 

При нашемъ госпиталВ быль особенный, оригинально приду- 
манный транспортъ, который очень удобнымъ казался въ теор 
и очень неудаченъ быль на практик. Транспортъ состоялъ изъ 
40 китайскихь арбъ, но передђланныхъ на русск ладъ, т. е. 
тяжелыя массивныя колеса были замЪнены болфе легкими. Къ 
арбЪ вверху были придфланы высокія рамы, къ нимъ на винтахъ 
привзииувалиеь двое носилокъ, а надъ носилками на обручахъ 
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задергивался брезентъ, предохравявиИй отъ дождя и вЪтра. Арбы 
были слишкомь высоки для своего размћра, хрупки и неустой- 
чивы, такъ какъ при нагрузкъ больныхъ центръ тяжести былъ 
слишкомъ высоко, и на малъйшемъ косогорв ири неосторожпой 
®здв рискъ былъ большой. Правда, при зд» шагомъ больной 
пувствовалъ себя хорошо, такъ какъ носилки были на вЪсу и 
нисколько не трясли. Крупнымъ недостаткомъ нашего транспорта 
была китайская упряжь и погонщики китайцы. Запрятгалп въ 
арбу по четыре мула: одинъ коренникъ въ оглобли и три шли 
впереди, при чемъ отъ каждаго мула къ арбЪ прикрЪилялось по 
дв постромки. Мулы часто сбивались, путались въ постромкахт, 
рвались въ сторону и много проходило времени, пока, наконецъ, 
погонцикъ своими дикими криками «ги... та... ча...» и щелканіемъ 
длиннаго бича не возстановлялъ порядка. Не разъ невозмутимые 
погонщики приводили насъ въ отчалн!е евонмъ равнодушіемъ къ 
опасности перевернуться съ больными; они нисколько не смуща- 
лись ни просьбами, ни возмущеніемъ и мало обращали виимашя 
на предостереженія переводчица, черезъ которато мы къ нимь 
обращались. 

Нашъ трапспортъ отправлялся обыкновенно въ сопровожденіи 
студента медика, одной сестры, 2—4-хъ санитаровъ и переводчика 
китайца. Сестры Фздили съ трапспортомъ по очереди. Моя оче- 
редь разъ выпала въ очень тяжелый день. Оъ утра дулъ рЪфзюй 
ъфтеръ и перепадалъ снъгъ. До госпиталя, куда насъ вытребовали, 
было верстъ 25. Мы выфхали на разсвЪтЪ, чтобы въ тотъ же 
день вернуться, и одблись потеилфе: на мнф былъ сЪрый тулупъ 
до колВнъ, бурочные высое сапоги и китайская мъховад шапка 
съ наушниками; такъ же приблизительно были одфты и другіе, а 
для больныхъ мы припасли китайскіе ватные халаты и одђяла. 
Мы со студентомъ-медикомъ пофхали впередъ, чтобы выполнить 
нфкоторыя формальности, и, когда пришли арбы, у насъ все было 
готово. Давъ съ полчаса времени отдохнуть лошадямъ, мы слали 
набирать больныхъ. Одну арбу мы оставили про запасъ порож- 
нею, на случай поломки, а въ остальныя приняли 46 больныхъ, 
изъ которыхъ двое было тяжелыхъ. Укрывъ всфхъ больныхъ одћя- 
лами и халатами и задернувъ брезентомт, мы выстроили свой 
транспорть въ рядъ. Сами мы раздфлились такимъ образомъ: 
студентъ съ переводчикомъ впереди, два санитара у арбъ съ 
трудно больными, а я замыкала шествіе. ВначалЪ, пока было 
свЪтло, мы Фхали мелкой рысью. Къ вечеру вфтеръ сталь крЪи- 
чать, пошелъ снфгь и поднялась настоящая мятель; лошади то 
и дБло спотыкались, и пришлось Ъхать медленнымъ шагомъ. А 
тутъ еще попался по дорог длинный военный обозъ, растянув- 
шійся на четверть версты; нужно было съ полчаса ждать, пока 
онъ профдетъ: дорога была узкая, разъЪхаться негдв. На поло- 
вин дороги совершенно стемнфло, стало еще тревожнЪе. Дорога 
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была страшно неровная, ухабистая, все время приходилось пре- 
дупреждать погонщиковъ и сдерживать лошадей. Несмотря на 
медленную Фзду, мулы такъ и норовили запутаться въ свои ве- 
ревки, начиналось гиканье, крики китайцевъ, и весь обозъ оста- 
навливался, а мы опрометью кидались къ мфсту происшествія въ 
страхв, что арба уже опрокинулась, и больные разбиты. ‘Только 
все успокоится и транспортъ двинется впередъ, какъ ужъ летишь 
на крикъ въ темнотв въ другой конецъ. Въ довершен!е всвхъ 
трудностей, приходилось еще переззжать въ бродъ ръку; спускъ 
быль довольно крутой и скользкій; малфйпий испугь лошадей, и 
намъ грозила опасность выкупать больныхъ. Мы знали варанЪе 
объ этомъ опасномъ м$стЪ, и потому, не дофзжая до спуска, оста- 
новили транспортъ и стали спускать арбы почти на рукахъ. Оба 
санитара и студентъ поддерживали съ обћђихъ сторонъ арбу, я 
впереди освфщала дорогу. Переправивъ, ваконець, послъднюю 
арбу, мы свободно вздохнули. Но все-таки не все обошлось бла- 
гопопучно: одинъ больной сильно продрогъ, и, кром%ћ того, у самаго 
въфзда въ Ояосинсинцзы, на ухабф, одна арба таки опрокину- 
лась, и больной слетълъ съ носилокъ; къ счастью, онъ былъ изъ 
выздоравливающихь и свалился удачно, такъ что и мы отдБла- 
лись только страхомъ, 


Холодъ грозилъ установиться, и мы стали подумывать, какъ бы 
уберечься въ своихъ палаткахъ отъ морозовъ. 

ЛЪтомъ, когда полы палатки откинуты, отсутствія оконъ не 
замфчалось, но зимою это было бы большимъ лишенемъ. Въ па- 
латкахъ проръзали отвөрстія, вшили рамки, достали стеколъ изъ 
Харбина, вставили въ рамы, и наши палатки словно ожили. 
Нужно было еще позаботиться о теплБ. Изъ листового желћза 
наши санитары соорудили печи; въ сущности это были просто 
желЪзные ящики съ дверцами и отверстіемъ для трубы, при чемъ 
широкая труба проходила черезъ всю палатку, чтобы согрћвать. 
ее. Снаружи палатки обложили гаоляномъ въ аршинъ толщины; 
полъ палатокъ устлали соломой и потомъ въ два слоя цыновками. 
Такимъ образомъ отъ зимы. наши жилища были ващищены, но 
за то они стали опасны на случай пожара: печки быстро раска- 
лялись до красна, а палатки представляли собою легко вспыхи- 
вающів костры; поэтому у каждой печки въ землю были врыты 
огромные глиняные чаны съ водой, а снаружи гаолянъ облили 
глиной. У входа въ палатки устроили изъ гаоляна же крылечки 
и завъшивали ихъ войлокомъ, чтобы не дуло на больныхъ при 
входв въ палатку. Было много трудовъ и возни, пока мы при- 
свособились къ зимовкъ. Къ концу ноября зима установилась. 
Тифъ притихъ, и къ намъ теперь поступали главнымъ образомъ 
больные-хроники: то съ застарзлымъ ревматизмомъ, то съ острымъ 
катарромъ. Со мною въ это время случилось несчастье: я сломала 
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себ ногу, и мић пришлось довольно долго пролежать въ постели, 
пока я снова получила возможность ходить. 

9-го января нашему госпиталю было приказано: немедленно 
свернуться, перейти въ Гудзядзы и быть готовымъ къ 12-му; 
транспорту и летучкВ (перевязочный пунктъ, который выдЗлялся 
изъ нашего госпиталя) приказано было отправиться на позицію. 
На первомъ же пофздВ мы отослали всђхъ нашихъ больныхъ, 
Затвмъ стали складывать свои пожитки, и часа черезъ четыре нашъ 
госпиталь представлялъ собою однЪ развалины; въ одной кучЪ ле- 
жали палатки, въ другой— постеди, въ третьей—котлы и кухонная 
посуда, печи наши были тоже разрушены, повсюду лежалъ гао- 
лянЪ. Китайцы со своими арбами съ воизуфннымъ гиканьемъ и 
криками толклись тутъ же. Люди, лошади, вещи, разная утварь— 
все это перемфшалось въ полномъ хаос на площадев, гдВ такъ 
долго красовался нашъ госпиталь. Я все еще лежала на своей 
койкћ и не принимала никакого участя въ дфятельности нашего 
муравейника. Меня рвшили пока оставить въ Сяосинсинцзахъ, въ 
землянкћъ, въ которой помзстили прачечную, такъ какъ оборудо- 
вать ее на новомъ мЪстЪ въ такой короткій срокъ нельзя было, 
а новая стоянка въ Гудзядзахъ была верстахъ въ 18-ти, и за 
б%льемъ предполагали присылать арбу. Въ земляниВ была ком= 
натка шириною шаговъ пять и длиною шаговъ десять, вышиною 
аршина три, съ однимъ окномъ; тамъ меня и поселили вмВстВ 
съ сестрой, завъдывавшей бЪльевой. 

1-го февраля за мною прислали, чтобы перевезти въ Гудзя- 
дзы. Къ этому времени я уже ходила на костыляхъ, но могла 
пройти лишь небольшое разстояніе, такъ что на станцію меня 
снесли на носилкахъ. Нечего и говорить, какъ я радовалась 
окончившейся ссылкћ и съ какимъ нетерпВніемъ ждала свиданія 
со везми своими. 

Положеніе нашего госпиталя въ Гудзядзахъ было раньше не осо- 
бенно веселое. Мфсто, на которое перевели насъ, было занято казимъ- 
то военнымъ госпиталемъ; который только что отстроилъ землянки, 
оборудовался, усЪлся и началь работу, какъ его, лишь бы очи- 
стить мфсто нашему, перевели на разстояніе не боле 3-хъ верстъ 
отъ Гудзядзъ. Въ Сяосинсинцзахъь нашъ госпиталь понемногу 
работалъ все время, такъ какъ находился въ удобномъ пункт,” об- 
служивавшемъ прилегающія части войскъ; транспортъ тоже въ по- 
слфднее время не былъ въ бездЪйсгвіи; здЪсь же госпиталь стоялъ 
въ полуразвернутомъ видв, неустроенный, раззоренный, а тран- 
спортъ только то и дфлалъ, что перевозилъ на новое мфсто при- 
пасенмую солому, уголь и дрова. Кухня помфщалась подъ гаоля- 
новымъ навЪсомъ у какой-то стВны; палатокъ негдъ было уста- 
новить, такъ какъ военный госпиталь, согнанный нами съ м$8ста, 
упорствовалъ и не снималъ своихъ палатокъ. Нашъ инвентарь 
валялся кучами въ тюкахъ, ящикахъ, брезентахъ. Безалаберщина, 
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тфенота, толкотня,—воть что представяяль собою нашъ госпиталь, 
вмЪсто такъ недавно существовавшаго правильнаго устройства и 
постоянной работы. Впрочемъ, не только нашъ отрядъ, вс жало- 
вались на подобную безголковщину. Казалось, порвались какія- 
то нити въ болфе или менфе стройномъ механизм, и матерія 
расползалась по всфмъ швамъ. 

Только 7-го февраля военный госпиталь забраль все свое 
имущество, освободилъ всБ помфщеня, и мы стали окончательно 
устраиваться. Въ нашемъ распоряженш было теперь нЪсколько 
землянокъ, двЪ прекрасныхъ большихъ фанзы, нфеколько плетеныхъ 
затородокъ; поэтому подъ больнизныя помъщенія освободились 
палатки сестеръ, санитаровъ и склада, и мы могли увеличить 
число болъныхъ до 250. Въ одной фанзЪ на лВвой половин по- 
м%стились сестры, на правой устроили перевязочную. Другая 
фанза была раздђлела на три части: въ одной помфщались врачи 
и столовая, во второй—антека и въ третьей —складъ бЪлья. Складъ 
провизии мы распредЪлили по загородкамъ, кухню построили но- 
вую, установили всв палатки, почистили, и госпиталь быль опять 
ГОТОВЪ. 

Т®мь временемъ приготовленія къ бою заканчивались: сифино 
- проводили рельсы для конныхъ вагоновъ для перевозки раненыхъ, 
сосредоточивали склады снарядовъ, сифшно очищали госпиталя. 
Къ намъ изъ Россім успълъ къ этому времени придти операціон- 
ный вагонъ, который долженъ былъ передвигаться по мЪрЪ надоб- 
ности по ли и желЪзной дороги. (Онъ состоялъ изъ большой свЪт- 
лой операщонной, гд} все, начиная со стеклянныхъ шкафчиковъ 
съ наборами хирургическихъ инструментовъ и кончая кафельнымь 
поломъ, блестфло чистотою. Передъ операціонной комнатой было 
коечное отдБлеше, тд помфщались четыре оборудованныхъ койки. 
Кромъ того, было еще маленькое помфщеше для дежурной сестры 
или врача, за операціовной —вазная съ кубомъ-кипятильникомъ и, 
наконецъ, небольшой складъ для перевязочнаго матеріала. Вагонъ 
быль такъ устроенъ, что въ немъ при движенін не было почти 
никакой тряски и во время хода пофзда можно было двлать не- 
сложныя операдіи. 

15-го февраля намъ сообщили, что на лЬвомъ флангВ начался 
бой. Почью экстренной телеграммой вызвали нашь операціонный 
вагонъ, прося удфлить и персоналу. Тутъ же, вочью, наскоро со- 
брался созфть, кипули жребій, и черезъ часъ мы распрощались съ 
четырьмя сестрами и хирургомъ врачемъ. Насъ,сестеръ, ститая и 
мени, осталось восемь. 

Съ утра загремфло и около насъ на Путиловской сопкъ. Къ 
намъ стали прибывать раненые—кто на носилкахъ, кто въ фур: 
гонћ, а кто и ификомъ,—и прибывали почти безостановочно. 
Шесть дясї шла у пасъ лихорадочная работа подъ грохотъ не- 
умолкавшей канонады. Но прошли эти шесть дней, и на разевЪтВ 
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седьмого нашему госпиталю приказали уходить, такъ вакв съ ми- 
нуты на минуту ждали приказа объ отстунлен. СБвернве Мукдена 
японцы обошли насъ и каждую минуту могли завладвть линей 
желфзной дороги, т. е., пресфчь намъ дорогу къ Харбину. 

Съ нашей станцін снималось интендантство, ушли артиллерій- 
сме парки, профзжали сверпутые госпиталя. А у насъ већ па- 
латки были еще полны больныхъ: притокъ съ позиція не останав- 
ливалея, и намъ нужно было кормить и перевязывать равеныхъ. 

Твхъ, кто могъ ходить, мы отправляли ифшкомъ кратчайшею 
дорогою до Мукдена, но у насъ оставались еще тяжело раненые. 
Между тБмъ пофздовъ для больныхъ не было, вс свободные ва- 
гоны были отправлены, а черезъ Гудзядзы проходили пофзда, пол- 
ные раненыхъ съ лЪваго фланга. 

Комендантъ станцін объявилъ, что онъ не ручается за безо- 
пасность госпиталя и совћтуетъ немедленно свертываться. ПослЪ 
3-хъ часовъ дня коменданту приказано было очистить станцію. 
Наступилъ вечеръ... Проходили послБднія цђии, за ними ждали 
уже японцевъ. · Стали зажигать и на нашей станцін костры изъ 
фуража; поджигали (фанзы, землянки. Часамъ къ 10-ти вечера 
намъ дали товарные вагоны, которые освободили изъ-подъ какого-то 
интендантскаго груза — его сожгли. Отходъ послфдняго нофзда со 
станцін Гудзядзы былъ назначенъ въ часъ ночи. Намъ нужно было 
перенести на вокзалъ около полутороста больныхъ. Въ вагоны нало- 
жили соломы, прикрыли ватвыми китайскими одфялами и халатами 
и стали носить больныхъ. Едва выносили изъ палатки посафдняго 
больного, какъ палаточникъ Макаровъ со своей командой набрасыва- 
лись на палатку, обрубали веревки, натянутыя къ колышкамъ,палалка 
валилась, ее тащили къ вагонамъ; утварь какъ попало спихивали 
въ ящики и мфшки. Паконецъ, кое-какъ закончили мы погрузку. 
Кто-то кричитъ: «Садись, сейчасъ отойдемъ». Подскакалъ на ло- 
шади нашъ старшій санитаръ, Балашевъ, изъ летучки, и докла- 
дываеть, что транспорть запоздалъ потому, что отвозиль ране- 
ныхъ. Повздъ трогается... Отставшіе вскакиваютъ на ходу, кто 
съ мВшкомъ, кто съ тюкомъ одђялъ. Балашевъ скачетъ рядомъ 
па лошади и ему отдаютъ распоряженіе забрать провіантъ, остав- 
ленный въ складахъ, и идти прямо на Тьелпнъ, такъ какъ черезъ 
Мукденъ ужъ нть дороги, осталась лишь рельсовая линія. Ходъ 
поззда усиливается... Балашевъ отсталъ... а къ намъ протягиваютъ 
руки оповдави!е больные, только что приплетшіеся къ станціи... 
молятъ взять въ поћздъ, не оставить въ рукахъ японцевъ. Пофздъ 
не остановишь, онъ летить среди пылающаго пожара-—гор®лъ 
нашъ бывшій госпиталь. Задвипули дверь, не видно стало пожа- 
ровъ, не слышно умоляющихъ криковъ, только грохотъ вагона бо- 
лЪзненно отдавался въ совнаніи. 

Къ утру 24 февраля мы были въ Мувденћ. Насъ загнали куда- 
то среди лћса вагоновъ, изъ-за которыхъ нельзя было выбраться 
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къ вокзалу; здћсь были интендантскіе грузы, санитарные вагоны, 
цфлые ряды классныхъ генеральскихъ вагоновъ безчисленныхъ шта- 
бовъ. Нашъ уполномоченный поспъшилъ отыскать кого-либо изъ 
распоряжавшихся властей, чтобы получить дальнЪйшія инструкщи. 
Насъ предполагали отцзпить и персональ прикомандировать къ 
какому-нибудь госпиталю въ Мукденв, такъ какъ здВсь не хватало 
рукъ, а пофздъ, съ которымъ насъ вывезли изъ Гудзядзъ, взялся 
обслуживать земскій отрядъ, тоже снятый по пути съ какой-то 
станцій. 

Сестры, какъ только остановился позздъ, бросились въ боль- 
нымъ, и каждая возвращалась обратно со смущевніемъ и подавлен- 
ными слевами. У больныхъ не было не только сестеръ, но даже 
санитаровъ. Всюду стоялъ стонъ, отовсюду слышались мольбы 
дать воды, повернуть, унять боль. Вагоны были такъ набиты, что 
почти невозможно было пройти. Было довольно холодно, но во 
многихъ вагонахъ не было печей, это были даже не теплушки, а 
просто грузовые вагоны. 

Мы спрашивали коменданта поЪзда, долго ли мы простоимъ, но 
онъ не только не вяалъ этого, а не могъ даже опредЗлить, которые 
его вагоны и сколько ихъ. Каждую минуту мы ждали, что вагоны 
нашего отряда отцфиятъ отъ пофзда. Вдругъ, совершенно неожи- 
данно для насъ, пофздъ тронулся, насъ забыли отцфпить и мы, 
растерявъ уполномоченнаго и санитаровъ, двинулись дальше. По- 
немногу пофздъ выбрался изъ безконечныхъ путей, тупиковъ и 
наваленныхъ горами интендантскихъ грувовъ, и до насъ сталъ до- 
летать все усиливавшійся гулъ. Оввернъе Мукдена шла канонада. 
Скоро открылась передъ нами и равнина, на которой происходилъ 
бой. Это было недалеко отъ Хутши-Тай, гд былъ обнаруженъ 
обходъ. 

Мы летБли безъ передышки нвсколько станцій, чтобы уйти изъ 
опаснаго мЪста. Накопецъ, часа черезъ три насъ остановили. Сестры 
бросились по вагонамъ и съ помощью санитаровъ стали перекла- 
дывать больныхъ, вынимая ихъ прямо на платформу: болве сла- 
быхъ клали свободнће, а легкихъ потђснили, мокрую солому вы- 
брасывали, стлали китайскіе халаты. Одинъ больной, придя въ 
сознаніе, заявилъ, что подъ нимъ что-то шевелится; раскрыли со- 
лому, одфяла, а тамъ лежалъ слабый больной. Все, что такъ тща- 
тельно перевязывали, лВчили, подправляли въ Гудзядзахъ, пошло 
на смарку, и наша работа казалась намъ теперь такою ничтожною 
передъ разрушающими ее условіями и обстоятельствами, нө отъ 
насъ зависящими. 

Остановка была непродояжительна, и насъ помчали дальше. 
Поћздъ останавливался еще и на другихъ станціяхъ, но не бозће, 
какъ на 3—4 минуты, въ теченіе которыхъ сестры еде усп®вали 
перебЪгать изъ вагона въ вагонъ. Кое-какъ успвли напоить 6бо- 
лЪе слабыхъ чаемъ съ хлЬбомъ и консервированнымъ молокомъ 
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и сдвлаля необходимыя перевязки. Такъ насъ домчали до Шао- 
мяувъ, тд коменданту станцін отданъ ужо быль по телеграфу 
приказъ отцБиить насъ отъ санитарнаго поїзда и вадержать 
впредь до особаго распоряженія. Наши нВсколько вагоновъ оста- 
лись, а позздъ двинулся дальше. 

Мы простояли и 26 го въ Шаомяузахъ, не получая никакого 
распоряженія ни о слЂдованіи дальше, ни о развертыван!и госпи- 
таля. Сестры распредёлились на партіи: одн работали при мъст» 
номъ госпиталф, гд персоналъ былъ совершенво сбитъ съ ногъ, 
другія отправлялись съ санитарными пофздами, провожая ихъ по 
нБеколько станцій, чтобы осмотрЪть больных и перевязать нуждаю- 
щихся въ перевязкв. Я не могла еще слЪзать и вылфзать изъ 
вагоновъ безь помощи другихъ, а потому сидЪла въ своихъ теп: 
лушкахъ или возлВ нихъ, заготовляя молоко изъ сухого порошка 
(консервы) и разсылая съ санитарами на прибывавийе санитарные 
поЪзда сухари, чай, сахаръ, молоко, мясные консервы, солонину, 
свБчи, —все, въ чемъ нуждались пр!зжави!е и чфмъ мы могли 
надфлить ихъ изъ отрядныхъ вапасовъ. 

Наконецъ, прибылъ и нашъ уполномоченный; оказалось, что 
войска собираются околс Тьелина и дальше не пойдутъ, намъ же 
разръшено развертываться въ Шаомяузахъ. Уполномоченный уфхалъ. 
обратно разыскивать нашъ транспортъ и летучку, о которыхъ не 
было викакихъ извстій. 

'Тъмъ временемъ пофзда съ ранеными стали рЪже; новаго боя 
не было. ОбЪ стороны какъ то затихли, какъ бы окамензли отъ 
пережитыхъ потрясен. Съ нашей станцш цфлыми партіями от- 
правляли обратно въ части останавливающихся и приходящихъ въ 
себя бЪглецовъ. Страхъ понемногу сталъ проходить; оставались 
лишь жгучій стыдъ и желан!е прекратить ужасную войну. Въ 
войскахъ не было болфе нравственной силы, въ нихъ царило угне- 
теніе и сознаніе своей неприспособленности. 

Наконецъ, намъ приказали уходить дальше, такъ какъ войска 
отступали за Тьелинъ. Опять мчались пофзда съ юга съ больными 
изъ Тьелинскихъ госпиталей, съ интендантскими грузами. На кры- 
шахъ вагоновъ торчали какіе-то тюфяки, столы вверхъ ножками, 
койки, посуда, всякій скарбъ. Добралея до Шаомяузъ и нашъ 
транспортъ; наполовину:арбы были поломаны, мулы растеряны, но 
люди были пфлы. Съ ними же прівхалъ и уполномоченный. Наши 
теплушки прицћпили къ какому-то шедшему на сВверъ съ грузомъ 
пофзду, и опять начались для насъ мытарства путешествія. Мы снова 
были заперты въ нашу теплушку, большая часть которой быза ва- 
нята вещами и чемоданами... 

Насъ передвинули въ Шуанченпу въ 60 верстахъ отъ Хар- 
бина и оставили на долго: ремонтировать имущество госпиталя, 
транспортъ. 

Шуанченпу—маленькая, глухая станція, Сестры и врачи ућхали 
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въ Харбинъ;—кто отдыхать, а кто помогать въ работ. Я осталась 
олиа съ санитарами, которыхъ тоже по очереди отпускали на н%- 
сколько дней въ Харбинъ. 

Лишь къ концу апрфля намъ назначили мЪето стоянки въ Год- 
задани у сипиягайскихъ позицій, гдз предполагали по прибытіи 
войскъ изъ Россін дать бой и при этомъ прибавляли «послЪдній». 
Опять мы стали собираться въ дорогу. Для транспорта выпросили 
грузовыхъ вагововъ; опять составился цфлый поъздъ: платформы 
съ поправленными и обновленными арбами; отъЪвшіеся мулы въ 
20 вагонахъ; подъ персоналомъ и имуществомъ шесть вагоновъ... 
Къ намъ прикомандировали паровозъ и отправили снова на югъ. 


Весна уже установилась, но свирёпые манчжурскіе вЗтры не 
прекращались. Въ такой вЪтеръ намъ пришлось разгружаться въ 
Годзядани. Тучн мелкаго, какъ пыль, песку покрывали толстымъ 
слоемъ съ ногь до головы платье, волосы, лицо; песокъ наби- 
валел въ ротъ, носъ, хрустълъ на зубахъ, рфсницы нокрывались 
пылью, точно ипеемъ, глаза разбухали отъ слезъ; въ нфеколькихъ 
тагахъ нельзя было узнать человћка. Мы рисковали растерять всЪхъ 
пашихъ муловъ, такъ какъ вфтеръ дЪйствовалъ и на животныхъ, 
и опи безнокойно метались. Въ то же время насъ, что назы- 
ваотся, гнали въ шею, комевданты торопили съ разгрузкой, такъ 
какъ противъ платформы, тд мы разгружали свой обозъ, столлъ 
пофздъ главнокомандующаго Линевича. Отъ спфшки и суетни 
наши китайцы подняли такой крикъ, а животныя такое мычанье, 
что, дъйствительно, могли вывести изъ теризнья не только главно- 
командующаго и его генераловъ, но и простыхъ смертныхъ. Мы 
успЪли разгрузить лишь транспортъ и палатки, а остальное добро 
въ нашихъ вагонахъ загнали въ какіе-то закоулки. Долго вози- 
лись мы съ установкой госпиталя. Здфеь былъ центральный 
пунктъ всякихъ штабовъ, и еъ насъ особенно требовали краси- 
вой вифшности. Благо, не было больныхъ и мы могли не спфша 
устроиться. Вся паша площадка была усыпана пескомъ. Палатки, 
вс вымытыя и подшитыя, выстроились въ два ряда, и всюду 
между ними были устроены кирпичныя дорожки; даже кухня была 
устроена въ палаткъ. Изъ ивняка наплели клфтушекъ, которыя 
замвняли намъ разнаго рода кладовыя; для канцеляріи была тоже 
выплетена клЪтушка, даже съ окномъ, и въ ней я все свободное 
отъ хозяйства время считала, писала и расплачивалась съ рабо- 
чими. Внутри палатки казались даже нарядными: зимнЁя одзяль 
были замфнены розовыми и голубыми лфтними покрывалами; такъ 
какъ больныхъ было немного, то нашей прачечной было легко 
чаще снабжать ихъ чистымъ постельнымъ бфльемъ. И вотъ, одна 
изъ палатокъ отдђлывалась вся розовыми покрывалами, да еще 
палаточныя сестры придумывали какой-нибудь колиакъ на лампу 
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изъ розовой же бумаги; другая палатка отдфлывалась вея въ го- 
лубомъ цвзт$. На больныхь вадЪфвались бфлые или сине сукон- 
ные халаты... Въ такомъ духЪ устраивались и другіе госпиталя. 
Начальствующія лица то и дъло осматривали госпиталя... 

На нашей стаяцін, между прочимъ, остановился какой-то 
иноземный прияцъ, очель высокопоставленное лицо чужеземнаго 
государства. ПрБхаль онъ наблюдать военныя дЪйствя, но ир!- 
Ъхалъ какъ разъ тогда, когда никакихъ военныхъ дЪйствій уже 
не было, а раздавались лишь объщанія послдняго грандіознаго 
сраженія, и несчастный принцъ томился въ свонхъ вагонахъ, 
днемъ поячась за тяжелыми зелеными занавъсами отъ нестерпи- 
мой жары, а ночью любуясь тремя электрическими фонарями, 
украшавшими площадку его вагоновъ, или играя съ двумя прі- 
фхавшими съ нимъ офицерами въ карты. Такъ воть и этого 
принца для развлеченія водили по разнымъ госпиталямъ, которые 
ему надофли еще въ Харбин% и по пути къ Годзядани. Онъ без- 
ропотно отдавался въ руки любезныхъ русскихъ генераловъ, а тъ 
возили и водили его по всвмъ госпигаллмъ и налаткамъ. Принцъ 
ничего не возражалъ, безмолвно и покорно смотрфль, куда ему 
указывали, пробовалъ, что ему предлагали, и щи, и кашу, хотя 
послБ тонкаго завтрака и дорогихь винь врядъ-ли ему это было 
прінтно, издавалъ какой-то неопредђленяый звукъ и безмолвно 
шелъ дальше. Словомъ, развлекали его, какъ могли, а иринцъ 
все-таки тосковалъ... Е 

Вовмъ, впрочемъ, надобло нпчегонедђланье. Войска изъ Росии 
шли безостановочно. Чуть ли не каждый день съБзжались командую- 
ще на совЪты, но военныхъ цБйствій не было никакихъ, если не 
считать маленькихъ заигрываній передовыхъ аванцостовъ. По- 
чему-то казалось, что, несмотря на скопленше силъ съ обвихъ 
сторонъ у Сипингая, главное вниман!е все-таки было перенесено 
въ то время съ суши на море. Всв съ напряженіемъ слфдили за 
эскадрой. Изъ Россін къ намъ проникли слухи, что оскадра не 
выдерживастъ критики, что ей не доплыть до ыста назначенія, 
что она лишь отводъ глазъ, и ввачалБ ею поїти не интересова- 
лись, не придавая ей никакого значевія. Но, когда эскадра уже 
появилась у японскихъ водъ, а у насъ пе скоро могли опра- 
виться для новыхъ дъйствій, то невольно внимане военнаго мірі 
было приковано къ ея слВдовавію. Не хотфлось питать надежды, 
но она невольно охватывала всз наши мысли, и, хотя мы, говоря 
объ эскадр, относились недовЪрчиво къ ея сил и способностямъ, 
но все же появлялась мысль: а вдругь эскадра проберется таки 
во Владивостокъ, тогда легче будетъ заключить миръ, и она спа- 
сеть насъ отъ новой бойни. Военные же, только что прибывшіе, 
наоборотъ, предполагали, что съ приходомъ эскадры вниманіе 
непріятеля раздвоится, и это облегчить сражен на сушВ. Боль- 
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ные въ палаткахъ то и дфло спрашивали: «Ну что, сестрица, гдз 
теперь эскадра? Скоро ли будетъ во Владивосток?» 

Конечно, наивно было думать, что эскадра проскользнетъ не- 
замЪтно и совершенно благополучно, но, однако, никто не ожидалъ 
такъ скоро разразившейся катастрофы. Когда къ намъ дошли 
первыя вЪсти о гибели всей эскадры, мы не то что не повФрили, 
но не могли сразу проникнуться трагизмомъ происшедшаго. Во 
всякомъ елучав съ этихъ поръ даже въ недавно прибывшихъ изъ 
Россіи новыхъ войскахъ быстро угасъ всякій воинственный пылъ... 

За послЗднее время нашъ отрядъ постоянно мънялся въ своемъ 
состав, то и дЪло кто-нибудь уфзжаль въ Харбинъ, а оттуда въ 
Россію; изъ Харбина же на смфну лріђзжали все новыя лица; 
прежнихъ «передовыхъ» сестеръ осталось уже всего четыре. Скоро 
и мнв пришлось измЪнить своему отряду. Пережитыя вояненія, 
путешествія въ чеплушкахъ, наконецъ, усилевныя хлопоты по 
устройству госпиталя —все это отразилось на моемъ здоровь%, и 
силы мои стали быстро падать. Вдобавокъ, все чаще и чаще 
меня мучили невралгическія боли. Я подумывала объ отъћздВ, но 
все какъ-то оттягивала его. Наконецъ, видя, что я не могу уже 
справляться съ дћломъ, я кое какъ сдала свои обязанности и от- 
правилась въ Харбинъ въ надежд, что перем$на м%ста, маленькій 
отдыхъ и спеціалисты-врачи поправятъ меня хоть немного, и я 
смогу довести свои обязанности до конца существованія отряда. 
А о концв уже настойчиво поговаривали. Грустно было разставаться 
съ людьми, съ которыми пришлось столько пережить. 

Изъ Харбина ми, однако, уже не пришлось вернуться. Врачи на- 
шли меня серьезно больной, и меня вскор$ эвакуировали въ Россію 
съ какимъ-то военнымъ санитамгымъ пофздомъ. Помфстили меня съ 
большими удобствами въ маленькое отдЪльное купе 1 класса. Въ 
дорогВ я себя чувствовала совсћмъ хорошо и предложила зам нить 
собою захворавшую въ пути поъздную сестру. 

Сибирскіе военные пофзда были довольно хорошо обставлены. 
Больничные вагоны были приспособлены одни для легко раненыхъ, 
другіе —для тяжелыхъ больныхъ. Легко раненые помфщались въ 
обыкновенныхъ пассажирскихъ вагонахъ Ш класса, только полки 
были чуть пошире и къ нимъ прикрћвилялись сфнники. Въ вагонћ 
помфщалось до 30 больныхъ; въ каждомъ былъ свой аптечный и 
посудный шкафъ и все необходимое для обихода; къ каждому ва- 
гону было приставлено по два санитара, которые и дежурили, 
поперемънно. Вагоны для тяжело больныхъ были пульмановсве 
съ сфточными койками, челов$къ на 20. Нормальный комплектъ 
больныхъ считался въ 240 человъкъ; на каждую сестру приходи- 
лось по 60 человвкъ. При по%вдв была прекрасно устроенная 
перевязочная, аптека и кухня. 

Больные, которыхъ эвакуировали въ Иркутску и дальше, были 
большею частью безнадежные хроники или поправляющіеся ра- 
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неные, пожелавшіе узхать въ Россію, а потому эти рейсы, въ 
смыслв больничной работы, были сравнительно легкими. На мою 
долю пришлось два вагона. Здфсь помфщались большею частью 
старые вапасные, измученные или обострившимся катаромъ, или 
застарвлымъ ревматизмомъ, съ кривыми, сведенными, разбухшими 
ногами, съ колотьемъ въ боку, съ какими-то не поддававшимися 
ни анализу, ни лБченію болячками и опухолями. Они не радова- 
лись своему приближеню къ дому; мрачно жаловались между 
собой на свою непригодность къ работВ, критиковали военныя 
дВйствія, своихъ начальниковъ, злобно отзывались объ офицерахъ, 
которые, молъ, хороши были только на парадахъ, да маневрахъ, 
а пришлось къ длу, такъ и норовятъ за солдатскія спины спря- 
таться. Озлоблен!е, недовћріе—вотъ что явилось на мфето елЪпого 
повиновенія. Горькая нищета —вотъ что сулила имъ впереди Россія. 
Невеселыя были думы, невеселые разговоры. Невесело было и мв%. 
Я машинально растирала больнымъ то ноги, то руки, то спины, 
клала компрессы, обмываза нарывы, давала капли, но какъ-то не 
могла войти въ живое общен!е съ своими пащентами. И что могла 
я сказать имъ, когда внутри самой себя чувствовала лишь пустоту? 
Мав тяжело было слушать ихъ разговоры, и я, выполнивъ свои 
обяванности, молча уходила къ себъ. Можетъ быть, больные и 
понимали, почему я съ ними не посижу, не поговорю, а, можетъ 
быть, считали меня странною, угрюмою, но толькс въ томъ отдћ- 
лени, гдз я возилась съ какимъ-нибудь больнымъ всегда почти 
разговаривали тише, не такъ рфзко, какъ будто не желая трево- 
жить угрюмую сестру. Меня это тяготило, и я радабыла, когда 
больная сестра выздоровъла и приняла отъ меня свои вагоны, а 
я могла вапереться въ своемъ купе. 

Съ санитарнымъ пофздомъ я Ъхала до Иркутска. Въ Иркутск 
нужно было пересесть въ другой сзнитарный же позздъ, такъ какъ 
первый возвращался въ Харбинъ; но здоровье мое было сносно, ия 
поэтому рвшила Вхать дальше почтовымъ. Въ ИркутскВ была страш- 
ная возня, когда всзхъ больныхъ пересаживали въ другой поћздъ. 
Не обошлось и вдћсь бевъ тяжелыхъ картинъ. Къ нашему поћзду 
было прицВилено два вагона съ душевно-больными, ихъ было 
до 40 челов8къ, и ихъ тоже пересаживали въ другіе вагоны. 
Что-то роковое было въ этой сбившейся кучкв безумныхъ людей, 
уже не понимавшихъ, что съ ними дзлаютъ, куда ихъ вевутъ. 
Для нихъ уже не было въ этой жизни ни родныхъ, ни семьи, ни 
Россіи. Каждый изъ нихъ жиль своимъ отдфльнымъ, никому не- 
ввдомымъ міромъ... 

Посл пересадки больныхъ я распростилась съ гоотепрішмнымъ 
персоналомъ санитарнаго поззда и выВстВ съ твмъ распрощалась 
со всъмъ, что наполняло мою жизнь въ теченіе дћлаго года. Отъ 
Иркутска я Ъхала уже простой пассажиркой почтоваго поззда. 

0. Пащенко. 





Изъ переписки Л. Н. Толетого. 


Осенью въ Москвћ долженъ появиться въ свфтъь второй «Тол- 
стовскій Альманахъ» подъ редакщей П. А. Сергъенка. Альманахь 
этотъ будетъ состоять исключительно изъ писемъ Л. Н. Толстого 
за періодъ отъ 1848 по 1910 г. Оъ выходомъ въ свЪтъ этой книги 
мы надфемся подробно ознакомить читателей «Р. Богатства» съ 
заключающимся въ ней пфннымЪъ матер1аломъ. Въ настоящій же 
моментъ, пользуясь любезно даннымъ намъ разрЪшеніемъ, мы поз- 
воляемъ себБ заимствовать изъ Альманаха пвсколько писемъ Льва 
Николаевича, относящихся къ различнымь моментамъ его жизни. 


Графу С. Н. Толстому *). 
(Петербургъ, 1848 г., Февр. 13). 


Я пишу теб ото письмо изъ Петербурга, гдћ я намЂренъ 
остатрся навЪки... Я ръшился здЪеь остаться держать экзаменъ **) 
и потомъ служить; ежели же не выдержу (все можетъ случиться), 
то и съ 14-го класса начну служить, я много знаю чиновниковъ 
2-го разряда, которые не хуже и васъ, перворазрядныхъ, служатъ. 
Короче тебз скажу, что петербургская жизнь на меня имфетъ 
большое и доброе вліяніе: она меня пріучаетъ къ дЪятельности и 
замфняеть для меня невольно расписаніе; какъ-то нельзя ничего 
не дБлаль, всЪ заняты, всв хлопочутъ, да и не найдешь человћка, 
съ которымъ бы можно было вести безпутную жизнь —одному 
вельзя же. 

Я зпаю, что ты пикакъ не повфришь, чтобы я перемЗнился, 
скажешь: «это ужъ въ двадцатый разъ и все изъ тебя пути нЪть», 
«самый пустяшный малый», —нЪтъ, я теперь совсёмъ иначе пере- 
мЪнился, чЪмъ прежде м5нялся; прежде я скажу себЪ; «дай-ка я 
перем нюсь», а теперь я вижу, что я перемвнился, и говорю: «я 
перемфнился». 

Главное то, что я вполнф убЪжденъ теперь, что умозрБніемъ и 





*) Старшій братъ Л. Н. 
1+) Бъ университетъ.° 
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филосоўіей жить нельзя, а надо ~ жить положательно, т. е. быть 
практическимъ человВкомъ. Это большой шагъ и большая пере- 
мЪна, още этого со мной ни разу не было. Ежели же кто хочетъ 
жить и молодъ, то въ Госсіп нътъ другого мВста, какъ Петер- 
бургъ; какое бы паправленіо кто ни имілъ, всему можно удовле- 
творить, все можпо развить п легко, безъ вслкаго труда. Что же 
касается до средствъ къ жизпи, то для холостого жизнь здфеь во: 
все пе дорогая, и напротнвъ, дешевле и лучше московской, исклю. 
чал квартир». 

БсЪмъ нашимъ передай, что я всъхъ цфлую и кланяюсь, и что 
иомъ въ деревиф, можеть быть, буду, шожотъ, нЪть: маћ хочется 
лБтомъ взять отпускъ и пофздить по окрестностямъ Петербурга, 
въ Гельсингфорсъ и въ Ревель тоже хочу съвздить. Напиши мнЪ, 
ради Бога, хоть. разъ въ жизни; мав хочется знать, какъ ты и 
всЪ наши эту новость примутъ; проси ихъ отъ меня писать, а же 
писать къ нимъ боюсь, такъ давно не писалъ я къ нимъ, что они, 
вфрио, сердятся, особенно передъ тетепькой Татьяной Александров: 
ной *) мић сорбетно, попроси у нея оть меня прощения. 


Графу С. Н. Толстому. 
(Иетербургъ, 1848 г., май 1). 


Сережа, ты, я думаю, уже говоришь, что я «самый пустяшный 
малый», и говоришь правду. Богъ знаетъ, чго я надфлаль? По- 
Ъхаль безъ всякой причины въ Петербургь, ничего тамъ пужнаго 
пе сдфлаль, только прожиль пропасть денегь п задолжаль. Глупо! 
Невыносимо глупо! Ты не повфришь, какъ это меня мучаетъ. Глав- 
ное, долги, которые мп нужпо заплатить и какъ можно скорЪе; 
потому что ежели я ихъ заплачу пе скоро, то я сверхъ денегъ 
потерлю п репутацію. Мп до новаго дохода необходимо 3.500 р. 
сер.: 1.200—въ Опекупсхій СовЪтъ, 1.600 —заплатить долги, 700 р. 
на прожитокъ. Я знаю, ты будешь ахать, но что же дфлать? глу- 
пость дВлають разъ въ жизии. Надо ми было поплатиться за свою 
свободу (Некому было сзчь. Это главное несчаст!е) и философію, 
вотъ я и поплатился. СдЪлай милость, похлопочи, чтобы вывести 
меня изъ фальшиваго и гадкаго положенія, въ которомъ я теперь— 
безъ гроша денегъ и кругомъ должечт. 

Ты знаешь, вврпо, что паши войска ве пдутъ въ походъ, и 
что часть (2 корпуса) перешли границу, п, говорять, уже въ ВЪн%. 

Я началъ было держать экзаменъ на кандидата и выдержалъ 
два хорошо, но теперь перемънилъ нам%френіе и хочу вступить 


*) Т. А. Ергольская, дальная родственница и воспитанница Толетыхъ. 
ПослЪ смерти матери Л. Н. (1830 г.) Т. А. гамЪънила ему мать. Изъ чув- 
ства родственности дъти называли ее «тетенькой». 

Августъ. ОтдЪлъ [. м 15 
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юнкеромъ въ гонпо-тварлейскШ полкъ. МнЪ совфетно писать это 
теб, потому что я знаю, что ты меня любишь, и тебя огорчатъ 
вов мои глупости и б2зосповательность. Я даже пъсколько разъ 
вотавалъ н красизть отъ этого письма, что и ты будешь дфлать, 
читая его, но что делать: прошедитато не перемфнишь, а будущее 
завлоять оть меня, 

Богъ дастъ я исправаюсь, и сдфиаюсь когда-нибудь порядоч- 
пымъ человъкомъ; больше всего я надзюсь из юнкеровую службу, 
опа меня пріучить къ праптической жизни и у0елз поепз мнЪ 
падо булетъ служить до офицерского чина. Съ счастіемъ, т.-е. если 
гвардія будеть въ дзль, я могу быть пронзводонъ и прежде 2-лЪт- 
няго срока. Гварля идеть въ походъ въ конц мая. Я теперь 
ничего ве могу дВлать, потому что, во-первыхъ, нътъ депегъ, ко- 
торыхъ мп нужно, немного (все, кажется), а во-вторыхъ, два 
метрическія свид^тельетва въ еной; вели ихь прислать какъ 
можно скоръе. Не сердись на меня, пожалуйста, а то я теперь 
слушкомъ чувствую свое ничтожество, и исполни поскорће мои 
поручешя. Прощай, пе показывай письма этого тетенькь, я не 
хочу ее огорчать. 


ГА 





Графу С. П. Толстому. 
(Тифлисъ 1851 г., дек. 23). 


На дняхъ давно желанный мною приказь о зачисленін мена 
фейерверкеромъ вь 4-ую батарею должень состояться, и я буду 
цмЪть удовольстве дфлать фрунтъь и провожать глазами Ъдущихъ 
офицеровъ и генераловь. Даже теперь, когда я прогуливаюсь по 
үлицамъ въ своемъ шармеровскомь пальто и въ складной шляп», 
за которую я заплатилъ здъсь 10 рублей, несмотря на всю свою 
величавость въ этой одежду, л такъ привыкъ къ мысли скоро 
одзть сБрую шинель, что невольно правая рука хочетъ схватить 
за пружины складвую шляпу и опустить ее внизъ. Впрочемъ, ежели 
мое желаніе исполнится, то я въ день же своего опредфлешя 
уђожаю въ Старогладожокую, а оттуда тотчасъ же въ походъ, гдВ 
буду ходить и "здить вь тулупв пли черкескЪ, и тоже по мфр8 
спль моихъ буду способствовать съ помощью пушки къ цстребле- 
нію хощниковъ и непокорныхъ азіатовъ. 

Сережа, ты видишь по письму мозыу, что я въ ТафлисЪ, вуда 
прібхалъ еще 1 исзоря, такъ чго пемного усифль поохотиться съ 
собаками, которыхъ тамъ купилъ (въ Отарогладовокой), а приелан- 
ныхъ собакъ вовсе не врилаль. Охота здЪеь (т. е. въ станицЬ) — 
чудо! Чистыя поля, болотцы, набитые русахами и острова не пзъ 
лса, а изъ камыша, въ которомъ доржутея лисицы. Я всего девять 
разъ быль въ полз, а огъ станици въ 10—15 верстахь, и съ 
двумя собаками, изъ которыхь одна отличная, а другая —лрянь; 
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затравилъ двухь лнеинъ и русаховъ съ 60. Какъ по ду, такъ 
попробую травить козъ. 

На охотахъ съ ружьями на кебоповъ, оленей я прчсутствовалъ 
неоднократно, но ничего самъ не убилъ. Охота эта тоже прятва, 
по, привыкнувъ охотиться съ борзыми, нельзя полюбить эту. Такъ 
же, капъ ежели кто привыквулъь курить түрепкін табакъ, нельзя 
полюбить Жуковъ, хотя и можно спорить, что этотъ лучше. 

Я знаю твою слабость: ты, вЁрио, пожелаень знать, вто злБсь 
были и есть мон знакомые, и въ канихъ я съ ними отпошеніяхъ. 
Долженъ тебв сказать, что этотъ пүпктъ нисколько меня здфеь не 
занимаетъ, но спфшу удовлетворить тебя. Въ батареъ офиперовъ 
немного; поэтому я со воын знакомъ, но очень поверхностно; 
хотя я пользуюсь общимъ раслоложеніемъ, потому что у насъ съ 
Николенькой всегда есть для посфтитслей водка, вино и закуска; 
на тЬхъ же самыхъ основашяхь состазилось и поддерживается 
мое знакомство съ другими полковыми офитерами, съ которыми я 
имфлъ случай познакомиться въ Старомъ ЮртЪ (на водахъ, глћ я 
Жиль лБто) и въ набъгё, въ которомъ я былъ. Хотя есть боле или 
менће порядочные люди, но такъ какъ я и безъ офипорскихъ 
бесвдъ всегда имЪю болЪо интересныя занятия, я остаюсь со вобми 
въ одинаковыхъ отношеняхъ. 

Подполковникъ Алексфевъ, командиръ батареи, въ которую я по- 
ступаю, челоръкъ очень добрый и тщеслэвный. Послфлнимь его 
кедостаткомъ я, признаюсь, пользовалея и пуспаль ему нћкоторую 
пыль въ глаза—онъ миф нуженъ. Но и это я дфлаю невольно, въ 
чемъ я расканваюсь. (Съ людьми тщеславными, самъ дЪлаешься 
тщеславнымъ. 

Ежели хочешь щегольпуть извћотіями съ Казказа, то можешь 
разсказывать, что второе лицо посл Шамяля, нъкто Хаджи-Мурать, 
па дняхъ предался русскому правительству. Это быль первый 
лихачъ (джигитъ) и молодецъ во всей Чечні, а сдћлалъ подлость. 
Еще можешь съ присхорбіемъ разсказывать о томъ, что на-дпяхъ 
убитъ извфстный храбрый я умный генералъ Слбиповъ. Ежели ты 
захочешь знать, больно ли ему было, то этого не могу сказать. 


Т. А. Ергольской и графу Н. Н. Толстому. 
(По французеки). 


(Севастополь, 1854 г., лЪто). 


И табъ я рамъ буду говорить о прошломъ, о моихъ воспоми- 
навіяхъ о Силистрій. Я видбль тамъ столько интереснаго, поэ- 
тическаго и трогательнаго, что время, проведенное мвою тамъ, ни- 
когда ве изгладатся изъ моеЯ памяти. Нашъ лагерь быль распо- 
ложевъ по ту сторону Дуная, т. о. на правомъ берегу, на возвы- 

15* 
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шенномь мъст, среди превосходныхъ садовъ, принадлежащихъ 
Мустаф-пашъ, губернатору Силистрін. Видъ съ этого места пе 
только великолћђпенъ, но для веБхъ пасъ большой важности. Но 
говоря уже о Дупађ, объ сго островахъ и берегахъ, изъ которыхъ 
одни заняты нами, другіе турками, съ отой высоты былъ видђнъ 
городъ, крЪпость, мелкіе форты Оилистріи, какъ на ладони. Олышны 
были пушечные и ружейные выстр%лы, не перестававшіе ни днемъ, 
ни ночью; съ помощью зрительной трубы можно было различать 
турецкихъ солдатъ. Правда, что это странное удовольств!е смотрЪть, 
какъ люди убиваютъ другъ друга, по тЬмъ не мепзе всякій вечеръ 
и всякое утро я садился на свою повозку и цфлыми часами смо. 
трёлъ, и это дБлаль не я одинъ. ЗрБлище было поистинћ велико- 
лЬпное, особенно ночью. По ночамъ обыкновенно мои солдаты при- 
нимаются за траншейныя работы, и турки бросаются на нихъ, что- 
бы помфшать имъ, и тогда надо видЪть и слышать эту пальбу. 
Первую ночь, которую я провелъ въ лагерћ, этотъ ужасный шумъ 
разбудилъ и напугалъ менял, я думалъ, что пошли на приступъ, и 
я поскорве велЬлъ осфдлать мою лошадь, но т, кто провели въ 
лагерВ уже нБсколько времени, сказали ми, чтобы л былъ спо- 
коелъ, что эта канонада и ружейная пальба вещь обыкновенная, 
и это шутя называется <Аллахъ». Тогда я снова легъ спать, но, 
не будучи въ состояніи заснуть, я забавлялся, съ часами въ ру- 
кахъ, считая пушечные удары, и я насчиталъ 110 ударовъ въ 
минуту. А между тБмъ вблизи все это не было такъ страшно, 
какъ казалось. Ночью, когда ничего не видно, это быль переводъ 
пороха и тысячами выстрЪфловъ убивали десятка три съ каждой 
стороны. 

Иозвольте мив, дорогая тетенька, дальше въ этомъ письмђ 
обращаться къ Николенькъ#такъ какъ'я заговорилъ о подробностяхъ 
войны, я хотБлъ бы продолжать это, обращаясь къ человфку, ко- 
торый бы меня понималъ и могь объяснить вамъ то, что для васъ 
будетъ неясно. 

И такъ это было обыкновепнымъ представлевіемъ, которое мы 
видли каждый день и въ которомъ я принималъ иногда участ, 
когда меня посылали съ приказаніями въ траншеи. Но бывали 
гакже и необыкновенныя представленія, какъ то, которое было на- 
панун® приступа, когда была взорвана мина въ 240 пудовъ пороха 
подъ однимъ изъ непріятельскихъ бастіоновъ. Утромъ этого дня 
кНлЗЬ быль на траншеяхъ со всБмь своимъ штабомъ (такъ какъ 
генералъ, при которомъ я состою, находился въ его штабЪ, то и 
я тамъ былъ), чтобы дфлать окончательныя распоряжснія въ виду 
штурма слъдующаго днл. Планъ штурма, слишкомъ длинный, чтобы 
я могъ здесь его объяснить, былъ такъ хорошо сдЪланъ, все было 
такъ хорошо предвидфно, что никто не сомнёвалоя въ успхф. По 
поводу этого я долженъ вамъ сказать, я начинаю восхищаться 
квяземъ (впрочемъ, стоить только послушать, что говорятъ о немь 
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офицеры и солдаты. Я не только никогда но слыхатъ плохого 
про него, по онъ большей частью обожаемъ). 


Я видБлъ его подъ огисмъ въ первый разъ въ это утро. Надо 
было видфть эту немного комичную фигуру высокаго роста, руки 
за спиной, фуражка па затылкъ, въ очкахь, съ говоромъ, напоми- 
пающимъ издюка. Видно, что опъ тасъ занять общимъ ходомъ 
дБлъ, что пули н ядра не существують для ного; онъ выставляеть 
себя на опасность съ такой простотой, что можно подумать, что 
онъ и не зпаетъ о ней, и невольно бопшься только за себя. И 
вмБстВ съ тфмъ опъ даеть приказашя съ яспостью и точностью 
и въ то же время внимателенъ со всякимъ. Это великій челов къ, 
т. е. человЪкъ способный и честный, пакъ я понимаю это слово, 
человЪктъ, который всю жизнь отдалъ на служепіе родинф и не 
ради тщеславія, а ради долга. Я памъ разекажу одпу черту его 
характера, которая связана съ исторіей штурма, о которомъ я 
пауалъ разсказывать. ПослЪ обфда того же дня взорвали мину, и 
около 600 орудій открыли огонь противъ форта, который хотфли 
взять, п этотъ огопь продолжался всю ночь. Это было зрфлище и 
ощущепіе, которое викогда не забудешь. Вечеромъ при всемъ этомъ 
гром князь снова пришель, чтобы залочь въ траншеи и самому 
руководить штурмемтъ, который долженъ былъ начаться въ три часа 
ночи. 

Мы были вс тамъ же, п, какъ всегда пакануи сражашя, вс 
мы дБлали видъ, что о слфдующемъ диб мы не думаемъ больше, 
чЁмъ о самомъ обыкповенномъ, и у возхъ, я въ этомъ үвђрепъ, 
въ глубин души немного сжималось серлце, а можетъ быть, даже 
очень, при мысли о штурм. Какъ ты зиасть, Николенька, время, 
предшествующее дфлу,—самое непр/атное, единственное, когда есть 
время болться, а боязнь-фодно изъ самыхъ непріятныхъ чуветвъ. 
Къ утру, ч$мъ ближе рфшительный моментъ, тёмъ меньше стано- 
вилось чувство страха, п около трехъ часовъ, когда мы вез ожп- 
дали увидьть букетъ пущенныхъ ракетъ, что было сигналомъ атаки, 
я пришелъ въ такое хорошее настроеніе, что селл бы пришли и 
сказали моћ, что штурма не будетъ, миф было бы жалко. И вотъ 
ровно за часъ до ватала штурма прИБэжаеть адъютаптъ фельд: 
маршала съ приказаніемъ спять осаду Силистрит. Я могу, пе боясь 
обмапуться, сказать, что это извъстіе было принято всёми, солда- 
тами, офицерами и генералами, клкъ истинное песчасте, тЬмъ 
бод%е, что знали черезъ лазутчиковъ, которые часто приходили 
изъ Силистрн п съ которыми мнъ часто приходилось самому раз- 
говаривать, знали, что когда будеть взятъ ототъ фортъ, въ чемъ 
никто пе сомнфвалел, Силпстріл не могла бы держаться болфе 
2-хъ, 8-хъ дней. Пе празла ли, что если кому-пибудь это извЕстіе 
могло доставить горе, такт это кпялю, хоторый во всю эту кампа- 


.980 ИЗЪ ПЕРЕПИСКИ Л. Н. ТОЛСТОГО, 


‚ню, стараясь все дЪлать въ лучшему, въ срединћ своей дћатедь- 
кости видить, что фельдморшалъ вмЪшивастся въ его дЪла, чтобы 
„все испортить. Пмђя едпиственпую возможность загладить этимъ 
эштурмомъ прежея веудачи, опъ получсеть отмфну въ моментъ 
‘качала этого дЪла. И вотъ кпазь ии на минуту не смутился, ояъ, 
‚такой впетатлительпый, быль доволенъ, что могь изофжать эту 
‘рзеню, которал лежала бы на его отвђтствеппости и во все время 
отступленія, которымъ опъ руководиль самъ, желая уйти съ по- 
слъднимъ солдотомъ и которое было произведено въ замБчатель- 
помъ порядкВ и точности, --въ этомъ отступлеми онъ быль вэее- 
афе, чфмь когда-либо. Что много содъйствовало его хорошему рас- 
положенио духа, это--эмпграціч около семи тыслчъ сомействъ 
болгаръ, которыхъ мы взали съ собой въ память звЪретва турокъ, 
которому я, несмотря на свою неловфрчивость, долженъ быль повћ- 
рить. Какъ только мы оставидя иБсколько болгарскихъ деревень, 
которыя запимали раньше, турки пришли туда, н, похлючая моло- 
дыхь женщин, годпыхъ для гарема, уничтожили все, что тамъ 
было. Я знаю деревню, въ которую я ходнлъ изъ лагеря за моло- 
комъ и фруктами, которая была тақимъ образомъ раззорена. Такъ 
410, какъ ТОЛЬКО ЕНЯЗЬ даль знать болгарамъ, что кто желаетъ, 
можеть перейти съ арміей Дунай и стать русскими подданными 
весь край поднимается и вов съ женами, дЪтьми, лошадьми, ско- 
тиной подъфзжаютъ къ мосту. Но такъ какъ было невозможно 
взять ихъ всъхъ, кплзь быль припужтенъ отказать пришедшимъ 
послЪдними, и надо было видъть, кэкъ это ему было тяжело. Онъ 
припималъ всв депутаціи, которыл приходили отъ этихь несчаст- 
ныхъ, разговаривал» съ калдымъ, сторалоя объяснить имъ невоз- 
можность этого, предлагалъ переправиться бэзъ повозокъ и скотины, 
беря на себя заботу о ихъ пропитан, пока они пе пріњдутъ въ 
Гроссію, платиль изъ соботвенныхъ средотвъ за частныя суда для 
пхъ перевоза, —однимь словомъ, дблать все, что только возможно, 
для блага ихъ людей. 

Да, дорогал тетенька, я желалъ бы очепь, чтобы ваше проро- 
чоство сбылось, о чемъ я больше всего мечтаю, это быть адъютан- 
томъ такого человћка, какъ опъ, которато я люблю и уважаю отъ 
всей глубипы мозго сердца. Прощайте, дорогая и добрая тетенька, 
цфдую вашя ручки. 


Графу С. Н. Толстому. 


(На балароћ, ополо Севастополя 1854 г., ноябрь, 20). 


Любезпий другъ, Сережа, я, Богь знаетъ, какъ виноватъ передъ 
всБми вами съ самаго начала своего отъфзда, и отчего это слу- 
тплось, самъ во знаю: то разсфаная жизиь, то скузиове положено п 
расположена, то война, то кто-нибудь помфшаесь ит. д. и т. д. 


ИЗЪ ПЕРЕПИСКИ Л. Н. ТОЛСТОГО. 231 


Главная же причина— разсвянная и обильная впечатлВніями жизнь. 
Столько я переузналъ, переиспыталь, перечурствоваль въ этотъ 
годъ, что рёшительно не впаешь, съ чего налать описывать, да и 
сумЗешь ли описать, какъ хочется. ВЪФдь я тетенькВ налисаль 
про Силистрію, а теб и Николеньн5 я не напишу такъ,—я бы’ 
хотвлъ вамъ передать такъ, чтобы вы меня поняли, какъ я хоту. 
Теперь Силистр1я старая пзень, теперь Севастополь, про который, 
я думаю, и вы читаете съ замирапісмъ сердца, и въ которомъ я 
былъ 4 дпя тому назадъ. Ну, какъ теб разсказать все, что я 
тамъ видълъ и что дфлалъ, и что говорлтъ плънные и раненые, 
французы и ачгичане п больно лю имо ш очень лиш больно, и 
какіе героп наши враги, особеппо англичапе. Разсхазывать это. 
все будемъ въ Ясной полянЪ или въ Пирогов; а про многое ты’ 
отъ меня же узнаешь въ печати. Какимъ это образомь, разскажу. 
послђћ, теперь жо дамъ тебБ погллів о томъ, въ какомъ положеніи 
наши дла въ Севастополь. Городъ осажденъ съ одной стороны, 
съ южной, на которой у насъ ие было никакахъ укриленій, 
когда непрілтель подошель къ нему. Теперь у насъ на этой сторонв 
болъе 500 орудій отромпаго калибра и неколько рядовъ земля- 
ныхъ укрзиленй, решительно непреступныхъ. Я провелъ недълю' 
въ крБиости и до послідняго дня блудилъ, какъ въ лћсу, между 
этими лабиринтами батарей. Непріятель уже болве трехъ недфль 
подошелъ въ одномъ мъст на 80 сажёнъ и не идетъ впередъ; 
при малЪйшемъ движени его впередъ, его засыпають градомъ 
снарядозтъ. 

Духъ въ войскахь выше всякато оппсанія. Во времена древ- 
ней Греши не было столько геройства. Корниловъ, объЪзжая войска, 


и войска отвфчали: «умремъ, ваше превосходительство, ура!» И 
это быль не эффектъ, а на лиц каждаго видно было, что не шутя, 
а взаправду, и уже 22.000 исполпили это оофщаше. 

Раненый еолдатт, почти умлрлющій, разсказывалъ мнв, какъ 
они брали 24-ую французскую батарею, и ихъ не подкрЪпили; онъ 
плакаль нарзрыдъ. Рота морлковъ чуть не взбунтовалось за то, 
что ихъ хотіли смфнить съ батареи, па которой опи простояли 
30 дней подъ бомбами. Солдаты вырымоть трубки изъ бомбъ.' 
Женщины носятъ воду на бастіоны для солдатъ. Многія убиты и 
ранены. Священники съ крестами ходять на бастіоны и подъ 
огнемъ читаютъ молитвы. Въ одной Оригад?, 24-го, было 160 чело- 
ввкъ, которые разеные не вышли изъ фронта. Чудное время! Те- 
перь, впрочемъ, послВ 21-го, мы успоконлись, — въ Севастополћ 
стало прекрасно. Непріятель почти ие стрфляетъ, и всоЪ убЪждепы, 
что онъ не возьметь города, и это, дъйствительно, невозможно. 
Есть три предположения: или онъ пойлеть на приотулъ, или зани- 
маетъ насъ фальшивими работами, паи укрфиляетсл, чтобы зимо- 
вать. Первое менЪе, а второе болЪе всего въроятно. Маф не уда- 
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лось ни одного раза быть въ дъл'; но я благодарю Бога за то, 
что я видвлъ этихъ людей и живу въ: это славное время. Бомбар: 
дировапіе 5-го числа останется самымъ блестящимъ славнымъ 
подвигохъ не только въ русской, во и во всемрной псторш. Болће 
1500 оруд два дпя дЪйствовали по городу и не только не дали 
сдаться ему, но не заставили замолчать и 1/200 нашихъ батарей. 
Ежели, какъ мађ кажетея, въ Росфи невыгодно смотрятъ на эту 
кампанію, то потометво поставить ее выше всфхъ другихъ; не за- 
будь, что мы съ равными, даже мевьшими силами, съ одними шты- 
ками и съ худшими войсками въ русской армін (вакъ 6-ой вор- 
пусъ) деремся съ непрятелемъ многочисленнъйшимъ и имвющимъ 
флотъ, вооруженнымь 3000 оруділми, вооруженнымъ штудерами и 
съ лучшими его войсками. Ужъ я пе говорю о преимуществВ его 
генераловъ. 

"Только. наше войско можеть стоять и побфждаль (мы еще по- 
бБдимъ, въ отомъ я убЪфжденъ) при такохъ условіяхъ. Надо ви- 
дЪть плънныхъ фрапцузовъ и аигличанъ (особенно послфднихъ): 
это молодецъ къ молодцу, именно морально и физически народъ 
бравый. Казаки говорять, что даме рубить жалко, и рядомъ съ 
ними надо видБть нашего какого-нибудь егеря: маленькій, вшивый, 
сморщенный какой-то. 

Теперь разскажу, какимъ образомъ ты въ печати будешь отъ 
меня же узнавать о шодвигахъ этихь вшивыхъ и сморщенныхь 
героевъ. Въ пашемъ артиллерійскомъ штабЪ, сосгояшемъ, какъ, 
кажется, я писалъ вамъ, изъ людей очень хорошихъ и порядоч- 
ныхъ, родилась мысль издавать военный журналъ, съ цЪлью под: 
держивать хорошій духъ въ войскъ, журналъ дешевый (по З р.) 
и популярный, чтобы его читали солдаты. Мы написали проевтъ 
журнала н представили его киязю. Ему очень понравилась эта 
мысль, и оцъ представилъ проенгь и пробный листокъ, который 
мы тоже составили, на разрьшеніе Государя. Деньги на изданіе 
авансируемъ я п Столыйнинъ. Я избранъ редакторомъ вмств съ 
однимъ господиномь Копетаптиповымъ, который издаваль «Кав- 
вазъ» и человбкъ опытный въ этомь дфлБ. Въ журнал будуть 
помЪщаться описашя сражепій, не такіл сухіл и лживыя, какъ въ 
другихъ журналахъ, подвиги храбрости, біографіп и пекрологи 
хорошихъ людей и преимущественио изъ темпепькихъ; военные 
разсказы, солдатскія пени, популярныя статьи объ инжеперномь 
и артиллерійскомь искусствЪ и т. д. Штука эга маБ очень нра- 
вится: во-первыхъ, я люблю это занятіе, а во-вторыхь, надћюсь, 
что журналъ будеть полезный и не совсъмъ скверный. Все эте 
еще предположен!я до трхь поръ, пока не узнаемъ отвфта Госу- 
даря, а я, признаюсь, боюсь за него: въ пробномъ листкъ, кото- 
рый послапъ въ Петербургь, мы неосторожно помфстили двф 
статьи, одна моя, другая Ростозцева, ле совофмъ православныя. 
Для этой же штуки маъ нужны 1500 р., которые лежатъ въ при- 
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козб п которые я просиль Валерьлна *) прислать мн, Такъ какъ 
я уже проболтался тебБ объ этомъ, то передай и ему. 

Я слава Богу здоровъ, живу весело и ирятно съ тЪхъ самыхъ 
поръ, какъ пришелъ изъ-за границы. Вообще, вее мое пребыраніе 
въ армін раздллетел на два періода: за границей—скверный, —я 
былъ болепъ, и Офдевъ, и олипогъ, —въ граннцахь-- приятный: 
я здоровъ, имфю хорошихъ пр/ателей, но все-таки бБдепъ, деньги 
такъ и лЪ5утъ. 

Писать не пишу, но за то испытызаю, какъ меня дразнить 
тетенька. Одпо безиокоить меня: я четвертый годъ живу безъ 
женскаго общества, я могу совефмъ загрубъть п не быть способ- 
нымъ къ семейпой жизни, которую я такъ люблю. 

Прощай де, Боъ знаетъ, когда мы увидимся, ежели вы съ 
Николеньгой не вздумаете отъъәжииъ полемъ завернуть кадъ- 
нибудь изъ Тамбова въ главпую квартиру. 


Т. А. Ергольской. 


(По французеки). 
(Бельбекъ, 1855 г., лиз. 6» 


Я ко припималъ участ я въ двухъ кровавыхъ сражетяхъ, быв- 
шпхъ въ Крыму, но я быль въ Севастопол$ тотчас посл сражепія 24 
и провелъ тамъ мфеяцъ. Больше не дерутся въ открытомъ иолё по 
причин$ зимы, которая очень сурова, особенно тецерь, но осада про- 
должается. Каковъ будетъ исходъ этой войны, Богъ зизеть, но во вся- 
комъ случаћ, Крымская кампанія должна кончиться черезъ З итн 
4 месяца. Но, увы! кояедъ Крымской кампаміп не оззачаетъ 
копца войны; напротивъ, кажется, что она затянется паҷолго. Я, 
кажется, говорилъ въ моихъ письмахъ къ Сережз п Валерьяпу 
объ одномъ занятш, которое у меня было на виду, и которое мнЪ 
очень улыбалось? Теперь, когда это уже дфло ръшепиое, я могу 
сказать. У меня была мысль создать военный жупналъ. Этотъ 
проекть, ладъ которымъ я работалъ со млогими выдающимися 
людьми, былъ одобренъ княземъ и посланъ на усмотрвніе Его 
Величества; но такъ какъ у насъ противъ всего яптригуютъ, наш- 
лись люди, которые побоялись конкуренши этого журпала, и за- 
тБиъ, быть можеть, идея этого журялла но била въ видахъ пра- 
вптельства, и государь отказалт. 

Эта неудача, признаюсь вамъ, миф достазила большое горе и 
много измфанла мои планы. Если, Богъ дастъ, Крымская кампа- 
ніл хорошо кончится и если я ве получу міста, которымъ бы я 
былъ доволепъ, и сели не будстъ войны въ Россіп, я оставляю 








*) В. П. Толстой, мужъ сестры Л. Н., гр. Мариг Николлевны. 
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военную службу и Фду въ Петербургъ въ военную академію. Этотъ 
планъ пришелъ мађ въ голову, во 1-хъ, потому, что я не хотБлъ 
бы бросать литературныя занять которыми мн6 невозможно за- 
пиматься въ этой лагерной жизни, во-вторыхъ потому; что миф 
кажется, что я становлюсь тщеслагепъ, не то, что тщеславенъ, но 
мив хочется дђлать хорошее, а длл этого мало быть подпоручи- 
комъ. Вь-третьнхъ, потому, что тогда я увижу всъхъ васъ и всВхъ 
монхъ друзей. Николепька пишеть миф, что Тургеневъ познако- 
мился съ Машенькой *), я отъ этого въ восторг®, если вы его 
увидите у нихъ, скажите Варенъкћ, что поручею ей обнять его 
отъ меня и сказать ему, что хотя я его знаю тольго по писа- 
ніямъ, у мечя многос есть, что ему сказать. 


Н. А. Некрасову. 
(Севастополь, 1855 г., апрћЪль). 


Милостявый государь, Николай Алокећовисъ! 

Вы уже должны были получить статью мою: «Севастополь въ 
декабрЪ» и обіцаків статьн Столыпипа *). Вотъ ова. Несмотря 
на дикую орфографію этой рукописи, которую вы уже сами распо- 
рядитесь исправить, ежели она булеть напечатана безъ цензур- 
выхъ вырізоқъ, чого старается всвми силами изоъжать авторъ. 
Вы согласитесь, я надфюсь, что статей такихъ военныхъ или 
очень мало, или вовсе не початается у нась, къ несчастью. Мо- 
жеть быть, съ этимъ же курьеромъ пошлотся статья Сакина, ө ко- 
торсй ничего не говорю, и которую, надіюсь, вы по напечатаете. 
Поправки сдъланы черными черпилами Хоулевымт, лфвой рукой, 
потому что правая ранена. Столыцанъ просить помъотить ихъ въ 
выноскахъ. Пожалуйста, ежели можно номтотить, какъ мою, такъ 
и Столыпинскую въ поньской инижкб. Теперь мы всЪ собрались, 
и литературное общество падшэго журнала начинастъ организо- 
ваться и, какъ я вамъ пиоалъ ежемвсячно, вы будете получать 
отъ меня двћ, З или 4 статья современняго военяаго содер- 
жанія. Лузшіе два сотрудника, Бакунань и Ростовцевь, еще но 
усп$ли кончить своихъ статей. Бульте такъ добры, отвъчайге маф 
и пишите вообще съ этимъ курьеромъ, адъютантомъ Горчакова, и 
съ будущими, которые безпрсетанпо снуотъ оть васъ и сюда, За- 
тБмъ съ совериеннымь уваленіемъ имвю честь быть 

покорпый слуга гр. „7евь Толетой. 


%) Сестра Л. Н. 
*+) Полковой товарищь Л. И ~-ч°, огопъ П.А. Столыпина. * 
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Графу С. Н. Толстому. 
(Бельбекъ, 1855 г., вторая половина мая). 


Хотя ты, вірно, зпаешь чергзъ наших, гдз и что я дълалъ, 
повторяю тебв свои похожденія съ Кишппеза, тЪмъ болће, что, 
можетъ быть, для тебя будеть интересно же, какъ я ихъ разска, 
зываю, и по этому ты узнаешь, въ какой я фазВ нахожусь —такъ 
какъ видно ужъ моя судьба всогда находится въ какой-нибудь 
фаз. Изъ Кишинева 1 ноября я просился въ Крымъ отчасти для 
того, чтобы вырваться изъ штаба Сержпутовскахо, который мн 
не нравился, а больше всего изъ патріотизма, который въ то время, 
признаюсь, сильно напалъ но меня. Я никуда не просился, а 
предоставилъ начальству распоряжаться моей судьбой. Въ Крыму 
прикомандировали къ батаре въ самый Севастополь, тдв я про- 
былъ мБсяцъ весьма пріятно, въ кругу простыхъ, добрыхъ това- 
рищей, которые бываютъ особенно хороши во время настоящей 
войны и опасности. Въ докабръ нашу батарею отвели къ Симфе- 
рополю, и тамъ я прожилъ 1'/, иЪеяца въ удобномъ помбщичьемъ 
дом, ®здилъ въ Снуферополь тавцоваль и играть на фортешано 
съ барышнями и охотиться на Чатырдаг съ чиновниками за ди- 
кими козами. Въ январ® опять была тасовка офицеровъ, и меня 
перевели въ батарею, которая стояла лагеремъ въ 10 верстахъ 
отъ Севастополя на Бельбекђъ. Тамь ј'аі 19 [а соппаіѕѕапсе бе 1а 
шёге де Кузьма-—самый гад кружокъ офицеровь въ батаређ, 
командиръ, хотя и доброе, но сильное и грубое созданіе, ни- 
какихъ удобствъ, холодъ въ землянкахъ. Ни одной книги, ни 
одного человћка, съ которымъ бы можно поговорить. И туть 
то я получилъ 1500 рублей на журналъ, который уже былъ от- 
казанъ, и туть то я пронгралъ 2500 р. и тмъ доказаль всему 
міру, что все-таки пустяшньй малый, хотя предыдущія обетоя- 
тельства и могутъ быть приняты сотше сігсопзіапсеѕ аИбпоапрќеѕ, 
все-таки очень и очень скверно. Въ марте стало тепле и прів. 
халъ милый, отличићйшій `человъкъ Броневскій; я сталъ опоми- 
наться, а съ 1-го апрБля батарея во время самаго бомбардиро- 
ванія пошла въ Севастополь, и я совсЗмъ опомнился. Тамъ до 15 
мая, хотя и въ серьезной опасности, т. е. по 4 дня черезъ 8 де- 
журнымъ ва батареБ 4-го бастіона, но весна и погода отличныя; 
виечатлъній и народа пропасть, већ удобства жизни, и насъ со- 
брался прекрасный кружокъ порлдоччыхъ людей, такъ что эти пол- 
тора м$феяца останутся одпімъ изь самыхъ пріятныхъ мойхъ вос- 
поминаній. 15-го мая Горчахову или начальнику артиллерін взду- 
малось поручить мив сформировать и командовать горнымъ взво- 
домъ въ Бельбекъ-—20 норсть оть Севзотонодя, зЪмъ я чрезвы- 
чайно до сихъ поръ доволенъ во многихъ отношеніяхъ *). Вотъ 





Переводъ былъ произведенъ по распоряженю Государя Александра 
уда р 
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тебф общее описаше, въ слідующемъ письмВ папишу подробвће 
о настоящемь, 


Графинф А. А. Толстой *). 
? (Яеная Поляна,1558 г., апр.) 
Бабушка! Весна! 

Отлично жить на свЪтЪ хорошимъ людямъ, даже п такимъ, какъ 
я, хорошо бывзеть. Бъ природ, въ воздух, во всемъ надежда, 
будущность и прелестная будущность. Иногда ошибешься и ду- 
маешь, что не сдну природу ждетъ будущность, счастье, а и тебя 
тоже; и хорошо биваеть. Я теперь въ такомъ состояніи, и с0 свой- 
ственнымъ мнф огоизмомь тороплюсь писать замъ о предметахъ 
только для меня иптереспыхъ. Я очень хорошо знаю, когда об- 
сужу здраво, что я—старал, промеролал и гнилая, и еще подъ соусомъ 
сваренная картофелина, по веспа такъ дЪйствуетъ па меня, что 
иногда застаю себя въ полпомъ разгар$ мечтапій о томъ, что 
я—растеніе, которое распустилось вотъ только теперь вмЪстБ съ 
другими, и станеть просто, спокойно и радостно расти на свътЪ 
Божісмъ. По этому случаю, въ этому времени ипдегъ такая вну-. 
тренняя пореборка, очищеше и порлдокъ, какой никто, ве испи- 
тавши этого чувства, не можеть себ представить. Все старое прочь, 
всВ условія свфта, всю лЪнь, весь згоизмъ, вс пороки, већ запу- 
тапныл нелсныя привязавности, вов сожалћнія, даже раскаяня, — 
все прочь. Лайте мЪфето необыкновенному цвфтку, который наду- 
ваетъ почки и выростаеть вмъс1в съ весной! 

Грустно вспомнить, сколько розъ я тщетло дълывалъ то же самое, 
какъ кухарка по субботамъ, —а все радуюсь своему обману, и 
иногда серьезно вЪрю вь новый цьфть и жду его. Вотъ уже съ 
недфлю, какъ я въ деревив одпиъ, и мпЬ хорошо. Счеты за 
московское житье ‘за все сведены, и я квитъ со веђми, въ при- 
родВ п расходв равно.— Странное чувство я испыталъ, уБзжая 
въ деревню въ тЬхъ усломяхъ жизни, въ вакихъ я пріћхалъ. Первое 
чувство было радостное, —созпаню свободы, возможности сейчасъ 
же вылзть изъ коляски и пойти пфииомь въ Астрахань, или по- 
вернуть лошадей и Ъхать вь Парижь, или остаться навсегда жить 
па первой станцін. Эго чувство славное, и женщины не знаютъ 
его. По потомъ, чЪмъ ближе я подъъзжалъ къ деревнЪ, тћмь мав 
все грустпъе п грустпЪе становилось мое будущее одиночестве. Такъ 
что, пріъхавъ въ деревню, мнЪ показалось, что я вдовецъ, что не- 





І, прочитавшаго въ корректурЪ разсказъ! «Севастополь въ декабрЪ 1951 
году». Разсказъ этогь произвелъ сильное впечатлЪніе на Государя, п онъ 
приказалъ беречь молодого офицера и удалить его изъ опаснаго мета. 

*) Гр. А. А. Толстая, фрейлина Двора, дальная родственница Л. Н., 
прухоливигаея ому теткой, но въ шутку опъ называлъ ее иногда ‹ба- 


ушай. 
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цавно жило тутъ цблсе мое семейство, которос я потерялъ. И, дъЙ- 
ствительно, это семейство моего воображеніл жило тамъ. И какое 
прелестное семейство, особенно мпВ жалко старшаго сына. И жена 
была славная, хотя и странная женщина. Вотъ, бабушка, паучите, 
что дфлать съ собой, когда воспоминашя и мечты вм5еть составля- 
ютъ такой идеалъ жизни, подъ который ничто не подходитъ. Все 
становится не то и не радуешься и не благодарииь Бога за тб 
блага, которыя Опъ далъ, а въ душЪ вфчное недовольство и грусть. 

— Бросить этоть пдеаль,— скажете вы.—Нельзя.— Әтотъ нде- 
алъ не выдумка, а самое дорогое, что есть у меня въ жизни. Безъ 
него я и жить по хочу. Цохпите вы «Мадонну» Пушкина? Ваша 
«Мадонна» виситъ у мевл и радуетъ, а последніе стихи мучаютъ, 
Иногда приходить въ голову отслужить го всему панафиду, да 
тогда и другихъ молитвъ въ душ не останется. Прощайте, милая 
бабушка, ве сердитссь па меня за этотъ вздоръ, и отвфльте умнсе 
и пропитанное добротою и христіанской добротой словечко. 4 давно 
хотфлъ написать намъ, что вамь удобнЪе писать по-французски, 
э маъ женская мысль понятиће по-французски. 

Л, Толстой. 


А. А. Фету. 
(Изъ за грапицы, 1800 г., окт. 17). 


Мн$ думается, что вы уже знаете то, что случилось. 20 сен- 
тября онъ умеръ, буквально на мовхь рукахъ. Пичто въ жизни 
не дфлало па меня такого впечатлЪнія. А какъ хорошенько поду- 
мать, что она все-таки конецъ всего, такъ и хуже жизни вичего 
вфтъ. Для чего хлопотать, стараться, • коли отъ того, что быль 
Никел. Никол. Толстой, для него ничего не осталось. Онъ не го- 
ворилъ, что чувствуетъ приближевіе смерти, но я знаю, что онъ 
за каждымъ шагомъ ея слЬдихъ и вфрно зналъ, что еще остается. 
За ифеколько минугь передъ смертью опъ задремалъ п вдругь 
очпулся, ц съ ужасомъ прошенгаль: «да что жъ это такое?» Это 
опъ ее увидалъ, эго поглощеніс себя въ ничто. А ужъ ежели онъ 
ничего не нашелъ, за что ухватиться, что же я найду? Еще 
меньше. И ужъ, вЪрно, ни я, и никто такъ не будеть до послЪдней 
минуты бороться съ нею, какъ онъ. Дня за два я ему говорю: 
«нужно бы тебЪ удобство въ комнату поставить». 

«Н$ть, говоритъ, я слабъ, но еще но такъ; еще мы поло: 
маемся». 

До послБдвей минуты опъ пе отдавался ей, вес самъ дфлалъ, 
все старался заниматься, писалъ, меня спрашивалъ о моихъ пи- 
саньзхъ, совфтоваль. Но все это, миъ казалось, онъ дфлаль уже 
не по внутренпему стремлению, а по ирииципу. Одно — природа, 
ото осталось до конца. Цакапув онъ пошеть въ свою спальню и 
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улалъ отъ слабости па постель у открытаго озна. Я прищелљъ, 
овъ говорить со слезами на глазахь: «шакъ я наслаждался теперь 
цфлый часъ». Изъ земли р2атъ и въ зомлю пойдешь. Осталось 
одно, смутная нолежда, что тамъ, въ природЪ, которой частью едф- 
лаешься въ земль, останется н найдетон что-нибудь. Веф, вто 
знали и виділи сто посаЪдшя мивуты, гороратъ: «какъ удиви- 
только спокойно, тихо сиъ умеръ»; а я знаю, какъ страшно му- 
чительно, потому что ни одно чувство не ускользнуло отъ меня. 
Тысячу разъ я говорю себъ: «оставьте мертвымь хоронить мерт- 
выхъ», но надо же куда нибудь дъвать силы, которыя еще 
есть. Нельзя уговорить камень, чгобы онъ падаль кверху, а 
не кинзу, куза его тяпеть. Нельзя смЪялься шуткЬ, которая 
наскучила. Нельзя сть, когда не хочется. Къ чему все, когдз 
завтра начнутся муки смерти со всей мерзоетью лжи, само- 
обмана, и кончится ничтожествомъ, · пулемъ для себя. Забавная 
штучка. Будь полезенъ, будь добролфтеленъ, счастливъ, цокуда 
живъ, говорягъ люди другъ другу; а ты, и счастье, и добродВ- 
тель, и польза состоягъ въ прэздф. А правда, которую я вынесъ 
изъ тридцати двухъ лЪгъ, есть та, что положен, въ которое мы 
поставлены, ужаспо. «Берите жизнь, какая она есть; вы сами по- 
ставили себя въ это положеше». Какь же. Я беру жизнь, какъ 
она есть. Какъ только дойдеть человЬкъ до высшей степени своего 
развитія, такъ онь увидигъ ясно, ч1о все дичь, обманъ, и что 
правда, которую опъ все-таки любить лучше всего, что эта правда 
ужасна. Что какъ увидишь ее хорошенько, ясно, такъ очнешься 
и съ ужасомъ скажешь, какъ братъ: «да что жь это такое?» Но 
разумфется, покуда есть желаше знать и говорить правду, ста- 
раешься знать и говорить. Эго одно, что осталось у меня изъ мо- 
ральнаго міра, выше чо я не могу стать. Это одно я и буду 
дфлать, только не въ форм вашего искусства. Искусство есть 
ложь, а я уже не могу любить прекрасную ложь.. Я зиму про- 
живу здБсь по той причинв, что и здфоь, и все равно жить гдз 

бы то ни было. 
Пишите миф, пожалуйста. Я васъ люблю такъ же, какъ братъ 
васъ любилъ и помниль до нослВансй минуты... 
: Л, Толстой. 


Графин® А, А. Толстой, 
(Ясная Поллна, 1502 г., августъ). 


Я вамъ писалъ изъ Москвы; я знаю все только по письму; 
теперь, з}мъ дольше я въ Ясной, тБмъ больнфН и больнЪй стано- 
`витея мив нанесенное мні оскорблепіе и невыносимфе вся испор- 
чепная жизнь, 41 пишу это письмо обдуманно, стараясь ничего не 
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забывать и ничего не прибавить, еъ тъмъ, чтобы вы его пока- 
зали разбойникамь Потаповымъ и Долгорухимъ, которые умыш- 
ленно сфють ненависть противъ правительетва и ронаютъ Госу 
даря во мнфн!и его поддаяпыхъ. ДЪла этого оставшь я никакъ 
не хочу и не могу. Вся моя двательность, въ которой я нашелъ 
очастіе и успокоевіе, испорчена. Тетоиһка отъ испуга такъ больна, 
что, · ввроятно, не встанетъ. Паподъ смотрить на меня уже не 
вакъ на честнаго челонћка, мяфне котораго я васлуживаль го- 
дами, а какъ на преступника, поджигателя и лЪлалеля фальшивой 
монеты, который только по плутоватости увернулся. 

— «Что, брать, попалсч? Будеть тебЪ толковать намъ о чест- 
ности, справедливости; самого чуть не заковали». О помфщивахъ, 
что и говорить? Это стонъ восторга. Напитите ми, пожалуйста, 
посворЪй, посовЪтовавшись съ Перовскимъ или Алексћемъ Тол- 
стымъ; или съ ибыъ хотите, какъ маъ написать и кэкъ передать 
‚письмо Государю. Выхода мн иЪть другого, кокъ получить такое 
же гласное удовлетвореше, какъ и оскорбленю (поправить дзло 
уже невозможно), или экспатрироваться, на что я твердо рв- 
шился. Къ Гегрцепу я не позду; Герцанъ самъ по себЪ —и я самъ 
по себБ. Я и прятаться пе стану, а громко обтявлю, что продаю 
имЂпіе, чтобы узхать изъ Россш, гдЪ пельзя узнать минутой впе- 
редъ, что тебя олидаеть. Но воть, въ чемъ дђло: и смішно, и гадко, 
и зло беретъ. Вы знасте, что такое была для мепя школа, съ 
тъхъ поръ, какъ я открылъ ее. Это была вед моя жизнь, это 
быль мой монастырь, ‘моя церковь, въ которую я спасалея и 
спасся отъ всфхъ тревогь, сомифи и искушенй жизни. Я 0т0- 
рвался отъ нея для больного брата и, еще болће усгалый и ищущій 
труда н любви, вернулся домой и неожиданно получилъ назначе- 
ве въ посредники. У меня быль журналъ, была школа, но я не 
посмфлъ отказаться передъ своей совћстыю и въ виду того ужас- 
наго, грубаго и жестокаго дворлнства, которое обЪщалось меня 
съвсть, ежели я пойду въ посредники... : 

Все это пло год» — посредничество, школа, журналъ, сту- 
денты, ихъ школы, кромв доматнихъ и семейпыхъ дълъ. И все 
это шло не т0льх0 хорошо, но отличчо. Я часто удивлялея себё, 
своему счастью и благодариль Бога за то, что пашлоеь миъ дбло 
тихое, желанное и поглощалютее меня всего. 

Я вышель въ отставку и только желалъ удержать силы на 
продолжен!е даа школь и ихь отражешя-—журвала. Студенты 
во время моего отсутстя держали себя такъ же хорошо, какъ 
и при мн%; па рабочую пору они закрыли школы и жили въ 
Ясной ПолянВ съ тетенькой, Сестра пр хала изъ-за границы, 
чтобы повидаться съ нами, и помђотилась въ моемъ кабинетф. 
Меня ждали со дня на день. 6-го юля съ колокольчиками и 
вооруженными жапдарыамл подекакали три тройки къ Яснонскому 
дому. Судьи и властелины мои, отъ которыхъ зависЪла моя судьба 
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и судьба 75-лЪтлей тетеньки и сестры п десяти молодыхъ людей, 
состояли изъ какого-то жапдармекаго полковника Дурново, Кра- 
пивенскаго исправиика, станового и частнаго пристава Кабеляц- 
каго, выгнавнаго изъ службы за то, что онъ былъ бить по лицу, 
и запимающаго въ Туль должность губорчаторекато Меркурія. 
Этотъ самый господппъ прочель всф тв письма, которыя читалъ 
только я и та, которая ихъ писала, и мой дпевиикъ, котораго ни- 
кто но читалъ. 

Они подъЗхали и тотчась же арестовали вофхь студентовъ. 
Тетевька, думая, что это я, выскочила миъ навстрфчу, и отъ 
испуга съ ней сдфлалась та болізнь, отъ которой она теперь 
страдаетъ. Студоптовъ обыскали вездб и ничего пе нашли. 
Ежели бы могло быть что нибудь забавно, то забавно то, что 
студенты тугъ же въ глазахъ жандармовъ прятали въ крапиву и 
жгли т невипныя бумаги, которыя имъ казались опаспыми. Вее 
кажется опаснымъ, когда васъ наказывають безъ суда и безъ 
возможности оправданія. Такъ что ежели бы и было что-нибудь 
опаснаго, вреднаго, то все могло быть спрятано и уничтожено. 
Такъ что вся поїздка въ нашихъ глазахь не имфеть другой 
пли, крохЪ оскорбленя и показанія того, чго Домаклисовъ мечь 
пролзвольнаго василія и несправедливости всегда висить надъ 
каждымт... 

Я часто говорю себБ — какое огромное счастье, что меня не 
было дома: ежели бы я былъ, то теперь, навфрное бы, уже су- 
дилсел, какъ убШца. 

Простите, пожалуйста. Л, можеть быть, компрометлрую васъ 
этими письмами, но я падђіось, что ваша дружба сильнфе такихъ 
соображешй, и что вы во всякомъ случаЪ скажете мпъ прямо 
ваше мпБніс обо всемъ этомъ и дадите совфть. Ежели вы со 
мной несогласны, можеть быть, я убъжлусь вашими доводами, а 
то, по крайней мфрЪ, оставлю васъ въ похођ, 

Прощайте, жму вашу руку и кланяюсь веъмъ вашимъ, кото- 
рые, признаюсь, мвЪф већ представляются въ какомъ-го пехоро- 
шемъ свЪтЪ; миВ кажется, вы ве} виповаты. 

. 4 Л. Толстой. 


Т. А. Берсъ*). 


Е и (Ясная Поляна, 1855 г. февр.). 


..Да, вотъ я разсуждаю уже 2-й день, что очень грустно, 0:- 
того, что на свЪтБ всБ эгоисты, изъ которыхъ первый я самъ. 
Я не упрекаю никого, но думаю, что это очень скверно, и что 
иЪть эгоизма только между мужемъ и женой, когда они любятъ 


+) Своячеиица Л. Н. 


ИЗЪ ПЕРЕПИСКИ Л. И. ТОЛСТОГО, 241 


другъ друга. Мы живемъ теперь два месяца одни одинешепькр 
съ дЪтьми, которыя первые эгоисты, и никому до насъ д%ъла 
нътъ. Въ Пирогов насъ забыли и въ МосквЪ, думаемъ, тоже. И 
самъ понемножку забываешь. Я не могу разсказать, что я хочу, 
но ты очень молода и потому, можетъ быть, поймешь, а мић два 
дпя все это одно въ головъ. И особевно’Феты навели меня на 
эту мысль. Какъ хорошо тому жить и съ тћмъ жить, который 
умВеть любить. Ты, пожалуйста, напиши (все равно, правда или 
неправда ли), что ты насъ любишь— для насъ. Я Дорку (со- 
бачку), полюбилъ за то, что она не эгоистка. Какъ бы это вы- 
учиться такъ жить, чтобы всегда радоваться счастью другого. Ты 
никому не читай, что я пишу, а то подумають, что я съ ума 
сошелъ. Я только проспулся и въ головђ сумбуръ и раздражеше, 
какъ будто бы мн? 15 лфтъ, и все хочется понять, чего пельзя 
понять, и ко всфмь чувствуешь нЪжность и раздражеше. Мы тебя 
скоро увиднмъ. Это очень хорошо. Прощай, напиши намъ по- 
дробнфе о себЪ. Хотя эта моя дичь и не стоптъ того... 


А. А. Фету. 
(Ясная Поллпа, 1869 г., авг. 80). 


Получплъ ваше письмо и отвЬчаю не столько па него, сколько 
на своп мысли о васъ. Ужъ вЪрно, я не менфе вашего тужу о 
томъ, что мы такь мало видимся. Я дВлалъ планы прЁВхать къ 
вамъ и дблаю еще. Но до сихъ поръ вотъ не готовъ шестой 
томъ, который я думалъ кончить мфеяцъ тому назадъ, —д0 сихъ 
поръ, хотя весь давно набранъ, —по копченъ. 

Знаете ли, что было для меня нынЪшнее лЪто? — Неперестаю- 
щій восторгъ передъ Шопенгаузромъ и рядъ духовныхъ пасла- 
жденії, которыхъ я никогда не испытывалъ. Я выписалъ вс его 
сочиненія и читаль и читаю (прочелъ и Канта). И, В5рно, Ви 
одинъ студентъ въ свой курсъ не учился такъ мнрго и столь 
многаго не узналъ, какъ я въ нынфшнее лъто. Не знаю, поре- 
мъню ли я когда мићпіс, но теперь я уввренъ, что Шоменаауэръ— 
геніальнъйшій изъ людей. Вы говорили, что опъ так себ кое- 
что писалъ о философокихъ предметахъ. Кавъ кое-чт! 9% Это-весь 
міръ въ невфролтно ясномъ и красивомъ отраженін. ПАчАлЬ 
переводить его. Не возьметесь лн и вы за переводъ его? Мы бы 
издали вмфстЪ. Читая его, мнЪ непостижимо, какимъ образомъ 
можетъ оставаться имя сего неизвфетнымь? Объяенене только 
одно, то самое, которое онъ такъ часто повторяеть, что, кромђ 
идіотовъ, на свфтф почти никого пЪтъ. Жду вась съ нетерић- 
нісмъ къ себБ. Иногда душить неудовлетворенная потребность 

Августъ. ОтдЪлъ І. 16 
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въ родетвенпой натур, какъ ваша, чтобы высказать все нако- 


пившееся. 
Башъ Л. Толетой. 


Уже написавъ это письмо,—рЪЬшилъ окончательно свою по- 
Ъздку въ Пензепскую губернію для осмотра имћнія, которое я. 
намђЂреваюсь купить въ тамошней глуши. Я ду завтра 31-го и 
вернусь около 14-го. Васъ же жду къ себЬ и прошу вмӯотЬ съ 
женой къ ея имепинамъ, т. е. гріЪхать 15 го и пробыть у насъ 
по краРней мЪрЪ дня три. 

Л. Толетой. 


А. А. Фоту. 
(1870 г., дек.). 


Получиль ваше письмо уже съ недћлю, но не отвъчалъ, по- 
тому что съ утра до ночи учусь по-гречески. Я ничего пе пишу, 
а только учусь. И судя по свфдьшамъ, дошедшимъ до меня отъ 
Борисова, ваша кожа, отдавасмая за пергаменть для моего дии- 
лома греческато, находится въ опасности. Певђроятно и ни на что 
не похоже. Но я прочелъ Кеекофоята и теперь А Пуге оџтегё чи- 
таю его. Для Гомера же нуженъ лексиконъ и немного напряжен!я. 

Жду съ нетерпъніемъ случая показать кому-нибудь этотъ фо- 
кусъ. Но какъ я счазтливъ, что на меня Богъ наслалъ эту дурь. 
Во-лервыхъ, я наслаждаюсь, во-вторыхъ,—убЪздилея, что изо всего 
истинно прекраснаго и простого прекраснаго, что произвело слово 
человБческое, я до сихъ поръ ничего не зналъ, кацъ и всё —и 
знаютъ, но не понимаютъ; въ третьихъ-тому, что я не пишу и 
писать дребедени многословпой никогда не стану. И виновать, и 
ей-Богу никогда не буду. Ради Бога объясните маф, почему пи- 
кто не знаеть басепъ Эзопа, ни даже прелестнаго Коспофопта, пе 
говорю уже о Платон, Гомер, которые мав предстоятъ. Сколько 
я теперь ужъ могу судить, Гомеръ только изгажеть нашими взя- 
тыми съ нЪмецкаго образца переводами. Пошлое, но невольное 
сраввеніе: отварная и дистеляированная вода и вода изъ ключа, 
ломящая зубы, съ блескомъ и соляцомъ и даже соринками, отъ 
которыхъ она еще чище и свЪжће. Већ эти Фоссы и Жуковеме 
поютъ какимъ-то мелово-паточнымъ, горловымъ и подлизывающимъ 
голосомъ. А тотъ чортъ и поетъ, и оретъ во всю грудь, и ни- 
согда ему въ голову не приходило, что кто-нибудь его можетъ 
слушать. Можете торжествовать: безъ знавія греческаго— пђтъ об- 
разованія. Но какое знапіе? Какъ его пріобртать2 Для чего оно 
нужно? На это у меня есть ясные, какъ день, доводы. 

Вы не пишете ничего о Марь Петровић, изъ чего съ ра- 
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достью заключаемт, что ея выздоровленіе хорошо подвигается. 
‘Мои вс здоровы и вамъ кланяются. 
Ващъ Л, Толстой. 


Графинъ А. А. Толстой, 
(Ленал Поллиа 1872 г., августъ). 


Любевный другъ бабушка,—вы одна изъ тъхъ людей, которые 
всЬмъ существомъ свониъ говоратъ: «1 і] ѕһаге уЙВ ее 1һу 
ѕоггоу— апа іћоп 1һу јоуз УИ ше». П я вотъ, всогда равсказы- 
вающій вамъ о своемъ счастьв, теперь ищу вашего сочувствія въ 
моемъ горї. Неждапно, негаданно на меня обрушилось событие, 
ивмънившее всю мою жизнь. 

Мололой быкъ въ Ясной ПолянЪ убилъ пастуха, и я подъ 
слвдетвіемъ, подъ арестомъ-—не могу выходить изъ дома (все это 
по произволу мальчика, называемаго Суд. Олћдователемъ) и на 
дняхъ долженъ объясниться и защищаться на, судё-—предъ къмъ? 
Страшно подумать, страшно вспомнить о всвхъ мерзостяхъ, кото- 
рыя мев дзлали, дВлаютъ и будутъ дЪлать. Съ сЪлой бородой, съ 
шестью дътьми и съ сознанемъ полезной и трудовой жизни, съ 
твердой увфренностью, что я не могу быть виновнымъ, съ презрћВ- 
ніемъ, котораго я не могу не имЪть къ новымъ судамъ, сколько я 
ихь видфлъ, съ однимъ желавіемъ, чтобы меня оставили въ покоф, 
какъ я всвхь оставляю въ поков. Невыносимо жить въ Россіи, 
со страхомъ, что каждый мальчикъ, которому лицо мое не понра- 
вилось, можеть заставить меня сидъть на лавкв передъ судомъ, 
а потомъ въ 0строгћ; но перестану злиться. Всю эту исторію вы 
прочтете въ печати. Я умру отъ злости, вели не изолью ее, и 
пусть мени судятъ за то еще, что я высхазалъ правду. Разскажу, 
что я намфренъ дфлать и чего прошу у васъ. 

Если я не умру отъ злости и тоски въ острог, куда они, вђ- 
роятно, меня посадять (я убфдился, чго они ненавидять меня), я 
рЬшился перећхать въ Апглію навсегда или до того времени, пока 
свобода и достоинство человђка не будуть у насъ обезпечены. 
Жена смотрить на это съ удовольетвіемъ—она любитъ англійское; 
для дЪтей это будеть полезно— средствъ у меня достанетъ. (Я на- 
беру, продавъ все, тысячъ 200); самъ я, какъ ни противна мић 
европейская жизнь, над®юзь, что тамъ перестану злиться и буду 
въ состоянш тв немногіе годы жизни, которые остаются, провести 
спокойно, работая надъ тЬмъ, что мнВ еще нужно написать. 

Планъ нашъ состоптъ въ томъ, чтобы поселиться сначала 
около Лондона, а потомъ выбрать красивое и здоровое містечко 
около моря, гдъ бы были хорошія школы, и купить домъ и землю. 
Для того, чтобы жизнь въ Англін была пріятна, нужны знаком- 
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ства съ хорошими аристократическими семействами. Въ этомъ то 
вы можете помочь мнЪ, и объ этомъ я васъ прошу. Пожалуйста, 
сдЪлайте это для мевя—два или три письма, которые бы открыли 
намъ двери хорошаго Апглійскаго круга. Это необходимо для дћ- 
тей, которымъ придется тамъ вырости. 

Когда мы Фдемъ, я еще ничего пе могу сказать, потому чго 
меня могутъ промучить, сколько пмь угодно. Вы пе можете себЪ 
представить, что это такое. Говорятъ, что законы даютъ Іа зёесагис. 
У насъ напротивъ. Я устроилъ жизнь свою съ наибольшей Іа $66и- 
гіёб п довольствуюсь малымъ, ничего но ищу, но желаю, кром5 
спокойствія, я любимъ, уважаемъ народомъ. Воры и тв меня 06- 
ходятъ, пя имбю полную $6сигие только пе отъ законовъ. ТяжелВе 
для меня всего —это злость моя. Я такъ любяю любить, а теперь 
не могу не злиться. Я читаю и Отче пашъ и 57-Й псаломъ и на 
минуту, особенно Отче нашъ успокаиваетъ меня и потомъ я опять 
киплю и ничего дђлать и думать не могу; бросилъ работу—какъ 
глупое желанів отомстить, тогда какъ мстить некому. Только те- 
перь, когда я сталь приготавливаться въ отьфзду и твердо рћ- 
шился, я сталъ спокойвће и надЪюсь, опять скоро найду самого, 
себя. 

Прощайте, цзлую вашу руку. 
Л. Толетой. 


П. Н. Страхову. , 
(Ясизя Поляна 1576 г.. апр. 26). 


У насъ съ вамп раздвсилась переписка, дорогой Николай Пи: 
колаевичъ, я только что отвфтилъь на ваше философекое письмо, 
кавъ получилъ радостный отвфтъ на мое.—-Вы пишите: Такъ ли 
вы понимаете мой романъ и что я думаю о гашихъь сужденіяхъ; 
разумфется, такъ. Разумћетея, мнЪ невыразимо радостно ваше по- 
нимав!е, но не вс облзавы понимать такъ, какь вы. Можетъ 
быть, вы только охотникъ до этихь дъловъ, какъ и я, кахъ и пин 
тульскіе голубятники. ()аъ турмана дЪнитъ очень дорого, но есть 
ли настоящія достоинства въ этомъ турман —вопросъ. Кром$ того, 
вы зваете, нашъ братъ бозпрестанно безъ переходовъ лрыгаетъ 
отъ унынія и самоунижешя въ непомрной гордости. Это я къ 
тому говорю, что ваше сужденіе о моемъ роман вБрио, но не все, 
т. е. все вВрно, но то, что вы сказали, выражаеть не все, что я 
хотБлъ сказать. Папримъръ, вы говорите о двухъ сортахъ людей. 
Это я чувствую —знаю, по этого л пе имфлъ въ виду; но когда вы 
говорите, я знаю, что это одна изъ прахдъ, которую можно сказать. 
Если же бы я хотлъ сказать словами все то, что имфлъ въ виду 
выразить романомъ, то я долженъ былъ паписать романъ тоть 
самый, который я написалъ сначала. И если вритики теперь уже 


ИЗЪ ПЕРЕПИСКИ Л. Н. ТОЛСТОГО. 215 


повимаютъ и въ фельетон могутъ выразить то, что я хочу сказать, 
то я ихъ поздравляю и емЪло могу увВрить 41515 еп ѕауепі ріизѕ 
Іопо аце тої. Очень, очень благодарю васъ. Когда я прочелъ свое 
унылое и смиренное письмо, я понялъ, что я въ сущности прошу 
похвалы, и вы мн ее прислали. Хотя ваша похвала, я знаю, 
искревняя, хотя признаюсь—охотницкая—мпЪ очень дорога. То, 
что я сдЪлаль ошибки въ вЪнчанш, мп очень обидно, тъмъ болће, 
что я люблю эту главу. Боюсь, пе будетъ ли ошибокъ по спещаль- 
ности, которой я касаюсь въ томъ, что выйдетъ теперь, въ апръл%. 
Вы правы, что «Война и мпръ» растеть въ моихъ глазахъ. Мив 
странно и радостно, когда ми кто-нибудь напомнить изъ нея, 
какъ это сдфлалъ Истоминъ (онъ будеть у васъ); но странно, я 
помню изъ нея очень немного мћъстъ, остальное забываю. 

И если близорукіе критики думають, что я хотлъ описывать 
только то, что миф нравится, кокъ обфдаетъ Облонскій и какія 
плечи у Карениной, то они ошибаются. Во всемъ, почти во всемъ, 
что я писаль, мною руководила потребность собрапія мыслей, 
спфиленныхъ между собой для вираженія себя; но каждая мысль, 
выраженная словами особо, теряетъ свой смысль, страшно пони- 
жается, когда берется одна и безъ того сцфилешя, въ которомъ 
она находится. Само же сцъпленіе составлено не мыслью (я думаю), 
а чфмъ то другимт, и выразить основу этого сцфплешя пепосред- 
ственно словами нельзя, а можно только посредственпо-словами 
описывая образы, дЪйствія, положепія. Вы все это знаете лучше 
меня, но меня занимало это послВдпее время. Одно пзъ очевид- 
нЪйшихъ доказательствъ отого было для меня самоубйство Вроп: 
скаго, которое вамъ понравилось. Этого никогда со мной такъ ясно 
не бывало. Глава о томъ, какъ Вронскій принялъ свою роль посл 
свидавія съ мужемъ, была у меня давно написапа. Я сталъ по: 
правлять и совершенно неожиданно, по несомивнно Вронскій сталъ 
стр8ляться. Теперь же для дальпћйшаго оказывается, что это было 
органически пеобходимо.—Такъ вотъ почему такая милая умница, 
какъ Григорьевъ *), для меня мало интересенъ; правда, что если 
бы не было совсфмъ критики, то тогда бы Григорьевъ и вы, по- 
нимающ{е искусство, были бы излишни. Теперь же, правда, когда °/,, 
всего печатнаго есть критика искусства, нужны люди, которые бы 
показывали безсмыслицу отыскивашя отдфльныхъ мыслей въ ху- 
дожественномъ произведенін и постояпно руководили бы читателей 
въ томъ безконечномъ лабиринт сцфплешй, въ которомъ п со- 
стоитъ сущность искусства, и по тъмъ закопамъ, которые служатъ 
основаніемъ этихъ сцфплев!й. Написалъ вамъ это письмо уже нђ- 
сколько дней тому назадъ и хотёль не посылать: такъ въ немъ и 
выпираетъ польщенное авторское тщеславіе. Но написалъ 7 писемъ 





*) «Анна, Каренина» 
**) Аполлонъ Григоревъ--русскій критикъ. 
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сейчасъ и нодо писать вамъ новое, ршился послать это. Шила 
въ мше не утаишь, и вы мозд зпаете насквозь. 


Л. Толстой: 


Н, Н. Страхову. 
(Ясная Поляна 1876 г., ноябрь 18). 


Вы истинпый другь, дорогой Николай Николаевичъ. Несмотря 
па мое молчазіе и молчаніе ка важное письмо ваше, вы все таки 
радуете меня своими письмами. Не могу выразить, какъ я благо- 
даренъ вамъ за послфднее, незаслуменное мною, письмо ваше. 
Чтобы объяснить и оправдать мое модчане, долженъ говорить о 
себЪ. Пріфхавъ изъ Самары н Оренбурга, воть скоро два мЪсяца 
(а сдълалъ чудесптю пофзлку), я думалъ, что возьмусь за работу, 
окончу давящую меня роботу, окопчийе романа, и возьмусь за 
повое, вдругъ вуфето этого всего—ничехо не сдфлалъ. Сплю ду- 
ховво и не могу проснуться. Пездоровится, уныше. Отчаяніе въ 
своихъ силахъ. Что миъ суждено судьбою, не знаю, но доживать 
жизнь бозъ уважопія къ ней —а уважопіс къ ней дается только 
извфетнаго рода труломъ—муүчительно. Думать даже—и къ тому 
нЪтъ энергш. Или совсћмъ худо, или сонъ передъ хорошимъ періо- 
домъ работы. Думать не могу самъ, но понимать могу, особенно 
васъ и попяль и оцзилль ваше первое письмо и всей душой 
желаю, чтобы вы окончили этотъ трудъ. Я перечелъ его нзеколько 
разъ п читаль Фету, и съ нимъ поняли и одобрили ваши мыслн, 
на сколько мы ихъ поняли. Одно, вопросъ о томъ, что есть на- 
стоящее позкавіе, требусть невольно отвъта. Настоящее, по моему— 
ия уввренъ, по вашему будетъ такъ же, но вы лучше меня это 
выразите— дается сердцемъ, т. е. любовью. Мы знаемъ то, что 
любимъ только. Послідпій вопросъ въ нашей философской пере- 
писк былъ: что есть 340? Я могу отвфтить на него для себя. 
Равъяснен!е на этоть отвфть я вамъ дамъ въ другой разъ, и 
надђоюсь, на Рождеств». Мы съ желой мечтаемъ, что вы прідете. 
Пожалуйста, пр!Бзжайте. Такъ отвЪть следующій: зло есть то, что 
разумно съ мірской точки зрЂпія. Убійство, грабежь, ваказаніе, 
все разумпо —основапо на лотическихъ выводахъ. Самопожертвова- 
ве, любовь —безсмыслица. Быль я на динхь въ Москвв только 
за тъмъ, чтобы узноль позозти о войнъ. Все это очень волнуеть 
меня. Теперь вся еруяда сербекаго движев!я, ставшая исторіей 
прошедшего, получила значеше. Та спла, которая производить 
зойну, выразилась преждевремспио и указала паправленіе. 

Вашь Л. Толстой. 
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Графин® А, А. Толстой. 
(Леная Поляна, 1575 г.). 


Получилъ отъ васъ письмо, милый другъ, въ то самое время, 
какъ миъ уже становилось тяжело наше разтедиңепіе, н я самъ 
собирался писать вамъ. Въ этоть промежутокъ молчанія, и вы, и 
я—мы одинаково пережили тяжелое время, и для обоихь оно кон- 
чилось хорошо. 

Даже и въ томъ, что вы были больны, есть сходство со мпой. 
Я всю эту осень и воть до вчераптняго дня чувствовалъь ссдбя 
больнымъ и падающимъ тбломь и духомь и тоже не могъ бы ска- 
вать (у докторовъ я и не спрашиваю), что со мной было,-—но я 
быль боленъ. Надфюсь, что теперь это прошло... 

Не умъю сказать вамъ это лспо, но надЪфюсь, что вы испыты- 
вали что-нибудь подобное, поймете меня съ намека. Я, оБмъ дольше 
живу, 1$мъ меньше позволяю себф предпринимать что-нибудъ и 
тБмъ больше покоряксь тфмъ толчкамт, которые руководять нами 
ВЪ ЖИЗНИ... А 

Сейчасъ вспомнилъ, что ваше письмо ко миф, кром того вву- 
тренняго сердечнаго смысла, которое оно имфеть для менл, есть, 
можеть быть, и одипъ изъ тъхъ толчковъ, про которые я сейчас 
говорилъ. У менл давио бродить въ годовЪ планъ сочинена, 
мветомъ дЪйстыя котораго должень быть ОреябургскИЕ Край, 
время— Перовекаго. Теперь я ириеззъ изь Москвы цфлую кучу 
матеріаловъ для этого. Я самъ не знаю, возможно ли описать 
В. А. Пер., и если бы и было возможно, сталъ ли бы я описывать 
его, но все, что касается его, мнъ ужасно интересно, и долженъ 
вамъ сказать, что это лицо, какъ историческое лицо, и харахтеръ, 
мяБ очень симпатитчо. Что бы сказали вы и его родные и да- 
дите ли вы и его родные млЪ бумагъ, инсемь? Съ уввреввостью, 
пто пикто, кром мепя, ихъ читать но будоть, что я ихъ воз 
вращу, не перенисывал, и ничего изъ нихъ не помфщу,; но хотір- 
лось бы поглубже загляпуть сму въ душу. 

Л. Толстой. 


Е Графии® А, А. Толстой. 
(Ясная Поляна, 1878 г.). 


Ваше сомлъніе, дорогой другь, на счетъ моего накануннаго 
выздоровлен!я было, къ сожалЪнио, слишкомъ справедливо: я про- 
должаю хворать и педавпо—дил четыре—всталъ еъ постели; и отъ 
этого только такъ долго не отеЪчаль вамъ и вашему брату. Очень, 

*) Графъ А. В. Покропсғій, герой Бородина въ 1812 г. и участникъ 
турецкаго похода въ 1628 г., въ 1553г. былъ воени. губерн. Оренбургск. г. 
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очепь вамъ благодарень за ваше обфщане дать миъ свздЪшя о 
Перовскомъ. Ваше обЪщане было бы для монд большой замавкой 
для Петербургской пофодки, если бы кромЪ этого у мевя не было 
сильпЪйшаго желашя побывать въ Петербург. Желавіе это уже 
дошло до шахітит, теперь пуженъ толтохъ, А толчка этого пђть, 
даже скорфе толчки сбратпые, въ видъ моего нездоровья. Буду 
ждать Перовскаго, личность вы совершено вђБрпо опредћляете 
а сгап0$ ігайѕ, такимъ и я пролставлялъ себ; и такая фигура — 
одна наполняющая картину; біографія его—бмла бы груба, но съ 
другими противоположными ему, тонсимп, мягкой работы, съжными 
характерами, какъ ЖуковемЙ даже, котораго вы, кажется, хорошо 
знали, и съ другими и главное съ декабристами, эта крупная фи- 
гура, составляющая тфнь (оттћнокъ) къ Ник. Павл.—самой крупной 
А сгап@з 1га!$ фигурв, выражаетъ вполнф то времл.—Я теперь 
весь погружепъ въ чтеню изь временъ 20-хь годовъ п не могу 
вамъ выразить то паслажделіе, которое я испытываю, воображая 
себф это время. Странно и прілтпо думать, что то время, которое 
я помню, 39-е года, уже исторіл. Такъ и видить, что колебаше 
фигуръ на этой картин превращается и все устанавливается въ 
торжественномъ поков истипы и красоты. Я испытываю чувство 
повара (плохого), который пришелъ на богатый рынокъ п, огля- 
дывая всф эти, къ его услүгамъ продлагаемыя овощи, мяса, рыбы, 
мептаегъ о томъ, какой бы онъ сдфлалъ обЪдъ. Такъ и я мечтаю, 
хотя и знаю, какъ часто приходилось мечтать прекрасно, а по- 
томъ портить обфды, или ничего не дфлать. Ужъ какъ пережаришь 
рябчиковъ, потомъ ничъмъ не поправишь. И говорить трудно и 
страшно. А обманывать провизію, раскладывать — ужаспо весело, 

Молюсь Богу, чтобы онъ мнв позволиль сдвлать хоть прибли- 
зительно то, что я хочу. ДЂло это для меня такъ важно, что, какъ 
вы ни способны попималь все, вы не можете продотавить, до какой 
степени это важпо. Такъ важно, какъ важна для васъ ваша вфра. 
И ещо важифе, мнъ бы хотвлось сказать. Но вали ничего не 
можетъ быть. И оно то самое и есть. 

ЦЂлую руки у вашей матушки и дружески жму вашу руку. 

Вашь Л. Толстой. 


Графии? С. А. Толстой. 
(Яспая Поляна, 1853 г., ссит. 98.) 


„.Сегодня пруБхаль изъ Крапирны. Я Фэдиль туда по вызову 
въ присяжные. Я пріђхалъ въ третьемъ часу. Засфдмие уже на- 
чалось, и на меня наложили шграфъ въ 100 рублей. 

Когда меня вызвали, я сказалъ, что не могу быть прислжнымъ. 


Спросили: почему? Я сказалт: по религіозкымъ убБидепілмъ. Потом 
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другой разъ спросили: рёшительно лп я отказываюсь? Я сказалъ, 
что никакъ не могу, и ушелъ. Все было очепь дружелюбно. Нынче, 
вфроятно, наложатъ еще двђстп рублей, и пе знаю, кончится ли 
все этимъ. Я думаю, что да. 

Въ томъ, зто я именно пе могь поступить иначе, я увърепъ, 
что ты не сомвЪвасшься, но, пожалуйста, не сердись на мепя за 
то, что я не сказал тебі, что я былъ назпачепъ прпсяжпымъ. 
Я бы теб сказалъ, если быты спросила или пришлось; по нарочно 
говорить теб меъ не хотЪлось. Ты бы волновалась, меня бы встре- 
вожила, з я и такъ тревожился и вефми силами себя успокаивалъ. 
Остаться или вернуться въ Ясную я и такъ хотвлъ, а туть и эта 
причина была, такъ ты, пожалуйста, не сердись. Мн можно было 

совсЪмъ не Ъхать. Тогда были бы тъ же штрафы, а въ слбдующій 
` разъ опять бы меня потребовали... Но тенерь я отказался разъ 
навсегда, что пе могу быть. Сказаль я самымъ мягкимъ образомъ, 
п даже такими выраженямин, что никто, мужики, не поняли. Изъ 
судейскихь я никого не видалъ. 


В. А. Гольцеву. 
(Сентябрь, 1989 г.). 


Произведен е искусства хорошо или дурпо отъ того, что гово- 
рить, кокъ говоритъ и на сколько отъ души говорить хүдожникъ. 
1) Лля того, чтобы художникь зналь, о чемъ ему дозжно говорить, 
нужно, чтобы онъ зналь то, что свойственно всему человЪчеству, 
и вмЪстЬ съ тъмъ еще нензвъстно ему, т. е. человЪчеству. Чтобы 
впать это, художнику нужно быть на уровнф высшаго образованія 
своего вфка, а главное, жить не эгоистическою жизнью, а быть 
участникомъ въ общей жизни человфчества. И потому ни вевф- 
жественный, ни себялюбивий человъкъ не можеть быть значи- 
тельнымъ художникомт. 2) Для того, чтобы говорить хорошо то, 
что онъ хочетъь говорить (подъ словомъ «говорить» я разумо 
всякое художественное выражеше мысли), художпикъ долженъ овла- 
дЪть мастерствомъ. А чтобы овладфть мастерствомъ, художникъ дол- 
женъ много п долго работать, подвергая свою работу своему впутреп- 
нему суду. 3) Для того, чтобы отъ всей души говорить то, что 
онъ говорить, художникъ должопъ любить свой предметь. А для 
этого нуяию пе пачинать говорить о томъ, къ чему равнодушенъ 
ц о чемъ можешь молчать, а говорить только о томъ, о чемъ не 
можешь не говорить, 0 томъ, что страстно любить. Изъ этихъ 
трехъ основныхъ условій всякаго произведенія искусства, главное 
послфднее: безъ пего, безъ любви къ предмету, по крайней мър%, 
безъ искренняго, правдиваго отношеня къ нему, пътъ пропзведеня 
искусства. 

Нервъ искусства есть страстная любозь художника къ своему 
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предмету, а если ото есть, то произведеніе всегда будетъ удовле- 
творлть и лругимъ требованіямт-—содержателькости и красотв: е0- 
держательноети будетъ удовлетворять потому, что невозможно страстно 
любить ничтожный предметь, з красот потому, что, любя пред- 
метъ, художникъ не пожалеть викакихъ трудовъ для того, чтобы 
облечь любимое содержаніе въ наплучшія формы. 

Левъ Толстой. 


Министру Юстиціи*), 
(Москва, 1896, апр. 20). 


Обрашаюсь къ вомь, какъ человӯкъ къ человђву, съ чувствомъ 
уважеція и доброжелательства, съ которыми прошу и васъ отие- 
стись къ моему письму. Только при искренности этихъ чувствъ 
возможно повимате и соглашопіе. 

ДЪло касается тъхъ преслбдованй, которымъ подвергаются со 
стороны чинолъ Вашего министерства, лида, имюця мои запре- 
щенныя въ Госсіп сочиней!я и дающія ихъ читаль тъмъ, которые 
ихъ объ этомъ просятъ. Такимъ преслъдовачілмъ, сколько миф 
извфетно, подвергалось много различпыхъ лицъ. Одинъ же изъ 
посльднихь случасвъ быль съ женщиной-вратемъ М. въ ТулВ, 
обысвачной, посаженной въ острогъ и теперь допрашиваемой слВ- 
дователемъ по обвиченио въ распрострапени моихъ сочиненій. 

Этотъ случай съ г-жой №, женшиной уже не молодой, слабой 
здоровьемъ, чрезвычайно нервной и въ высшей степени почтенной 
по своимь душевпымъ качестразгь, заслухлвавшимъ ей всеобщую 
любовь вефхь, зчающихь ее, особенно попазителенъ. 

Поводомъ къ этому, сколько мнЪ извфетно, послужило слдую- 
щее: г-жа №. близсо знакома и дружна съ монми дотерьми. Одинъ 
тульск рабоч нЪеколько разъ писалъ мнь, прося дать ему для 
лрочтенія мое сочипеніе «Въ чемь моя в’ра». Не имзя подъ ру- 
кою свободваго экземпляра и не зная этого человЪка, я нфеколько 
писемъ его оставилъ безь отзіта. Ныньшней же зимой, получивъ 
вновь письмо съ тою же просьбою, я породалъ его дочери моей, 
прося ее, если у насъ сеть та книга, о которой опъ просилъ, по- 
слать ее ему. Дочь моя, не пмћя свободпаго экземпляра, но помня, 
что въ томъ же городъ ТулЪ, откуда писалъ проситель, живетъ 
г-жа №., пифющая нркоторыл изъ монхь запрещенныхь сочиненійї, 
послола просигелю слою карточку съ просьбой дать податело ея 
то, что у нея найдется. Это обращен моей дочери къ г-жъ М. 
и послужило поводом къ ея аресту и вемь тъмъ истязашямъ, 
которымъ ее подвергли, 

Я думаю, что такого рода мЪры исразумны, безполевны, же» 
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стоки и, главнымь образомъ, несправедливы. Неразумчы ов по- 
тому, что ифть и ие можеть быть никакого объяснена, почему 
изъ тЬхъ тысячъ людей, которые имфють мои сочинсв!я и даютъ 
ихъ читать своим звакомыхъ, выбрана для презавдовалия одна 
г-жа М. 

Безподезны эти мфры потому, что он не доссигаютъ пикажой 
цфли: пресъчевія эти мЬры не достагають потому, что 010, кото- 
рое предполатается прекратить, продолжзеть существовать соеди 
тысячъ людей, которыхъ нЪть возможности вебхь арестовать и 
держать въ тюрьмахъ. естони же эти мЪры потому, что дта многихъ 
людей, слабыхъ и нервныхъ, какова гажх №., обыски, допросы и 
въ особенности заключен! въ тюрьму, могутъь быть причинами 
тяжелыхъ нервныхъ болфоней, какъ это и было съ г-жей №., и 
даже смерти. Главное же ~ міры эти въ высшей стонени неспра- 
ведливы потому, что онъ не папровлаютел ша то лицо, отъ кото- 
раго исходить то, что счигаетея правительствомъ зломъ. 

Такое лицо въ данномъ случаЪ—я: я пишу тВ книги и письма 
и словеснымъ общеніемъ раслространяю т5 мысли, когорыя пра- 
вительство считаетъ зломь, и потому, если правительство хочетъ 

противодъйствовать распрострап СЕНО отого зла, то оно должно обра- 

тить на меня вс употробляемыя имъ теперь мВры противъ слу- 
чайно попадающихея подъ его дъйствіе лицъ, виновныхь только 
въ томъ, что они имђютъ ннтересующия ихъ запрещенпыя кннти 
и дають ихъ для прочтенія свонмъ знакомымъ. Правительство 
должно поступать такъ ещо и потому, что я пе только но скры* 
ваю этой своей дЪятельности, но, напротивъ, прамо этимъ самымъ 
письмомъ заявляю, что я писалъ и распроетрънлаъ ТБ КНИГИ, ко- 
торыя считаются правительствомъ вредными, и тепорь продолжаю 
писать и распространять и въ килгахъ, и въ письмахъ, и въ 
бесБдахъ такія же мысли, какъ н тЬ, которыя выражены въ 
ЕНЦГАХхъ. 

Сущность этихъ мыслей та, что людамъ отгоытъ несомнфнный 
завонь Бога, столщій выше всћхъ человфческихъ законовъ, по 
которому мы вс должны пе враждовать, не насиловать другь 
друга, а, напротивъ, помогать, — должны поступать съ людьми 
такъ, какъ бы хотіли, чтобы другіе поступали съ нами, 

Эти то мысли, съ вытекаюшими изъ нахъ прантическими вы- 
водами, я и выражалъ, какъ умълъ, въ своихъ книгахъ, и стараюсь 
еще яснфе и доступнфе выразить въ книгф, которую пишу теперь. 
Эти же мысли я высказываю въ бесфдахь и вь письмахъ, которыя 
я пишу звакомымъ и незкакомыхь люляхъ. Эти самыя мысли я 
выражаю теперь и Вамъ, указывая на т5, протизныя закону Бога, 
жестокости и насилия, козерыя соверштаютея чипами Вашего мя- 
нистерства. 

Сказанныя Гамамиломъ слова о расирострачены хрисанокаго 
учевія, что «если дћло это чолорӯковъ, то оно разрушится, а если 
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оло отъ Бога, то но можете разрушить его; берегитесь поэтому, 
чтобы вамъ не оказаться богопротивникамн», — остаются всегда 
урокомъ истинной празительствецтой мудрости въ ел отношеняхъ 
проявлен!я духовной мудрости людей. ели дФятельность эта лож- 
пая, она пойдетъ сама собой. Если жо дћятельность. эта имфетъ 
съ своимъ содержашемъ дфло Боже, каково то дЪло Болие на- 
шего времени-—-вам$ны принципа насилія принцииояль разумной 
любви, то никакія вишня усилля не могутъ пи ускорить, ни за- 
держать совершепіе его. Если правительство допустить безпре- 
пятствепно распространен! этихъ мыслей, онф будуть распро- 
страняться медленно и равномърпо; если правительство будетъ 
подвергать, какъ оно дфлаеть теперь, преслбдовапілмъ усвоив- 
шихъ эти мысли и передающихъ ихъ другимт, распространене 
этихъ мыслей равно на столько уменьшител среди людей робкихъ, 
слабыхъ и неопредълившихся, на сколько опо усилится среди 
спльныхъ, эпергичяыхъ и убфиденныхь. И потому процессъ рас- 
пространешя истипы не остановится и не задержитея, н не успо- 
гонится, какъ бы ни поступало правительство. 

Таковъ, по моему мнипію, общ и пеизмъпный законъ рас- 
пространен]я истины, и потому самое мудрое, что можеть дБлать 
правительство по отношенйо проявленя нежелательныхь для вего 
идей, состоить въ томъ, чтобы пичего не предиричимать, а тъмъ 
боле, пе употреблять такихъ недостойныхъ, жестокихъ п явно 
несправедливыхъ мъръ, какь истязапіе невинныхъ людей только 
за то, что они дфлають то самое, что дћлаютъ п дфлали десятки 
тысячъ другихъ людей, никЪмъ за это не пресл6дуемыхъ. 

Если же правительство хочеть вепремфппо не бездЪйствоваль, 
а наказывать, угрожать и пресфкать то, что оно считаетъ зломт, 
то нанменфе неразумное и нанменфе несправедливое, 1то оно мо- 
жетъ едБлать, состоитъ въ томъ, чтобы вс мБры наказаня, 
устрашеня или пресченія зла направить противъ того, Ето счи- 
тается правительствомъ источникомъ его, т. е. противъ меня, 
тБмъ боле, что я заявляю впередъ, что я буду, не переставая, 
до самой смерти, дђлать то, что правительство считаеть зломъ, а 
пто я считаю своей священной передт Богом облзанностью. 

И не думайте, пожалуйста, чтобы я, прося обратать противъ 
себя м?р пасимя, употребляемыя противъ нЪкоторыхъ моихъ 
знакомыхъ, предполагать, что употреблеше такихъ мъръ противъ 
меня представляетъ какое-либо затрудненіе для правительства, — 
что моя популярность и мос общественное положен е ограждаеть 
мепя отъ обысковъ, допросовъ, высылокъ, заключенія и другихъ 
худшихъ пасплій. Л пе только не думаю этого, по убфжденъ, что 
сели правительство поступить рёшительно противъ меня, сошлетьъ, 
посадитъ въ тюрьму пли приложитъ еще болђе сильпыя мФфры, то 
это не представить пикакиҳъ особенныхъ затруднен, и обще- 
ствепное мне пе только ие возмутится этимъ, но и большин- 
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ство людей вполав одобрить такой образъ дћїствія п скажеть, 
что давно пор» было это сдЪлать. 

Богъ видить, что, пиша это письмо, я не подчиняюсь жела- 
нію бравировать правственной потребпостью, состоящею въ томъ, 
чтобы снять съ певинныхъ людей отвтственность за поступки, 
ссвершаемые мною, а, главное, указать правительственнымъ ли- 
цамъ и Вамъ въ томъ числђ, на жестокость, неразумность и не- 
справедллвость употребллемыхъ мъръ, и просить Васъ, по мфрё 
‚возможности, прекратить ихъ, и освободить себя отъ нравствен- 
ной за нихъ отвфтетвепности. 

Очень булу благоларепъ, если Вы отвфтите простымъ неоффи- 
ціальнымъ письмомъ о томъ, что Вы думаете о высказанномъ 
мною, и о томъ, исполните ли мою просьбу перенести на буду- 
щее время вс преслЗдованя, если они уже считаются необхо- 
димыми, на меня—главное лицо, съ точки зрЪвя правительства, — 
заслуживающаго ихъ. 

Съ чувствомъ истиннаго доброжелательства остаюсь уважаю- 
щимъ Васъ. 

Л. Толетой. 


Начальнику диесциплинарпаго батальона. 


(Ясная поляна, 1596 г., ноябрь 1). 


Милостивый государь. 

Не зная вашего имени и отчества, не зпая даже вашей фа- 
мили, не могу обратиться къ вамъ иначе, какъ этой холодной и 
нЪеволько непріятной, отдаляющей людей другъ отъ друга, форму- 
лой: милостивый государь; а между тёмъ я обращаюсь къ вамъ по 
дълу, самому вадушевному и желалъ бы обойти вс тв виъшнія 
формы, которыя раздфляютъ людей н, напротивъ, вызвать въ васъ 
къ себв,— если не братское отношеніе, которое свойственно людямъ 
имфть другъ къ дуҝгу,-—т0, по крайней мр%, уничтожить все пред- 
взятое, что можеть быть вызвано къ вамъ моимъ пясьмомъ 
и именехтъ. Я желалъ бы, чтобы вы отнеслись ко мив п къ мосй 
просьбф, какъ къ человћку, о которомъ вы ничего не зпаете ни 
хорошаго, ни дурного, и обращен!е котораго къ вамъ вы готовы 
выслушать съ доброжелательнымъ вниман!емъ. 

Дело, о которомъ я хочу просить васт,—въ слфдующемъ: въ 
вашъ дисциплинарный батальонъ поступили, или должны въ ско- 
ромъ времени поступить, два человћка, присужденные бригаднымъ 
владивостовскимъ судомъ къ тремъ годамъ заключеня. Одинъ 
пзъ нихъ-—крестьлнинъ Петръ Ольховикъ, откозавшійся исполнять 
военную службу, потому что онъ считаетъ ео противною закону 
Бога, другоЯ—Кириллъ Середа, рлдовой, сблизившійся съ Ольхови: 
комъ на пароход? п, узнавъ оть него причину ссылки, пришеділій 
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къ темъ же убЪжденіямт, какъ н Ольховикъ и отказазшійся отъ 
продолженя службы. 

Я очень хорошо попимаю, что правительство, не выработавъ 
еще соотвфхственнаго особепностямъ такихъ случаевъ закона, не 
можетъ поступать иначе, какъ такъ, какъ оно поступило, хотя я 
и знаю, что въ послћдиее время высшее правительство, вниманіе 
котораго было обращено на жестокость и несправедливость пака: 
зашя такихъ людей наравпъ съ порочными военными чинами, 
озабочено тћмъ, чтобы найти боле справелливия и легкія сред-. 
ства противодћйствія такимъ отказамъ, Я зваю также очень хо- 
рошо, что вы, занимая вашъ постъ и не раздфляя убЪждешя Оль- 
ховика и Середы, пе можете поступать иначе, какъ строго испод- 
няя то, что вамъ предиисываетъ законъ; но все таки я прошу 
васъ, какъ христізпина и добраго человЪка, пожалвть этихъ лю- 
дей, виновныхъ только въ томъ, что они исполияють то, что оня 
считаютъ закономъ Божьимъ предпочтительно передъ закономъ 
человъческимъ. 

Не скрою отъ васъ того, что я лично вбрю не только въ то, 
что люди эти дћлаютъ то, что должно, но-—что и очень скоро већ 
лоди поймутъ, что эти люди дБлали великое и святое дЁло. 

Но, очень можеть быть, что такое мяВніе вамъ кажется безу- 
міемъ, и вы твердо увђрены въ противномъ. Я не позволю себЪ 
убЪидать васъ, зная, что люди серьезные, вашего возраста, при- 
холятъ къ иввфетнымъ убъящешямъ не съ чужихъ словъ, а своей 
внутренней работой мысли. Одно, о чемъ я умоляю васъ, какъ 
христіанина, добраго человфка и брата, и моего, и Ольховика, и 
Середы,—какъ человЪка, ходящаго подъ одпимъ съ пами Богомъ 
н имфющаго придти послф смерти туда же, вуда пойдсмъ и веб 
мы, —умоляю васъ не спрывать отъ себя того, чЁмьъ отличаютел 
әти люди (Ольховикъ и Середа) отъ другихъ преступапковъ, не 
требовать отъ нихъ исполнепія того, отъ чего они отказались разъ 
на всегда; не искушать ихъ, вводя ихъ этимъ въ новыя п новыя 
наказавія, какъ поступали съ несчастнымъ, возбулившимъ всеобщее 
сочувствіе и въ высшихъ сферахъ, — Дрожжинымъ, до смерти за- 
мученнымъ въ Воронежскомъ дисциплинарномъ батальон. Не от- 
сгупая отъ закона и отъ добросовћетнаго исполненія своихъ обя- 
занностей, вы можете сдълать заключевієв этихъ людей адохъ и 
погубить ихъ, можете и смягчить въ значительной степени ихъ 
страданія. Объ этомъ я умоляю васъ, надфясь, что вы найдете 
эту просьбу излишней, и что ваше внутреннее чувство, прежде 
меня, ужъ склонить васъ къ тому же. 

Судя по тому мЪсту, которое вы завимаете, я полагаю, что 
ваши взгляды на жизнь и на обязанности челов ка, совершенно 
противоположны могмъ. Пе могу скрыть отъ васъ, что я считаю 
вашу обязанность несовм*стимой съ христіанствомъ и желаю вамъ, 
какъ я желаю волкому человфву, освобождешя отъ участія въ та- 
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кихъ дълахъ. Но, зная всф свои грвхи и прожніо, и теперешніе, 
и всв евои слабости, и дфла, сдфланныя мною, я пе только не 
позволяю себв осуждать васъ ра вашу должность, во питаю къ 
вамъ, какъ ко всякому брату по Христу, совершенное уваженіе и 
любовь. : 
Очень буду благодарелъ вамъ, если отвфтите миф. 
Тевъ Толстой. 


Л. Н. Андрееву. 
Ясная Поляна, 1908 года 2 сентября 


Получиль паше хорошее писгмо, любезный Леопидъ Николае- 
вичъ. Никогда не зналь, что значить посвящене, хотя, кажется, 
п самъ кому-то поенящалъ. Однако знаю, что ваше посвящен 
мав означаеть ваши ко миъ добрия зувотва, то же, что я видфлъ 
и въ письмъ вошенъ ко мив, и это мпВ очепь пріятао. Вы въ 
вашемъ письмЪ такъ искренно скромно судите о свонхъ писапіяхъ, 
что я позволю себв сказать свое мнёню не о вашихъ собственно 
писашяхъ, но вообще мои мысли о писательств$, которыя, можеть 
быть, пригодятся и вамъ. Думаю что писать надо, во-первыхъ, 
только тогда, когда мысль, которую хочется выразить, такъ неот- 
вязчива, что она до тзхъ поръ, пока, какъ умфешь, не выразяшь 
ее, не отстанетъ отъ тебя. Вслкія же другія побужденія для писа- 
тельства,—тщеславлыя и, главное, отвратительныя денежныя, хотя 
и присоедпняющіяся къ главному: потребности выраженія, только 
могутъ мЪшпать искренности и достоинству писапія. Этого надобно 
бояться. Второе, что часто встръчается и чфмъ, мнЪ кажется, 
часто гръшны особенно ныпъшніе современные писатели (все де- 
каденство на этомъ стоить) — желаніе быть особеннымъ, оригиналь- 
нымъ, удивить, поразить читателя. Это еще вреднфе тфхъ побоч- 
ныхЪ соображен, о которыхь я говорилъ въ первомъ. Это 
иселючаетъ простоту, а простота— необходимое условіе прекраснаго. 
Простое и безыискусственяое можеть быть нехорошо, но не простое 
и искусственное пе можеть быть хорошо. Третье: поспшность 
писавія. Она и вредна и кром того есть признакъ отсутствія 
истинной потребности выразить свою мысль. Цотому что, если 
есть такая истинная потребность, то пишупий не пожэалзетъ ни- 
какихъ трудовъ, пи времепн, для того, чтобы довести свою мысль 
до полной опредфленности, ясности. Четвертое: желаніе отьфчать 
вкусамъ и требовашямъ большинства читатоющей публики въ 
данное время. Это особенно вредно и разрушаетъ впоредъ уже 
все значев!о того, что пишется. Значеве відь всякаго словеснаго 
произведеніл только въ томъ, что оно не въ прямомь смысль 
поучительно, какъ проповЪдь, но что опо открываетъь людямъ в%- 
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что новое, неизвестное имъ и большей частыо противоположное 
тому, что считается песомиъннымъ большой публикой. А туть 
какъ разъ ставитея необходимымь уеловіомъ то, чтобы этого не 
было. 

Можеть быть, что-нибудь изъ весого этого пригодится вамъ. 

Вы пишете, что достоинство вашихь произведен! есть искрен- 
пость. Я признаю не только это, но что н пфль дхъ добрая: же- 
ланіе содЪфИствовать благу людей. Думаю, что вы искренни п въ 
своемъ скрохпомъ сужденіп о своихъ ироизведещяхь. Это ТЁмЪ 
боле хорошо съ вашей стороны, что тотъ успфхъ, которымъ они 
пользуются, могъ бы заставить васъ, напротивъ, преувеличивать 
ихъ значене. Я слишкомъ мало и невнимахельно чьгаль васъ, 
касъ я мало вообще читаю художественныя произведешя и интере- 
суюеь ими; но по тому, что я помню и знаю изъ вашяхь писан, 
‚ я бы посовЪтывалъ вамъ больше работать назъ ними, доводя въ 
нихъ свою мысль до поелфдней степени точпосги и ясности. 

Повторяю то, что ваше письмо мив было очень пріатно. 
Если будоте въ нашихъ странахъ, радъ буду повидаться съ вами. 


Люблщій васъ 
„Лезъ Толстой, 


Два короля. 
(Изъ Англи). 


І. 


О покойномъ королв Эдуард УП сразу появилась громадьая 
литература, которой конца покуда не предвидится, судя, напр., по 
сгатьБ въ послфдней книжкЪ «()џагіегіу Кеуіеж». Надо думать, что 
вслЬдъ за газетными и журнальными статьями появятся къ осеннему 
рынку книги, посвященныя тому же предмету. За англійской пе- 
чатью слЬдуютъ иностранныя, повторяя все то, что говорилось и 
говорится въ Англіи. А англійскіе журналисты по случаю смерти 
Әдуарда ҮП настроили свои лиры удивительно высоко и взяли не- 
обыкновенно торжественный тонъ. Воть какъ, наприм%ръ, извћст- 
ный англійскій журналистъ Филиппъ Джибсъ описываетъ, какъ при- 
няла, лондонская толпа сообщеніе о смерти Элуарда, УП. Статья 
называется «Лвз великія историческія недфли» и помфиена ВЪ 
іюльской книжк$ журнала «Тһе Іайу'ѕ Беаїт». 

«Народъ казался пораженнымъ, какъ грохомъ. На каждомъ 
лиц читалась то же выраженіе страшнаго отчаянія. Вс какъ бы 
окаменфли. Можно было подумать, что каждый въ толп только что 
испыталъ ударъ, какъ отъ прикосновеня къ сильной электриче- 
ской батареф. Слезы текли по щекамъ не только у мужчинъ, но и 
у женщинъ. Никогда раньше я не видалъ, чтобы лондонская толпа 
была бы такъ потрясена. Изъ оконъ каретъ выглядывали профзжя 
дамы. Узнавъ содержанія бюллетеня, онъ закрывали лица платками 
и истерически рыдали. Король скончался! Какъ много это озна- 
чаетъ для имперіи и для судебъ всей Европы» *)!.. Передъ отъфз- 
домъ изъ Лондона я видълъ торжественное перснесеніе останковъ 
Эдуарда ҮП изъ Букингэмскаго дворца въ Вестминстерскую залу 
(объ этомъ дальше).Долженъ сказазр, что мои впечатлвнія нЪскоћко 
расходятся съ впечатлфніями, высказанными Филиппомъ Джибсомъ. 
Покойный король выставляется совершенно исключительной лич- 
ностью. Въ поэм Редарда Киплинга, появившейся въ «Типез%», 





*) „Тһе 1.а4у’$ Беаіт“*, УП, р. р. 233, 235. 
Августъ. ОтдЪлъ И. 1 
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Эдуардъ УП выставляется геніемъ, титаномъ, направлявшимъ по 
своей инищатив$ и по своей вол судьбы не только Соединеннаго 
Королевства но и всей громадной Имперіи. «Катастрофа постигла 
Англію и Имперію»! Такъ начинается другая журнальная статья. 
Да что! не только имперія, но и сама природа была потрясена 
смертью короля, что она и поспшила выразить. «Поразитель- 
ное явлене наблюдалось въ страшный день національнаго горя. 
Когда король быль боленъ, природа проявила прямую жесто- 
кость: небо было ослЬпительно ясно. Но въ часъ дня произошла 
поразительная перемна. Голубое весеннее небо омрачилось. Сере- 
бристыя перистыя облака замфнились черными грозовыми тучами. 
Солнце скрылась, какъ будто тамъ, на небЪ, сочли надобнымъ по- 
тушить свъточъ. Надъ водами Зеленаго парка (бгееп РагЕ, веду- 
щій къ Букингәмскому дворцу) застелился странный мертвенно б%- 
лый туманъ. Птицы замолкли. Кроны деревьевъ застонали подъ 
напоромъ вфтра. И въ началв мая сталъ падать снъгъ. Б%лыя 
хлопья закружились въ воздух%, и скоро крыша дворца, въ кото 
ромъ лежало твло короля, покрылась холоднымъ, чистымъ саваномъ. 
И вдругъ высоко въ небесахъ загрохоталъ громъ, который, каза- 
лось, вотъ-вотъ разорветъ ихъ на части. Въ черныхъ тучахъ, какъ 
обнаженные клинки, засверкали молніи. Пять, шесть, семь громовыхъ 
раскатовъ потрясли землю. Въ этомъ грохот населене Лондона 
видвло салютъ незримыхъ силъ въ честь покойнаго короля. Затмъ 
небо опять прояснилось, и солнце снова засіяло. Странное явленіе 
природы потрясло умы» *). Ученый, тяжеловћсный, ветхій деньми 
трехмВсячникъ «(пагіегіу Веу1е\м» не говорить, что судьбы импе- 
рія зависли всецфло отъ воли Эдуарда ҮП, какъ утверждаетъ это 
Киплингъ въ своей поэм%. Не утверждаетъ также трехмВсячникъ, 
что природа была потрясена до такой степени кончиной короля, 
что забыла всё свои законы; но «(пагіег]у Кеуіеу» отзывается о 
покойномъ, какъ о геніальномъ правитель. «Тамъ, гдз суще- 
ствують болве простыя формы монархіи,—говоритъ ученый трех- 
мБсячникъ,—ГдЪ власть поручена органическими зЭконами одному 
лицу, правящему согласно примитивному правилу «ѕіс ү010, ѕіс 
јирео», —задачи ея не хитры. Городомъ, объявленнымъ на военномъ 
положени, всякій можетъ управлять. Но британская конституція, 
держащаяся скорђе на обычаф, чЪмъ на незыблемыхъ законахъ, 
требуетъ отъ короны исключительныєъ дарованій. И ими обладалъ 
покойный король». «Лордъ Розбери назвалъ его «Ге Коі сһагтешг». 
Весь цивилизованный міръдалъ ему уже другое названіе «ВеасетаКег» 
(Миротворецъ). Таланты покойнаго короля им%ли для націи большее 
значеніе, зЪмъ военный геній какого-нибудь Наполеона или диплома- 
тическіе таланты какого-нибудь Меттерниха» **).Въ концћ панегрика 





*) Статья «Т\уо Огеаі \МееК$ ої Ніѕіогу> въ «Тһе Гайу'ѕ Кеаіт», стр. 239. 
**) Сһагасќег ої Кто Е4цага ҮП, „Оцацейу Кеүіем*, ] Шу 1910, р. р. 28, 
30, 31. 
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авторъ, стоящій на столько близко ко двору, что могъ пользоваться, 
какъ матеріаломъ, не опубликованными письмами королевы Виктори 
и принца-супруга, глухо замъчает+: «Подобно другимъ смертнымъ, 
нашъ покойный король имЪфль свои недостатки; но какая польза 
будетъ человЪчеству знать про несовершенства великихъ людей. А 
король Эдуардъ, безъ сомнфн!я, принадлежалъ къ категоріи вели- 
кихъ людей» *). 

Печать на континентВ, повторяя слова англійскихъ газётъ и 
журналовъ, много говорила о важности дипломатическихъ разъ%з. 
довъ Эдуарда УП и совершенно серьезно обсуждала возможность 
перем$ны внутренней и вишней политики Англ!и въ зависимости 
отъ личности новаго короля. «Разъ во всей истори Англіи народъ 
понялъ, что со смертью короля безопасность имперіи стоитъ на 
карт. Исторія приметъ иной ходъ волфдств!е того, что Эдуардъ- 
Миротгорецъ взять слишкомъ рано и при 10мъ въ крайне критиче- 
скій моментъ отъ государственнаго кормила». Это пишетъ англій- 
скій журналистъ въ второстепеномъ ежем$сячниЕВ. Континенталь- 
ные журналы варіировали тотъ же тезисъ. Крайне интересно вы- 
яснить, что составляеть дзйствительность и что—вымыселъ въ без- 
численных статьяхъ, посвященныхъ Эдуарду УП. Попытаюсь 
набросать портретъ покойнаго короля и заодно скажу нЪсколько 
словъ о Георг У. Авторъ упомянутой уже статьи въ «Оцамегу 
Ве\е\у» приводитъ, между прочимъ, анекдотъ объ Эдуард УП, 
когда тому еще не было года. И тутъ же прибавляетъ: «Какъ живо 
все напоминаетъ намъ короля, который всего только н%®сколько 
дней тому назадъ жилъ между нами!» Этоть излишекъ усердія, при 
помощи котораго авторъ усмотрБлъ въ грудномъ младенцћ черты 
хараєтера 68-лЬтняго старика, привелъ мнз на память нФсколько 
анекдотовъ. Не помню, у какого мудреца слросили, какое животное 
больше всего страшно человћку? 

— Изъ дикихъ животныхъ опаснће всего клеветникъ, а изъ 
домашнихъ—льстецъ, —отвБтилъ мудрецъ. Льстецъ дЪйствительно 
не внаетъ границъ. Въ «ВЪкъ Людовика ХІУ» Вольтеръ приво- 
дить много примћровъ. Король спросилъ у придворнаго: который 
часъ? 

— 17һеџге ди рІаіта а уоіге Мајезїе **), отвЪтилъ придворный. 

Людвикъ ХІҮ ночевалъ разъ въ Рей Вигё. Ложась спать, онъ 
замфтилъ, что старыя деревья, которыя видны были изъ окна, про- 
изводять непріятное впечатлЪн!е. Король встаетъ утромъ и видить, 
что аллеи старыхъ деревьевъ больше нътъ. Ихъ срубили и свезли 
въ одну ночь. 

— Гдв же деревья?—спросилъ король. 

— Государь, —отв®тилъ льстецъ д’Антэнъ, —смфли ли деревья 


*) №Ъ., р. 32. 
**) Часъ, какой будетъ угодно вашему величеству. 
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появиться передъ вами, если они вамъ не понравились. А вотъ 
отвфть другого льстеца. Анекдотъ относится ко времени Лю- 
довика ХУШ. Король почему то заинтересовался химіей. При- 
гласили ученаго профессора, чтобы тотъ познакомилъ своего уче- 
ника съ основами химіи и показалъ бы нфсколько опытовъ. Для 
первой лекщи профессоръ выбралъ анализъ воды. Онъ добылъ 
водородъ и кислородъ. 

— Государь,—началъ потомъ профессоръ, приступая къ оконча- 
тельному опыту,—вотъ два газа, «115 үопї ауот Гһоппеиг йе ѕе 
сот тег деуапі Уоїге Мајеѕів» (Они будутъ им%Ъть честь соединиться 
передъ глазами вашего величества). 

Такая крупная лесть наблюдается иногда и въ Англіи, но 
только по отношенію къ скончавшемуся уже королю, какъ мы это 
видимъ теперь. ВыясНимъ предварительно, на сколько глубоко 
было горе лондонцевъ по случаю смерти Эдуарда УП. Мои лич- 
ныя наблюденія надъ безчисленной, какъ я уже сказалъ, толпой нв- 
сколько расходятся съ наблюденіями Филиппа Джибса. 


П. 


Глядя на сотни тысячъ людей, представлявшихъ собою живой 
потопъ, залившій все пространство отъ Букингэмскаго дворца до 
парламента, миъ припоминались слова шекспировскаго Клавдіо о 
«шо іп Грега!» и «ӣігсе іп шаггіасе» (веселье въ похоронахъ 
и погребальный вой при свадьбЪ). Какъ Клавдіо, безчисленная 
толпа, собравшаяся посмотрЪть на перенесене останковъ Эду- 
арда УП изъ дворца въ предпослЪдній этапъ передъ могилой, 
умла развфсить «іп едпа] зсае аеЙйЕ№М апа йоЈе» (на равныхъ 
вБсахъ веселье и горе). ЧеловЪфчество вообще любитъ наблюдать 
похороны. Быть можетъ, это обусловливается затаеннымъ и не- 
выраженнымъ сознаніемъ: «везуть тебя, а не меня; я вотъ по- 
томъ пойду и пообфдаю въ свое уговольствіе, а тобою будутъ дня 
черезъ три обфдать черви». Въ особенности англичане любять 
пышныя похороны. Грандіозныя представленія, «расеапіѕ», которыя 
я уже описывалъ какъ то, никогда не обходятся безъ сцены по- 
хоронъ. Хоронять «Чернаго принца», королеву Әлеонору, или 
(цееп Ве (Елизавету), съ соблюденіемъ мельчайшихъ историче- 
скихъ подробностей. И если англичане смотрятъ съ такой жад- 
ностью «поддфлку», то можно представить, какъ стремятся они по-. 
пасть «на первое представленіе», т. е. не на инсценированіе по- 
хоронъ, а на «настоящія»! Зрфлище не только захватывающее 
(по понятію англичанъ), но и р®дкое; въ зависимости отъ этого 
и цБна билетовъ «бенефисная». Приведу н$сколько цифръ. Пар- 
я американцевъ сняла балконъ близъ Пэддилетстской станцін за 
200 ф.; два окна тамъ же сданы за 150 ф. ст. На Ейсуаге Коай 
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окно, въ которомъ могутъ сидфть шесть человфкъ, сдано за 175 ф. 
ст. Группа американскихъ туристовъ сняла двфнадцать оконъ на 
Пикадилли и заплатила тысячу” ф. ст. Предирінмчивый человЪкъ, 
разсчитывавшій на больше барыши, заплатилъ за вс окна въ 
четырехъ комнатахъ, выходящихъ на Пиккадилли же, тридцать 
тысячъ рублей. Отдвльныя м%ста въ окнахъ продавались отъ 5 
до 12 ф. ст. Владльцы магазиновъ и домовъ, завидуя «счастью» 
другихъ, хлопотали, чтобы и по ихъ улицамъ провезли тВло ко- 
роля, что дало бы возможность «іо Фиги ир а һопеѕї реппу» (за- 
шибить честную копВйку)... 

Всв балконы, вс крыши, вс выступы, гдз можно было только 
поставить скамьи, —все это заполнено публикой. Кажется, что на 
всемъ протяженіи отъ дворца до парламента ствны и крыши 06- 
лфплены черными мухами. Зрители забрались заблаговременно съ 
съвстными припасами и вооружились зонтиками, плащами, каме- 
рами и биноклями. Зрфлище до того рБдкое и любопытное, что 
публику, имЗющую м$ста, волнуютъ такія же соображенія, какъ и 
въ театрЪ: «неужели впереди сядетъ дама въ громадной шляп?» 
И что до того, что шляпа траурная, если она подобна колесу и 
застилаеть все! Мой знакомый, заплатившій за м$ето гинею, за 
день до зрвлища волновался при одной мысли, что какая-нибудь 
дамская шляпка можетъ помфшаль ему видЪть. 

-— Непрем$нно крикну: «Снимите шляпки!» —повторялъ онъ 
десятокъ разъ.—Неужели у современнаго цивилизованнаго общества 
нзть средствъ заставить дамъ, чтобы он не мъшали гражданамъ, 
заплатившимъ за свои м®ста большія деньги? — спрашивалъ онъ 
все. 

Не им%лъ основанія жаловаться на то, что ему мфшаютъ, только 
одинъ герцогъ іоркскій, стоящій высоко на своей колонн%; но онъ 
не могъ также и наслаждаться рвдкимъ зрълищемъ по той основа- 
тельной причинћ, что онъ бронзовый. На тротуарахъ—сплошная 
живая рБка людей, не имфющихъ денеге или желанія платить за 
м$ста. На площадяхъ эта рка разливается, образуя живое море, 
прибрежными скалами котораго являются высоЕе отели, клубы и 
дворцы магнатовъ. Живое море имЗетъ свои приливы и отливы. 
Зародившаяся отъ невфдомыхъ причинъ въ одномъ краз моря зыбь 
переб$гаеть до другого берега, и начинается живой прибой 
о скалы, т. е. стфны. Но и зыбь, и прибой—легые. Толпа уливи- 
тельно дисциплинирована. Газеты заран%е предупредили публику и 
подали ей полезные совВты, какъ держаться. Каждый знаетъ, гдћ 
самый опасный пунктъ (перекрестки) и что нужно дфлать въ слу- 
чав, если кто нибудь упадетъ отъ духоты. На живомъ морф, какъ 
и на настоящемъ, видны въ разныхъ мЪстахъ буи — высокіе 
шесты съ флагами. Но только они обозначаютъ не опасность, а 
сласеніе. Тамъ разбиты палатки Краснаго Креста съ дожида- 
ющимися врачами, носильщиками и сестрами милосердія. 
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Толпа большею частью выряжена въ трауръ. Сдфлано это было, 
конечно, по личной иниціативђ, а ве по приказавію. По личному 
почину бБдиЪйшаго населенія Лондона изготовлены лавровые 
вфнки, которые привязаны были лиловыми лентами къ венеціан- 
скимъ мачтамъ, обвитымъ бълымъ полотномъ. ВЪнхи эти готовились 
въ рабочихъ коттэджахъ изъ дћтскихъ обручей, обвитыхъ соломой. 
Такіе же выраженія соболфзнован!я можно было вид%ть въ са- 
мыхъ глухихъ лондонскихъ кварталахъ, между прочимъ, въ Уайт. 
чепел$. Тамъ можно было видфть, какія причины создаютъ лояль- 
ность, идущую отъ самаго сердца... Крупныя торговыя фирмы 
широко использовали взрывъ лояльности. Смерть короля принесла 
имъ богатый урожай волВдотве чрезвычайнаго спроса на трауръ. 
Вотъ нвеколько цифръ. ‚Акщи магазина ·Јау апа С” черезъ два дня 
послв смерти Эдуарда поднялись съ одного ф. ст. до 1 ф. 7 ш., 
магазина «Етап апі Ейсаг»—съ 1 ф. ст. до 1 ф. 16 ш. З п, 
«О. Н. Ѕуапѕ»—съ 1 ф. ст. до 2 ф. ст. 11 ш. З п., ит. д. Все- 
общее увлеченіе дамъ чернымъ цвфтомъ приняло такой характеръ, 
что отцы семейства, имзюще нВсколькихъ дочерей, засьшали га- 
зеты своими жалобами. «Мы справили женамъ и дочерямъ весеніе 
туалеты, какъ слфдуетъ,— жалуются отцы семейства, —и вдругъ 
пришлось бросить цвфтныя платья и шляпки. Вс® хотятъ носить 
черное. Заводи теперь все новое! И это какъ-разъ тогда, когда 
сборщики пристаютъ, какъ слЪпни, съ требованіями подоходнаго 
налога!» Отцы семейства съ восторгомъ привътствовали проектъ 
Бернарда Шоу, чтобы дамы ограничили проявленіе своей скорби 
одной лиловой ленточкой... 

Я выбираюсь изъ толпы, дожидающейся на Мол (широкая 
аллея, ведущая отъ Букингэмскаго дворца къ зданю Адмиралтей- 
ства), покуда появится траурный кортежъ и боковыми улицами 
направляюсь къ парламенту. Тамъ застаю громадную живую р$ку. 
Истоки ея версты за двЪ, у моста Уоксхоллъ. Это— желающе по- 
пасть въ Меѕітірѕіег На], гдз будетъ выставленъ въ продолже- 
ніе трехъ дней гробъ. Еще нътъ одинадцати. Публику же пустятъ 
только въ четыре часа. Такимъ образомъ, самымъ счастливымъ, 
т. е. тъмъ, которые пришли почти съ разсввтомъ и заняли мЪсто 
у дверей, придется ждать, самое меньшее, еще пять часовъ. Но 
англичане и англичанки терпвливы. Они явились со складными 
стульчиками, съ пакетами сэндвичей, и карманными фляжками съ 
коньякомъ. Тутъ опять поражаетъ удивительная дисциплина тодпы. 
Она сама выстроилась колонной по четыре въ рядъ. Знаютъ ли 
читатели, что такое Меѕітіпзіег На? Въ четырехъ стћнахъ этой 
громадной залы разыгралось больше великихъ историческихъ 
эпизодовъ, чЬмъ въ какомъ-либо другомъ историческомъ зданіи 
Англін. Подъ величественнымъ и поражающимъ своей смълостью 
плафономъ изъ чернаго дуба происходили столеновенія королей со 
своими подданными, банкеты, суды надъ королями, пріемы пословъ, 
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поединки. ЗалЪ этой восемь вфковъ. Ее строглъ еще король Виль- 
гельмъ Рыжій (Киѓиѕ) въ ХІ вфкВ. Въ ХҮІ вкЪ вывели другой 
потолокъ изъ дуба, доставленнаго разбитыми кораблями Великой 
Армады. Чуть ли не каждый камень въ Меѕіпіпѕіег На! говорить 
о великомъ историческомъ событш. Вс, напримфръ, знаютъ, про 
сцену на ТемзВ въ 1215 году, когда бароны заставили Іоанна 
Безземельнаго подписать Великую Хартію; но далеко не такъ 
хорошо извфстна аналогичная, не. менфе драматичная сцена, про- 
исходившая 7 марта 1250 года въ \езиишзег НаП. Англійскій 
лБтописецъ МатвЪй! Парижскій (Майһеу Рагіѕ) подробно описалъ 
ее. Все населенієеє Лондона, «даже двфнадцатилфтн!е мальчики» 
явились въ \еѕіпіпѕіег На, чтобы протестовать противъ нару- 
шенія Генрихомъ Ш Великой хартін. Король испугался. «Сми- 
ренно, какъ бы собираясь плакать, —повЪстетвуетъ лфтописецъ, — 
король просилъ горожанъ забыть гнъвъ и недовольство противъ 
него. Ничего подобнаго дальше не будетъ». И граждане повфрили 
королю. Они призвали, однако, епископовъ и священиковъ, которые 
взяли у короля торжественную присягу. «Прелаты и бароны стояли 
съ зажженными свЪчами въ рукахъ, въ то время какъ архіепи- 
скопъ кентерберійскій призывалъ проклят на голову того, кто 
нарушитъ двв харт!и вольностей (Маспа Сһагѓа и Сһагба йе Когеза). 
Когда архіепископъ кончилъ, всЪ потушили свћчи и бросили ихъ 
на полъ. Точно такъ, какъ дымятся и чадятъ теперь эти свВчи, — 
прибавилъ арх1епископъ,—будеть чадить и смердъть въ аду душа 
клятвопреступника, посягнувшаго ва народныя вольности». 

— Какъ король, христіанинъ и рыцарь, я клянусь не нару- 
тать хартіи,—присягалъ Сенрихъ Ш.—И тБмъ не мен%е, посл- 
гнулъ еще разъ на народныя вольности. И вотъ, 2 мая 1258 года 
закованные въ сталь бароны явились въ \еѕішіпѕіег На] къ тре- 
петавшему отъ страха королю. 

— Такъ я — вашъ плённикъ теперь? — робко спросилъ Ген- 
рихъ Ш. 

— Н%тъ, государь, —отвътилъ Роджеръ Байгодъ (графъ Нор- 
фолькекій); но такъ какъ вы вашимъ поведеніемъ ввергли страну 
въ несчастье, то мы требуемъ, чтобы государственныя  дВла вЪда- 
лись отнынф выборными представителями, которые будутъ также 
издавать справедливые ваконы. «Король вынужденъ былъ согла- 
ситься, и черезь мЪсяцъ въ Оксфордв собрался парламенть, со- 
стоявшій изъ двадцати четырехъ бароновъ и прелатовъ и двЪнад- 
цати представителей отъ народа *). Итакъ, въ М'еѕішіпѕіег На] 
зародился современный англійскій парламентъ и вдоль ствнъ ря- 
дами стоятъ мраморныя статуи великихъ коммонеровъ, содй ство · 
вавшихъ величію парламента. Историку они говорятъ про упорную 





*) Выдержки изъ лётописи Матвъя Парижскаго приведены въ книгЪ 
Райта и Смита— «Рапіатепі Раѕі апа Ртеѕепі>. (\о/. 11, р. 138). 
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борьбу за права народа. Вотъ, напримъръ, статуя Уолпола (Валь- 
поля). Она напоминаетъ про борьбу съ двумя Георгами. Георгъ І 
быль нЪмецъ, не знавшій другого живого языка, кромв родного. 
Объясненія съ Уолполемъ происходили у него по латыни. Но 
англійскій министръ забылъ свою латынь, а Георгъ І очень мало 
учился ей. Въ результатћ было то, что королю надофло посфщать 
непонятныя засЪданія кабинета, которыя раньше происходили всегда 
въ присутствіи государя. И съ тЪхь поръ установился прецеденть. 
Хотя теперь короли уже понимаютъ по англ йски, но они никогда 
не присутствуютъ на засданіяхъ кабинета. Если бы король взду- 
малъ теперь воспользоваться своимъ теоретическимъ правомъ, отъ 
котораго отказался Георгъ І только по незнанію языка, то это 
было бы сочтено важнымъ нарушеніемъ конститущи и попыткой 
совершить государственный переворотъ. 

Съ равными промежутками стр$ляютъь пушки въ сосБднемъ 
Джемсовомъ паре%, гдЪ съ застывшей кислой миной на лицв на 
темносинихъ пушкарей глядитъ уродливая бронзовая статуя Якова П, 
Бьетъ двфнадцать. Порывъ вЪтра доносить издали заунывные. 
архаическіе, дикіе звуки, въ которыхъ слышатся одновременно и 
тяжелые вздохи горцевъ, и вой женщинъ, бьющихъ себя въ грудь, 
рвущихъ распущенныя волосы и падающихъ на катафалкъ, гдЪ 
лежить тфло суровато воина, черепъ котораго разрубленъ боевой 
сфкирой. То шотландскіе волынщики играютъ трогательный «@тгсе» 
(погребальную ифсню) горцевъ «ЛЪсные цвфты». Умолкли волынки, 
и въ воздухв поплыли печальные, торжественные звуки шопенов- 
скаго «Магсһе Ѓќипёрге». По живому морю побъжала изъ края въ 
край волна. Безконечная живая рЪфка, истоки которой лежали у 
Уоксхольскаго моста, тоже дрогнула. Похоронная процессія прибли- 
жалась. Показались фельдмаршалы съ жезлами, потомъ адмиралы, 
потомъ еще какіе-то военные въ великолЬпныхъЪ, шитыхъ золотомъ 
мундирахъ. Еще и еще солдаты въ разныхъ мундирахъ. Эдуардъ УП 
былъ одинъ изъ самыхъ миролюбивыхъ людей въ Европ$. И тЬмъ 
не менфе ему выработали похороны, какъ воину, который сжегъ 
нБеколько сотъ деревень и городовъ и обильно полилъ чело- 
вфческой кровью полъ. Шесть черныхъ, какъ уголь, коней вле- 
кутъ пушечный лафетъ, на которомь стоить гробъ съ останками 
Эдуарда УП. За гробомъ слфдуетъ новый король. Тусклыя черты 
его невыразительнаго лица мало говорятъ объ окрашенной инди- 
видуальности... Архіепископъ кентерберійскій и лордъ-оберъ-гоф- 
мейстеръ встр®чаютъ тБло у входа въ \Уезиши$ ег На]... Тянутся 
безконечные часы. Процессія растаяла уже, но живая рћВка стоитъ, 
дожидаясь, покуда можно будетъ войти въ залу. Шагъ за шагомъ 
подвигается толпа, растянувшаяся версты на двъ. Наконецъ, мы 
въ громадной зал. Какимъ крошечнымъ кажется въ ней гробъ, 
стоящій на катафалк, обитомъ пурпуромы Камни въ стБнахъ, 
видъвшихъ столько историческихъ событій за восемь вЪкоВвъ, ни- 
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чЪмъ не задрапированы. Мраморные великіе люди безстрастно 
глядятъ на толпу, которая медленно тянется мимо катафалка и 
выходитъ черезъ противоположныя двери. Въ 1898 году здвсь былъ 
выставленъ гробъ съ останками Гладстона; но стфны историче- 
ской залы впервые видятъ твло англійскаго короля... Еще два дня, 
и останки будутъ перенесены въ пышную гробницу въ Виндзорв. 


ПІ. 


Я сказалъ уже, что «поминальныя» статьи, появившіяся въ 
англійскихъ изданіяхъ (а за ними въ иностранныхъ), написаны 
всВ въ крайне приподнятомъ тонъ. Едва ли не единственнымъ 
исключеніемъ является статья Бернарда Шоу «Всеобщій трауръ», 
появившаяся въ журнал «Ме\у Асе» отъ второго іюня. 

«Оцфнки Эдуарда УП, заполнившія журналы и газеты, до оче- 
видности лишены всякаго значенія, —пишетъ, между прочимъ, Бер- 
нардъ Шоу. —Во-первыхъ, потому, что въ этихъ статьяхъ изобра- 
жается не человЪкъ, а какой то фениксъ, въ которомъ сочетались 
мудрость божества, доброта Христа, государственная проникновен- 
ность Карла Великаго и непогрёшимость папы. Во-вторыхъ, жур- 
нальныя оцнки не имћютъ никакого значенія потому, что я, какъ 
всв, знаю, что рвшительно то же самое писалось бы, если бы по- 
койникъ былъ Георгомъ ІҮ, Яковомъ І, Ричардомъ ПІ, Тоанномъ 
Безземельнымъ или Тимучиномъ. На этотъ разъ газеты не потру- 
дились даже пріискать новое названіе для покойнаго, а взяли 
захватанный и по существу невврный терминъ «миротворецъ», 
придуманный Стэдомъ по другому случаю. И терминъ этотъ былъ 
брошенъ, не задумываясь, на гробницу Эдуарда УП, какъ при- 
манили бы его къ любому другому королю... 

«Объ Әдуардв УП много писали при жизни и его часто фото- 
графировали. Мы знаемъ тБмъ не мен%е, однако, очень мало о 
немъ. Намъ извВстно, что онъ любилъ скачки и не любиЛъ пвесъ 
Шекспира. Однимъ словомъ, если въ характер короля ‘и быте 
что-нибудь исключительное, то только въ той сторон его жизни, 
которая, какъ темная половина луны, никогда не обращёна къ 
намъ. Никто, кром развъ безнадежныхъ снобовъ, не станетъ.отри- 


цать, что большая публика любила короля за тв имено : черты; | 1 
Рю, ` 
ко 

понимающемъ спортъ... Публика любила веселаго, жизнерадост- 


которья она высоко цфнить въ добродушномъ трактирщи 


наго человвка, котораго видфла съ биноклемъ черезъ плечо на 
скачкахъ или съ сигарой въ зубахъ на палубъ яхты». Бернардъ 
Шоу въ частности говоритъ объ упомянутой уже поэм% Киплинга 
«Г.езф ме Еогоеі». «Авторъ забылъ вс свои уроки исторіи, —вся- 
кое приличіе и отрекся отъ здраваго смысла, —пишетъ Бернардъ 
оу. — Если изъ сказаннато въ поэм хоть только половина 
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правды *), то намъ остается одно: снова дать сражене при Нэсби **) 
отправить на всю жизнь Георга Ү въ Біаррицъ, снова выговорить 
всф пункты «Билля о правахъ» и предложить корону кому-нибудь 
другому, ну хоть бы Рузвельту... Но все то, что сказано въ поэмЪ 
Киплинга объ Эдуард \УП-— неправда. Съ одинаковымъ правомъ 
поэтъ могъ бы прибавить, что мы должны быть благодарны королю 
за то, что онъ послалъ намъ комету. Киплингъ, впрочемъ, самъ 
отлично знаетъ, что короли больше не управляютъ Англіей и не 
располагаютъ судьбой своихъ подданныхъ». (Тһе Мея Асе 
ле 2, 1910. Р. 100—101). 

Разберемся въ характерв Эдуарда ҮП, что не такъ трудно. 
Гановерская династія дала Англіи или среднихъ людей, или людей 
ниже среднихъ (напр., первые три Георга и Вильгельмъ ІҮ). Ко- 
роль Эдуардъ, отличавшійся отъ евоихъ предшественниковъ добро- 
душіемъ и простотой, по сил своего интеллекта не представлялъ 
исключенія въ Гановерской династіи. Обратимся къ воспитанію 
короля. Въ Польской книжкБ «()пагіегіу Кетіеу», какъ я сказалъ, 
помфщены любопытные документы «Тһе Оһагасіег оѓ Кіре Еб- 
мага ҮП». Въ подзаголовк$ статьи указано, что она основана на 
«частныхъ письмахъ, хранящихся въ королевскомъ архив Винд- 
зорскаго дворца» (доступъ къ нимъ данъ неизв%стному автору 
самимъ Георгомъ Ү), «въ письмахъ Сарры лэди Литлтонъ (гувер- 
нантки покойнаго короля), опубликованныхъ на правахъ рукописи». 
Тонъ статьи въ «Опаг(ег!у Кеуіеу» крайне приподнятый. Авторъ 
считаеть Эдуарда УП великимъ человђкомъ и олицетвореніемъ 
всъхъ добродЪтелей. Документами, приведенными въ этой статьз, 
я и буду пользоваться для выясненія того, что дало Эдуарду УП 
воепитаніе. За воспитаніе маленькаго принца, не проявившаго съ 
дътства никакихъ особенныхъ способностей, (лэди Литлтонъ отм%- 
чаетъ, чтомаленькій принцъ «іѕ ајіосеег ђаскуғага іп Іапопасе» ***), 
взялись отецъ и мать. Викторія—не представляла исключен]я въ 
Гановерской династіи. Что касается литературныхъ и художествен- 
ныхъ вкусовъ ея, то о нихъ достаточно говоритъ ея переписка ****) 
и тотъ поразительно бездарный стиль въ мебели, платьђ и домахъ, 
который введенъ королевой, и носитъ названіе «викторіинскаго». 
Королева Викторія «обожала» своего принца-супруга, ограничен- 
наго, воспитаннаго въ придворныхъ традиціяхъ маленькаго герман- 
скаго княжества до революціи. Родители вдвоемъ выработали 
программу воспитанія, которая состояла изъ ряда меморіаловъ въ 
дух «приказовъ по полку». Приказы эти составлялись принцемъ- 





*) Т. е, что Эдуардъ УП направлялъ политику Британской имперіи. 

**) ЗдЪсь 14 поня 1645 г. парламентскія войска подъ предводительствомъ 
Кромвеля на голову разбили войска Карла І. Битва пра Нэсби рЪшила 
судьбу гражданской войны. 

***) Оцацейу Ке\еу, р. 4. 

****) См. Діонео, „Очерки Современной Англіи“. 
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супругомъ, скрплялись подписями обоихъ родителей и вручались 
воспитателямъ. Маленькаго принца подвергли удивительной муш- 
тровкВ. Ему не давали ни часа свободнато. «Игры и забавы весной 
были для другихъ дћтей, но не для принца»,—говоритъ анонимный 
авторъ статьи въ «Чпагегу Веу!еж. Отецъ больше всего заботился 
о томъ, чтобы мальчикъ не увлекся романтизмомъ». Съ этою 
цфлью мальчику не давали никакихъ сказокъ, никакихъ повћстей. 
Изгнаны были даже романы Вальтеръ Скотта. Мальчикъ цфлый 
день долженъ былъ сидфть за учебниками, за сухими, бездарными 
учебниками «Виктор!инской эпохи». Отецъ, цфнивпий больше 
всего солдатскую выправку, усиленно заботился развить въ маль- 
чик дисциплину и нфмецкую аккуратность. Мать, славившаяся 
своею бережливостью, старалась привить сыну, прежде всего, 
скопидомство и умВнье «держать деньгу». «Когда принцу минуло 
пятнадцать лётъ, родители ассигновали ему карманныя деньги. Әта 
сумма показалась бы теперь очень скудной воспитаннику Итонской 
школы. Изъ карманныхъ денегъ принцъ получилъ разрёшен!е 
пріобрътать себ$ шляпы и галстухи по своему вкусу; но обязанъ 
былъ давать королевБ отчетъ въ израсходованныхъ деньгахъ. То 
былъ первый зиагъ къ независимости. Второй шагъ заключался 
въ томъ, что принцу дано было разрфшене заказывать портному 
по своему вкусу платье (но не платить за это)» *). Викторія очень 
неохотно дала сыну эту привилегию. У королевы были свои вкусы 
(о характер ихъ я уже упомянулъ) и ей хотфлось, чтобы юноша 
одфвался по указавіямъ матери. 

Любовь къ «приказамъ» была такъ сильно развита у принца- 
супруга, что б$дному мальчику ко дню его рожденія вмвсто по- 
дарка, дали... «меморандумъ», подписанный Викторіей и Альбер- 
томъ. Это было въ памятный день, когда принцу исполнилось 
шестнадцать лВтъ. Приндъ-супругъ вспомнилъ вс тъ правила, 
которыя когда-то копировалъ изъ прописей, и провелъ ихъ въ 
«меморандум%». 

`«Возрастъ, котораго вы достигли, —читаемъ мы въ меморан- 
дум $, —принесетъ съ собою существенную перемфну въ вашемъ 
положеніи. Мистеръ Джибсъ, пребывавшій при васъ съ дътскаго 
возраста, теперь оставитъ васъ. Вы пріобрвтаете чинъ въ арміи 
и, такимъ образомъ, вступаете въ самую почетную профессію. Вы 
присоединяетесь къ немногочисленному избранному братству, но- 
сящему на плечахъ крестъ св. Георгія, какъ знакъ ордена под- 
вязки. Къ вамъ будетъ приставленъ воспитатель, выбранный изъ 
членовъ аристократи и высшихъ чиновъ». 

Послв торжественнато приступа слвдуетъ изложеніе. 

«Жизнь ваша составлена изъ обязанностей. Истинный хри- 
стіанинъ, солдатъ и джентльменъ узнаются по точному исполненію 


*) Опацейу Кеуіех, № 424. Р. 7—8. 
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этихъ обязанностей... Вы не должны никогда выходить изъ дома, 
не заявивъ объ этомъ воспитателю. Вамъ будетъ отпускаться те- 
перь больше карманныхъ денегъ, чЪмъ раньше, но вы должны 
строго слВдить за тёмъ, чтобы ваши расходы не превышали до- 
ходовъ. Входить въ долги не хорошо. 

«Въ катехизис перечислены ваши обязанности по отношенію 
къ Богу и ближнему. Ваше поведеніе всегда должно быть согла- 
совано съ этими предписаніями. Помните, что первое правило, 
указанное намъ самимъ Спасителемъ, гласитъ: люби ближняго, какъ 
самого себя» *). 

Таковъ былъ подарокъ, данный молодому принцу ко дню его 
рожденія. Одновременно принцъ-супругъ составилъ другой «приказъ» 
на имя воспитателя. Называется этотъ документъ такъ: «Меморан- 
думъ. Конфиденщально. Для свфдЪн1я джентльмәну, приставленному 
къ принцу Уэльскому>. Въ «приказъ» предусмотрЪно, какъ принцъ 
долженъ одфваться (Въ Англіи король и принцы носятъ мундиры 
только въ исключительныхъ случаяхъ). Воспитателямъ рекомен- 
дуется слфдить за тфмъ, чтобы принцъ Уэльсый «не дфлалъ са- 
тирическихъ замфчан!», а тБмъ болфе не дозволялъ бы себЪ 
«грубыхъ шутокъ» (ргасііса1 јокезѕ). Надо, чтобы принцъ хорошо 
держался въ обществ; «одна игра на билліардђ и въ карты, да 
пустая болтовня этому не научатъ, —прибавляетъ «меморандумъ» **). 
Мн$ невольно припоминается ‹уставъ о благопристойномъ обы- 
вателей въ своей жизни поведеніи», составленный Прудентовымъ. 
Онъ нисколько не хуже «меморандума», скрфпленнаго подписью 
Виктори и Альберта. Въ самомъ дфлЪ «уставъ» гласитъ: < Всякій 
обыватель да памятуетъ, что двф главнЪйшія цЪли передъ нимъ 
къ непремфнному достиженію предстоятъ: въ сей жизни благопри- 
стойное во всфхъ мЪстахъ нахожденія поведеніе, въ будущей — 
вЪчное блаженство. 

«0бЪ сін цфли, составляя начало и конецъ одной и той же, 
отъ вБковъ предустановленной и начальствомъ одобренной, пли, 
состоятъ, однако же, въ вавъдываніи двухъ совершенно отличныхъ 
вБдомствъ. А именно; первая вЪдается обыкновенными, отъ гра- 
жданскаго начальства учрежденными властями, вторая же под- 
лежитъ разсмотр8ню религіи» и т. д. «Уставъ» Прудентова, по- 
жалуй, болће точенъ и экспрессивенъ. Онъ предусматриваетъ не 
только благопристойность въ платьф, какъ «меморандумъ», но даже 
выраженіе лица: «При встрВчБ съ лицами высшими предоста- 
вляется выражать вЪфжливо изумленіе и несомнфнную готовность 
претерпть, при встръчВ съ равными —гостепріимство и желане 





*) Опагіепу Кемех, р. р. 9—11. 
**) р. 15. 
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оказать услугу; при встръчВ съ низшими—снисходительность, но 
безъ послабленія» *). 

Молодого принца послали сперва въ германскій университетъ. 
Онъ оттуда не возвратился «поклонникомъ Канта и поэтомъ». 
«Учености плоды», вывезенные принцемъ Уэльскимъ изъ «Герма- 
ни туманной», были на столько скудны, что анонимный біографъ 
въ «Оцагегу Кеуіеу» считаетъ надобнымъ сказать: «Изъ универ- 
ситета. принцъ не вывезъ знаня нъмецкой философіи, за то въ 
совершенетвв овладёлъ нмецкимъ языкомъ» (который зналъ 
съ дЪтства). ЗатВмъ принца Уэльскаго послали заканчивать обра - 
зованів въ Кембриджскій университетъ. Пребываніе тамъ цфнится 
англичанами съ двухъ разныхъ точекъ зрён1я. Одни высоко ста- 
вятъ товарищескую жизнь и спортъ, другіе — науки. Что касается 
товарищеской жизни, то, по приказу отца, принцъ Уэльсый былъ 
совершенно отстраненъ отъ нея. «Принцъ не долженъ жить въ 
колледж вм%стъ со всфми, говорится въ «меморандум», послан- 
номъ принцемъ-супругомъ декану колледжа Сһгіѕё Сћигећ, въ кото- 
ромъ воспитывался будущій король». Отцу хотБлось, чтобы сынъ 
его возможно ръже встръчался съ другими студентами. Принцъ 
Уэльскій не узналъ въ университетв не только товарищей, но и 
науки. Анонимный біографъ глухо замфчаетъ, что профессора вну- 
шили знатному ученику «извфстную любовь» (а сегќаіп ПКіпо) къ 
прикладнымъ наукамъ и къ людямъ, отдающимся имъ. Что касается 
другихъ предметовъ, то принцъ Уэльскій «проходилъ въ универ- 
ситетБ исторію по сокращенному Гиббону и по сокращенному же 
труду Шмитца «Исторія среднихъ вковъ». «Король часто говорилъ, 
что его пребываніе въ университетВ было ошибкой» **). 

Каковы же были результаты воспитанія подъ руководствомъ 
принца-супруга? Деканъ университета отмфчаетъ въ восемнадцати- 
лЬтнемъ знатномъ студент «недостатокъ энтузіазма, слабое вообра- 
жене и отсутствіе поэтическаго элемента» **). Родители послали 
мальчика путешествовать по Шотландіи и велфли ему вести днев- 
никъ, отмБчая въ немъ вс свои впечатлЗ я и наблюденія. 

Литературныя требованія Виктори, по всей вВроятности, не 
были особенно высоки. Она сама вела во время путешествія днев- 
ники. Въ нихъ она отмфчала «впечатлнія и наблюденія» въ род 
слБдующихь: «Н%которые ирландцы носять голубые чулки и к0о- 
роткіе панталоны», «ирландскій джигъ совсВмъ не похожъ на шот- 
ландскій, —не такой живой, разъ медленнфе, но все же онъ очень 
смЪшной». Въ БельфастЬ отмЪчается пріемъ депутацін и филоло- 
гическое отерытіе: «нЪкоторые ирландцы говорятъ на своемъ языкЗ, 


*) М. Е. Салтыковъ, „Современная Идиллія“. Сочиненя. Четвертое 
изданіе. Т. ХІ, стр. 123—129. 
**) «О цаг{егГу Кеуіеж», р. 18. 
ж+ж) їр. р. 21. 
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который совсЪмъ не то, что шотландскій» *). По этимъ выдерж- 
камъ видно, что Викторія при чтеніи дневника своего сына не могла 
быть особенно требовательной. И тъмъ не менфе авторъ статьи 
въ «Опагїіег1у Кеуіеу» замфчаеть, что отецъ и мать, полу- 
лучивъ дневникъ принца, веденный во время путешествія, «были 
разочарованы». «Въ немъ не было даже смутнаго отраженія мыслей 
и впечатлВній»; дневникъ представлялъ собою «простую запись 
того, что юноша длалъ каждый день» **). 

Полный индифферентизмъ въ литератур% остался у Эдуарда ҮП 
на всю жизнь. У королевы Виктор!и были свои литературные вкусы, 
хотя нфсколько своеобразные. Она считала, напр., Теннисона ве- 
ликимъ поэтомъ, а романы Марін Корелли—образцомъ художествен- 
ной красоты и глубокомыслія; но даже анонимный авторъ статьи въ 
«Опагіег1у Кауіеу» не можетъ сказать, нравилось ли Эду- 
арду УП какое-нибудь литературное произведеніе и читалъ ли онъ 
вообще что-нибудь. «Меморандумы» и «приказы» отбили у принца 
Уәльскаго на всю жизнь желаніе заглянуть въ книгу. 


ТҮ. 


Французская поговорка гласитъ: «11 Ѓаџё дие ]еипеззе ]еме ва 
сопгше». Въ вольномъ перевод это означаетъ, что молодежь 
должна «перебситься»; при чемъ слово это французы понимаютъ 
въ узкомъ и въ спеціальномъ смысл. Молодой французъ-провин- 
ціалъ, вырвавшись изъ лицея и изъ-подъ надзора маменьки и при- 
бывъ въ Парижъ для продолженія образованія, «]еМе за соте» 
съ тротуарными дъвицами бульвара С. Мишель. Тогда онъ запу- 
скаетъ длинные волосы, носитъ бархатную куртку, даетъ мягкой 
шляп лихой заломъ и глубоко презираетъ авторовъ, отстаиваю- 
щихъ мщанскую мораль. Черезъ два года исчезаютъ эксцентрич- 
ный костюмъ и прическа. Студентъь усердно работаетъ и сдаетъ 
экзамены. А еще черезъ три-четыре года богема и разрушитель 
мъщанской морали превращается въ добродвтелі наго провинціаль- 
наго нотаріуса, адвоката или чиновника. Онъ высматриваетъ не- 
вфсту съ приданымъ и превращается въ большого скопидома. 
Ч®мъ строже держали дома мальчика, тзмъ процессъ «переболћ- 
ванія корью» (јейег за соптше) продолжается дольше. 

Молодой лринцъ Уэльскій, когда достигъ совершеннол я, тоже 
«переболълъ корью» и тоже, главнымъ образомъ, въ Парижћ. У 
принца Уэльскаго «бопгше» приняла затяжной характеръ и про- 
должалась нензмримо дольше, чъмъ у французскихъ студентовъ. 





*) Геауеѕ ош Че }оигпа! еќс., р. р. 169, 170 (см. Діо нео, «Очерки 
современной Англ и», стр. 239. 
**) «О цагЕег!у Кеу{еж», р. 24. 
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Въ роман Зола «Мапа» выведенъ «Принцъ Шотландскій» — 
«отапа тапсеиг еї Ъеаи Фиуепг». Не нужно обладать большой про- 
ницательностью, чтобы узнать оригиналъ портрета. «Принцу Шот- 
ландскому», по преимуществу, нравились кулисы тфхъ парижскихъ 
театровъ, гд$ на сцену выступаютъ звёзды полусвта. «Раздался 
за кулисами шепотъ: «принцъ, принцъ»! И глаза всЪхъ обратились 
на маленькую дверь. Сперва показалась круглая спина Борденава *) 
съ шеей мясника. Директоръ сгибался и отбивалъ раболвпные 
поклоны. ЗатБмъ показался принцъ, круглый, силькый, краснощекій 
съ русой бородой. Выражене лица у него было, какъ у солиднаго 
прожигателя жизни... Дв маленькія танцовщицы, одфтыя лля 
третьяго акта, болтали у занавћснаго глазка. Одна изъ нихъ, вы- 
тянувъ шею и раздвинувъ глазокъ пальцами, чтобы лучше вид%ть, 
искала кого-то въ зал. 

— Воть онъ! —крикнула она, —наконецъ!— Посмотри только на 
это рыло! 

Скандализированный Борденавъ съ трудомъ удержался, чтобы 
не дать пинка танцовщиц. Но принцъ улыбнулся. Онъ, повиди- 
мому, былъ счастливъ, что подслушалъ разговоръ и осматривалъ 
маленькую танцовщицу». 

Въ закулисномъ мір «принць Шотландскій» учился своеобраз- 
ному равенству. Въ томъ же роман, представляющемъ собою 
портретную галлерею, мы находимъ такую сцену. Группа актеровъ, 
вполнв одфтыхъ и вагриммированныхъ для выхода, пьють шампан- 
ское по случаю дня рожденія комика, играющаго Вулкана. При- 
тлашаютъ и «принца Шотландскаго». Тотъ въжливо беретъ ста- 
канъ. 

— Пью за ваше высочество, —сказалъ актеръ, загриммирован- 
ный королемъ Дагоберомъ. 

— За армію! — предложилъ тостъ адмиралъ швейцарскаго флота. 

— За Венеру! —керикнулъ Вулкан». 

Принцъ снисходительно поднялъ свой стаканъ, кивнулъ трижды 
головой, сказавъ: 

— Мадаше, адмиралъ, государь —затЬмъ .онъ осушилъ до дна 
бокалъ.... И никто даже не улыбнулся при вид странной сцены, 
кавъ наслЗдникъ престола. пилъ шампанское, поставленное клоу- 
номъ, въ обществ такихъ актеровъ, наряженныхъ богами и коро- 
лями, статистовъ, публичныхъ женщинъ и сводниковъ. И Борде- 
навъ, восхищенный этой шіѕе еп ѕсёпе, думалъ о томъ, какіе ко- 
лоссальные сборы онъ дЪлалъ бы, если бы его высочество въ та- 
комъ видв согласился бы появиться во второмъ актВв Б Влокурой 


Венеры» **). 





*) Антрепенеръ театра, гдъ шла оперетка «В Іопӣе Уепцизѕ». Когда 
ему говорятъ: ‹вашъ театръ› онъ поправляетъ: «АЦез топ Ь —1>.} 
**) Еті1е 2 01а. „Мапа“. Спарйге У. 
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Въ англійской исторіи извфстенъ принцъ Уэльскій, находившій 
наслажденіе въ компани, стоявшей, пожалуй, даже ниже, чфмъ та, 
въ которой вращался «принцъ Шотландскій». То былъ доблестный 
завоеватель Франщи, Генрихъ У. Онъ сразу перем$нилъ образъ 
жизни, когда ему сообщили о смерти отца, Онъ говоритъ Фаль- 
стафу: 

Да, снился 
Мн% долго человЪкъ, такой же старый, 
Въ конецъ испорченный, какъ ты, распухшій 
Отъ пьянства и разврата, но проснулся 
Я, къ счастію, и сномъ своимъ гнушаюсь.... 
Теперь я ужъ не тотъ. Да, Небо видить, 
А Божій міръ узнаетъ, что отрекся 
Я навсегда отъ прошлаго, вотъ такъ же 
Торжественно я нынче отрекаюсь 
Отъ прежнихъ всЬхъ товарищей, и если 
Услышишь ты, что я опять такой же, 
То приходи ко мн%: ты снова будешь 
Руководителемъ моимъ въ безпутствћ. 
До тЬхъ же поръ тебя я прогоняю, 
Какъ отъ двора ужъ удалилъ и прочихъ 
Развратниковъ» *). 


«Принцъ Шотландскій» никогда не превратился въ Генриха У 
Овъ «отрекся отъ прежней жизни» тогда, когда преклонные годы 
залили «огонь страстей». Какъ и принпъ Галь, Эдуардъ УП 
когда то предеталъ передъ судьею, хотя только въ роли свидфтеля, 
а не подсудимаго, какъ его предшественникъ. Случай этотъ, между 
прочимъ, доказываетъ, что въ Англіи дЪйствительно вс равны 
передъ закономъ и что судъ стоить даже выше наслфдника пре- 
стола. Я имфю въ виду «процессъ баккара». 

Высшая англійская аристократія или Оррег їепіћ не однородна 
и дфлится на два міра. Мы видимъ тутъ родовитую аристократію. 
Эта, по выраженію Фигаро, задала себЪ только трудъ родиться. 
Все остальное сдфлало «незаработанное приращеніе». И такъ 
какъ таланты, предпріимчивость и настойчивость населенія растутъ, 
то пропорціонально съ этимъ растетъ «незаработанное приращеніе», 
а съ нимъ и значене родовой аристократи. Незаработанное при- 
ращеніе, т. е. таланты, әнергія и предпріимчивость англичан, 
дають возможность родовитой аристократ!и вести веселую, безза- 
ботную жизнь. Судя по крайне интереснымъ запискамъ ләди Кар- 
диганъ, появившимся въ февралв 1910 года, жизнь родовитой 
аристократіи, какъ и французскихъ маркизовъ и герцоговъ сере- 
дины ХУПТ вка, всецло наполняютъ любовь, карты и лошади. 
«Толпу», т. е. твхъ самыхъ людей, которые создаютъ незарабо- 
танное приращеніе, родовитые лорды презираютъ, какъ презирали 
маркизы ХУ Ш вка кормившихъ ихъ «шапапіѕ» и «үПаіпѕ». 





*) «Король Генрихъ У», Часть 11, ДЪйствіе У, Си. У. 
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Когда населеніе въ Англи волнуется и требуеть реформъ, то ро- 
довитая аристократя,—если судить по тБмъ же запискамъ лэди 
Кардигавъ,—объясняетъ все происками «демагоговъ, единомышлен- 
никовъ Джека Кәда и сошалистовъ». Теперь въ Англіи нельзя 
даже заикнуться о томъ, чтобы заставить силой замолчать «демаго- 
говъ». Это понимаютъ даже родовитые лорды, несмотря на все 
свое презрёніе къ толп, за то они благосклонно выслушиваютъ 
услужливыхъ перевертней, предлагающихъ устроить лигу, которая 
булетъ убЪждать массы, что ея друзья— лорды, а враги —соціалисты. 
Лорды хмурятся только тогда, когда перевертни говорятъ, что для 
лиги надобны деньги. На лигу они согласны, но деньги пусть да- 
ють другіе. Родовитые лорды не прочь сразиться съ «гидрой», но 
только въ такомъ случаф, если это совершенно безопасно, и если 
при томъ сама «гидра» заплатить вс издержки, сопряженныя съ 
ея истребленемъ. 

Иногда любовь, карты, рулетка и лошади дфлаютъ громадныя 
бреши даже въ колоссальныхъ состояніяхъ. Лордъ Англеси ухит- 
рился обанкротиться, имя постоянный доходъ съ земли въ два 
мил. руб. въ годъ. Лордъ Мэнчестеръ обанкротился при такихъ же 
условяхъ. Начинается тогда захудае рода. Лорду остается тогда 
продать свой титулъ на американскомъ брачномъ рынк%, гдф англій- 
скіе графы, маркизы и герцоги до сихъ поръ въ хорошемъ спрос%. 
Если вахудалый лордъ женатъ или абсолютно непріемлемъ на 
брачномъ рынкъ по старости лБтъ или по тфлесной и умственной 
немощи, то ему остается сдать въ аренду свой титулъ крупнымъ 
дЬльцамъ, которымъ нужны «имена» для предпріятія. Процессы 
финансистовъ Гулли и Уайтекера Райта, показали, какъ арендуются 
громкіе титулы. Параллельно съ процессомъ захуданія идетъ на- 
рожденіе новой титулованной аристократін. Крупные фабриканты, 
арматоры и банкиры увБнчиваютъ свою блестящую карьеру ба- 
ронской или графской короной. Время отъ времени подобная ко- 
рона дается также за выдающіяся научныя или литературныя за- 
слуги, а также въ награду за дзятельность на военномъ или обще- 
ственномъ поприщф. «Денежные лорды» составляютъ второй міръ 
Оррег їепіћ. Въ немъ преимущественно вращался Эдуардъ ҮП, ко- 
торый, повидимому, не долюбливалъ родовитой аристократіи. Среди 
«денежныхъ лордовъ» у короля были личные друзья. Къ нимъ при- 
надлежалъ и глава знаменитой корабельной компаніи «ҮіЇзоп 
Ілпе». Основатель фирмы началъ дВло съ однимъ сравнительно 
небольшимъ парускымъ судномъ. Теперь многочисленные пароходы 
«\Пзоп пе» бороздятъ Съверное море, Атлантическій, ИндЪй- 
скій и Великій океаны. Корабли этой кдмпаніп можно ветрЂтить 
въ Петербург, КадиксВ, Нью-ГоркВ, Ріо-Жанейро, Вальпарайсо, 
Мельбурн®, АуклэндЪ, ГокагамЪ, словомъ,—всюду. Внуки скром- 
наго гулльскаго шкипера теперь пэры. Въ 1890 году владфлецъ 
кораблей Артуръ Вильсонъ былъ уже олнимъ изъ царей капитала 
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въ Англіи. Въ его дворц собиралась англійская аристократія и 
шла большая игра. Частымъ гостемъ бывалъ принцъ Уэльскій. И 
воть въ начал 1891 года результатомъ банкета у Вильсона 
явился одинъ изъ самыхъ громкихъ процессовъ въ Англіи. Гвар- 
дейскій полковникъ самаго аристократическаго полка, сэръ Вильямъ 
Гордонъ-Каммингъ, привлекъ къ суду Артура Вильсона, жену его 
и еще двухъ гостей съ громкими именами. Полковникъ обзиналъ 
всЪхъ въ клеветБ, выразившейся въ томъ, что привлеченные рас- 
пустили слухъ про нечестную игру въ баккара сэра Вильяма. 
Игра происходила въ домв Вильсоновъ посл большихъ скачекъ 
осенью 1890 года. Гостями были принць Уэльскій и вся знать. 
Обвиняемые выставили лучшихъ адвокатовъ; въ “числ ихъ были 
сэръ Чарльсъ Рёссель (виосл$дети знаменитый судья лордъ Рёс- 
сель Киллоуэнскій) и нынфшн! премьеръ. Со стороны обвинителя 
выступилъ сэръ Эдуардъ Кларкъ, который тогда былъ генералъ- 
селиситоромъ. 06$ стороны вызвали цфлый рядъ свидфтелей съ 
громкими историческими именами. Во второй день разбира- 
тельства свидћтельскія показанія давалъ наслфдникъ престола. 
Какъ и всф свидфтели, принцъ Уэльсый занялъ мсто въ спе- 
ціальной ложз. Какъ и всВ свидфтели, онъ отвътилъ на вопросы 
адвокатовъ обфихъ сторонъ. И воть допросъ кончился. СвидЪтель 
поклонился предеВдателю суда и повернулся, чтобы уйти. 

— Ваше высочество!—раздался вдругь со скамей присяжныхъ 
твердый, рЬшительный голосъ съ сильнымъ простонароднымъ акцен- 
томъ.—Простите, я желаю вамъ задать два вопроса. 

Насл$дникъ престола возвратился въ ложу. Глаза вевхъ были 
обращены на присяжнаго, задавшаго вопросъ. То быль скромно 
одЪтый маленькій человкъ, повидимому, мелочной лавочникъ. 

— Вид%ли-ли вы сами, какъ сэръ Вильямъ плутовалъ въ игр? — 
твердо спроси-ъ присяжный у припца Уэльскаго. 

— Н%тъ. 

— Думаете ли вы, что полковникъ дфйствительно плутовалъ? 

— Да, —отвБтилъ наслЪдникъ престола. 

— Больше ничего не имЗю спросить, —сказалъ присяжный. 

Принцъ Уэльсый снова поклонился предесВдателю, потомъ при- 
сяжнымъ и удалился. Такъ какъ присяжный задалъ наслъднику 
престола какъ разъ тв вопросы, которые завимали тогда всЪхъ въ 
суд, но которые по какимъ-то причинамъ старательно обходились 
адвокатами, то и маленькій кокней (кличка лондонскаго просто- 
народья) сталь героемъ дня. Присяжные оправдали всЪхъ обвиняе- 
МЫХЪ. 

Суровый и нелицепріятный лордъ верховный судья, поста- 
новляя приговоръ, выразилъ сожалЂніе, что наслъдникъ престола 
находилъ возможнымъ дружить съ такими сомнительными лицами, 
какъ полковникъ сэръ Вильямъ Гордонъ. 

На другой день «Тітеѕ» посвятилъ процессу передовую статью, 


ДВА КОРОЛЯ. 19 


въ которой мысль судьи была выражена въ гораздо болће р%зкой 
фориу%. 


у. 


Когда король Эдуардъ УП вступилъ въ 1901 году на пре- 
столъ, все прошлое было забыто. Кулисы парижскихъ театровъ 
ушли въ область предан, хотя бы ужъ по той причин, что ко- 
ролю было уже подъ шестьдесятъ. Результатомъ пестрыхъ `зна- 
кометвъ въ молодые годы явилась простота обращенія. Надо при- 
бавить еще природное добродушіе короля. И воть почему объ 
Эдуард УП его подданные отзывались, какъ о «Тһе ђеѕі оЁ Кіпоз 
апа Ше 0е5ї оѓ сода ЃеПоузѕ» (лучшемъ изъ королей и лучшемъ изъ 
добрыхъ малыхъ). О простот въ обращен Әдуарда УП есть 
много разсказовъ. Рабочій Вильямъ Круксъ, который былъ въ 
1902 году мэромъ Поплэра, представлялся вмфстб съ другими ко- 
ролю. ВначалВ быль чередъ какого-то генерала, знавшаго всЪ 
придворные обычаи и отбившаго већ необходимые поклоны. Круксъ 
глядфлъЪ въ смущеніи на генерала, понимая, что ему ни за что не 
удастся продзлать такихъ курбетовъ. И Эдуардъ УП, замфтивъ 
смущеніе мэра-рабочаго, нарушая всз правила этикета, пошелъ 
самъ навстрвчу, протянулъ руку и сказалъ: «Какъ вы пожи- 
ваете, мистеръ Круксъ»? Англійская печать нисколько не преувели- 
чивала, когда послв смерти Эдуарда УП распространялась о его 
добродушін и простотВ въ обралщени. ОовсЪмъ иначе мы должны 
отнестись къ толкамь про ръшающее вліянієе Эдуарда УП въ 
важныхъ политическихъ вопросахъ и про то, что онъ, будто бы, 
быль «своимъ собственным министромъ иностранныхъ дзль». 
Континентальныя газеты совершенно серьезно вспоминали дипло- 
матическіе разъфзды Эдуарда УП и придавали имъ громадное 
значеніе. Иностранцы не хотятъ понять англійской дЪйствитель- 
ности. Приведу сперва выдержку изъ англійскаго журнала, «бла- 
гонамфренность» котораго внф сомн%нія. 

«Время отъ времени выдвигается передъ нами поразительный 
контрастъ между дЪйствительностью и видимостью. Возьмемъ, на- 
прим%ръ, относительное значене короля и перваго министра. Фак- 
тически въ Англін первый министръ имфетъь неизмВримо больше 
значенія, чЪмъ король. Между тћмъ теоретически конституція не 
признаетъ даже существованія премьера. Король теоретически 
имфетъ почти безграничныя права. Фактически его права—приз- 
ракъ. Въ политической жизни страны король—величина, не при- 
нимающаяся даже въ соображен!е, тогда какъ премьеръ, опирающийся 
на парламентъ, представляеть собою все. Между т$мъ въ глазахъ 
церкви и массъ король—все, а первый министръ—ничто. Треб- 
ники предписываютъ упоминать при молитвз по имени короля, 
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королеву и принца Уэльскаго, и весь королевскій дворъ еп 1010. 
За перваго же министра совс$мъ не предписывается молиться» *). 

За внутреннюю политику отвфтствененъ передъ парламентомъ 
премьеръ. За внЪшнюю политику Англіи отв$чаеть передъ парла- 
ментомъ министръ иностранныхъ дфль, т. е. весь кабинетъ. Ко- 
роль въ АнгШи теоретически можеть произносить кавя угодно 
политическія р%$чи и встрВчаться съ кЪмъ хочетъ. Но за каждое 
слово, произнесенное королемъ пујўлично, отвфтственъ передъ 
парламентомъ премьеръ, т. е. весь кабинетъ. Такая же отв тствен- 
ность лежитъ на немъ за каждый дипломатическій шагъ ко- 
роля. Другими словами: въ Англ король произноситъ только ту 
политическую рЪчь, которую ему «совЪтуетъ» первый министръ. 
Не только смыслъ рфчи, но и каждое слово въ ней выбраны по 
«совфту> перваго министра. Внзшняя политика Англіи вырабаты- 
вается въ кабинет, на засфдан1яхъ котораго король не присут- 
ствуетъ. Онъ Фдетъ на дипломатическое свиданіе по «совзту> ми- 
нистра иностранныхъ дВлъ. На этомъ свиданіи говорятся только 
тв р%чи, которыя «совфтуютъ» министры. Англійскіе министры, 
къ какой бы парти они ни принадлежали, предоставляютъ королю 
весь престижъ, а себ (т. е. парламенту) оставляютъ всю 
власть. 

Король въ Англіи не только не можеть взять себБ прерога- 
тивы, которыхъ не иметь (наприм%ръ, быть своимъ собствен- 
нымъ министромъ иностранныхъ дфлъ), но не можеть пользоваться 
правами, которыя теоретически принадлежатъ ему по конститущи. 
Я сказалъ уже, почему Георгъ І пересталъ являться на засвданія 
кабинета. Если бы теперь король захотълъ предсВдательствовать 
на засфдани кабинета, на что имфеть теоретическое право, это 
было бы принято за революціонное выступленіе короны. Теорети- 
чески королю принадлежитъ право абсолютнаго уею. По своему 
желанію, онъ могъ бы отвергнуть любой билль, принятый пала- 
тами. Но если бы корона сдфлала это, печать и общество заво- 
пили бы: «революція»! ПослЪдній случай наложенія короной своего 
уефо былъ при королев Аннф. Вильгельмъ ГУ ненавидълъ «билль 
о реформахъ» 1882 года, но не дерзнулъ воспользоваться своимъ 
правомъ абсолютнаго уе{о. Георгъ ПГ мечталъ объ абсолютизм%, 
но и онъ тоже не рискнулъ примфнить свое право уею. И если 
въ ХУШ вкВ короли не рфшались настаивать на своихъ пра- 
вахъ, теоретически признанныхъ конститущей, то твмъ болће 
нельзя думать, что въ ХХ вк корона можеть дълать самостоя- 
тельные шаги, на которые она не уполномоченз ни конститущей, 
ни обычаемъ. 

Эдуардъ УП быль очень добродушный, очень простой въ об- 
ращеніи и очень лояльный конституцін король; но именно въ виду 





ж) „Тһе Ве\е\му ої Ке\м!ехуз“, јшу, 1910. 
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своей лояльности онъ никогда не былъ собственнымъ министромъ 
иностранныхъ дБлъ и никогда не пытался развязывать диплома- 
тическіе узлы. Къ этому добродушный король, впрочемъ, не 
былъ совершенно подготовленъ воспитаніемъ. Какъ бы высоко мы 
ни ставили душевныя качества Эдуарда УП (тутъ, главнымъ об- 
разомъ, мы видимъ бопћотіе здороваго, беззаботнато и не инте- 
ресующаго ничБмъ, кромВ спорта, человфка), но мы должны при- 
знать, что. въ умственномъ отношеніи онъ не представлялъ исклю- 
ченія въ гановерской династіи. Въ Англін король имФетъ, глав- 
нымъ образомъ, «общественныя обязанности». Въ консервативной 
газетВ «Орђѕегуег» я нашелъ статью подъ такимъ заголовкомъ: 
«Пофздка короля въ Бальмораль. Вполнз заслуженный отдыхъ. 
Три м$сяца упорной работы. Длинный списокъ общественныхъ 
обязанностей». 

Консервативная газета дальше доказываетъ, что новый король 
Георгь У въ три м$сяца сдБлалъ столько, что «среднему трудо- 
любивому гражданину хватило бы на цлый годъ». «Король точно 
и безошибочно выполнилъ много сложныхъ и важныхъ обязанно-. 
стей». Дальше газета перечисляетъ эти сложныя обязанности. 

«Восемь королей прибыло на похороны Эдуарда УП, и Георгъ У 
принялъ вс мъры къ тому, чтобы премъ монарховъ былъ до- 
стоенъ англійскихъ традицій. Въ то же время королю надо было 
завфдывать такимъ громаднымъ дъломъ, какъ похоронный цере- 
моніалъ. 

«Запись публичныхъ обязанностей, выполненныхъ Георгомъ У 
за посл8дея недфли поразительна, —продолжаетъ О Бзегуег. 

21 ма я.—Проводы царя болгаръ и короля бельгійскаго. 

21 мая.—Обвдъ въ Магогоџоћ Ноџѕе въ честь германскаго 
императора и испанскаго, греческаго, норвежскаго, датскаго и 
португальскаго королей. 

28 м ая.— Король обнародовалъ письмо къ своему народу. При- 
казъ о смягченіи участи заключенныхь *). 

28 м ая.—Посланіе къ британскимъ гражданамъ, живущимъ 
за морями (т. е. въ колоніяхъ). Посланіе къ раджамъ и народамъ 
Инди. 

24 мая.—Премъ посланниковъ. 

26 ма я.—Празднованіе дня рожденія королевы Марии. 

30 ма я. —Пріемъ герцога Норфолькскаго, привезшаго письмо 
отъ папы. 


*) Дла о смягченіи участи осужденныхъ разсматриваются министромъ 
внутреннихъ дБлъ. Если министръ не находитъ достаточныхъ основан для 
замЪны казни другимъ наказаніемъ, онъ отклоняетъ ходатайство. Если осно- 
ванія достаточны, то министръ „совЪтуетъ* королю смягчить наказаніе и за- 
мЪнить казнь каторгой. Казнь въ Авгли, какъ извЪстно, налагается за убій- 
ство съ заранфе обдуманнымъ намфрешемъ. Обвинительный приговоръ могутъ 
вынести только присяжные. 
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6 1юня.—Смотръ морякамъ, тащившимъ пушку на похоронахъ 
короля. 

17 іюн я. —(Смотръ конной гвардіи въ Виндзорћ. 

22 1юня.—Премъ въ О. Джемсовомъ дворц и т. д. *). Вов 
«общественныя обязанности» подобнаго рода Эдуардъ УП испол- 
нялъ не только тщательно, но съ необыкновеннымъ добродушіемъ. 

Покойный король, конечно, не былъ ни Карломъ Великимъ, 
державшимъ въ своихъ рукахъ судьбы величайшей и богатЬйшей 
въ мірБ имперіи, какимъ изображаетъ его Киплингъ въ своей поэм%Ђ. 
Овъ не былъ также проницательнымъ дипломатомъ, по собствен- 
ной инищативВ разъћзжавшимъ по Европ, вступавшимъ въ пере- 
говоры и улаживавшимъ политическія осложненія. Историки только 
улыбнутся, когда, роясь въ матеріалахъ, натолкнутся на то, что 
совершенно серьезно писали объ Эдуард ҮП англійскія и конти- 
нентальныя газеты. Самой лучшей характеристикой покойнаго ко- 
роля были бы стихи Беранже изъ знаменитой пЪсенки: 


«Јоуеих, зипр!е еі сгоуапі Іе Ыіеп, 
Роиг іоиѓе рагӣе И п'ауаії пеп 
Ош'ип сһіеп». 


Какъ и герой Беранже, Эдуардъ УП 


«Риё ип уоіѕіп соттойе, 
ЕЁ тойёе 4ез роѓеліаіѕ, 
Рі Іе ріІаіѕіг роиг сойе». 


Разница заключается только въ томъ, что герой пъсенки Бе- 
ранже былъ королемъ крошечкаго Ивето, тогда какъ Британская 
имперія раскинулась на всЪхъ континентахъ. Эдуардъ ҮП не пы- 
тался даже вмЪшиваться въ политическую жизнь страны. Ему по 
сердцу были больше всего лошадиныя скачки и гонки яхтъ. Ни 
дербійскія, ни аскотскія скачки не мыслимы были безъ плотной 
фигуры короля съ добродушной улыбкой на лиц. За нЪсколько 
часовъ до смерти король живо интересовался судьбой своей лошади, 
которую онъ послалъ на дербійскія скачки. Эдуардъ УП предоста- 

_ вилъ своему народу свободно развиваться. И 


«Ге реир!е ди! Гещегга 
РІецга» 


Теперь, когда добродушный король скончался, идетъ ръчь не объ 
одномъ памятнивЪ ему, а о цфломъ рядЪ въ разныхъ городахъ. 





ж) „ОБѕегуег“ јшу 7. 1910, Р. 7. 
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УЪ 


Покойнаго короля, когла онъ былъ принцемъ Уэльскимъ, всЪ 
знали, такъ какъ королева Викторія устранилась еще въ семиде- 
сятыхъ годахъ отъ «общественныхъ обязанностей» и. поручила 
все сыну. Георга Ү, когда онъ быль наеслФдникомъ престола, 
никто не зналъ. Обусловливалось это, между прочимъ, и бол%з- 
ненностью, вслЪдствіе которой Георгъ У всегда былъ въ плаваніи, 
и угрюмымъ характеромъ. Георги вообще остазили въ англійской 
истори недобрую память. Георг» І былъ нЪфмецъ, ограниченный, 
невЪжественный, грубый и сварливый, ненавидЬвшій свопхъ под- 
даныхъ. «Говорятъ, новый англійскій король питаеть отвращен!е 
ЕЪ свонмъ подданнымъ, платящимъ ему тёмъ же самымъ, — писалъ 
современникт-французъ. — Впрочемъ, Господь все устроитъ къ 
лучшему» *). Георгъ П, кромЪ англичанъ, ненавидфлъ еще своего 
отца. Король выучился не столько говорить, сколько ругаться по 
англійски. По умственному развит ю и по вкусамъ онъ вполяв 
походилъ на отца. «Король поражаетъ своимъ невЪжествомъ, пи- 
шетъ въ своихъ мемуарахъ лордъ Хервей.—Повидимому, государя 
занимаютъ только солдаты да женщины. Величайшее честолюбіе 
Георга Ц заключается въ томъ, чтобы прослыть великимъ полко- 
водцемъ и великимъ развратникомъ». Георга І ненавидфли, Ге- 
орга И презирали его собственные министры **). Георгъ Ш не 
превосходилъ своими дарованіями первыхъ двухъ Георговъ. Хотя 
къ «либертинажу» онъ не питаль склонности, но у него были 
другія влеченія. Георгь ПІ сдфлаль послъднія въ Англія попытки 
возвратиться къ абсолютизму. «Вытащены были изъ архива», по 
выраженію историка, «ве чудовищныя доктрины относительно 
правъ короны, которыя, казалось, были уже совершенно похоро- 
нены револющей» ***) Послвдовала упорная борьба между коро- 
лемъ и обществомъ. Въ умственномъ отношеніи Георгъ ПІ стоялъ, 
быть можетъ, еще ниже двухъ первыхъ Георговъ». У него не 
было ни знаній, ни вкуса; онъ не проявлялъ викакого интереса А. 
ни къ наукамъ, ни въ искусству. Воспитатели ничего не сдали, _ 
чтобы хоть сколько-нибудь обработать отъ природы огранияенный › 
- умъ». Такую аттестацию выдаетъ Георгу Ш англійскій историкъ,****). 
Георгь Ш не имфлъ представленія объ истори другихЪ. госу- 
дарствъ, да врядъ ли точно зналъ, гдз именно они нахбдятся. 

Немногимъ больше было у него свфдЪ о томъ народ, “во 

З 





*) Ге В1апс, Іейгез Фип Егапсаіѕ, уоІ. 1, р. 159. 

**) Магсһтопі Рарегѕ уо/. І, р. 181—187 
***) ВисК!е, Нізіогу оѓ Сіуіілаііоп іп Епе1апӣ. уо]. П, р. 445, 
*ә%%) Т. Вискіе, уої. р. 446. 
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глав котораго судьба его поставила *). При Георг Ш выдвину- 
лась придворная «партія патріотовъ», называвшая себя «друзьями 
короля». Именно объ этихъ «друзьяхъ» докторъ Сэмюэль Джонсонъ, 
несмотря на свой консерватизмъ, сказалъ, что «патріотизмъ является 
послФднимъ убвжищемъ негодяевъ». «Друзья короля» поддерживали 
слБпую ненависть Георга ПІ къ французамъ и американцамъ. 
Совмћстно съ «друзьями» была выработана нелъпая, совершенно 
безцфльная, продиктованная только злобой политика по отношенію 
ЕЪ Американскимъ колоніямъ, которая повела къ неизбъжному по- 
слдствію: возстаню американцевъ и отложенію ихъ. Георгь Ш 
потомъ сошель съ ума, но прожилъ еще долго и скончался только 
въ 1820 году. Георгь ГУ прославился своимъ безпутствомъ и скан- 
дальнымъ разводомъ съ женою. 

Итакъ, четыре Георга оставили нехорошую память посл% себя. 
Когда вступилъ на престолъ Георгъ У, журналъ Гопдоп Маба- 
21пе поспзшилъ предсказать, что теперь именно начнется въ 
Англіи расцвфтъ литературы и искусства, такъ какъ новый король, 
вфроятно, будуть меценатомъ. «Онъ, вБроятно, изберетъ великихъ 
писателей, художниковъ, историковъ и ученыхъ и будетъ имъ покрови- 
тельствовать. Король довольно равнодушенъ къ богатству.—Вотъ 
почему люди, прославившіеся только тёмъ, что накопили много денегъ, 
не будутъ выдвигаться впередъ»,—говоритъ миссъ Грэйсъ Эллисонъ, 
дфлая, такимъ образомъ, выпадъ противъ покойнаго короля. Авторъ 
восхваляетъ дальше добродвтели Георга Ү, какъ онъ понимаются 
Мгз Сгипау. «Вступленіе на престолъ новаго короля возводить 
традиціи викторіинской эпохи» — авторъ понимаетъ подъ этимъ 
«прюдизмъ». Но именно поклонники «прюдизма» и традищи «вик- 
торіинской эпохи» пожимали плечами и поднимали высоко брови, 
когда заходила рвчь о наслфдникВ престола. Въ англійскомъ об- 
ществЪ циркулировало очень много слуховъ. Они были такъ упорны, 
что оффищальный адвокатъ коронованныхъ особъ, г. Стэдъ, счелъ 
нужнымъ выступить въ іюльской книжкћ Веу! м оЁ Веу1 ем. 
И статья «Личный характеръ новаго короля» свидфтельствуетъ о 
той почти безграничной свобод, которой пользуется печать въ 
Англіи. Г. Стэдъ приводитъ молитву за новаго короля, которую 
велЪль читать тайный совфть во ғсВхъ церквахъ и часовняхъ. 
«Мы возносимъ искреннюю благодарность за то, что Тебф угодно 
было возвести на престолъ Твоего слугу Короля Георга \». «Ни- 
чего не будетъ выиграно, но много потеряно, если мы станемъ 
закрывать глаза на тотъ фактъ, что многіе лояльные подданные **) 
короля, вслВдстве циркулирующихъ ложныхъ слуховъ, совершенно 





*) +. ; 

**) Англичане предпочитаютъ въ подобномъ случаЪ называть себя ‹вас- 
салами» (Нерез), такъ какъ это подразумфваетъь болЪе равныя отношенія 
между ними и короной, чёмъ отношеніе „подданныхъ“. 
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лишенныхъ основанія, нисколько не испытываютъ благодарности, 
о которой говорится въ молитв$, —пишетъ г. Стэдъ.—МнФ переда- 
вали, что многія благонамфренныя, но плохо освЪдомленныя лица, 
вместо того, чтобы обращаться съ молитвой къ Богу, предпочли 
непосредственно написать королю Георгу, умоляя его отказаться 
отъ своихъ пороковъ». Г. Стэдъ дальше говоритъ объ упорныхъ слу- 
хахъ, циркулирующихъ въанглійскомъ обществ въ связи съ именемъ 
новаго короля. «Вс эти слухи, продолжаетъ г. Стэдъ, —ложь отъ 
начала до конца. Принимая во вниман!е характеръ ихъ, эти слухи 
надо назвать адскимъ вымысломъ. Передъ нами гнусная и подлая 
ложь, потому что говорится она о такомъ лиц, которое совершенно 
лишено средствъ защищаться. Если бы кто - нибудь сказалъ о 
своемъ мясникВ, булочникъ или зеленщикВ такую ложь, которая 
повторяется всфми о корол%, клеветникъ былъ бы привлеченъ къ 
суду и поплатился бы громаднымъ штрафомъ. Но такъ какъ лицо, 
пострадавшее отъ клеветы, занимаетъ британскій престолъ, то оно 
совершенно беззащитно. Никто не опровергаетъ клеветы, и она 
циркулируетъ свободно, какъ полноцзнная монета». Г. Стэдъ дальше 
разсказываеть фактъ, показывающій, до какой степени «вкорени- 
лась клевета». Оффиціальному адвокату вЪнценосцевъ пришлось 
пом%стпть въ газетБ замфтку, въ которой восхвалялись личныя 
качества новаго короля. Немедленно же г. Стэдъ получилъ такое 
письмо отъ лица, поддерживающато Кетіеүу оѓ Кетіеүѕ: «По- 
жалуйста, вычеркните мое имя изъ списка, помогающаго мате- 
ріально вашему журналу. Какъ журналиста, я считалъ васъ не- 
способнымъ на лакейскую и лживую по существу замЗтку, кото- 
рую вы помбстили въ Оа!1у Ме\мз. ПослЪ этого я не могу 
больше довфрять вашей искренности и правдивости». Въ чемъ же 
заключаются ТВ «упорные слухи», которые г. Стэдъ называетъ 
«адской клеветой»?. Редакторъ Кеу1ем оѓ Кетіе уз приводить 
ихъ и опровергаетъ. Прежде всего населеніе говоритъ о своемъ 
королВ, что онъ преданъ «іпіохісаїїпо сир», т. е, что онъ пьетъ. 
«Георгь Ү—самый воздержанный изъ королей, когда-либо бывшихъ 
на британскомъ престол$, — возражаетъ г. Стэдъ. Я не скажу, что 
онъ записался въ клубъ лицъ, пьющихъ только воду; но, опираясь 
на свидвтельство людей, хорошо знающихъ Георга У и часто 
.обБдавшихъ съ нимъ за одномъ столомъ, утверждаю, что хотя 
онъ и выпиваетъ иногда стаканъ вина, но его обычные напитки — 
минеральная вода или молоко. Н%которые увфряли меня даже, 
что король за послЪдніг два года не пилъ ни капли. Это уже будетъ 
преувеличеніе»,—прибавляетъ г. Стэдъ. «Рћшительно не понимаю, 
какъ могла возникнуть, легенда», продолжаетъ онъ. Издатель 
Бетіеж оѓ Веу1е уз для опроверженія легенды сообщаетъ, что 
король —отличный стрфлокъ. «Могла ли быть у него твердая рука, 
если бы легенда была вфрна?». 

Вторая «легенда», которую опровергаеть г. Стэдъ, циркулируетъ 
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гораздо болђе упорно, чъмъ первая. Согласно второй легендз, 
король Георгъ \У, въ молодости на МальтЪ вступилъ въ моргана- 
тическій бракъ съ дочерью британскаго адмирала, отъ которой 
имфлъ, будто бы, двовхъ дћтей. Бракъ, будто бы, былъ заключенъ 
въ англиканской церкви, въ присутств!и вофхъ офицеровъ флагман- 
скаго корабля, подъ скрещенными шпагами которыхъ, по англ - 
скому обычаю, новобрачные потомъ прошли. ВпослЪдствін наслъд- 
ный принцъ, будто бы, по настоянію родителей вступилъ въ бракъ 
съ нынфшней женой, когда первая была еще жива. Согласно 
«легенд», первая жена была удалена сперва въ Шотландію, а 
потомъ заточена въ домъ умалишенныхъ, гдћ и скончалась. Г. Стадъ 
товоритъ, что ему не разъ делали запросы читатели, почему онъ 
не раскроетъ дЪла о двосженствъ наслЪдника престола. «ВФроятно, 
до васъ дошелъ слухъ, что принцъ Георгъ жевать на прекрасной 
дочери адмирала С., отъ которой имђЂетъ дфтей», писалъ г. Стәду 
одинъ изъ подписчиковъ еще въ 1893 голу. «Если слухъ 
этотъ справедливъ, то пора англійскому народу высказаться. 
Пора заявить, что британцы не потерпятъ ни въ королевской 
семьв, нигдВ вообще и гръха «узаконеннаго двоеженства». 

«Я навелъ тогда самыя тщательныя справки, говоритъ г. Стэдъ, 
и убфдилея, что вся исторія о морганатическомъ брак лишена 
всякаго основанія». Покойный король категорически увфрилъ меня 
тогда, что во всей легенд нЪтъ ни слова правды *). СлБдующій 
фактъ, сообщенный г. Стэдомъ, поБазываетъ, что хотя англичане 
лояльны, но имъ чуждо потворство лакея слабостямъ или порокамъ 
своего барина. Англичане видять въ корон символъ своей соб- 
ственной власти и ревниво слфдятъ поэтому, чтобы на символ не 
было ни пятнышка. «Когда возвъщено было о бракосочетания на- 
слфдника престола съ принцессой Мэй, —разсказываетъ г. Стэдъ,— 
архіепископъ кентерберійскій былъ положительно засыпанъ про- 
тестуклцими письмами, полученными изъ возхъ угловъ англо-сак- 
сонсваго міра, куда только преникла легенда о мальтійскомъ морга- 
натическомъ брак. Авторы писемъ задавали вопросъ архіепископу, 
какимъ образомъ онъ рЪшается стать участникомъ въ дфяни, 
являющимся преступленіемъ въ глазахъ Бога и людей. Бракъ 
состоялся, потому что свершавшіе его архіепископъ и духовенство 
тщательно изслфдовали легенду. Они предложили воёмъ лицамъ, 
вБрившимъ слуху, представить кавя-нибудь доказательства. «Со 
словъ лица, принимавшаго участе въ разелЪдованіи, продолжаетъ 
г. Стәдъ, я знаю, что ве, вЪривийе слуху, ссылались постоянно 
на показанія чьего нибудь двоюроднаго брата, будто бы, присут- 
ствовавшаго при церемонін. И, несмотря на вс старанія, эти 
«двоюродные братья-очевидцы» никакъ не находились. Примасъ, 


*) «Тһе Кеуіем оѓ Кеуіе м5», Тһе Регзопа! Сһасаеіег о! {һе Хему 
Кіпр. Р. 18—21. 
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прежде ч$мъ совершить обрядъ, тщательно допросилъ самого ко- 
роля (тогда принца Уэльскаго). Покойный король и королева Вик- 
торія были убЪждены, что въ легенд нёть ни слова правды. 
Архіепископъ допросилъ также всфхъ морекихъ офицеровъ, слу- 
жившихъ вмБстЬ съ будущимъ наслЬдниковъ престола, когда морга- 
натическій бракъ, будто бы, состоялся. Офицеры показали, что 
между принцемъ и миссъ С. (дочерью адмирала) не только пе 
было брака, но и вообще никакой связи. Вотъ почему слухъ о 
дЪтяхъ лишенъ всякаго основаёя» *). 

Любопытно, что не только г. Стэдъ, но и рядъ священниковъ 
взяли на себя защиту новаго короля передъ лицами гражданъ. 
Вотъ, напр., выдержка изъ проповБди доктора Ресселя Уэкфильда, 
настоятеля стариннаго Норичекаго собора. «Передъ лицомъ много- 
численныхъ прихожанъ я долженъ опровергнуть явную ложь. Во- 
первыхъ, короля иногда обвиняютъ въ нетрезвомъ образ жизни. 
(Тле Кіпс 15 зотейтез ассизей оЁ 1изорг!е\у). Говоря, какъ лицо 
хорошо знающее правду, я заявляю, что обвинене — кле- 
вета... Никогда въ жизни король не пьянствовалъ; напротивъ, 
по слабости здоровья ему приходится быть совершенно воздер- 
жаннымъ въ области спиртныхъ напитковъ. Когда въ вашемъ 
присутстви кто-нибудь съ легкимъ сердцемъ будетъ говорить 
глупыя слова о невоздержанности короля, вы можете, основываясь 
на моихъ словахъ, категорически заявить, что никогда на англій - 
скомъ престол не было такого трезваго человђка, какъ Георгъ У. 
Второе обвинев!е еще болће ведостойно. Говорятъ, что при ветуп- 
лени въ бракъ съ принцессой Мэй, король былъ уже женатъ 
морганатически и имфль дБтей. Это отъ перваго до послфдняго 
слова (гоої апа Бгапсв)— неправда». 

ВсБ эти легенды и опроверженіе ихъ, сами по себ не инте- 
рескыя для читателей русскаго журнала (какое имъ дЪло, въ самомъ 
ДЪлЪ, до того, пьетъ ли Георгъ У или маковой росинки не беретъ; 
были ли у него дЪфти до вступленія въ бракъ или нътъ?) —важны 
вотъ въ какомъ отношенін. Во-первыхъ, существованіе «легендъ» 
свидЪтельствуетъ о значительной непопулярноети Георга Ү; во- 
вторыхъ, защита показываетъ, какъ дорожатъ въ Англіи короли 
миніемъ о нихъ гражданъ. Защита свидвтельствуетъ также о томъ, 
что въ Англіи предпочитаютъ лучше открыто обсуждать щеко- 
тливый вопросъ, касающійся короны, чъмъ зажать роть всЪмъ 
полицейскими распоряженіями... 

На почв непопулярности короля выросли и другія легенды. 
Говорятъ о «консервативныхъ взглядахъ. Георга Ү и о томъ, что 
онъ поэтому будетъ противопоставлять рёшеню парламента свою 
волю. Другими словами, что Ачглія можетъ видфть возвращеніе 
временъ Георга Ш. Предположеня эти совершенно серьезно 06- 


*, Веуіеу ої Веу!ем $. Ішу, Р. 20. 
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суждались континентальной прессой. Для активнаго вмЪшательства 
въ государственныя дфла требуется, чтобы корона была предста- 
влена энергичнымъ, честолюбивымъ, властнымъ человфкомъ. Харак- 
теръ Георга Ү, на сколько извЪстно, совсёмъ другой. Мы имфемъ 
человћка, скорће нер%шительнаго и не обладающаго ярко выражен- 
ной индивидуальнсстью. Въ странахъ съ слаборазвитой обществен- 
ностью безвольные, неталантливые короли и неврастеники могутъ пре- 
вратиться въ горшее бъдствіе, чёмъ талантливый и злой деспотъ, такъ 
какъ становятся, съ одной стороны, послушнымъ орудемъ въ рукахъ 
безчестныхъ придворныхъ, а съ другой —теряютъ совершенно умствен- 
ное и душевное равновсіе вслЬдствіе опьяненія властью. Класси- 
ческимъ примромъ въ древнемъ мір является Кай Калигула, а 
въ новой исторіи—Фердинандъ УП Испанскій. Въ Англіи даже 
при Георгв Ш, когда народъ не быль еще призванъ къ обще- 
ственной жизни, попытки короны воскресить абсолютизмъ встр$- 
тили рёшительный отпоръ. Когда скончалась королева Викторія, 
то подъ вліяніемъ һе совсвмъ разсфявшагося военнаго угара (тогда 
происходила южно-африканская война), уличная пресса стала толко- 
вать тогда про усиленіе королевской власти. 

Эти толки приняты были, какъ нфчто серьезное, континенталь- 
ной печатью. 

Говоря тогда въ «Русскомъ Богатств» о покойной 
Виктори и 0 слухахъ, циркулировавшихъ въ связи со вступле- 
ніемь на престолъ Эдуарда УП, я привелъ слова Генриха Ү изъ 
Шекспировской хроники: 


«Не въ Турціи находимся мы съ вами, 
Друзья, а въ Англіи; не Амурату 
Наслфдуеть здЪсь Амуратъ, а Генрихъ 
Такому жъ Генриху». 


Король Генрихъ У им%лъ въ виду, что въ Турщи Амуратъ 
можетъ начать новую политику, тогда какъ въ Англіи король счи- 
тается съ закономъ. ТВ же стихи миъ приходится напомнить 
читателямъ и теперь. Георгъ У, очень возможно, имфеть боле 
консервативные взгляды, чЪмъ его отецъ; но проявить ихъ 
активно при современномъ положея!и Англіи, когда всякій само- 
стоятельный шагъ короны сочтенъ былъ бы, какъ революціонное 
выступленіе противъ конститущи, совершенно невозможно. Въ 
Англи на борьбу съ парламентомъ рфшился бы, быть можеть, 
только богато одаренный, честолюбивый, властный, энергичный 
король, да и то лишь въ минуту ослвпленія. Бөрьба эта неми- 
нуемо кончилась бы пораженіемъ короны. Генрихъ У— только 
обыкновенный человћк^..... 

Англійскій парламентъ имФеть всф преимущества за собой при 
столкновени съ короной. Въ его рукахъ — денежный мшокъ. 
Парламентъ имфетъь контроль надъ каждымъ грошемъ, отпущен- 
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нымъ исполнительной власти. Представители народа точно опре- 
дфляють также цивильный листъ короны. Хотя Англія самая богатая 
страна въ Европ%, но парламентъ при назначеніи цивильнаго листа 
проявляетъ меньшую щедрость, чЗмъ Австрія, Пруссія или Италія. 
Въ 1760 г. Георгь Ш отказался отъ многихъ доходовъ съ 
удЪловЪ и ему былъ назначенъ доходъ въ 800.000 ф. ст. въ годъ. 
Въ 1777 году цивильный листъ былъ увеличенъ еще на сто ты- 
сячъ ф. ст. въ годъ, а въ 1816 году достигъ 1.803.730 ф. ст. 
въ годъ. Не довольствуясь громаднымъ цивильнымъ листомъ, 
прежніе англійскіе короли входили еше въ долги и предоставляли 
націй платить ихъ. Такъ, за Георга ПІ заплачено было долговъ 
на сумму 3.398.000 ф. ст., хотя удфлами короля являлись тогда 
Ирландія и Шотландія. При Георгв ІУ произошли недоразум%фнія 
между короной и парламентомъ; послЪдній уменьшилъ цивильный 
листъ до 850.000 ф. ст., при чемъ король пересталъ пользоваться 
доходами съ королевствъ Ирландіи и Шотланди. При Вильгельм ІҮ 
цивильный листъ былъ уменьшенъ до 510.000 ф. ст., а при Вик- 
торіи—до 385.000 ф. ст. Бережливая королева сумвла сберечь зна- 
чительную часть своихъ доходовъ, которые помфщала очень вы- 
годно. Ради экономіи она дарила вновь назначеннымъ фрейлинамъ, 
вмВсто дорого стоящаго брилмантоваго шифра, кашмировыя шали. 
Вассалы короны, —индійскіе раджи—ежегодно присылаютъ въ по- 
дарокъ подобныя шали. Изъ нихъ Викторія отбирала своимъ 
фрейлинамъ шали, н$сколько тронутыя молью. Когда вступилъ на 
престолъ Эдуардь ҮП, въ парламент при обсужденіи цивильнаго 
листа было указано на то, что у короля большая семья и что 
«представительство» стоитъ теперь дороже, чамъ раньше. Парла- 
ментъ увеличилъ цивильный листъ до 470.000 ф. ст. Въ эту сумму 
входять 110.000 ф. ст. на благотворительныя дла (рйуу ригзе). 
При какомъ-нибудь общественномъ б$дстви нація ждетъ, что имя 
короля откроетъ собою списокъ пожертвованій. И англійскій пар- 
ламентъ даетъ своимъ королямъ возможность проявить свою щед- 
рость. Въ 1901 году парламенть ассигновалъ добавочно принцу 
Уэльскому 20 тысячъ ф. ст. въ годъ, 10 тысячъ ф. ст.--его су- 
пруг и по 6 тысячъ ф. ст. каждой изъ трехъ дочерей короля. 
Кром% того, Әдуардъ УП получаетъ доходъ съ герцогства Ланка- 
стерскаго, достигающій 63 тысячъ ф. ст. въ годъ. Англійскіе ко- 
роли, начиная отъ Виктори, платили, какъ и всё граждане, по- 
доходный налогъ. 

Въ этомъ году министръ финансовъ внесъ въ парламенть н$- 
которыя измфненія существующаго закона при обсужденіи цивиль- 
наго листа. Сумма, ассигнуемая королю, королевв и принцу Уэль- 
скому, остается та же. Вдовствующей королев% назначается 70 ты- 
сячъ ф. ст. въ годъ. Такимъ обравомъ, цивильный листъ теперь 
составляетъ 470 т. ф. ст.+70 т. ф. ст.=540 т. ф. ст. Дальше: 
до сихъ поръ казна покрывала всв расходы короля, связанные съ 
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пріемомъ имъ у себя высокихъ посзтителей, прибывшихъ въ Англію 
съ оффищальными визитами. На практик иногда очень трудно 
было установить, когда иностранный государь является съ оффи- 
ціальнымъ визитомъ и когда просто «по родственному». Другими 
словами, кавцлеръ казначейства бываетъ поставленъ иногда въ 
щекотливое положеніе, когда короли ему представляютъ счетъ за 
пріемъ гостей. Съ одной стороны, вЪнценосные гости, какъ будто бы 
пріђхали къ королю «запросто», какъ его племянники или двою- 
родные братья (Эдуардъ ҮП породнился со всей Европой). Съ дру- 
гой стороны, министръ фивансовъ, отказавшись уплатить по счету, 
«обидфлъ» бы короля. И вотъ теперь найденъ такой тойцв у1уепа1. 
Король отныв® принимаетъ вефхъ своихъ высокихъ гостей на 
свой собственный счеть. Канцлеръ казначейства больше не будетъ 
знать, сколько израсходовано на шампанское при пріемВ короно- 
ванныхь родственниковъ. За то король освобождается отъ уплаты 
подоходнаго налога на тв деньги, которыя получаетъ отъ казны. 
Доходы съ герцогства Ланкастерскаго, постулающіе въ пользу ко- 
роля, по прежвему облагаются такимъ же налогомъ, какой вносятъ 
всЪ граждане. Крайвіе радикалы предложили поправки при обсуж- 
денін цивильнаго листа. Такъ, напримфръ, рабоч депутатъ Бар- 
несъ, находя, что сумма, ассигнованная королю, «чрезмЪърна», 
предложилъ отнять доходъ съ герцогства Ланкастерскаго. «Гер- 
цогство представляетъ общественную собственность», аргументи- 
ровалъ депутатъ. Въ цивильный листъ входить также жалованье 
высшимъ придворнымъ чинамъ. Депутатъ протестовалъ и противъ 
этого назначеня. «ДвБ тысячи фунтовъ ст. полагается гофмей- 
стеру,—сказалъ Барнесъ.—Когда его назначили *), въ газетахъ 
его изображали такъ: «отличный игрокъ въ гольфъ, превосходный 
стрћлокъ, хорошо извфстенъ на скачкахъ и удивительно умфетъ 
одфваться». Быть можетъ, это и большія достоинства, —продолжалъ 
Барнесъ,—но можно ли давать 2000 ф. ст. въ годъ человћку за 
то только, что онъ играетъ въ гольфъ и одфтъ со вкусомъ?» Въ 
цивильномъ листз отпущены отдфльныя суммы каждому ребенку 
короля. По мнЪнію депутата, надо дать королю и королевз при- 
личное содержаніе; но для чего же еще давать жалованье младен- 
цамъ, лежащимъ въ колыбели? Каждый отецъ обязанъ содержать 
своихъ дЪтей. Бальфуръ, возражая Барнесу, доказывалъ, что ни 
одной великой державБ королевск домъ не обходится такъ де- 
шево, какъ Англін. Въ особенности цивильный листъ малъ сравни- 
тельно съ богатетвомъ имперіи. «Конечно, —продолжалъ Бальфуръ,— 
Англія не“ погибнетъ, смЪнись въ ней монархія республикой; но 
въ имперін наступилъ бы тогда хаосъ. Колоніи не удовлетвори- 
лись бы тъмъ, что метрополія выбрала бы президента: он сами бы 
захотъли участвовать въ выборахъ. При громадвости и разбро- 





*) Придворные чины назначаются минисгерствомъ, стоящимъ у власти. 
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санности имперін эго было бы почти невозможно. Затзмь каждые 
четыре года при новыхъ выборахъ президента вся имперія кон- 
вульсивно бы содрогалась, происходила бы отчаянная борьба пар- 
тій. При королћ вс әти неудобства устранены. Корона въ Англ 
теперь отнюдь не предъявляетъ претензій, какъ сто лЪтъ тому на- 
задъ *). Я не думаю, что президентъ, какъ во Франціи, обошелся бы 
намъ дешевле (І 4о по? ЪеПеуе 1һћаї а Ргеѕійепі 1іКе ће Ргезійепё 
оѓ ће Егепсв Кери Ис сап ђе гип шисћ тоге сһеар!у ап ош). 
Въ наше время, когда главы государства прізжаютъ постоянно 
въ гости, надо принимать ихъ по опредъленному церемоніалу. 
Кто-нибудь долженъ это дфлаль. Такъ что церемоніймейстеры не- 
обходпмы, а въ такомъ случаъ надо платить имъ». 

Кейръ-Гарди, соглашаясь съ тмъ, что король и королева должны 
имть приличный доходъ, высказалъ такое же мићніе, кахъ и 
Барнесъ, что «членамъ королевскаго дома слвдуетъ платить жало- 
ванье только за услуги, оказанныя стрэнв. Въ противномъ случав 
разведется классъ людей, живущихъ въ лЬности и праздности». 
Въ конц концовъ Нижняя палата подавляющимъ большинствомъ 
голосовъ (207 противъ 20) приняла цивильный листъ, какъ онъ 
предложенъ канцлеромъ казначейства. 

Прежде, чВмъ закончить статью, я напомню читателямъ одно 
м%сто у Кабэ. «И карія представляетъ собою республику; но мы 
придаемъ этому слову широкій смыслъ (Кеѕриріса, т. е. общее 
дЬло), тотъ самый смысль, который придавали термину Платонъ, 
Бодэнъ и Руссо. Какъ извфстно, они называли республикой госу- 
дарство, управляемое вь интересахъ общества, вн% за- 
висимости отъ формы правленія, простой или сложной, насл$д- 
ственной или избирательной. Демократическая, свободная монархія 
можетъ быть во много разъ предпочтительнће аристократической 
республики. Вполнз возможны поэтому республики, во главћ ко- 
торыхъ стоитъ не президентъ, а наслфдетвенный конституціонный 
государь» *). Британская имперія является наглядной иллюстращей 
къ этому тезису ***). 

СдБлаю еще одно замЪчаніе. Въ зависимости отъ времени и 
степени общественнаго самосознанія мы имфемъ три типа великихъ 
властелиновъ. Прежде всего герой первобытнаго общества 
(или эпохи одичанія культурнаго общества). Передъ нами завое- 





*) Стенографическій отчетъ; Тіте ѕ, ]шу 23, р. 7. 
**) М. СаЬеї, „Моуасе еп Ісагіе“. Рагіѕ, 1845. Ргёѓасе. У. 

***) Приведу любопытную выдержку изъ рфчи премьера Канадской фе- 
дераціи сэра Вильфрида Лорье, произнесенной недавно въ РегинЪ (Соска- 
чеванъ). ПривЪтствуя выходцевъ изъ Соединенныхъ Штатовъ, Лорье сказалъ: 
«НадЪюсь, вы убЪфдились уже, что, оставивъ республику, попали въ другую 
свободную страну. Наша имперія, демократическая республнка съ наслЪд- 
ственнымъ президентомъ. Нашъ король, по всей вЪроятности, иметь меньше 
власти, чЬмъ президентъ СЪверо-Американскихъ Соединенныхъ Штатовъ» 
(РаПу Мм“, Ацоцѕі 12, р. 5). 
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ватель жесток, смфлый, хищный. Онъ проходитъ, какъ чума, по 
цБлому континенту. Всюду по его пути пылаютъ города и поля 
устилаются трупами. Въ нЪсколько дней разрушаются труды цзлыхъ 
поколфн. Уничтожаются дамбы оросительныхъ каналовъ и туч- 
ныя нивы превращаются потомъ въ песчаныя пустыни, какъ въ 
Средней Азіи. Великій Завоеватель приноситъ горе людямъ и ра- 
дость волкамъ и стервятникамъ. Онъ самъ себЪ создаетъ памятники 
въ вид пирамиды череповъ и засыпанныхъ песками развалинъ. 
Второй типъ—легендарный герой эпохи, которую трудно 
опред$ лить. Добрый, великодушный король, весь проникнутый 
желаніемъ принести благо своему народу. Онъ чутко улавливаетъ 
запросы народа и идетъ къ нимъ навстрфчу съ великими ре- 
формами, выработанными и проведенными по его собственной 
иниціативъ, безъ обмана. При легендарномъ корол всюду радость. 
НЪть ни голодныхъ, ни обиженныхъ, ни страдающихъ. По старин- 
ной восточной цоговоркз при такихъ короляхъ дороги въ тюрьмы 
и суды заростаютъ травой. Войны и казни неизвВстны. Теперь 
третій типъ. Героемъ высоко культурнаго, развитаго, талантливаго 
энергичнаго и свободолюбиваго общества является добродушный, 
простой въ обращенія король, не вмЪіливающійся въ дфла и не 
мБшающій народу свободно развиваться. Нація глубоко благодарна 
ему, что не приходится тратить энергію на борьбу съ нимъ. Она 
охотно окружаетъ его при жизни престижемъ, прощаетъ маленькія 
слабости и грвшки, а посл смерти торопится воздвигать ему 
бронзовые монументы и добродушно выслушиваетъ легенды, сло- 
женныя чрезмЂрно усердными газетчиками, какъ своими, такъ и 
заграничными. Такимъ великимъ королемъ былъ Эдуардъ УП. 


Діонео. 
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Кропивницкій и Гринченко. 


АпрЪль настоящаго года ознаменовался въ украинской жизни 
двумя крупными потерями, тяжесть которыхъ еще долго будеть 
чувствоваться на фонз нашей сфренькой дВйствительности. 8-го 
апр®ля, по дорогћ изъ Одессы въ Харьковъ, скончался Маркъ Лу- 
кичъ Кропивницкій; 28-го въ Оспедалетти (въ Италіи) умеръ 
Борисъ Дмитріевичъ Гринченко. Смерть какъ будто случайно со- 
поставила имена этихъ двухъ дфятелей, заставивъ говорить о нихъ 
въ одно и то же время. Но тёмъ не менће въ этомъ случайномъ, 
повидимому, совпаденіи есть и глубокія черты внутренняго сродства, 
и не только въ самомъ общемъ смыслъ. Принадлежа къ различ- 
нымъ поколВніямъ (Гринченко родился въ томъ году, въ какомъ 
была написана первая пьеса Кропивницкаго), будучи лицами раз- 
ныхъ профессій, расходясь по многимъ вопросамъ общественной 
жизни,—КропивницюйЙ и Гринченко все-таки безъ всякой натяжки 
могутъ быть взяты въ одной общей скобкв. Оба они въ націо- 
нальныя украинскія формы сумфли влить широкое общечелов%ъ- 
ческое содержаніе; оба они честно возвратили родному народу 
то, что получили отъ него... Идя противъ общаго теченія, по- 
чившіе дфятели сознательно избрали неудобную, тернистую до- 
рогу. Но она привела ихъ къ тому народу, національное возрож- 
деніе котораго началось такъ недавно, но уже достаточно ярко 
проявило себя въ прошломъ и настоящемъ и много обфщаетъ въ 
будущемъ. Въ смысл противодћйствія среды и обстоятельствъ 
условјя дфятельности Кропивницкаго и Гринченка являются, можно 
сказать, типичными для всфхъ украинскихъ дЪятелей, какого бы 
калибра послъдніе ни были. За то ихъ личныя дарованія и за- 
слуги на избранном каждымъ поприщв дБятельности выдвигаютъ 
Кропивницкаго и Гринченка далеко изъ ряда обычныхъ тружени- 
ковъ украинскаго возрожден!я, связывая съ ихъ личной судьбой 
цълыя полосы общественныхъ отношеній. ДвВ стороны современ- 
ной украинской жизни освфщаются дФятельностью этихъ двухъ 
лицъ,—стороны, сыгравийя исключительную роль въ украинскомъ 
національномъ движеніи: театръ и литература. Какъ исторія украин- 
скаго театра немыслима безъ Кропивницкаго, такъ безъ Гринченка 
невозможно представить исторію украинской литературы. И не 
только театра, не только литературы,---какъ сейчасъ увидимъ, 
дВятельность и Кропивнидкаго, и Гринченка далеко раздвинула 
рамки ихъ непосредственной профессіи. 

Августъ. ОтдЪлъ И. З 
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Кропивницкій —-актеръ по профессіи, причастный и къ литера- 
турз, но прежде всего и главнымъ образомъ актеръ. Какъ таковой, 
онъ и былъ извфстенъ публикЪ не только украинской, но и всей 
той, можно сказать, интернаціональной публикЪ, которая наполняеть 
обычно театры во время украинскихъ спектаклей. И большая, 
вполнВ заслуженная известность Кропивницкаго зиждется именно 
на его большомъ сценическомъ талант, широкомъ и разносторон- 
немъ, умввшемъ гипнотизировать и подчинять себъ аудиторію до 
полнаго самозабвенія. Объ игр Кропивницкаго существуютъ свое- 
образные анекдоты. Говорятъ, что въ молодости ему отказала не- 
вЪста посл того, какъ увидвла своего жениха въ роли популяр- 
наго «Глитая»; передаютъ случаи оригинальныхъ діалоговъ между 
артистомь и публикой, захваченной игрой Кропивницкаго до такой 
степени, что забывались условности сцены, и зрители реагирова :и 
на дфйстве пьесы, какъ на дЪйствительныя событія. Да, это была, 
несомнЪнно, крупная художественная сила, которая на всякой 
сценз и при всякихъ условіяхъ горла бы яркимъ свћточемъ кра- 
соты и вдохновенія. И кто хоть разъ видЪль Кропивницкато на 
сценф, тотъ сумълъ бы отличить его среди какой угодно толпы 
актеровъ. Кропивпицкій любилъ сцену, жилъ ею, выступалъ до 
послфднихъ дней жизни,—умеръ почти на сцен, возвращаясь посл 
гастролей въ Одессъ домой, на свой «Затишок», гдъ въ минуты 
отдыха занимался въ устроенной имъ «въ дни свободъ» украинской 
народной школћ. Это была натура, какъ бы спеціально приспосо- 
бленная къ сценЪ, отдавшая ей весь свой богатый запасъ духов- 
НЫХЪ СИЛЪ. 

И т5мъ не мелте не въ большомъ сценическомъ дарованія 
Кронивницкаго лежить узелъ его дфятельносги и не только за это 
дарованіе любило его украинское общество. Совершенно справедливо, 
что на всякой сценъ Кропивницкій былъ бы крупной силой, но 
Кропиввицкимъ онъ могъ быть только па родной, украинской 
‹ценф. ДФятельность Кропивницкаго нужно брать именно въ исто- 
рической обстановкЪ, въ связи съ тБми общественными условіями, 
среди которыхъ зародился и дфйствуеть въ настоящее время 
украинскій театръ. Чтобы понять и оцћнить по достоинству заслуги 
покойнаго артиста, необходимо сказать предварительно н%сколько 
словъ о значени театра въ украинскомъ движеніи и ознакомиться 
съ ролью въ созданіи этого театра его начинателей, въ томъ 
числ главнымъ образомъ, конечно, Кропивницкаго. 

Украинскій театръ, какъ и литература, явленіе не новое. Онъ 
непосредственно связанъ съ тфми мистеріями, вертепной драмой и 
комическими «дЪйствами», которыми былъ такъ богатъ на Украин% 
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ХҮП и въ особенности ХУШ въкъ, —изъ нихъ онъ выросъ, на 
ихъ почвв развился, получивъ уже отъ первыхъ дЪятелей украин- 
ской литературы, какъ Котляревскій, Гоголь -отецъ, Квитка и др. 
вполнв современныя формы драматическихъ произведеній. Но, 
являясь продолжателемъ старыхъ украинскихъ традицій, украин- 
скій театръ долгое время влачилъ жалкое существованіе, выродив- 
шись въ средство легкой забавы для Трощинскихъ, РЪпниныхъ, 
Лобановыхъ-Ростовскихъ, Куракиныхъ и другихъ вельможъ и 
меценатовъ старой Украины. Вліянія на общество (о закрфпощен- 
номъ народв и говорить нечего) онъ не оказывалъ почти никакого; 
какъ самостоятельный факторъ націопальной жизни, онъ, можно 
сказать, не существовалъ вовсе даже и въ то время, когда украин- 
ская литература, въ особенности послћ появленія Шевченка, нашла 
уже для себя твердую почву. ИзрЪдка выступали въ украннекихъ 
спектаклахь извфетныя силы, какъ напр., Щепкинъ, но это были 
случайныя «событія» въ театральной жизни; на Украин® въ 
перемежку съ русскими и польскими пьесами ставились и украин- 
скія странствующими труппами. Главнымъ же образомъ украинскій 
театръ существоваль любительскими силами, какъ было въ 60-хъ 
годахъ въ Бобриниђ и Клисаветградф, по иниціативЬ Кропивнид- 
каго и Тобилевича (Карпенка-Караго), или же въ 70-годахъ въ 
КіевБ (кружокъ Старицкаго и Н. В. Лисенка). Указомъ 18 мая 
1876 г., казалось, окончательно былъ похороненъ увраинекій 
театръ. Но вдругъ, въ началЪ 80-хъ годовъ, онъ неожиданно воз- 
никаеть вновь, привлекаетъ всеобщее вниманіе и становится по- 
стоянно дЪйствующей на національной почвв силой. Съ этого соб- 
ственно времени можно считать начало и правильной сценической 
дБятельности Кропивницкаго. 

Первая пьеса Кропивницкато написана около 50-ти лЪтъ тому 
назадъ, въ 1863 г. Къ тому же приблизительно времени нужно 
отнести и первыя попытки его сценической двятельности. Въ глу- 
хомъ провинціальномъ городишкъ, въ какомъ-то никому невфдомомъ 
БобринцБ, два мелкихъ чиновника начинаютъ вдругъ увлекаться 
сценой и устраиваютъ рядъ украинскихъ спектаклей. Такихъ люби- 
телей очень часто можно было встрћтить въ прежнее время въ 
нашихъ захолустьяхъ, и очень много безполезныхъ терзаній и 
огорчевій претерифвали они обычно на почвз своей излюбленной 
идеи въ мало подходящей провинщальной средЪ. Но вфдь нашч- 
то яюбители были— Кропиввицкій и Тобилевичъ (Карпенко-Карый), 
въ своемъ захолустьћ эти будущіе основатели большого дӯла сумфли 
устроить центръ украинскаго театральчаго искусства и своего рода 
артистическую школу, изъ которой впослЬдствін вышли сильные 
таланты, снискави!е украинскому театру повсемђетную извВст- 
НОСТЬ. 

Время, къ которому относятся эти первые опыты, было въ 
полномъ смысл лютое, въ особенности для украинства. Подъ 
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вліявіемъ польскаго возсташя н Катковской травли только что 
прозвучало’ (въ 1863 г.) Валусвское: «не было, нътъ и быть не 
можетъ» по адресу украинскаго языка и литературы; съ другой 
стороны, въ тиши бюрократическихъ учрежден подготовлялся уже 
знаменитый акть 1876 г., осудившій на медленную и, казалось, 
вврную смерть все украинское движен!е. Украинскому театру упо- 
мянутый актъ оказалъ спеціальнос вниманіе, постановивъ пунк- 
томъ 8-мъ буквально слфдующее: «воспретить также различныя 
сценическія представленія и чтенія на малорусскомъ нарћчіи»,— 
воспретить вполнф и безусловно, безъ всякихъ исключен. При 
наличности указаннмхъ огранпченій и въ борьбъв съ ними протекла 
почти. вся дБятельность Кропивницкаго, и покойный артистъ, на- 
равав со всБми своими товарищами, испыталъ всю горечь этой 
борьбы. Испыталъ, но не сломился и не сдался. 

Жизнь оказаласі сильнЂе охранительныхъ измышленій и по- 
стеленво отм$фняла ихъ, начавъ раскрћпощеніе украинскаго движе- 
нія съ театра. Уже въ 1880 г. пришлось дать разрёшевіе на 
устройство украинскихъ спектаслей; вскорв появляется первая 
украинская труша, и съ этого времени начинается уже непреры- 
вающаяся исторія украинскаго театра. Не смотря на всевозмож- 
ныя стБсненія, которыя доходили до совершенно нелћпаго требо- 
ван!я ставить въ одинъ вечеръ одинаковое количество украин- 
скихъ и русскихъ актовъ, вопреки цензурнымъ преслъдованіямъ 
и административнымъ капризамъ,—театръ быстро завоевываетъ 
симпатін публики и, подь клеветническое завыван!е охранитель- 
ной прессы, становится первымъ застръльцикомъ пробуждающа- 
гося украинскаго движенія. Когда еще вынуждено было молчать 
украинское слово, когда украинская литература въ Россіи была 
представлена несколькими тощими брошюрками, случайно изб%- 
жавшими гибели въ архив цензурнаго ввдомства, —театръ быль 
единственнымъ мстомъ, гдВ публично могло раздаваться это за- 
прещенное слово. Самимъ фактомъ своего существовавія онъ уже 
вносилъ громый протестъ въ среду всеобщаго молчан1я и сводилъ 
къ абсурду обрусительную политику правительства. И нътъ ничего 
удивительнаго поэтому, что въ истори національнаго возрожденія 
Украины театръ сыгралъ такую выдающуюся роль; неудивительно 
также, что на фон указанныхъ условій украивскій актеръ того 
времени являлся прежде всего общественнымъ дфятелемъ, служив- 
шимъ строго опредвленнымъ цфлямъ, пролагавшимъ украинскому 
слову дорогу изъ деревни, гд оно жило въ устахъ милліоновъ 
народа, въ культурные слои, гдз оно должно было выработаться 
въ оруде интеллигентной мысли и творчества и уже въ такомъ 
обновленномъ видВ возвратиться къ своему первоисточнику. Какь 
посредникъ между интеллигенщей и народомъ, между городомъ и 
деревней, украинскій театръ въ свое время выполнилъ зам%ча- 
тельную миссію подготовительной работы по созиданю новаго 
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зданія украинской общественности. Изъ средства забавы и по- 
тБхи для скучающихъ магнатовъ театръ вдругъ выросъ на сте- 
пень крупнаго общественнаго явлепія, сдфлавшись въ мрачную 
эпоху политической и общественной реакщи единственной трибу- 
ной, откуда емло раздавалось украинское слово въ защиту уни- 
женныхъ и ескорбленныхъ. Это единеніе художественныхъ настрое- 
ній игражданскихъ залачъ и выдвинуло украинскій театръ на степень 
явленія чрезвычайно важнаго общественнаго значенія. Театръ былъ 
одновременно и неоффищальной школой украинства, а актеръ—не 
просто актеромъ, а учителемъ и воспитателемъ т хъ кадровъ украин- 
ской интеллигенщи, которая къ настоящему времени выступила уже 
въ качеств активныхъ двятелей на различныхъ поприщахъ обще- 
ственной жизни. Первую искру сознательности среди широкой 
публики заронилъ именно театръ; въ немъ молодежь училась лю- 
бить родной народъ,. изъ него выносила интересъ къ народной 
жизни, въ немъ воспитывалась и укрЪплялась въ своихъ націо- 
нально - демократическихъ симпатіяхъ. Сильная струя демокра- 
тизма, мужицкихъ интересовъ, которой всегда отличался украин- 
скій театръ, поддерживала такое же настроеніе и среди его по- 
сВтителей. Даже примитивность многихъ драматическихъ произ- 
веденій украинской сцены и ограниченность репертуара, зависћв- 
пя главнымъ .образ-мъ отъ цензурныхъ неистовствъ, отходили 
при этомъ на задній планъ и не препятствовали театру дфлать 
свое большое двло. Ц%Ънилось прежде всего настроеніе, вызывае- 
мое художественной игрой первоклассныхъ талантовъ, а это на- 
строеніе, повторяю, неизмЁнно было глубоко демократическимъ и 
по своей сущности не могло быть инымъ. Самыя злоключенія 
украинскихъ артистовъ, несомнънно, связывавшія ихъ творчество 
узкими рамками, оказывали въ этомъ смысл свое воспитательное 
вліяніе. Они нагляднфе показывали и сильнЪе утверждали связь 
между театромъ и жизнью, между актеромъ и обществомъ. Актеръ 
чувствовалъ себя плотью отъ плоти этого общества и, какъ уже 
сказано, самъ становился въ ряды общественныхъ дђятелей и 
‚условіями момента выдвигался даже въ первую, наиболће замЪт- 
ную очередь борцовъ за будущность родного народа. Былъ ли 
онъ по натур борцомъ или не быль, но онъ долженъ былъ 
имъ быть. 

Вотъ почему такъ исключительно значеніе національнаго 
театра на Украин, вотъ почему актеры здесь не просто лю- 
бимцы театральной публики, скоро увлекающейся и такъ же скоро 
забывающей, легко увёнчивающей и такъ же легко развзнчиваю- 
щей своихъ «кумировъ». Связь украинскаго актера съ обще- 
ствомъ значительно прочнфе и глубже, такъ какъ онъ является 
твмъ же общественнымъ дВятелемъ, лишь въ своей спеціальной 
сфер® дъятельности. 

Указанному сейчасъ значенію украинскаго театра оказало 
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сильное содћйствіе одно, повидимому, случайное обстоятельство, 
счастливое совпаденіе благопгіятныхъ үсловій. На зарЪ его воз- 
никновенія появилась вдругъ фаланга крупныхъ художественныхъ 
дарованій, сразу обратившихь на себя всеобщее вниманіе, 
Заньковецкая, Затыркевичъ - Карпинская, Саловская - Барилотти, 
Карпенко-Карый (Тобилевичъ), Кропивницкій, Садовскій, Сакса- 
ганскій и др. воть имена, о которыхъ на Украин%В, навВрное, 
слыхалъ всякій, кто хоть разъ побывалъ въ театръ. Какъ будто 
природа, по старинному возярћпію, не терпящая пустоты, нарочно 
создала людей, пригодныхъ къ той именно двятельности, въ ко- 
торой въ данное время чувствовалась напболђе настоятельная по- 
требность. Кропивницкій еъ созвЪздіемъ свонхъ товарищей при- 
надлежаль именно къ числу такихъ людей—блестящихъ самород- 
ковъ, появляющихся внезапно, какъ будто безь предварительной 
подготовки, сразу выростающихъ и самостоятельно, собственной 
грудью пробивающихся сквозь всевозможныя препятствя, чтобы 
провести глубокую борозду въ общественной жизни. Безъ средствъ, 
почти безъ репертуара, новички въ театральномъ мірВ,— эти за. 
мЪчательные дзятели произвели тЪмъ пе менфе полный перево- 
ротъ въ украинскомъ искусствВ и, несмотря на внфшн!я препят- 
ствія, проложили дорогу украннекому театру. Счастливое сочета- 
ніе первоклассныхъ артистцческихъ дарованій, строгое и серьез- 
ное отношене къ дфлу, удивительный ансамбль —все это при- 
влекало публику къ украинскому театру и даже въ атмосфер$ 
націоналистической нетерпимости создавало ему многочисленные 
кадры поклонниковъ и почитателей. Даже враги украннскаго 
движенія, принцишально отрицавріе необходимость развитія 
украннскаго театра, не могли идти противъ очевидности и отка- 
зать украинскимъ артистамъ перваго, такъ сказать, призыва въ 
исключительной талантливоети. Наиболђе, быть можетъ, харак- 
терными въ этомъ смысл были извЪфстныя статьи г. Су- 
ворина, нензмнно ваканчивавшіяся приглашеніемъ украмнцевъ 
на русскую сцену. Относительно Кропивницкаго дъло, кажется, 
совсфмъ было налажено. Въ своихъ воспоминаніяхъ, напечатан- 
ныхъ въ 1905 г. въ «Сын Отечества», Кропивницкій разсказы- 
ваетъ, какъ управляющій конторой импералорскихь театровъ 
соблазнялъ его и хорошимъ жалованьемъ, и почти полугодовымъ 
отпускомъ, и пеней. «НЪтъ, на однЪ русскія роли я не по: 
ступлю», —отвђтиль украинскій артистъ. Этимъ отвБтомъ онъ 
вфрно оцфнилъь то исключительное положеніе, какое занималъ 
дЪятеяь украинской сцены. Съ переходомъ Кропивницкаго на 
русскую спену выигрышъ въ смыслЪ широты аудиторіи и репер- 
туара сопровождался бы для него несомнфннымъ проигрышемъ въ 
общественномъ значени. 

На фонЪ указанныхъ общественныхъ отношеній, создавшихъ 
украинскій театръ, рЪфзко  выдфляется фигура Кропивниц- 
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каго. Зваченіе его, какъ драматическаго писателя, отходить на 
второй планъ сравнительно съ его созидательною ролью въ жизни 
и на сценф. Изъ его драматическихъ произведеній только немногія 
(«Глитай», «Зайдиголова», «Дві сем'і», «По ревизіі») имфютъ ли- 
тературное значеніе, особенно по сравненію съ тБми замфчатель- 
ными опытами украинской драмы и комедіи, какіе далъ въ своихъ 
произведеніяхъ Тобилевичъ (Карпенко-Карый). Кропивницкій не 
былъ литераторомъ по призванію, онъ сдВлался имъ по необхо- 
димости, чтобы дать пищу репертуару молодого театра. За 
то сценическая дФятельность Кропивницкаго цвликомъ входить 
въ исторію украинскаго театра, при томъ въ самый блестящій и 
поучительный ея періодъ, и въ этомъ смыслв сдфлалась уже до- 
стояніемъ истори. Благодаря дћятельности Кропивницкаго, украин- 
ск театръ выдвинулся на степень крупнаго фактора надіонально- 
общественной жизни и сыгралъ такую замътную роль въ пробуж- 
деніи національнаго сознанія на Украинъ. Своей художественной, 
удивительно простой, чуждой всякой фальши, аффектаціи и напы- 
щенности игрой Кропивницкій создалъ цфлую художественную 
школу въ украинскомъ театрф, ревниво берегущую его традиціи. 
Даже литературная дВятельность Кропивницкаго въ свое время 
имфла большое значеніе, поставивъ передъ украинской литературой 
рядъ новыхъ вопросовъ и задачъ. Несмотря на извЪстные недо- 
статки, драматическія произведенія Кропивницкаго все-таки были 
шагомъ впередъ сравнительно съ общимъ уровнемъ драматической 
литературы до его появленія; своею дфятельностью и въ этой 
области онъ вносилъ иниціативу, ставилъ вопросы, искалъ разр%- 
шенія ихъ и подготовилъ до извфстной степени почву для новъй- 
шихъ фкраинскихъ драматурговъ. И эти заслуги Кропивницкаго 
не будутъ преданы забвенію. Благодаря имъ, еще при жизни онъ 
слвлался фигурой исторической. 

Но «историческій», въ примћненіи къ Кропивницкому, не зна- 
ЧИТЪ — «ОТЖИВИИЙ», «бывшій». Оставивъ вслъдствієе старческихъ 
недуговъ сцену, уйдя, по его словамъ, «въ почетную отставку», 
онъ тВмъ не менфе не въ силахъ былъ долго выдерживать вы- 
нужденное бездъйствіе и время отъ времени предпринималъ арти- 
стическія повздки по Украинф. Эти поЪзздки обращались обычно 
въ сплошной тріумфъ для стараго лфтами, но молодого духомъ 
артиста. Кропивницкаго не забывали и въ отсетавк%... 

Сойдутъ въ могилу люди, наслаждавшіеся его удивительной 
игрой; перестанутъ ставить его пьесы, пожелтВють листки его 
книгъ,—но и тогда Кропивницкій «бывшимъ» не будетъ. Исторія 
народныхъ возрожден не знаетъ холодныхъ отписокъ,—и та 
исторія, которая занесла уже имя Кропивницкаго на свои стра- 
ницы, сдлала это любящей рукой и бережно сохранитъ дорогое 
имя близкимъ въ памяти не только настоящихъ, но и будущихъ 
людей... 
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Если въ лиц Кропивницкаго мы им%ли дЗло все-таки съ прошлымъ, 
съ исторіей, то въ лиц Б. Д. Гринченка смерть нанесла ощутитель- 
ный ущербънастоящему, вырвавъборца изъ рядовъ дВйствующейарміи, 
еще не дождавшагося хотя бы и почетной, но все же отставки. Напро: 
тивъ, кипучая дфятельность этого человћка только въ послъднее время 
и могла развернуться и обнаружиться вполн%, найдя для себя бо- 
лБе благопріятную обстановку въ измЪнившихся политическихъ 
условіяхъ страны. И тфмъ тяжелће чувствуется тяжесть этой по- 
тери, тъмъ дольше она будетъ давить сознаніе оставшихся. 

Имя Гринченка—не чужое имя для постоянныхъ читателей 
«Русскаго Богатства». ЗдВсь (въ 1905 г.) была помзщена его 
статья «На безпросвътномъ пути», представляющая лучшую въ 
литературВ обработку вопроса объ украинской школ и горячую 
ващиту того общаго пеложеня, что только вполнз народная—и по 
духу, и по языку— школа достойна этого имени. Здфсь же еще 
раньше С. Н. Южаковъ произведеніями Гринченка иллюстрировалъ 
нфкоторыя свои положенія по національному вопросу и, въ -част- 
ности, по вепросу о народвыхъ литературахъ *). Съ другой сто- 
роны, и Гринченко, какъ мн кажется, по своимъ теоретическимъ 
воззрёямъ и практической дћятельности наиболће былъ близокъ 
къ тому теченію русской общественной мысли, которая въ журна- 
листикВ представлена «Русскимъ Богатствомъ». Народъ, какъ со- 
вокупность трудящихся, при томъ народъ конкретный, въ опре- 
двленныхъ условіяхъ жизни и нащональной обстановкЪ —вотъ кто 
нераздвльно владълъ всфмъ существомъ почившаго украинскаго 
дВятеля. Мысль о такомъ народ привела его еще юношей въ 
лагерь украинскихъ дфятелей, съ мыслью о немъ же онъ и почилъ 
на далекой чужбин%, посвятивъ въ промежуткђ ему вс свои 
силы. Писатель, и при томъ чрезвычайно плодовитый и разносто- 
ронній писатель—и поэтъ, и беллетристъ, и драматургъ, и кри- 
тикъ-публицистъ, и переводчикъ, и популяризаторъ; и ученый 
изслфдователь **)—онъ своею жизнью и дъятельностью подчеркнуль 
силу другого фактора въ украинскомъ возрожден. Говоря о Кро- 
пивницкомъ, я указалъ уже одинъ такой фавторъ—театръ; теперь 
придется говорить о литератур, такъ какъ Гринченко являлся 
типичнымъ до извфстной степени литераторомъ въ тВхъ обще- 
ственныхъ условіяхъ, въ которыхъ украинской литератур при- 
шлось выполнять свое назначеніе. 


ж) См. «Днөвникъ журналиста» С. Южакова, «Русск. Богатство», 1896 г., 
октябрь. 

**) Многія произведенія Гринченка подписаны псевдонимами: Пере- 
катиполе, Чайченко, Вартовий, Вільхівський и др. 
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На литературную дфятельность Гринченко выступилъ въ 1881 г., 
закончилъ ее въ 1909, при чемъ въ теченіе посл$днихъ лЪтъ онъ 
преимущественное вниманіе посвящалъ просвФтительной дВятель- 
ности, стоя во тлавз Кіевской «Просвіти», которую пережилъ 
лишь н%сколькими днями. СлЪфдовательно, безъ большой натяжки 
можно принять, что вся литературная дЗятельность Гринченка 
прошла при господствв упомянутаго уже акта 1876 г. и въ упор- 
ной борьбВ съ тБми условіями, въ которыя онъ поставилъ украин- 
скую литературу,—въ борьбЪ съ цензурой правительственной (въ 
Росси) и общественной (за границей, въ Галичин%). И хотя силы, 
повидимому, были слишкомъ неравны, однако побфдителемъ ока- 
зался все-таки писатель. Но, побфждая, онъ принужденъ былъ до 
крайности напрягать свои силы и въ этой упорной борьбв. Эпоха 
литературнаго и общественнаго безвременья на Украин успфла 
наложить свою тяжелую печать на писателя. 

Она, прежде всего, заставила его раздроблять свои силы. 
Время, когда выступилъ на литературное поприще Гринченко, 
пришлось на моментъ короткаго просвћтленія въ украинской жизни 
посл8 оглушенія, произведеннаго ударомъ 1876 г. Во всъхъ обла- 
стяхъ литературы чувствовалась крайняя необходимость въ ра- 
бочихъ рукахъ, а ихъ было мало. И немногимъ наличнымъ ра- 
ботникамъ приходилось разрываться на части, заполняя зіявшіе 
повсюду пробвлы и прорзхи. Восемнадцатил тнимъ юношей Грин- 
ченко собираетъ вокругь себя въ Харьков кружокъ молодыхъ 
энтузіастовъ, поставившихъ себф цфлью дать украинскому народу 
необходимую ему умственную пищу. Упорно, не покладая рукъ, не 
отступая предъ наставшей вскорв реакщей, Гринченко всю жизнь 
продолжаетъ работать надъ этимъ дфломъ, мЪняя лиру поэта на перо 
корректора, оставляя повсть для популярной брошюры или публи- 
цистической статьи, а эту послфднюю подерВпляя основательными 
научными изслвдованіями. Вдвоемъ съ подругой жизни и неизм$н- 
нымъ помощникомъ, М. Н. Гринченко (М. Зачірня), они буквально 
терроризируютъ цензуру, такъ что, несмотря на существован!е за- 
претительныхъ постановленій, Гриченку удается въ половин% 90-хъ 
годовъ основать въ ЧерниговВ крупное не только по тому времени 
украинское Енигоиздательство, давшее за короткій сравнительно 
срокъ около 50 названій народныхъ изданій, среди которыхъ встръ- 
чаются уже и абсолютно воспрещенныя указомъ 1876 г. популярно. 
научныя произведения. Своею неутомимою настойчивостью, Гринченко 
первый проломиль крёпыЙ ледъ, сковывавшій украинское слово. Бу- 
дучи долгое время сельскимъ учителемъ, онъ устраивалъ систематиче- 

' скія народныя чтенія на украинскомъ языкћ и своими цБнными наблю- 
деніями надъ читателемъ изъ народа подЪлился съ публикой въ весьма 
интересныхъ очеркахъ: «Передъ широкимъ світомъ» (Кіевъ, 1907). 
Одновременно Гриченко былъ дћятельнћйшимъ сотрудникомъ почти 
всЪхъ заграничныхъ украинскихъ изданій, и вмЪстћ съ тВмъ безъ его 
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участіл не обходилось ни одно украинское общественное предпріятіе. 
Все это дфлалось при полной матеріальной необезпеченности (трудъ 
украинскаго литератора въ то время совершенно не оплачивался), 
въ шалкомъ положеніи сельскаго учителя или земскаго статистика; 
и лишь лослднія десять лЪтъ жизни Гринченко провелъ, какъ 
лрофессіональный литераторъ, по неблагонадежности освобожденный 
отъ возможности заработывать х2ъбъ насущный какой бы то ни 
было службой. 

Въ своихъ художественныхъ произведешяхъ Гринченко высту- 
паеть строгимъ реалистомъ и горячимъ патріотомъ въ лучшемъ и 
благороднфйшемт значен!и этого слова. Въ своихъ стихотвореніяхъ 
и беллетристическихъ произведеніяхъ онъ по преимуществу касается 
жизни родного края, его страданій въ прошломъ и настоящемъ, 
его надеждъ и упованій въ будущемъ. Н%тъ у пего слащавой 
идеализаціи или приторнаго подкрашиванія дЪйствительности. Его 
Украина это-—вовсе не «край, гдЪ все обильемъ дышетъ»: 


Убогії ниви, убогії села, 

Убогій, обшарпаний люд, — 
Смутнії картини, смутні-невеселі, 
А инших не знайдеш ти тут. 


(У богія поля, убогія деревни, убогій, въ лохмотьяхъ народъ,— 
гнетущія душу картины, но другихъ ты не встрфтишь здфсь). Не 
это-то именно и привлекаеть поэта къ родной землђ, это-то и 
служитъ для него исходной точкой горлчей, дћятельной любви къ 
ея обитателямъ. 1 

Не став би дивитись, схотів би забути, 
Так сили забути нема: 

То ріднії села, то ріднії люде — 

То наша Вкраіна сама. 


(Тяжело глядфть на эти картины, хотёлось бы забыть ихъ, 
но силъ нътъ для этого: то ввдь родныя деревни, родные люди— 
то наша Украина). 

Таковъ Гринченко во всћхъ своихъ произведеніяхъ: вдумчивый, 
осторожный, скупой на ввъшнія краски, но щедрый ва изображе- 
нів внутренней жизни своихъ героевъ, бодрый и энергичный. Беретъ 
ли онъ сюжетомъ изображеніе народной жизни (разсказы: «Хата», 
«Без хліба»; повести: «Серед темної ночі», «Під тихими вербами» 
и др.), касается ли интеллигентной среды съ ея разнородными 
течевіями и конфликтами (разсказы: «Байда», «Зустріч»; повзсти: 
«Соняшній промінь», «На распутт!»)—вездв внутренняя жизнь 
изображаемыхъ лицъ на нервомъ план%, вездВ она господствуетъ 
надъ внфшними событіями, и везд видно неизмЪнно бодрое на- 
строеніе самаго автора и горячая любовь его къ родному краю. 
И не удивительно: 

То ріднії села, то ріднії люде — 
То наша Вкраїна сама... 
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Но было бы большимъ и обиднымъ заблуждешемъ считать 
Гринченко нацюназистомъ во что бы то ни стало, изъ-за націо- 
нальныхъ отношеній закрывающимъ глаза на другія стороны на- 
родной жизни и въ разрЪшенін національнаго вопроса вндящимъ 
какую-то всеобщую панацею. Къ національному вопросу Гринченко 
всегда относился съ горячимъ интересомъ и живымъ вниманіемъ; 
онъ твердо стоялъ всегда на почв украинскихъ національныхъ 
требованій, считая ихъ неотъемлемымъ правомъ развивающагося 
народнаго организма и кореннымъ условіемъ всякаго правильнаго 
развитія. Но нащовальныя требованія онъ нонималъ широко, въ 
смыслВ Потебни, выставившаго извБетную формулу, что «послЪдова- 
тельный надіонализмъ есть интернаціонализмњ», или въ емыслв 
Драгоманова, требовавшаго національныхъ» формъ дяя достиженія 
общечелов$ ческихъ цфлей. Поэтому Гринченко умълъ и жертвовать 
національными требованінми тамъ и тогда, гд и когда они шли въ 
разръзъ съ тъмъ высшимъ, что опредћляло и его нацюнальныя сим“ 
патін —т. е., съ реальнымъ благомъ украинскаго народа, съ его на- 
сущными интересами. Есть у Гринченка чрезвычайно характерная въ 
этомъ смыслЪ аллегорическая сказка: «Хома Макогін, убогій наймит». 
Подь именемъ «убогаго наймита» изображенъ здђъсь украинскій 
интеллигентъ, уже почувствовавшій всю горечь національно-полити- 
ческаго порабощенія; овъ понимаетъ, что собственными силами 
не въ состояніп освободиться отъ тяжелаго бремени неволи, и 
обращается къ олицетворенному въ образћ вола народу съ прось- 
бой разорвать сковывающую ихь общую ціь: 


Тоді знову я буду на волі 
1 вкупі з тобою робить почнемо 
На широкому нашому полі. 


(Тогда опять я выйду на свободу и совмЂстно съ тобой начнемъ 
воздвлывать наше широкое поле). — Правда, отвЪчаетъ волъ, мы 
оба скованы, но— 

думка у мене така, 
Що зробившися паном в цій хаті, 
Ти б запріг меня в плуг та Й ізнову почав 
Так, ях батько твій, мною орати. 


‚ (СдЪлавшись здъсь господиномъ, ты запрегъ бы меня въ плугъ 
и опять началъ бы, какъ и твой отець, пахать мною). И волъ 
ръшитеяьно отказывается бороться за чужое дфло, которое обф- 
щаетъ ему не соціальное освобожденіе, а лишь перемВну господина. 
«Мен! жалко Хому»,— добавляетъ .авторъ въ эпилогЪ,—но самъ же 
онъ и виноватъ въ неуспфхВ своего дъла. Сказка, такимъ обра- 
вомъ, содержитъ сатиру на ту часть украинской интеллигенціи, 
которая при своџхъ національныхъ, симпатичныхъ и автору, за- 
мыслахъ, не вполнВ освободилась отъ классовой привычки къ гос- 
подству надъ сърой массой, сильной въ потенцін, но слабой въ 
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дЬйствилельности, благодаря темнотв, убожеству и вкоренившимся 
рабьимъ привычкамъ. (Ообственпо говоря, къ такому положенію 
можно свести всз произведенія Гринченка, и къ уничтоженію отм%- 
ченной сейчасъ вБковой сощальной несправедливости была напра- 
влена вся его литературная и общественная дВятельность. Поднять, 
съ одной стороны, народныя массы на степень сознательной силы, 
заставить, съ другой—интеллигенцю отказаться отъ привилегий 
быта и затВмъ объединить интеллигенцію и народъ въ олномъ 
обшемъ движеніи къ достиженію истинно-человВческихъ условій 
жизни —таковъ быль обтщій смыслъ дВятельности Гринченка. Глу- 
бокій и вполн® послъдовательный демократъ-украинецъ глядитъ на 
васъ изъ каждой строчки его произведеній, изъ каждаго практи- 
ческаго его начинанія. Потому-то и вопросамъ просвзщеня массъ 
отводилъ онъ столько личнаго труда и заботъ, предпочитая очень 
часто обращаться непосредственно къ народу въ популярныхъ 
лроизведеніяхъ на его родномъ язык%. 

Уже этихъ бЪглыхъ замћчаній о произведеніяхъ Гринченка до- 
статочно, чтобы составить понятіе объ этой сильной и цВльной 
личности. Но, по моему глубокому убВжденію, наилучшимъ произ- 
веден!емъ Гринченка, мимо красоты котораго нельзя пройти, была 
все-таки его жизнь, можетъ быть, бвдная внфшними событіями, 
но удивительно богатая внутреннимъ содержаніемъ, одухотворен- 
нымъ одной, указанной выше, идеей. Вліяніе Гринченка на украин- 
ское общество опредфляется не только его произведеніями, но и 
его жизнью, которая составляетъ въ полномъ смыслВ его собствен- 
ное созданіе, – твмъ обаяніемъ сильной личности, которая своем 
непреклонностью, цБльностью и гармоніей между теоріей и практи- 
кой, между словомъ и дВломъ, между стремленіями и поступ- 
ками создаетъ вокругъ себя особую атмосферу и даже обстоя. 
тельства заставляетъ преклоняться предъ своей желвзной волей. 
Сейчасъ мы увидимъ, что Гринченко дВйствительно до извВстной 
степени подчинялъ себз обстоятельства и именно этимъ онъ со- 
здалъ для себя тотъ ореолъ, которымъ было окружено его имя 
среди широкихъ круговъ украинскаго общества. 

Прежде всего я позволю себф обратить вниманіе читателя на 
дв біографическія даты. Въ 1879 г. Гринченко вступаетъь въ 
жизнь шестнадцатилЪтнимъ юношей, изгнаннымъ за чтеніе и рас- 
пространен!е нелегальной литературы изъ 5-го класса реальнаго 
училища. Въ 1910 г. Гривченко уходитъ изъ жизни извВстнымъ 
ученымъ, желаннымъ сотрудникомъ научныхъ издан, вплоть до 
органа академіи наукъ. «Недоучка!» —скажутъ свысока дипломиро- 
ванные невфжды, узнавъ о степени оффиціальнаго, такъ сказать, 
образованйя покойнаго. Да, конечно—недоучка... Стоило, однако, 
поговорить съ этимъ «недоучкой», стоило взглянуть на его един- 
ственную въ своемъ род библіотеку, и при этомъ вспомнить еще, 
при какихъ условіяхъ все это пріобрћталось, чтобы склонить съ 
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уваженіемъ голову предъ этимъ человкомъ «безъ образованія». 
Всвмъ, чвмъ обладалъ Гринченко—широкимъ міровоззрфніемъ, ака- 
демическими званіями по различнымъ отраслямъ науки, основа- 
тельнымъ знакомствомъ съ иностранными языками и т. д. —веВмъ 
этимъ онъ обязанъ только себ, все это онъ пріобрълъ исключи- 
тельно благодаря собственнымъ силамъ, энергіи, настойчивости и 
неукротимой жаждВ къ знан!ю,—мы знаемъ вћдь, съ какимъ обра- 
зовательнымъ багажемъ вытолкала его изъ своихъ стЬнъ оффиціаль- 
ная школа... Не забудемъ, что всю свою жизнь, кромъ нЪсколькихЪ 
послЪднихъ лЬтъ, онъ провелъ не въ какихъ-либо ценграхъ общест- 
венной и умственной жизни, а въ глухихъ провинціальныхъ захолу- 
стьяхъ, среди каторжной работы народнаго учителя, земскаго ста- 
тистика и, въ лучшемъ случа%, секретаря земской управы, въ усло- 
віяхъ почти безпрерывнаго кочеванія съ одного мЪста на другое. 
При такихъ обстоятельствахъ пройти разстояніе, отдфляющеее недо: 
учившагося реалиста отъ признаняаго ученаго, для этого требуется 
почти сверхчеловфческая сила, соединенная съ неутомимой жаждой 
знан]я, желфзной волей, сильнымъ характеромъ и недюжиной да- 
ровитостью. Расцфнивая въ жизни Гринченка значеніе каждаго 
изъ этихъ составныхъ элементовъ, я не знаю, какому изъ нихъ 
отдать преимущество. Вфрифе будеть сказать, что вс они соеди- 
вились здфсь съ рвдко встр$чаемой въ людяхъ гармоничностью, въ 
сумм$ дающей тв избранныя натуры, которыя обыкновенно оста- 
вляють посл$ себя болЪе или менфе глубок! слЪдъ въ окружаю- 
щей жизни. 

Эта гармоничность была первой чертой, поражавшей васъ при 
знакомств съ Гринченкомъ. Возьмите хотя бы первыя его стихо- 
творенія, съ которыми онъ выступилъ въ 1881 г., и сравните ихъ 
съ произведенями послЪднихъ лЪтъ. Болфе совершенная техника, 
большая ясность мысли, болфе богатый арсеналь образовъ, зрћ- 
лость—все это бросится вамъ въ глаза при сръвненіи, но господ- 
ствующее настроенів и здБсь, и тамъ одно и то же. И изъ его 
зр$лыхъ произведеній, и изъ юношескихъ стихотвореній на васъ 
смотритъ взглядъ цфлостной, гармонической, увђренной въ себ 
личности, Р®дко кто съ такимъ же правомъ могъ бы произнести о ° 
себъ прекрасныя слова: «теченіе скончахъ, вБру соблюдохъ», какъ 
Гринченко. Свою «взру» онъ, дЪйствительно, соблюлъ.. Самостоя- 
тельно добывъ ее, самостоятельно же освфтивъ ее въ теоріи,и раз- 
вернувь во всю ширь въ практической дфятельности, —он'`‘донеєъ- ' 
ее чистой и незапятнанвой до могилы и здфсь передалъ насх е 7, р 
камъ своего дфла. Это, навЪрное, самое высокое счастье, какое | 
жетъ испытать челов къ. 

Гармоническое сочетаніе и строгая соразмЂренность пріемовъ 
работы съ ея цћлью и средствами—вотъ что создаетъ людей, по- 
добныхъ Гринченку. Онъ работалъ вездВ, гдз запущенная нива 
украинской жизни взывала къ работникамъ, гдф въ нихъ была 
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потребность,—работалъ, не укрываясь за чужую спину, жертвуя 
собой, своими личными привязанностями и наклонностями, разм%- 
ниваясь на мелкую будничную работу, исполнять которую вообще 
находится мало желающихъ. Есть характерное великорусское выра- 
женіе: «лютъ на работу». Гринченко былъ не просто трудожюби- 
вымъ работвикомъ, а именно человфкомъ, лютымъ на работу, ибо, 
если брался за какое-нибудь дђло, то отдавалъ ему всего себя 
цфликомъ, вносилъ массу личной иниціативы, заражая ею и 
другихъ. Просто непостижимо, когда успЪваль этотъ человЪ къ д$- 
лать все то, что бралъ на себя, какъ у него находилось время и 
самому учиться, и учить лругихъ, и вообще исполнять всю ту 
массу всевозможныхь обязанностей, которыми онъ всегда быль 
обремененъ. «Я—инсаль Гринченко въ предисловии къ своимъ 
стихогворенямъ—никогда не принадлежаль къ числу тВхъ поэтовъ, 
которые все свое время могутъ посвящать поэзи. Для нея у меня 
оставались лишь коротыя мгновенія («хвилики»), свободныя отъ 
работы— иногда привлекательной и дорогой, большею частью—скуч- 
ной, подневольной («наймитської»). Моя пБснь это-мой рабочій 
отдыхъ, моя рабочая молитва-надежда... Если —закіючаетъ авторъ— 
это не увеличиваетъ литературнаго достоинства моей пЪени, то, 
быть можетъ, сдБлаетъ ее интересной для тЬхъ, кто-—кавъ я—-пе- 
режилъ два послВднихъ десятилВтія съ ихъ слезами и надеждами 
и старался находить свЪтлыя искорки тамъ, гдъ, казалось, господ- 
ствовала одна лишь непроглядная тьма» *). Трагедія слышится въ 
этихъ словахъ,—трагедія писателя, принужденнаго ограничивать 
себя, обрЪзать и сдерживать свои творческів порывы, ибо при 
данныхъ условіяхъ поэзія можетъ служить только «рабочимъ отды- 
хомъ». Повфрьте, не легко это, читатель, сдерживать свои порывы 
и собственной рукой производить надъ собой бол$зненныя опера- 
ци... Тяжелымъ стономъ, какъ у другого современнаго украин- 
скато писателя, Франка, прорвутся иногда жалобы «непропвтыхъ 
пвсенъ» («невиспивані співі»), этихъ не рожденныхъ дфтей поэта. 
Прорвутся и умолкнутъ, ибо такому поэту, какъ Гринченко, не- 
когда прислушиваться къ личнымъ болямъ,—онъ сиВшитъ туда, 
куда призываетъ его общественный долгъ. 

Долгь—вотъ то настоящее слово, которое охватываетъ и разъ- 
ясняетъ психику людей такой душевной организаци, какъ Грин- 
ченко. Называють его поэтомъ, ифвцомъ труда—и это, конечно, 
справедливо: онъ быль пфвцомъ труда и эту черту, в$роятно, бо- 
лье всего цфнилъ въ себв, сказавъ, напр., о ФранкВ, что это 
«Пфвецъ борьбы, но еще больше онъ птљвецъ труда, того благод$- 
тельнаго и святого труда, который превращаетъ заросшів сорными 
травами («бур'иноваті») пустыри въ нивы, покрытыя золотомъ ко- 
лосьевъ, который на развалинахъ разрушенныхъ укрВиленій рабства 


ж) Б. Грінченко. Писання, т. 1. Кіевъ, 1903, стр. У— МІ. 
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и тьмы созидаетъ прекрасныя здан!я свЪта и народной свободы» *). 
Эти слова хорошо характеризуютъ и самого автора ихъ, ибо— 
образецъ неутомимато работника въ практической жизни—онъ въ 
то же время является и пввцомъ труда въ своей поэзіи. Гимны 
благодфтельному, созидательному труду вы на каждомъ шагу встрф- 
тите у Гринченка, какь, съ другой стороны, прославленная украин- 
ская инертность, лънь, вЪчныя жалобы и неисполняемыя обфща- 
нія не имли, быть можеть, никогда въ украинской литературв 
боле суроваго врага и обличителя. ТЪмъ не мене опредъленіе — 
«поэтъ труда» по отношеню къ Гринченку мнв кажется не со- 
всфмъ върно перелающимъ основное качество его характера. Трудъ 
для Гринченка иметь цВнность и привлекательность не самъ по 
сеов, а лишь какъ проявлене чего-то бөлће глубокаго, что обязы- 
ваегь человвка,—онъ вытекаль именно изъ чувства долга, изъ 
сознанія обязанности. Поэтомъ обязанности, шире —человБкомъЪ 
долга я назваль бы Гринченка, если бы искалъ характеристики 
его въ одномъ термин. Пе былъ бы онъ и пъвцомъ труда, если бы 
еще раньше не сдвлалъ себя человћкомъ долга. 

Въ высоко развитом» чувств долга, въ исполненіи добровольно 
взятыхъ на себя обязавностей заключаегся смыслъ жизни Грин- 
ченка, этимъ объясняется аскстизмъ его музы и всей дъятельности, 
вдвеь сосредоточена его, если хотите, жизненная драма. Чувство 
долга было для него той Арадниной нитью, которая провела его 
по лабиринту жизни. 


Повинність я над вее уманував, 
Віддав себе я праці без вагання; 

Я йшов туди, де разум посилав, 
Згнітивши всі до щастя поривания. 


(Чувство долга выше всего поставилъ я и безъ колебаній отдалъ 
себя на трудъ; я подчинялся только ведзнямъ разума, отбросивъ 
прочь стремленія къ личному счастью). ЧеловЪкъ, правда, воленъ 
выбирать. Онъ можетъ избрать для себя такую отрасль труда, к0- 
торая соотвВтствуетъ его личнымъ наклонностямъ, предоставляетъ 
изв%стный просторъ для его симпатій и доставляетъ высокое на- 
слажденіе наиболфе цЪлесообразнымъ расходованіемъ душевныхъ 
силъ. Въ такомъ трудЪ, избранномъ по своимъ спламъ и склонно- 
стямъ, люди находятъ и лучшее свое удовлетвореніе, собственное 
счастье. Человъкъ долга прежде всего, Гринченко былъ лишенъ и 
такого счастья, онъ не мотъ быть разборчивымъ въ трудз. Условія 
украинской жизни произвели опустошеніе среди работниковъ на 
родной нив, рабочихъ рукъ не хватало во всзхъ отрасляхъ 
общественной и литературной дфятельности—и Гринченко, «згні- 
тивши всі до щастя порывання», направляеть свое предложене 


+) „Нова Громада“ (украинскій журналъ), 1906 годъ, книга ҮШ, 
стр. 158-139. 
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труда въ тв области, гдБ въ данный моментъ наиболће нужны 
рабочія руки. Мы видфли уже, что поэзія была для Гринченка 
только «рабочимъ отдыхомъ», что онъ стБснялъ свои наклонности 
и ограничивалъ себя въ томъ, къ чему влекли его творческіе по- 
рывы. Трудъ не ради труда, —онъ служить только средствомъ для 
иной цђли; какой именно—на это Гринченко сейчасъ дастъ вамъ 
ръшительный и увфренный, какъ и все у него, отвЪтъ. 


Я зрікся мрій. Поважний і спокійний 
Собі сказав: мені не треба їх. 
Повинність—ось той владарь добродійний, 
Що вбереже мене від мук і лих. 


(Я оставилъ мечтанія. Холодный и спокойный, я свазалъ: они 
мнв не нужны. Долгь—вогъ тотъ добродътельный властитель, ко- 
торый дастъ мив ващиту отъ мученій и б®дствій). И въ послћ- 
дующихъ строфахъ поэтъ набрасываетъ программу дзятельности 
для выполненія долга и вмВстВ съ тёмъ показываетъ, почему «зву- 
ками сладкими» онъ жертвуеть въ пользу работы — «иногда при- 
влекательной и дорогой, большею частью — скучной, подневольной». 


О, скільки гір нам раскопати треба, 
Засипати безодень скільк нам, 
Розвіять хмар з насупленого неба, 
_Зорать обліг, посіять хліб людям! 
О, скільки сліз повинні ми утерти, 
О, скільки пут повинні розітнуть, 
Скільких слабых одрятувать од смерти, 
Скільком сліпим їх очи повернуть! 
Ј поруч з цим —сололкії зітхання, 
Поезія банально-любихъ втіхъ?.. 

Ні, хочу я борні і досягання, 

Ні, хочу діл поважних і мшних! 


(О, сколько предстоить намъ сравнять горъ и засыпать про- 
пастей, сколько тучь разсћять на облачномъ небЪ, вспахать пус- 
тырей, взростить хлъбъ для людей! О, сколько слезъ должны мы 
утереть, сколько разбить кандаловъ, какъ много больныхъ пред- 
стонть намъ вырвать изъ когтей смерти и слЗпымъ возвратить 
зрёне! И рядомъ съ этимъ—сладків вздохи и поэзя банально- 
радостныхъ наслажденШ? НЪтъ, я хочу борьбы и достиженія, хочу 
серьезныхъ и крупныхъ дълъ!) 

Воть чфмъ былъ трудъ для Гринченка. Это было неуклонное 
выполнен!е однажды принятой на себя обязанности—служить ши- 
роко и всесторонне понятымъ обществевнымъ интересамъ родины. 
Къ этому сводилось у него все, и въ этомъ, навЪрное, и скры- 
вается секрегь той удивительной гармоничности и цёлостности, 
въ силу которыхъ слово у него никогда не расходилось съ дфломъ. 
Говорятъ, что 1е зе с’ез Гвошше,—и, дЪйствительно, даже 
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языкъ произведен Гринченко, его излюбленныя выраженія обли- 
чали эту твердую, непоколебпмую р$шительность. 


„Зроблю“ — цього сахайся слова: 
„Зробив“ —оце потужнихъ мова“. 


(Бойся слова: «едфлаю», «сдЪлалъ» —вотъ языкъ сильныхъ). 
И «языкомь сильныхъ» мастерски владЪлъ Гринченко. «Я—пи- 
салъ онъ одному изъ товарищей, —врагь извЪстной пословицы о 
ласковомь теленкЪ и, напротивъ, постояннымъ монмъ убъжденіемъ 
было, что нужно обнаруживать силу, чтобы добиться, чего хочешь» *). 
Кеть по природ однолюбы, —къ нимъ принадлежалъ и Гринченко. 
«Одна, но пламенная страсть» всегда ярко горла въ его душ — 
любовь къ родинв и къ родному народу. И, принявъ на себя обя- 
запность служить имъ, онъ уже органически не могь эту обязан- 
ность выполнять на половину, не умълъ экономизировать и раз- 
считывать силы, чтобы надольше ихъ хватило. Онъ просто съ 
обоихъ концовъ зажегь свВчу своей жизни на служб обществен- 
ному длу. 

СвЪча горфла ярко, чистымъ пламенемъ,—но среди вфтровъ и 
бурь житейскихъ она оплывала и скоро-скоро должна была сто- 
рвть до конца. Покойному въ моментъ смерти было всего 46 лътъ... 
Не старикомъ онъ свои «стомлені руки» и «сердце зотлілее з 
муки» сложилъ въ «дубов труні» (гробу), какъ писалъ онъ о 
своемъ «хліборобъ», образъ котораго такъ удивительно напоми- 
наеть черты самого автора. Но иначе и не можетъ быть съ по- 
добными людьми. Органически неспособны они постепенно 
опускаться, «сердцемъ замірати», по прекрасному выраженію Шев- 
ченка, и хвататься за жизнь, когда она лишитъ возможности слу- 
жить общественному длу. 


Хай ліпше вб’е громомъ, ніж істиме лихо, 
Хай краще згоріти, ніж вянути тихо,-— 


(Лучше пусть убъетъ громовой ударъ, чъмъ постепенно подта- 
чиваютъ невзгоды; лучше сгорвть, чВмыъ увядать тихо),—такъ пи- 
салъ Гринченко. И уже впередъ можно было сказать, что «вя- 
нути тихо» онъ не можетъ. Роль такого громового удара, быть мо- 
жетъ, выполнило извћстіе о неожиданномъ и незаслуженномъ закры- 
ти кіевской «Просвіти», идейнаго дътища покойнаго, о чемъ онъ 
случайно (отъ него это скрывали) узналъ накағунВ смерти. Любез- 
ное отечество и на чужбинЪ не оставляло его своими заботами и 
хороиий сюрпризъ приготовило умирающему... Онъ не пережилъ 
смерти своего любимаго дфтища. 

Первый острый моментъ тяжелой потери, казалось бы, давно 
уже прошелъ, но и до сихъ поръ трудно знавшамъ кипучую и разно- 





%) «Рада», 1910 г, № 166. 
Азгустъ. ОтдЪлъ П. 4 
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стороннюю дЪятельность Гринченка людямъ освободиться отъ чув- 
ства гнетущаго недоум$н!я— почему среди украинскихъ дфятелей 
не видно этой привычной крфпкой фигуры, почти 30 лЪтъ неиз- 
мЪнно стоявшей на страж интересовъ родного народа?.. 


Русскому читателю мало извъстно о новЪйшемъ (да и только 
ли о новъйшемъ?) украинскомъ движени, дфятели этого движенія 
ему почти незнакомы, —случайно разв промелькнетъ иногда предъ 
нимъ то или иное, для украинцевь дорогое имя. Многіе беруть 
подъ сомнъніе самое это движен!е: оно представляется имъ не- 
нужнымъ, излишнимъ. При современномъ положеніи украинскаго 
вопроса въ Россіи такое отношеніе, можетъ быть, отчасти даже 
и естественно, хотя и очень больно отзывается оно въ сердцахъ 
большинства сознательныхъ украинцевъ, чувствующихъ свою связь 
съ лучшими традиціями русскаго общества и одушевленныхъ 0б- 
щими идеалами, лишь прилагаемыми въ боле близкой націо- 
нально обстановкъ. Предлагая этотъ бъглый очеркъ о двухъ вы- 
дающихся дБятеляхъ украинскаго возрожденія, я съ своей стороны 
желалъ бы достигнуть одного, чтобы русскій читатель внима- 
тельнфе и сердечнфе отнесся къ тому движенію, которое совер- 
шается такъ близко отъ него, имфетъь своихъ героевъ и свои 
жертвы, свои побфды и пораженія, свои надежды и разочарова- 
нія... Можетъ быть, свъдћнія о такихъ людяхъ, какъ Кропивниц- 
кій и Гринченко, кого-нибудь изъ безразличныхъ или сомнъваю- 
щихся въ прав Украины жить своей національной жизнью при- 
ведуть къ выводу, что «не погибъ еще тоть край», который мо: 
жетъ выставлять такихъ дћятелей, и не безнадежно дъло, привле- 
кающее такихъ работниковъ. Помимо своей объективной цфнности, 
какъ дань справедливости, такой выводъ былъ бы лучшимъ над- 
гробнымъ словомъ Кропивницкому и Гринченку, какъ признаніе, 
между прочимъ, и ихъ дЪятельности, направленной на оживлене 
не погибшаго, но одно время близкаго къ гибели края. 


С. Ефремовъ. 
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Изъ жизни современной печати. 


Минувшей весной одна изъ петербургскихъ газетъ, теперь уже 
не существующая, какъ-то пожаловалась на тяжесть современнаго 
положен!я русской періодической печати. Октябристскій «Голосъ 
Москвы» немедленно откликнулся на эту жалобу. 


«Пасхальныя вакаціи — писала октябрисгская газета — лишили оппо- 
зиціонную печать очередныхъ боевыхъ темь и волей-неволей приходится 


ворошить старину... 
‹Положеніе печати — продолжалъь свою реплику «Голосъ Москвы» — 
сейчасъ, дЪйствительно, очень плохо. Но не нужно забывать, что у насъ 
былъ перюдъ абсолютной свободы печати и большая часть прессы исполь- 
зовала это благо во зло. Послёдовавшая реакція въ значительной степени 
обязана своимъ происхожденіемъ револющюнной печати, ложно рисовавшей 
настроеніе страны... ПослЬ разнузданной свистопляски «свободной» печати 


настали для нея тяжелыя времена. 
«Впрочемъ, законопроекть о печати теперь на очереди» *). 
“ 


Приведенная реплика по всему своему тону и содержанію какъ 
нельзя болве характерна для тфхъ прислужниковъ существующаго 
режима, которые не успфли еще окончательно опуститься до уровня 
членовъ «союза русскаго парода» или, по крайней мёрЪ, пытаются 
держаться немного выше этого уровня. Публицисты «Голоса Москвы» 
еще не рёшаются пока со см%лой откровенностью сотрудниковъ 
«Русскаго Знамени» и «Земщины» заявить, что печать должна 
быть прит$сняема, что ее необходимо держать въ ежевыхъ рукави- 
цахъ и угощать бичами и скоршонами. Писатели изъ «Голоса 
Москвы» все же какъ будто сознаютъ себя писателями и не рВ- 
шаются отрицать, что современное положене русской печати «очень 
плохо», какъ не рБшаются отрицать и того, что свобода печати 
представляетъ собою «благо». Но, отдавъ эту невольную дань 
своему положено, они туть же сившать прибавить, что русская 
пресса въ эпоху револющи иснользовала благо свободы печати 
во зло и тБмъ въ сущности сама подготовила для себя «тяжелыя 
времена» и создала свое нынЪшнее «очень плохое положеніе», 
Пенять, оказывается, не на кого и незатвмъ, тБмъ болће, что «за- 
конопроекть о печати теперь на очереди». Если же нЪкоторые 
органы прессы не угвшаются даже этимъ стоящимъ на очереди 
законопроектомъ, къ слову сказать, направленпымъ какъ разъ къ 
укрВпленію существующаго теперь порядка, и продолжаютъ жало- 
ваться на современное положене русской печати, что публицисты 
«Голоса Москвы» съ своей стороны могутъ объяснить эти жалобы 
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только закоснфлой и неискоренимой привычкой къ оппозищи, при- 
вычкой, благодаря которой люди, за отсутствіемъ другихъ подхо- 
дящихъ темъ, готовы «ворошить старину». 

Въ одномъ «Голосъ Москвы», пожалуй, правъ. Говорить о безправ- 
номъ положевін русской печати значитъ, несомнЪнно, ворошить ста- 
рину. За все время своего существовавія русская печать всегда была 
безправной. Безправной въ сущности оставалась она и въ годы рево- 
лющи, хотя фактическиея положеніе въ эти годы и улучшилось. Правда, 
«Голосъ Москвы» и другіе органы того же типа любятъ теперь повто- 
рять, что эти годы были «періодомъ абсолютной свободы русской 
печати», но на самомъ-то дълћ не малое количество русскихъ плсі- 
телей имло возможность познать истинную цЪну этой «абсолютной 
свободы» въ ствнахъ тюремныхъ камеръ. А съ наступившимъ 
«успокоеніемъ» безправів печати такъ быстро увеличилось, что 
сейчасъ говорить о немъ значитъ, пожалуй, опять-таки ворошить 
старину. Воть уже нВсколько лътъ, какъ безостановочно ръдЪъютъ 
ряды періодическихъ издан, какъ на дфятелей печати непрерыв- 
нымъ дождемъ сыплются штрафы, административные аресты, судеб- 
ные приговоры къ тюремному заключенію —и это успло уже войти 
въ нормальный порядокъ вещей, къ этому већ успвли уже при- 
смотръться. Когда русскій читатель встрћчаетъ теперь извфсте о 
штраф%®, каложенномъ администраціей на то или иное изданіе, онъ 
въ громадномъ большинствВ случаевъ относится къ этому совер- 
шенно спокойно, такъ какъ подобныя извветія успфли уже ему 
примелькаться. Когда въ суд разбирается литературное дЪло, въ 
залв суда по большей части почти не бываетъ публики: слишкомъ 
ужъ часто разбираются литературныя дла и слишкомъ хорошо 
изввстенъ впередъ исходъ всякаго такого дБла. Общество свыклось 
съ тБмъ, что русская печать поставлена подъ непрерывное воз- 
дВйствіе административвыхъ бичей и судебныхъ скорпіоновъ, и въ 
такихъ условіяхъ тотъ, кто говорить объ ея безправномъ поло- 
жеши, лишь повторяетъ всъмъ извЪстную вещь, и въ этомъ смыслћ, 
пожалуй, дБйствительно, ворошитъ старину. 

ТБмъ не менфе время отъ времени къ этой упорно сохраняю- 
щейся въ нашей жизни старин не мфшаетъ присматриваться, 
хотя бы для того, чтобы имЪть возможность точнзе опредзлить 
дЪйствительное ея значен!е и создаваемые ею результаты. Говоря 
это, я не собираюсь, однако, сейчасъ разематривать правовое поло- 
женіе русской печати во всемъ его объем. Въ настоящей замвткб 
мн хотБлось бы обратить вниманіе читателя лишь на нёкоторыя, 
наиболее выдающіяся черты этого положешя, чрезвычайно ярко 
выступившія въ нВеколькихъ характерныхъ эпизодахъ, каків при - 
шлось пережить дБятелямъ русской печати за послъдніе мёсяцы. 

Помлмо самыхъ разнообразныхь общихъ ограниченій и за- 
претовъ, тяготфющихъ надъ русской печатью, для нея въ послЪлнее 
время создалея рядъ запретовъ, такъ сказать, частнаго характера, 


ИЗЪ ЖИЗНИ СОВРЕМЕННОЙ ПЕЧАТИ. 53 


возникающихъ по волф того или иного отдфльнаго администратора 
и получающихъ силу въ предфлахъ «ввфренной» ему территоріи. 
Этого рода запреты въ свою очередь крайне разнообразны и ка- 
саются самыхъ различныхъ областей государственной и обще- 
ственной жизни. НЪкоторымъ провинщальнымъ газетамъ не удавалось 
въ послфднее время безнаказанно сообщать своимъ читателямъ даже 
свдћнія о засВданіяхъ Государственной Думы и о произносившихся 
въ этихъ засћђданіяхъ р%фчахъ, такъ какъ м5$стные администра- 
торы находили, что ръчи членовъ думской оппозищи не должны 
быть сообщаемы населенію, и въ строгомъ согласіи съ этимъ взгля- 
домъ облагали помфщавиия извлеченія изъ такихъ рфчей газеты 
500-рублевыми штрафами. Но если одни губернаторы находятъ 
опасной для населенія ту критику дъйствій правительственной власти, 
какую оно можетъ найти въ р$фчахъ представителей думской оппо- 
звици, то другіе идутъ дальше и считаютъ опаснымъ сообщеніе 
населенію свдъній о дЪйствіяхъ правительства. Когда нынвшнимъ 
лЬБтомъ издающаяся въ Елисаветградћ газета «Голосъ Юга» пере- 
печатала изъ петербургской «Ръзи» замфтку о злоупотребленяхъ, 
открытыхъ въ канцеляр!и смоленскаго губернатора ревизовавшимъ 
ее чиновникомъ министерства внутреннихъ дфлъ, г. Кондоиди, хер- 
сонскій губернаторъ усмотрълъ въ этомъ распространен!е ‹завфдомо- 
лживыхъ свъдВній» и наложилъ на елисаветградскую газету штрафъ 
въ 500 рублей. Черезъ нкоторое время тотъ же «Голосъ Юга» 
перепечаталъ изъ «Ръчи» другую замътку—о ревизіи, произведенной 
г. Кондоиди среди кіевской администращи,—и немедленно же былъ 
обложенъ новымъ штрафомъ, опять-таки въ 500 руб. По всей ви- 
димости, херсонскій губернаторъ считаетъ совершенно недопусти- 
мымъ, чтобы населен!е «ввћренной» ему губерніи что-либо узна- 
вало о раскритіи злоупотребленій администрацін даже въ другихъ 
губерніяхъ, хотя бы эти ялоупотребленія были раскрыты и кон- 
статированы самимъ центральнымъ правительствомъ.. Надъ петер- 
бургекими газетами у херсонскаго губернатора нътъ власти и по- 
м%шать имъ писать ть или иныя опасныя, по его миънію, свћ- 
дънія онъ не можеть, но зато въ «своей» губерніи онъ имћетъ 
возможность карать за перепечатку такихъ свЪдћній и, не заду- 
мываясь, пользуется этой возможностью. 


„Администаативная анархія, которой насквозь пропитанъ нашъ «об 
новленный строй» — писала по поводу этого инцидента «РЪчь»—нигдЪ такъ 
ярко не выражается, какъ въ положеніи печати. Какъ не разъ доказывалось 
и усиленная охрана во мпожествЪ мЪстъ сохраняется единственно съ цълью 
дать администраціи въ руки оружіе противъ печати. Но это оружіе бьетъ 
не только печать, но и самое власть, дЪйствительно, дискредитируя ее анек- 
дотами въ родЪ елисаветградскаго и иныхъ» *). 


На администращю это послЗднее соображеніе, конечно, едва-ли 
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способно воздъйствовать. 'Тому, у кого нЪтъ кредита, нечего бо- 
яться потерять его, а врядъ-ли кто рфшится доказывать, что кре- 
дитъ современной власти среди населенія стоитъ особенно высоко- 
И представители ея на мъстахт, вовсе не считаютъ нужнымъ до- 
биваться кредита у населенія. Они преслћдуютъ гораздо боле простыя 
задачи и разрфшаютъ ихъ при помощи чрезвычайно упрощенныхъ 
пріемовъ. Въ частности, всякая критика со стороны печати курса, 
взятаго правительствомъ, выражается ли такая критика въ раз- 
бор® дЪйствій центральныхъ или мЪстныхЪъ властей или даже ор- 
гановъ м%Фстнаго самоуправленія, является въ глазахъ провинці- 
альныхъ администраторовъ совершенно недопустимой, и сообразно 
съ этимъ они и дйствуютъ по отношенію къ местной печати. Въ 
началЪ текущаго года въ вятскомъ губернскомъ земскомъ собраніи 
большинствомъ, составившимся изъ назначенныхъ гласныхъ, было 
проведено, вопреки энергичнымъ протестамъ гласныхъ изъ кресть- 
янъ, постановленіе объ ассигновавіи 3.300 руб. на воспособлене 
выдфлившимся хуторянамъ для постановки образцоваго хозяйства. 
ВслЪдъ за тъмъ въ мЪстной газетБ «Вятская Рчь» появилась 
статья, заключавшая въ себф критическую опёнку этого поста- 
новленія и носившая 'выразительное заглавіе: «Нарожден!е земскихъ 
вахребетниковъ». Статья эта вызвала негодованіе исправлявшаго 
въ то время обязанности вятскаго губернатора, г. Григорьева, и 
въ результат$ редакторъ «Вятской РЪчи», г. Глущукъ, былъ под- 
вергнутъ въ административномъ порядкф аресту, безъ замъны по- 
слдняго штрафомъ. Не довольствуясь и этимъ, г. Григорьевъ вы- 
звалъ къ себ владВльца типографін, въ которой печаталась «Вят- 
ская Р%чь», и взялъ съ него обязательство, подъ угрозой закрытія 
типографіи, не допускать печатанія въ газет никакихъ статей объ 
арест редактора Глущука и о лъйствіяхъ администращи *). Пу- 
темъ такого пріема для «Вятской Р%чи» была создана своего рода 
предварительная цензура, переданная въ руки типографщика: по. 
слћдній объявлялся отвЪтственнымъ передъ администращей за со- 
держаніе печатающейся въ его типограф!и газеты и вмВст съ тёмъ 
получалъ отъ той же администращи не предусмотрЪнное закономъ 
право контроля надъ этой газетой. 

Такого рода пріемъ практиковался администраціей не въ одной 
только Вятской губерніи. Съ другой стороны, во многихъ городахъ 
и губерніяхъ предварительная цензура въ послЪднее время воз- 
становлена, путемъ еще боле простыхъ нріемовъ, въ чистомъ 
своемъ видв. Въ Саратов, напримвръ, въ началв текущаго года 
мЂетный полицеймейстеръ сдълалъ распоряженіе объ отобраніи отъ 
владфльцевь типографій подписки въ томъ, что «в:евозможныя 
рфчи, брошюры и т. п., не проходящія черезъ канцелярію полицей- 
мейстера, прежде печатанія ихъ въ типографіяхъ, обязаны пред- 
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ставляться немедленно для просмотра въ канцелярію полицеймей- 
стера». Въ Саратов это распоряжене не увзнчалось полнымъ 
успвхомъ, но во многихъ другихъ мъстахъ аналогичныя мфры при- 
вели къ желаннымъ результатамъ, и теперь уже можно назвать 
рядъ городовъ, въ которыхъ изданіе газетъ усиліями мФетной ад- 
министраціи поставлено подъ контроль предварительной цензуры. 
Наряду съ этимъ вновь возродился къ жизни и порядокъ изъятія 
изъ обсужденія печати тЬхъ или иныхъ эпизодовъ общественной 
жизни простымъ административнымъ распоряженіемъ. Тотъ же 
саратовскій полицеймейстеръ, напримъръ, въ началћ настоящаго 
года оповфетилъ всЪ м8стныя газеты о томъ, что управляющій 
Саратовской губерніей г. Боярскій «проситъ ничего не печатать 
о дуэли предводителя дворянства г. Ознобишина съ гласнымъ гу- 
бернскаго земства г. Панчулидзевымъ» *). 

Вс приведенные выше эпизоды вовсе не являются какимъ- 
либо рфзкимъ исключеніемъ. Взятые мною изъ цфлой массы анэ- 
логичныхъ и подчасъ еще гораздо болђе пикантныхъ случаевъ, 
они въ общемъ совершенно точно намъчаютъ то направленіе, въ 
вавомъ развивается современная административная опека надъ 
печатью. Провинщальные администраторы, пользуясь чрезвычай- 
ными законами, подъ властью которыхъ живетъ страна, а то при- 
бЪгая и къ голому, ничмъ уже не прикрытому произволу, съ одной 
стороны, стремятся отнять у печати возможность сколько-нибудь 
свободнаго обсужденія всЪхъ важнъйшихъ вопросовъ государствен- 
ной и общественной жизни, съ другой-—стараются не пропустить 
въ печать свЪдЪній о всЪхъ крупныхъ или мелкихъ событіяхъ, въ 
сокрытіи которыхъ почему-либо заинтересованы мћстная админи - 
страція или близкіе къ ней люди. Правда, районъ дъйствія каждаго 
такого администратора въ отдфльности ограниченъ опредфленной 
территоріей. Безконтрольно распоряжаясь въ предзлахъ «ввћрен- 
ныхъ» имъ губерній и областей, эти администраторы не имЪютъ 
власти надъ печатью за границами послфднихъ. Но нфкоторый 
выходъ нашелся и въ этомъ случав, при томъ выходъ, вполн® со- 
гласованный съ общими тенденціями современной власти. 

Мой товарищъ по журналу, А. В. Пъшехоновъ, какъ-то цитиро- 
валъ уже на страницахъ «Русскаго Богатства» газетную телеграмму, 
сообщавшую, что подольскій губернаторъ разослалъ подчиненной 
ему полищи циркуляръ, предписывающій принать энергичныя мары 
противъ распространевія въ селахъ брошюры ПЪшехонова: «Ста- 
рый и новый порядокъ владънія надфльной землею». Съ тБхъ 
поръ намъ сообщили, что такія мБры принимаются не въ одной 
только Подольской губерніи. Тульскій губернаторъ, оказывается, 
также разослалъ по своей губерніи особый циркуляръ, предписы- 
вающій полицейскимъ учрежденіямъ всячески препятствовать рас- 
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пространенію среди крестьянскаго населенія «тенденціозной» и 
«опасной» брошюры А. В. ПЪшехонова. Брошюра эта пропущена 
общей цензурой и посл выхода своего въ свфтъ не подвергалась 
никакому преслБдованію въ общемъ порядкф. И тБмъ не менфе 
отд$льные губернаторы считаютъ для себя вполнв возможвымъ въ 
предфлахъ «своихъ» губерній ставить препятствия ея расиростране- 
нію и призывать къ тому же своихъ подчиненныхъ. При этом 
вопросъ о прав губернаторовъ на такія двйствія, очевидно, счи- 
тается заранфе рёшеннымъ или, если угодно, устраненнымъ и не 
возникаетъ ни у самихъ губернаторовъ, ни у ихъ начальства. 

Совершенно аналогичные эпизоды происходили и происходятъ 
съ періодическими изданіями. «По распоряженію администраціи— 
сообщала недавно газетная тедеграмма изъ Одессы -——газетаымъ 
кіоскамъ не выданъ послЪдній номеръ «Еврейскаго ОбозрБнія», 
въ которомъ помфщены корреспонденщя изъ Одессы и статья, по- 
сгященная предстоящимъ въ Одесс$ выборамъ члена Государствен - 
ной Думы» *). Названный номеръ «Еврейскаго Обозрфнія» без- 
препятственно вышелъ въ свфть и безпрепятетвенно распростра- 
нялся по всей Росс, но одесская администрація р$шила считать 
его нелегальнымъ, произведеніемъ, и доступъ въ Одессу оказалел 
для него закрытымъ. Въ ОдессВ это уже далеко не первый слу- 
чай такого рода, но псдобныя вещи возможны и не только въ 
Одессф, и не только даже для такихъ, занимающихъ сравнительно 
высокое положеніе въ рядахъ администращи, лиць, какъ губерна- 
торы и градоначальники. По ихъ слБдамъ въ свою очередь идутъ 
и болће мелкіе администраторы. Недавно, наприм%ръ, газеты со: 
общали, что таманьскій атаманъ Сирамахи запретилъ розничную 
продажу въ Тамани «Керчь-Өеодосійскаго Курьера» въ виду на- 
печатанныхъ въ названной газет нђсколькихъ корреспонденцій о 
дВятельности этого атамана **). И отчего бы таманьскому атаману 
и не поступать такимъ образомъ? Законъ, правда, не даетъ ему 
права на такіе поступки, но вЗдь законъ не даетъ на нихъ права 
и одесскому градоначальнику, а между тмъ таманьскому атаману 
появленіе въ печати свЪдВній объ его дфятельности можетъ быть 
не менфе неприятно, ч8мъ ген. Толмачеву сообщен!е прессой св$- 
дъній о томъ, что творится въ Одессв. Законъ же передъ этими 
соображеніями удобства администраторовъ естественно долженъ 
отступить на задній планъ, тёмъ болђе, что каждый изъ нихъ въ 
сущности самъ является творцомъ законовъ въ управляемой имъ 
области, и это общее положеніе находитъ себф прим%неніе и по 
отношенію къ печати. 

Не ограничиваясь частными распоряженіями относительно от- 
дъльныхъ книгь и ОтдЬльнЫхЪ номеровъ періодическихъ изданій, 





*) „Ръчь“, 5 августа. 
**) „РЪчь“, 30 іюля. 
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нъкоторые провинціальные администраторы пошли еще дальше и 
постарались придать своему законодательству о печати болфе 
общую форму. Однимъ изъ администраторовъ, наиболФе далеко 
ушедшихъ по этому пути, является тамбовскій губернаторъ, рас- 
пространившій свое законодательное попечен!е почти на већ пе- 
тербургсые и московскіе журналы и газеты. Въ начал текущаго 
года онъ обратился ко всфмъ вемскимъ учрежденіямъ Тамбовской 
губерніи съ особымъ, чрезвычайно любопытнымъ циркуляромъ. 


«Въ виду приближенія времени подписки на журналы и газеты —гово- 
рилось въ этомъ циркуляр — считаю своевременнымъ. повторить то, что не 
разъ. говорилъ и писалъ по поводу тЬхъ требованій, которыя должны быть 
предъявлены къ современнымъ періодическимъ изланіямъ. 

„Не подлежитъ никакому сомн%нію, что наша современная періодическая 
литература дЪлится на два рЪзко очерченныхъ лагеря, на ту, которая пы- 
тается внести дЪйствительное просвъщеніе, пробудить любовь къ родин%, 
къ нашей исторіи и къ тЬмъ вЪковымъ устоямъ, на которыхъ, какъ ни какъ, 
Россія все-таки выросла въ могучее государство, и на ту которая, находясь 
въ рукахъ инородцевъ, преимущественно евреевъ, руководится идеалами лю- 
дей, мечтающихъ о второй русской революціи, и ради этой мечты оплевы- 
ваеть Россію, смЪется надъ всЬмъ дорогимъ и святымъ для насъ, прибЪгая 
иногда для боле успъшнаго достиженія этой цЬли къ сентиментально-жал- 
кимъ словамъ. 

«Не подлежитъ сомн%нію, что вторая литература, болЪе богато обставленная 
свЪдЪніями, болће заманчивая по красочности своей и боле доступная по 
‘цБнЪ, охотно читается молодежью, которая, взвинченная писаніями «мошен- 
никовъ лера и разбойниковъ печати», начинаетъ на все окружающее смо- 
тръть глазами газетчика, чтобы въ конц концовъ приготовить изъ себя въ 
лучшемъ случа хмураго человъка, въ худшемъ —революціонгра. 

«Я полагаю, что такого рода литературЪ не можетъ быть ни малъйшаго 
доступа ни въ библіотеки, ни въ читальни, и редакціи такихъ газеть и жур- 
наловъ ни въ какомъ случаЪ не могутъ получать подписныхъ денегъ изъ 
земскихъ и городскихъ кассъ. 

«Къ сожалфнію, я не могу сообщить подробнаго списка всъхъ желатель- 
ныхъ и нежелательныхъ къ выпискъ изданій, но попытаюсь сдЪлать хоть 
краткій перечень тЬхъ и другихъ». 


Въ приложенномъ къ циркуляру перечнз тамбовскій губерна- 
торъ раздВлилъ петербургсків и московскіе журналы и газеты на 
три категоріи. Изъ газетъ онъ въ категорію «желательныхъ» ва- 
числилъ «Новое Время», «Земщину», «Колоколъ», «ОвВтъ»>, «Рос- 
сію», «Русское Чтеніе», «Русское Знамя», «Петербургскія Въдо- 
мости», «Русскую Ръчь», «Московскія Въдомости» и «Москсвскій 
Листокъ», въ категорію «неособенно желательныхъ, но терпимыхъ» — 
«Голосъ Москвы», «Голосъ Правды», «Петербургскую Газету», 
«Петербургскій Листокъ» и «Русскія ВЪдомости»; наконецъ, въ ка- 
тегорію «нежелательныхъ» —‹Р%чь», «Новую Русь», «Биржевыя 
ВЪдомости», «Петербургъ», «Утро Росси» и «Русское Слово». Изъ 
журналовъ тамбовскій губернаторъ объявиль «желательными» — 
«Историческій Вфстникъ», «Русскую Старину», «Родину», «Рус- 
скій Архивъ» и «Ниву», <терпимыми» — «Вфстникъ Европы» и «Рус- 
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скую Мысль» и «безусловно недопустимыми» —«Современный М!ръ», 
«Русское Богатство», «Вфстникъ Знанія», «Образованіе» и «Жур- 
налъ для всфхъ». «Надћюсь, —заканчивалъ онъ свой циркуляръ— 
что вы раздБлите мой взглядъ и воспользуетесь тЬми указаніями, 
которыя я въ настоящее время считаю возможнымъ дать» *). 

. Надо думать, что надежда тамбовскаго губернагора сбылась и, 
если не вообще въ Тамбовскую губернію, то, по крайней мЪр®, въ 
ея земскія н городсыя библіотеки доступъ «нежелательнымъ» и 
«безусловно недопустимымъ» издавіямъ былъ закрытъ. Но приведен- 
нымъ циркуляромъ не ограничились заботы тамбовскато губернатора 
о печати. Черезъ нЪкоторое время онъ, получивъ объявленіе о подпискћ 
на журналъ «Городское и Земское Хозяйство», «изъ списка сотрудни- 
ковъ, имБющагося въ объявленіи, усмотрфлъ, что журналъ находится 
исключительно въ ка-детскихъ рукахъ, т. е. въ рукахъ парт, 
противодЪйствующей правительству». Немедленно же онъ обратился къ 
предсвдателамъ земскихъ управъ, городскимъ головамъ, городскимъ 
старостамъ губерніи съ особымъ циркуляромъ, въ которомъ освъ- 
домилъ ихъ о сдвланномъ имъ открыти и вмЪеств просилъ «при- 
нять мры къ тому, чтобы подписка на этотъ журналъ отъ ввћ- 
ренныхъ имъ учрежден! не имла успЪха и чтобы изъ городскихъ 
и земскихъ кассъ, т. е. изъ кармана плательщиковъ налоговъ, въ 
кассу названнаго журнала не попадало ни копЪйки». Одновре- 
менно другимъ циркуляромъ губернаторъ оповфстилъ твхъ же лицъ, 
что, по его свдъніямъ, «книгоиздательство и книжный складъ 
«Родной Міръ» имђеть намћреніе войти въ земскіе и городскіе 
учрежденія со своими услугами по сформирован всякаго рода 
библіотекъ». «Принимая во вниманіе, —писалъ губернаторъ, — что 
книгоиздательство «Родной Міръ» тБсно связано съ трудовой груп- 
пой, а потому сношенія книгиздательства съ земскими и городскими 
управами нежелательны, я прошу земскія и городскія управы въ 
случа обращенія книгоиздательства со своими услугами, откло- 
нять таковыя» **). ч 

По основному своему содержанію эти акты губернаторскаго за- 
конодательства о печати не представляютъ собою, пожалуй, чего- 
либо новаго. Съ давнихъ поръ органы русской періодической пе- 
чати раздфлялись въ глазахъ администращи на «желательные», 
«терпимые» и «безусловно недопустимые», и съ давнихъ поръ 
администрація прилагала большія усилія къ тому, чтобы по воз- 
можности сократить распространеніе издан, помщаемыхъ ею въ 
дв послъднія категорій, и, въ частности, не пропустить ихъ въ 
общественныя библіотеки и читальни. Точно также издавна рус- 
ская администрація старалась отстранить отъ книжнаго и библіо- 
течнаго двла фирмы, не внушавшія ей достаточной увфренности 





*) «Ръчь>, 14 феваля. 
жк) „РЪчь“, 22 апрфля. 
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въ своей благонадежности. Ново въ данномъ случа н%что другое. 
Раньше заботы такого рода несла на себЪ главнымъ образомъ 
центральная администращя. Она своими распоряженіями и воспол- 
няла то, что представлялось ей проб%лами закона, а на долю 
мБстныхъ администраторовъ доставалась. при этомъ по преиму- 
ществу роль простыхъ исполнителей велћній центральной власти. 
Теперь, когда въ нашей государственной жизни полностью осуще- 
ствилась та своеобразная «децентрализація», о которой такъ долго 
вздыхалъ кн. Мещерскій, и каждый м$етный администраторъ во- 
оруженъ почти неограниченными полномочіями надъ «успокаивае- 
мыми» обывателями, нБсколько измнилось и положеніе печати. 
Центральная власть по прежнему не оставляетъ ее своими забо- 
тами, но къ нимъ присоединились еще и заботы м®стныхъ вла- 
стей, получившія въ значительной мърв самостоятельный харак- 
теръ. МЪетные администраторы, конечно, не ведутъ вполнф само- 
стоятельной политики, они лишь слЪдуютъ общимъ указаніямъ, 
преподаваемымъ имъ сверху, но въ примфнени этихъ указав на 
практик имъ предоставлена значительная свобода. Пользуясь этой 
свободой, отдфльные администраторы и вырабатываютъ въ управ- 
ляемыхъ ими областяхъ свои собственныя мЪры и свои собственные 
законы по отвошенію къ печати. Вс эти м%Фры направлены къ 
одной конечной цБли, всз он продиктованы однимъ и тфмъ же 
чувствомъ, и тъмъ не менфе въ разныхъ м$стностяхъь он часто 
носятъ различный характеръ. Одни администраторы съ наиболь- 
шимъ старан!емъ охраняютъ населене оть «тенденцозныхъ»` книгъ 
и брошюръ, другіе особенно стараются устранить отъ него «опасныя» 
библіотеки, третьи сосредоточиваютъ свое вниманіе главнымъ 0б- 
разомъ на «недопустимой» періодической прессъ. Чаще всего, 
впрочемъ, всё эти виды вниманія къ печати соединяются вмБстБ 
и проявляются одновременно. И во всякомъ случаћ повсюду одной 
изъ важҗнћйшихъ заботь мвстной администращи является недопу- 
щеніе въ печать точныхъ свъдВній о положеніи страны и, въ 
частности, о твхъ темныхъ дВлахъ, которыя творятся въ ней подъ 
покровомъ «успокоенія». Существо административнаго воздЪйствія 
на печать такимъ образомъ осталось тЬмъ же, какимъ оно было 
и въ до-револющонную эпоху, когда практиковались нВСКоЛЬЕО 
иные по форм своей ир!емы воздъйствія. Но только теперь, когда 
это воздфйств!е на печать въ значительной мърв передано въ руки 
мстныхъ администраторовъ, ярче и откровеннЂе выступило на- 
ружу крайнее убожество того міровоззрБнія, на почвв котораго 
создается такое воздВйствіе, а вмЪстъв съ тёмъ и пріемы этого по- 
слБдняго стали много грубће и проще. Прежнее главное управле- 
нів по дфламъ печати въ своей дБятельности руководилось, пожа- 
луй, тми же идеями, что и нынћшній тамбовскій губерваторъ, 
но оно никогда не высказывало ихъ такъ откровенно и благодаря 
этому не было въ такой степени открыто для насм$шки. Съ дру- 
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гой стороны, прежнее главное управлен!е по дёламъ печати, даже 
когда оно воздфйствовало на прессу въ чьихъ-либо частныхъ 
интересахъ, не было въ такой степени простодушно, чтобы вос- 
прещать тому или иному печатному произведенію доступъ въ ка- 
кой-нибудь одинъ городъ или въ какую-либо одну губернію. Теперь 
же подобная откровенность и простодушіе при гоненіяхъ на печать 
въ порядк вещей. 

Выше мы имли уже, впрочемъ, случай отмЪтить, что отноше- 
нія современной администраціи къ печати не исчерпываются гоне- 
ніями, обрушивающимися на нъкоторыя изданія. На ряду съ гони- 
мою печатью существуетъ печать «желательная», а потому и по- 
ощряемая. «Желательною» является, конечно, черносотенная печать, 
что же касается до формъ ея поощренія, то онъ на практик до- 
вольно разнообразны. М%стами администрація прямо снабжаетъ 
издателей черносотенныхъ газетъ матеріальнымн средствами. Такъ 
было, напримЪръ, повидимому, въ Орл%, гдћ въ бумагахъ умершаго 
въ этомъ году редактора-издателя черносотенной «Орловской Р%чи», 
г. Кудрявцева, нашлась копія расписки, согласно которой оны ва 
полученные имъ въ 1909 г. отъ орловскаго губернатора г. Андре- 
евскаго 8.800 р. обязывался оборудовать типографію и въ теченіе 
трехъ лфть безостановочно издавать «Орловскую Р$чь», посл чего 
типографія должна была перейти въ его собственность *). Такъ 
бываетъ и въ другихъ мъстахъ, но на ряду съ этимъ администра- 
цей широко практикуются и другіе пріемы поддержки черносотен- 
ныхъ изданій. Въ текущемъ году, по словамъ газетъ, одесскій гра- 
доначальникъ г. Толмачевъ обратился къ начальнику Юго-Запад- 
ныхъ желфзныхъ дорогъ съ письмомъ, въ которомъ указывалъ, что 
объявленія названныхъ дорогь печатаются въ «Одесскнхъ Ново- 
стяхъ» и «Одесскомъ ЛисткЪ», тогда какъ эти газеты «въ эпоху 
революціоннаго движенія, едва не доходившаго до вооруженнаго 
возстанія, обслуживали партін, враждебныя правительству». Находя 
съ своей стороны такой порядокъ ненормальнымъ и нежелатель- 
нымъ, г. Толмачевъ предлагалъ впредь помфщать объявленія до- 
рогъ въ «національно-патріотической» одесской газет, — «Русской 
РЪчи». Въ отвтъ на это письмо начальство Юго-Западныхъ до- 
рогь уввдомило г. Толмачева, что объявлев!я дорогъ, согласно 
уставу, печатаются въ наиболће распространенныхъ газетахъ **). 
Однако, г. Толмачевъ, какъ извЪфстно, человћкъ настойчивый, и надо 
думать, что такимъ отвфтомъ онъ удовлетворится ненадолго. Да и 
стоить ли, въ самомъ дл, стВеняться требованіями устава и со- 
ображеніями выгоды казенныхъ желзныхъ дорогъ, когда рвчь 
идетъ о возможности доставить выгоду «нащонально-патр!отической» 
газет, которая «пытается пробудить любовь къ вфковымъ устоямъ, 
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на которыхъ, какъ ни какъ, Россія выросла въ могучее государство»? 
Соображен!я выгоды и удобства частныхъ лиць должны во всякомъ 
случа отступить на задній пхань передъ такою возможностью. И 
какъ бы для вящшаго доказательства этого положешя въ той же 
ОдессБ старшій инспекторъ по надзору за заведеніями печати и 
за книжней торговлей, г. Плаксинъ, «озабочиваясь твмъ, чтобы 
всБ жители города находили, каждый по своему образу мыслей, 
соотвътетвующій органъ печати», издалъ недавно особый «приказъ», 
въ которомъ просилъ «влалфльцевъ, а также торгующихъ произ- 
веленіями печати въ разносъ, обязательно держать, на ряду съ 
другими газетами, на видномъ мств «Русскую Р6чь» *). Свой «при- 
казъ» г. Плаксинъ, правда, мотивироваль тфиъ, что къ нему 
«очень многіе жители г. Одессы обрашаются словесно и письменно 
съ вопросомъ, почему въ мвстныхъ книжныхъ кіоскахъ и у раз- 
носчиковъ газеть почти никогда не находится въ продаж газета 
«Русская РЪчь». Свое вмБшательство вт, газетную торговлю г. Плак- 
синъ склоненъ такимъ образомъ объяснять заботою объ удобствахъ 
публики, а не объ интересахъ черносотенной газетки. Но это объ- 
яснен!е слишкомъ ужъ прозрачно. Когда «Еврейское ')бозрЪвіе» 
подверглось въ Одессв своеобразному интердикту, одесскій инспек- 
торъ по надзору ва заведеніями печати и за книжной торговлей 
не усмотр$ль въ этомъ, повидимому, ничего ненормальнаго и во 
всякомъ случав не видфлъ нужды при этой, казалось бы, удобной 
оказій заботиться о томъ, чтобы «всв жители города находили, 
каждый по своему образу мыслей, соотвътствующій органъ печати». 
Съ другой стороны, надо думать, что, если бы «Русская Рвчь», 
дъйствительно, пользовалась усиленнымъ спросомъ, то одесскіе вла- 
дБльцы кіосковъ и газетные разносчики сами позаботились бы об- 
завестись ею, не дожидаясь «приказа» г. Плаксина. 

Одесса вообще является однимъ изъ тВхъ городовъ, въ кото- 
рыхъ современный административный произволъ расцввлъь нанбо- 
ле пышнымъ цввтомъ. Но въ данномъ случав, по скольку дъло 
касается покровительства черносотенной печати, въ Одессв только 
повторяется то, что происходитъ въ совершенно такомъ же откро- 
венномъ видБ и въ цзломъ ряд другихъ городовъ и губерній 
Россіи. Если въ одиъхъ мъстностяхъ въ цБляхъ поддержки черно- 
сотенной прессы ея д$ятелямъ и организаторамъ прямо выдаются 
матеріальныя средства, а въ другихъ черносотеннымъ изданіямъ 
обезпечиваются казенныя обънвленія и одновременно создается 
принудительная покупка такихъ изданій, то въ третьихъ м$стнс= 
стяхъ на органы черносотенной прессы устраивается пранудитель- 
ная подписка. Недавно, напримфръ, столичныя газеты разсказы- 
вали такого рода исторію. Въ г. Могилев существуютъ оффиціаль- 
ныя «Могилевскія Губернскія БЪдомости», редакторомъ которыхъ 
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числится старшій совфтникъ губернскаго правленія г. Маковсый. 
Тотъ же самый г. Маковскій состоитъ «редакторомъ» издающейся 
въ Могилев черносотенной газетки подъ названіемъ «Могилевскаго 
ВЪстника». Послфдняя газетка является частнымъ изданіемъ, но 
это обстоятельство нисколько не мфшаетъ тому, что она разсылается 
различнымъ оффиціальнымъ учрежденіямъ и лицамъ въ губерніи—- 
волостнымъ правлевіямъ, мфщанскимъ старостамъ, ставовымъ при- 
ставамъ, отрядамъ стражниковъ, фельдшерамъ и т. д.— въ ка- 
чествв обязательно выписываемой газеты. НФкоторыя изъ этихъ 
учрежцен!Й и лицъ пытались было обращаться въ редакцію «Мо- 
гилевскаго ВЪстника» съ просьбою не высылать имъ этой газеты, 
ссылаясь и на то, что въ качеств обязательной гезеты они уже 
получаютъ «Могилевскія Губернскія ВВдомости», но вс эти но- 
пытки не имли никакого успха. Если же невольные «подписчики» 
«Могилевскаго Въстника» запаздывають внести ему подписную 
плату, то они получаютъ отъ могилевскаго губернскаго правленія 
оффиціальныя бумаги, за подписью старшаго совзтника Маков- 
скаго, съ предписаніемъ «выслать деньги въ самомъ иепродолжи- 
тельномъ времени» *). Художественной простотв и законченности 
этой операціи могли бы, пожалуй, позавидовать даже одесскіе 
ДЪльцы. 

Впрочемъ, не менфе художественныя операціи производятся 
порою и при помощи иныхъ пріемовъ. У насъ, какъ извЪстно, 
существуютъ такъ называемыя попечительства о народной трез- 
вости, нерфдко возбуждающія недоумЗе на счетъ того, какое они 
собственно имЪють назначеніе и какую цфль преслфдуютъ. Въ те- 
кущемъ году въ одной изъ столичныхъ газетъ былъ опубликованъ 
рядъ документовъ, какъ нельзя боле ярко освфтившихъ вопросъ 
о томъ, на что по преимуществу идуть средства, ассигнуемыя 
государствомъ въ эти учрежденія. ОвВдћнія, заключающіяся въ 
әтихъ локументахъ, на столько любопытны и имфютъ такое близ- 
кое отношеніе къ той тем, о которой у насъ сейчасъ идетъ ръчь, 
что я позволю себъ несколько подробнфе остановиться на нихъ. 

Какъ выясняется изъ этихъ свъдБній, средства, отпускаемыя 
попечительствомъ о народной трезвости, въ значительной своей 
пасти служатъ фондомъ для организаціи принудительной подписки 
на черносотенную литературу. Между прочимъ, въ прошломъ году 
главное управленіе неокладвыхъ сборовъ и казенной продажи питей 
особымъ циркуляромъ обратило «вниманіе гг. председателей губерн- 
скихъ и особыхъ комитетовъ попечительства о народной трезвости 
на издаваемую въ Москвз собственникомъ газеты «Новое Время» 
А. С. Суворинымъ ежедневную газету «Русская Земля», которая, имя 
возможность пользоваться безплатно статьями и клише изъ «Новаго 
Времени», даетъ за плату 4 р. въ годъ обширный и всесторонне 
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разработанный матеріалъ для чтев1я». «Означенное издан!е—закан- 
чивало свой циркуляръ главное управленіе—могло бы быть небез- 
полезнымъ для библіотекъ и читалень попечительствъ о народной 
трезвости». Этотъ циркуляръ, и самъ по себф уже достаточно пи- 
кантный, благодаря дальнфИшему стеченію обстоятельствъ получилъ 
еще болве пикантный характеръ. Суворинская «Русская Земля», 
какъ извЪстно, просуществовала недолго и закрылась, такъ какъ 
кружокъ дворянъ, объщавшихь г. Суворину денежную поддержку 
этого изданія, не сдержаль своего объщанія. Но посл закрытія 
«Русской Земли» г. Суворина протоіерей Восторговъ, пріобръвшій 
тфмъ временемъ «Вфче», переименовалъ его въ «Русскую Землю». 
Безплатными статьями и клише изъ «Новаго Времени» г. Востор- 
говъ, понятно, не располагалъ, но это не помЪшало ему воспользоваться 
выгодами циркуляра, рекомендовавшаго «Русскую Землю» внима- 
нію комитетовъ попечительства о народной трезвости. 

Но, конечно, не одна только «Русская Земля» удостоилась со- 
чувственнаго внимавія главнаго улравленія неокладныхъ сборовъ 
и казенной продажи питей. ПослВднее въ томъ же самомъ 1909 г. 
обращало вниманіе предсфдателей комитетовъ попечительствъ 0 
народной трезвости на цфлый рядъ черносотенныхъ брошюръ, на 
черносотенную газету «Воинъ и Пахарь», на «издаваемый тайнымъ 
совЪтникомъ С. В. Воейковымъ ежемфсячный литературно-научный 
журналъ «Нева», выходя одинъ разъ въ мЪсяцъ и дающій 
при цфнЪ 1 р. въ годъ съ доставкой и пересылкой достаточно 
обширный и занимательный матеріалъ для чтенія» и т. д. 

Губернскіе комитеты попечительства о народной трезвости въ 
свою очередь не менъе рБшительно «обращаютъ вниманіе» ућзд- 
ныхъ комитетовъ на различныя черносотенныя изданія. Такъ, на- 
примфръ, каванскій губернскій комитетъ въ 1909 г. препроводилъ 
у5зднымъ комитетамъ своей губерніи «для разсылки по учрежде- 
ніямъ попечительства» такія брошюры, какъ «Памятки народнаго 
гимна», изданіе каөедры Исаакіевскаго собора, «Въ горахъ Тянь- 

`Шаня», изданіе Мищенко, и написанная ректоромъ казанской ду- 
ховной академія въ обличен!е сощализма брошюра «Христіанство 
и коммунизмъ». А въ конц того же 1909 года казанскій губер- 
наторъ особымъ циркуляромъ обратилъ вниман!е уБздныхъ исправ- 
никовъ, земскихъ начальниковъ и уъздныхъ комитетовъ попечи- 
тельства о народней трезвости нэ издаваемую въ Петербург 
г. Скворцовымъ «политическую и церковную» газету «Колоколъ». 
«Редакція названной газеты —писалъ губернаторъ въ своемъ цир- 
кулярв—глубоко проникнута искреннимъ стремленіемъ посильно 
содфйствовать осуществленію великой задачи церкви и государства, 
духовно руководить народной массой черезъ печатное слово въ 
духЬ христіанскихъ началъ, патріотизма и закономЪрности и но- 
тому означенная газета учевымъ комитетомъ по образован ю войскъ 
рекомендована и допущена къ обращенію въ библіотекахъ воин- 
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скихъ частей. Министерство финансовъ одобрило «Колоколъ» и его 
изданія для пріобрЪтевія въ библіотеки попечительствъ о народной 
трезвости, и святЬйшій синодъ высказалъ свой одобрительный 
стзывъ объ изданіяхъ названной газеты. Признавая съ своей сто- 
роны издаваемую газету полезной для сельскаго населен!я, волост- 
ныхъ и сельскихъ правленій, узрежденй попечительства о народ- 
ной трезвости, а также для полицейскихъ и стражническихъ 
комапдъ, рекомендую ее къ самому широкому распространен!ю» *). 
И такого рода цирхуляры разсылаются, конечно, не въ одной 
только Казанской губернии. 

«Подъ видомъ борьбы съ пьянствомт—вамфчала по этому по- 
воду опубликовавшая только что питированные документы газета— 
устроили подлинный рептильный фондъ для журналистовъ, продаю- 
щихъ за деньги свое перо. Пора бы Государственной ДумВ обра- 
тить серьезное вниманіе на это недопустимое злоупогребленіе». На 
Государственную Думу газета, мпъ кажется, напрасно возлагаетъ 
свои надежды. Едва-ли третья Дума станетъ обращать вниманіе 
на указанное явлени и едва-ли даже она, въ лицв большинства 
своихъ членовъ, увидитъ въ этомъ явленіи «недопустимое злоупо- 
требленіе», Да и «недопустимыя злоупотребленія» по отношенію къ пе- 
чати, какь мы только что имфли возможность убъдиться, творятся да- 
леко не въ одной лишь области расходованія средствъ, ассигнуемыхъ 
на попечительства о народной трезвости. Эти влоупотребленія, вы- 
ростающія на почвв своеобразнаго отношешя администраціи къ 
черносотенной пресе, складываются въ цфлую систему администра- 
тивныхъ м®ропріятій, преслъдующихъ одну и ту же цфль, но по 
форм своей весьма разнообразныхъ. к 

Въ существ своемъ эта система опять-таки очень давняго 
происхожденія. Съ давняго времени практикуется у васъ поддержка 
правательствомъ «благонамъренной» литературной трухи, и ловкіе 
люди, запасшись признаніемъ своей «благонамЪренности», полу- 
чаютъ возможность подъ ея флагомъ сбывать казнз и населенію 
разнаго рода литературный соръ. Давно уже выработались и формы 
поддержки правительствомъ «благонамъренныхъ» издателей въ 
видв предоставленія этимъ послЪднимъ правительственныхъ субси- 
дій, казенныхъ объявленій, обязательной подписки и монополій въ 
той или иной области книжнаго рынка. Теперь эта система лишь 
получила болђе широкое развит и выфстВ съ тъмъ самое примъ- 
неше ея на практик совершается въ еше болфе откровенномъ и 
упрощенномъ видф, чфиъ въ старые годы. Угодитъ мъстному адми- 
нистратору какая-нибудь «національно-патріотическая» газета—и 
немедленно возникаеть вопросъ о передач ей казенныхъ объяв- 
левій или объ обязательной выпискз ея во вс оффищальныя 
үзрежденія данной м%етности, при чемъ въ большинствъ случаевъ 
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такіе вопросы безъ долгихъ колебаній благополучно и разр8шаются 
въ положительномъ смыслЪ. Лежатъ гдВ-нибудь деньги, предназна- 
ченныя на удовлетвореніе культурныхъ нуждъ населен1я,—и сей- 
часъ же около появляется рой издателей реакціонной, а то и 
прямо погромной, литературы, къ которымъ, при благосклонномъ 
содвйствіи администраторовъ разныхъ ранговъ и положеній, и пе- 
реходятъ эти деньги. Та же самая литература, при помощи са- 
мыхъ настойчивыхъ рекомендацій и самыхъ рвшительныхъ пріе- 
мовъ воздЪйствія, навязывается и всевозможнымъ общественнымъ 
учрежденіямъ, и даже частнымъ лицамъ изъ среды обывателей. 
Но новостью во всемъ этомъ является разв лишь крайняя рЬши- 
тельность и откровенность мЪропріятій, пускаемыхъ въ ходъ с0- 
временной администращей; что же касается до самаго существа 
этихъ мВропріятій, то оно вовсе не ково и говорить о немъ вна- 
чило бы, пожалуй, опять-таки «ворошить старину». 

Складывающееся такимъ образомъ положене нельзя не при- 
знать крайне характернымъ для переживаемаго нами момента. 
ПосяВ нфеколькихъ лВтъ «успокоенія» русская печать оказалась 
почти въ столь же безправномъ положеніи, въ какомъ она нахо- 
дилась въ до-револющонный періодъ, и лежащій надъ нею гнетъ 
произвола не только не уменьшился, но, пожалуй, относительно 
еще возросъ въ своей тяжести. Въ этомъ, конечно, нзтъ ничего 
случайнаго. Въ своихъ отношеняхъ къ печати существующ у 
насъ «обновленный строй» естественно проявилъ тв же самыя 
черты, какъ и во већхъ другихъ областяхъ общественной и госу- 
дарственной жизни. Яростно борясь за сохраненіе основъ стараго 
порядка, его защитники, являющіеся сейчасъ господами положенія, 
довели этотъ порядокъ до крайней степени напряженія, тВмъ самымъ 
совершенно оголивъ его существо и создавъ полную дезорганиза- 
цію формъ государственной жизни. Это отразилось и на положеніи 
печати, и отразилось тфмъ съ большею р%зкостью, что при водво- 
рившейся административной анархіи фактическое примнен!е вновь 
возродившейся системы надзора за печатью, системы, сводящейся 
къ гоненіямъ на «нежелательную» печать и къ подачкамъ «жела- 
тельной», въ значительной своей части перешло въ руки мЪстныхъ 
администраторовъ, въ разгар борьбы и въ упоеніи побФдой со- 
вершенно разучившихся считаться даже съ внзшними приличіями. 
Характеръ побфдителей въ данномъ случаз всецфло обусловилъ 
собою результаты ихъ побЗды. 

Ожидать, что эти результаты сколько-нибудь существенно изиф- 
нятся при сохраненіи всфхъ остальныхъ условій въ ихъ настоя- 
щемъ вид, въ частности, ожидать какихъ-либо улучшен! въ по- 
хоженія печати отъ работъ Государственной Думы, значило бы, ко- 
нечно, обнаружить большую наивность. Третья Дума сама совдан- 
кая нынзшними господами положенія и видящая весь смыслъ своего 
еуществованія въ возможно боле ричи поддержећ ихъ же- 
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лан! и плановъ, не сможетъ, да и не захочетъ сколько-нибудь об- 
легчить тв условія, въ которыхъ живеть сейчасъ русская печать. 
Законопроектъ, прошедшій черезъ эту Думу, можеть еще больше 
ухудшить эти условія, но не можетъ улучшить ихъ. Въ этомъ 
смысл высказался какъ-то даже нынзшн!Й предсВдатель Государ- 
ственной Думы, г. Гучковъ, во время одного изъ собесВдованій со 
своими московскими избирателями, но для тфхъ, кто способенъ учи- 
тывать политическое положеніе, и безь вынужденныхъ откровеній 
г. Гучкова ясно, что дфятелямъ русской независимой печати при- 
ходится возлагать свои упованія не на третью Думу и не на ея 
законодательныя работы. Въ виду той связи, которая существуетъ 
между положеніемъ печати и общимъ политическимъ положеніемъ 
страны и которая нашла себв такое блестящее подтвержденіе въ 
событіяхъ послЬднихъ лётъ, дорога къ улучшенію правовыхъ условій 
русской печати есть только одна. И пусть на ней печать еще 
ожидаютъ большія и тяжелыя испытан!я,—чЪмъ тяжелће они ста- 
новятся, тёмъ отчетливће выясняется для широкихъ массъ насе- 
ленія, интересы которыхъ обслуживаетъ независимая печать, не- 
обходимость пройти эту дорогу до конца. ТФ удары, которые на- 
носятся сейчасъ независимой русской печати, являются вмЪстВ съ 
тБмъ суровыми политическими урокамя, и дФятели печати могутъ 
находить себЪ нЪкоторую отраду въ сознанін, что такого рода уроки 
не пропадаютъ совершенно безплодно. 
В. Мякотинъ. 


Хроника внутренней жизни. 


1. Нашонализмъ. Возрожденіе крЪпостныхъ трад ицій. Какая національность 
защищается? —2. Справка о прошломъ «націонализма». Выполнена ли его 
положительная программа? Опустошеніе жизни и эпидеміи. Холерная паника. — 
3. «Государственная работа». ‹Націонализмъ› или борьба съ крамолой? — 


«Націонализмъ», «дутый», «мутный», «зоологическій. націона- 
лизмъ». Такъ обыкновенно называютъ политическаго злодвя текущей 
минуты. Съ нимъ воюеть либеральная печать. Онъ же исторгаетъ 
горестныя замфчан!я у нВкоторыхъ, такъ называемыхъ, «прилич- 
ныхъ» октябристовъ. Напомню хотя бы фразу г. Хомякова при об- 
сужденіи финляндскаго законопроекта въ Государственной Дум%: 
«Что мнв Финляндія, за Россію мнв больно». Противъ націона- 
лизма выступаетъ даже такой завфдомый, испытанный поклонникъ 
«исконныхъ русскихъ началъ», какъ кн. Мещерскій. 
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«Вы посмотрите, —предлагалъ онъ въ своемъ «ГражданинЪ—какъ эта 
сатанинская сила ведетъ свое адское дъло. Сегодня она посвящаетъ себя 
работ побивать Финляндію, а завтра она посылаетъ своихъ эмиссаровъ 
доставать деньги въ Англін и на англійскія деньги устраиваетъ банкъ 
для хлба. И раздаются рЪчи: Англія, давая деньги, покупаетъ право 
распоряжаться хлЪбомъ, всЪ—и сельскій хозяинъ, и помъщикъ, и кре- 
стьянинъ продаются ей въ рабство, а націоналисты и въ Государственной 
Дум% и въ Государственномъ СовфтЪ, и въ обществъ получаютъ мЪста 
въ этомъ банкВ съ содержаніемъ по десяти тысячъ, въ роли приказчиковъ 
англійскихъ хозяевъ! Вотъ они что собираются сдЪлать, эти націоналисты — 
и. разумЪЉется, съ благословенія своего учителя Меньшикова. Это первый 
будетъ этапъ этихъ скрытыхъ подъ маскою націонализма, ползущихъ на 
Росесјю ее пожирать, аспидовъ и василисковъ» *). 


Довольно р®8ёшительно высказались противъ «націонализма» и 
нзкоторые правые, и при томъ назначенные, члены Государственнаго 
СовЪта при обсужденіи финляндскаго законопроекта. Не менће 
ръшительно этотъ націонализмъ осуждается консервативными и 
даже реаціонными заграничными кругами. М%сяца два назадъ 
корреспондентъ «Русскихъ ВЪФдомостей» сообщилъ любопытныя свћ- 
дънія объ одномъ «сотрудникћ берлинской газеты «Рег Таб», по- 
стоянно пишущемъ въ ней о русскихъ дфлахъ»: 


«Это—@. Ргозого{1, за которымъ, если не ошибаюсь, скрывается богатый 
русскій баринъ, крупный русск зөмлевладћлецъ, часто наъзжающій на 
родину. Этотъ авторъ уже много лЪтъ и очень часто пишетъ въ берлин- 
ской газет, и, нужно сказать. многія его статьи способны были вызывать 
глубокую досаду въ каждомъ прогрессивно мыслящемъ человъкЪ. Невольно 
думалось, что имћешь дЪло съ запуганнымъ русскимъ помЪщикомъ, ко- 
торый вынужденъ былъ бЪжать отъ разъяренныхъ мужиковъ и предо- 
ставить какъ расправу съ ними, такъ и веденіе хозяйства отрядамъ ингу- 
шей и прочихъ благонамъренныхъ стражниковъ“... „Онъ до недавняго 
времени быль главнымъ апологетомь столыпинской политики на 
столбцах ньмецкой журналистики“. 


Но недавно г. Прозоровъ счелъ нужнымъ обратиться къ нЪ- 
мБцкой публикВ съ заявленіями, какъ бы покаяннаго свойства: 


„Читатели газеты «Тар» знаютъ,—писалъ онъ —что я первый въ нћ- 
мецкой прессЪ выступилъ за тогдашняго һото поуцз (Столыпина) и про- 
славлялъ его, какъ мужественнаго человЪка, какъ спасителя отъ освободи- 
тельнаго бЪшенства, когда онъ имёлъ смълость положить конецъ арле- 
кинадамъ первой Думы“. 


Но теперь г. Прозорову жаль г-на Столыпина, — «этого силь- 
наго мужа, впавшаго въ ошибки дутаго націокализма»... Да, г. 
Столыпинъ, «повидимому, совершенно ушел» в5 русло довольно мут- 
наго націонализма», «онъ увлекся, несомнфнно, могущественнымъ 
вліяніемъ разныхъ мракобћсовъ», 


«И съ тъхъ поръ (?) въ центр, какъ и въ провинціяхъ, воцарилась 
система произвола... Самыя невзроятныя продЪлки сатраповъ стали обыч- 
нымъ явленіемъ». 





*) Цит. по «Саратовскому ВЪстнику», 11 іюня. 
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«Страхъ и отвращеніе охватываетъ» г. Прозорова. «Орши ре- 
волющи не внушали» ему «такого ужаснаго отчаянія, какъ тепе- 
решнія оргіи реакщи» *)... Одновременно корреспондентъ «Рус- 
скихъ Въдомостей» отм$чаеть такую же перемфну взглядовъ у нћ- 
мецкаго публициста барона Энгельгардта. Послдній также «вћрилъ 
въ реформаторскія начинанія» г-на Столыпина, а нын% также ра- 
зочаровался и увЂряетъ, что этотъ «сильный мужъ ринулся въ 
пучину» «націоналистическаго течевія», «обратился въ игрушку 
націоналистически-клерикальной реакщи» **). 

Перемфва взглядовъ у названныхъ апологетовъ г. Столыпина, 
и его политики имЂетъ одну особенность: она стоитъ въ связи съ по- 
слБдними мђВропріятіями относительно Финляндіи и изданіемъ новаго 
закона относительно нея. ДВловая сущность закона сводится, какъ 
извстно, къ установленію такъ называемаго общеимперскаго за- 
конодательства. Но дЗловая суть оказалась лишь ширмой, очень плохо 
прикрывшей стремленіе упразднить финляндскую конституцію. По- 
лучилась нешуточная угроза культур% и національному самоопредфле- 
нію финскаго народа. Были остро, болъзненно и даже злобно задфты 
національныя чувства. Мало того, въ данный вопросъ постара- 
лась внести нЪФкоторыя ноты церковная іерархія, выступав- 
шая то съ жалобами на притБсненія православныхъ финнами, 
то съ проектами объ учрежденіи въ Финляндіи «православной 
миссіи», поставленной на широкую ногу. Выли вадВты такимъ 
образомъ и религіозныя чувства. Не трудно представить, какъ все 
это воспринималось, напр., той нЪмецкой публикой, для которой 
пишуть гг. Энгельгардтъ и Прозоровъ. Она можетъ очень спокойно 
относиться къ тому, какъ г. Столыпинъ расправляется съ русскими 
«радикалами», «сощалистами», и даже просто «мужиками», не же- 
лающими покориться подъ власть благороднаго дворянства. Другое 
дЪло финляндскій законопроектъ, а нын% законъ. Это предпріятіе 
въ глазахъ средняго консервативнаго нъмца естественно обрисо- 
вывается, какъ походъ православной и въронетерпимой Россіи про- 
тивъ лютеранской Финляндіи, давно находящейся въ довольно 
тесной культурной, промышленной и религіозной связи со многими 
государствами Западной Европы... Словомт, заграничная публика 
была достаточно задфта, чтобы пристальнве вгляд®ться въ столы- 
пинскую «политику» и лучше ее понять. И вм$стВ съ тёмъ апо- 
легеты г. Столыпина невольно очутились въ щекотливомъ поло- 
женіи. Для нихъ возникла необходимость если не раскаяться, то 
во всякомъ случаз объясниться. И вотъ г. Прозоровъ и баронъ 
Әнгельгардтъ объясняются передъ своими читателями: да, они рас- 
хваливали Столыпина, да и теперь хвалятъ, онъ — «сильный мужъ», 
«мужественный человВкъ», «спаситель Россіи отъ освободитель- 





*) «Русскія ВъЪдомости», 11 1юия Курсивъ мой. А. 171. 
**) Тамъ же. 
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наго бвшенства», а русское «освободительное бфшенство» угро- 
жало вћдь благополучію не только россійскихъ реакщонеровъ, но 
и прусскихъ, напр., аграріевъ; если же въ русской внутренней 
политик и обнаружились вещи, по меньшей мЪр% неудобныя, то 
апологеты г. Отолыпина тутъ не при чемъ, — они не ошибались, 
своихъ читателей въ заблужден!е не вводили, все случалось не- 
ожиданно, единственно потому, что г. Отолыпинъ, несмотря на вс 
свои васлуги и отличныя качества, вдругъ впалъ «въ ошибки ду- 
таго націонализма», и даже не самъ впалъ, а былъ увлеченъ «раз- 
ными мракобвсами», «обратился въ игрушку нацюналистически- 
влерикальной реакдіи»... 

Такія объясненія со стороны бывшихъ апологетовъ столыпин- 
ской политики естественны. И все-таки трудно понять, о какомъ 
собственно націонадизмћ идетъ рзчь. Безъ сомнфн!я, это націона- 
ливмъ не финскій, ибо онъ направленъ противъ финновъ. Это и 
не польскій націонализмъ, ибо онъ направленъ и противъ поляковъ. 
По той же причин это націонализмъ не еврейскій, не эстонскій, 
не бвлорусскій, не малорусскій... Казалось бы, передъ нами дол- 
женъ быть великорусскій націонализмъ. Но такъ ли это? Г. Про- 
зоровъ говорить о систем произвола, воцарившейся, какь въ 
центр®, такъ и въ провинціяхъ... Возьмемъ для примф$ра хотя бы 
такой фактъ изъ жизни великорусской «провинціи», называемой 
Ставропольскимъ у., Самарской губ. ЗдЪеь, по словамъ «Волжскихъ 
Въстей», 


крестьянскій банкъ купилъ имЪн!е у помфщика Головинскаго въ с. Архан- 
гельскћ. Местные крестьянки по обыкновенію, какъ он дЪлали при по- 
мЪщик%, пошли на луга для сбора дикаго лука. Управляющій имЪніемъ 
отъ крестьянскаго банка С. А. Гаврилюкъ приказалъ загнать ихъ, какъ 
дЪълается это со скотиной. Служители пригнали 11 женщинъ къ барскому 
двору, и управитель Гаврилюкъ приказалъ запереть ихъ въ сарай, въ ко- 
торый ранфе загоняли крестьянскій скотъ. Узнавъ объ этомъ, мужья 
пришли въ контору... просили отпустить женъ домой къ дътямъ. Упра- 
вляющій категорически заявилъ, что онъ безъ выкупа не выпуетитъ, 
при чемъ назначилъ за потраву луговъ съ каждой женской головы по 
30 коп. ДЪлать нечего: мужики принесли по 30 коп. за выкупъ своихъ 
женъ, но у н8которыхъ 30 коп. не оказалось и достать ихъ они не могли, 
поэтому ихъ женамъ пришлось ночевать въ сара. Въ это время избы съ 
покинутыми дћтьми оглашались душу раздирающимъ плачемъ. На утро 
послЪ долгихъ поисковъ мужья достали по 30 коп. и выкупили томив- 
шихся въ загонъ женъ *). 


До манифеста 17 октября «въ случав потравы» барскія эко- 
номіи арестовывали и загоняли мужицкій скотъ. Теперь ту же опе- 
рацію продълываютъ съ людьми; арестовываютъ и загоняютъ въ 
скотскіе сараи даже женщинъ, кормящихъ грудью, не задумываясь 
о томъ, какъ это отражается на здоровьћ матерей и грудныхъ 
младенцевъ. Такъ исполнена «возложенная на правительство» ма- 


*) Цит. по «Одесскимъ Новостямъ», 27 іюня. 
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нифестомъ 17 октября обязанность обезпечить «дъЙствительную 
неприкосновенность личности». И надо замфтить, что такая прак- 
тика относительно «неприкосновенности личности» наблюдается 
нынв не только въ Самарской губ. и не только въ имфніяхъ, куплен- 
ныхъ государственнымъ крестьянскимъ банкомъ. Въ тъхъ же «Волж- 
скихъ ВЪфетяхъ» недавно было напечатано, напр., такое сообщеніе 
изъ Тетюшскаго у. Казанской губ. 


Крестьяне с. Красной Поляны издавна пользовались водой изъ ко- 
лодца на землъ мъстнаго помфщика, и со стороны владзльцевъ не было 
никакихъ препятствій. Теперь въ имфнши живетъ молодой помфщаякъ 
помфщикъ Ю. Н. Сверчковъ. Не находя, должно быть, лучшаго примћ- 
ненія своимъ культурнымъ силамъ, онъ принялся за улавливаніе дере- 
венскихъ женщинъ, приходящихъ за водой на барскій колодецъ, безъ 
всякаго предварительнаго предупрежденія. У колодца стоитъ стражникъ, 
который ловитъ сриходящихъ женщинъ и предетавляетъ въ мћстное по- 
лицейское управленіе, гдз ихъ для чего-то записываютъ. Говорятъ, что 
уловляющій баринъ хочетъ заставить уловленныхъ отбывать наказаніе 
въ форм выполненія опредЪленной работы на барской усадьбЪ *). 


Въ смысл отношенія къ личности человфка возвращаются 
эксцессы крёпостного права. И соотвфтствевно этому у крестьянъ 
являются опасенія, какъ бы не возродилась опять барщина, у по- 
мфщиковъ просыпается вкусъ къ забавамъ невозвратнаго прошлаго 
Беру хотя бы слфдующій газетный разсказь о забавахъ нъкоего 
г. Новосильцева, им н!е котораго расположено вблизи проззжей до- 
роги изъ Мещовска, Калужской губ., на станцію Кудринскую, Моск.- 
Кіево Воронежской ж. д. У г. Новосильцева «охота», стая псовъ, и 


„проъзжій трактъ благодаря этому, превратился въ какой то адскій кап- 
канъ. ДЪлой сворой накидывается „охота“ г. Новосильцева на прозжихъ, 
и горе тёмъ, у кого молодыя пугливыя лошади. То и дъло слышишь 
разеказы: 

— Парня вывалили (напуганныя собаками лошади.). Насилу бъдияга 
отбился отъ Новосильцевской охоты. Счастье, кнута не потерялъ, да и 
лошадей перенять успзли... 

— Охота налетвла на Михаила Абакумова битва сос дней 
деревни Дерягина). Ужъ онъ отбивался коломъ, отбивался, а тамъ и 
караулъ почалъ кричаль... А самъ Новосильцевъ стоитъ да ухмыляется... 
Любо ему... 

Хуже всего приходится ближайшей деревнъ Карцеву. Новосильцевская 
охота дЪлаетъ почти ежедневно набфги на эту злополучную деревню, и 
въ результатЪ этихъ набъговъ, то растерзанный поросенокъ, то разорван- 
ная въ клочья (крестьянская) собака. И при томъ постоянное топтанье 
огородовъ и пр. 

Карцевцамъ говорять посторонніе: «да отчего-жъ вы не жалуетесь? 
Невозможно же такъ». Они отвћчаютъ: 

— Кому жаловаться? Съ земскимъ Новосильцевъ охотится, сосЪди,- 
что ему будетъ» **). 


*) «Волжскія ВЪсти». 25 іюня. 
**) Цит. по «Голосу Пріуралья», 29 іюня. 
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М%ъстные представители власти кое-гдЪ даже стараются виЪдрать 
въ умы свойственный временамъ крВпостного права взглядъ, что 
барскій песъ стоить дороже мужика. СудьбВ было угодно, чтобы 
для пропаганды этого взгляда дала поводъ, между прочимъ, собака, 
принадлежавшая бывшему предсздателю Государственной Думы 
г. Хомякову. «За оскорбленіе собаки г. Хомякова» подвергся аресту 
на одной изъ станцій Вяземской вфтки Николаевской желћзной 
дороги крестьянинъ Сычевскаго узда К. Фроловъ. Вотъ что раз- 
сказываетъ объ этомъ эпизодз корреспондентъ «Русскаго Слова»: 


«К. Фроловъ возвращался изъ деревни въ Москву. Онъ пріћхалъ съ 
своимъ четырехлътнимъ ребенкомъ на станцію и расположился въ зал 
11 класса. Ему понадобилось сходить въ лавочку, расположенную вблизи 
станцін. Но не успълъ онъ выйти изъ зданія вокзала, какъ на оставлен- 
наго имъ ребенка бросилась чья-то собака. Фроловъ вернулся, успокоилъ 
испугавшагося ребенка, выгналъ пинками собаку изъ вокзала и вновь 
отправился въ лавочку. Но дойти до нея ему такъ и не удалось. Около 
вокзала его арестовалъ полицейскій урядникъ... Освободили Фролова че- 
резъ н%сколько часовъ. На вопросъ: за что меня задержали? —Фролеву от- 
вЪтили: „не оскорбляй собаки господина Хомякова“. Фролова это объ- 
ясненіе не удовлетворило, и онъ потребовалъ составленія протокола. 
Урядникъ и станціонный жандармъ оть составленія протокола, наотръзъ 
отказались. Фроловъ потребовалъ жалобную кипгу. Жалобной книги ему 
не дали» *). 


Г. Прозоровъ говоритъ объ «оргіяхъ реакціи». Для характе- 
ристики этихъ «оргій» можно бы указать на безчисленные факты, 
и при томъ гораздо болъе выразительные, чвмъ тб, о которыхъ я 
вкратцв напоминаю. Но остановимся хотя бы на этихъ немногихъ 
и не самыхъ яркихъ иллюстраціяхъ невзгодъ, на которыя обрекла 
нынфшняя политика всю трудовую Росеію вообще и великорусскую 
въ частности. Спрашивается, при чемъ здфсь тотъ націонализмъ, о 
которомъ пишутъ, вапр., «Русскія Вћдомости»? 


«Его руководители и ихъ спутники, его вдохновители, ихъ подголоски 
на тысячу ладовъ повторяютъ, что основной вопросъ исторйческой ми- 
нуты, это—возстановить попранныя права русскаго племени и противо- 
дъйствовать инородческому засилью“ **), и т. д. 


Повторяю, мн» неизвфстно, какъ точно называется, и гдЪ 
находится то якобы русское жлемя, «возстановить попранныя права» 
котораго желаетъ г. Столыпинъ со всзми своими «вдохновителями», 
«спутниками» «и подголосками»? Точно также я крайне затруд- 
няюсь понять, къ возстановленію какихъ именно яравъ стремятся 
«націоналисты». Ихъ «учителемъ» кн. Мещерсый называетъ 
г-на Меньшикова. Если это такъ, то нЪкоторый отвЪтъ могутъ 
дать статьи нововременскато публициста, который вотъ уже больше 
двухъ лћтъ то и дВло подходитъ къ вопросу о желательности и 





*) „Русское Слово“, 17 іюня. 
=*) „Русскія ВЪдомости“, 30 іюля. 
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лаже необходимости возстановить въ Росси крВпостнов право. Я 
только что напомнилъ кое-какіе факты, позволяющие думать, что 
пропов%дуемыя г. Меньшиковымъ мысли отражаются не только въ 
статьяхъ «Новаго Времени»... Въ концв-концовъ, если серьезно 
поставить вопросъ, о какихъ «правахъ», какого именно «племени» 
идетъ р%чь, то окажется, пожалуй, что эти права суть права «пер- 
венствующаго сословія», а это «племя» называется «вубрами». 

Повторяю, мив понятно, почему употребляетъ кличку «націо 
нализмъ» г. Прозоровъ. Онъ говорить по частному поводу (по- 
ходъ противъ финляндской конститущи), который, дВйствительно, 
задфваеть нащональные вопросы. Сверхъ того, приписывая «оргіи 
реакщи» націонализму, нзкоторые бывшіе апологеты г. Столыпина, 
имфють возможность выйти изъ щекотливато положеня съ наимень- 
шимъ для себя урономъ: сказать, что «система произвола» обру- 
шена на всф вообще народы, населяющіе Россійскую имперію, не 
исключая и великороссовъ, для иного апологета значило бы распи- 
саться въ томъ, что онъ до сихъ поръ защищалъ и старался 
оправдывать такой способъ управленія, который явно ведетъ къ 
раздраженію всзхъ племенъ и народовъ, вошедшихъ въ составъ 
государства. Но сдвлать такое признаніе— все равно, что обвинить 
самого себя, если не въ недостаткћ ума, то въ неискренности или 
даже рептильности. Слово: «націонализмъ» тБмъ и хорошо, что 
даетъ поводъ думать, будто г. Столыпинъ все-таки опирается на 
мощь «господствующей», великорусской народности, защищаетъ ея 
интересы, и его ошибка лишь въ томъ, что онъ доводить защиту 
этихъ интересовъ до излишества, до опасныхъ крайностей, до на- 
рушенія элементарнъйшихъ законныхъ правъ инородческаго, не 
великорусскаго населенія. Такую политику, которая, опираясь на 
племенной эгоизмъ господствующей національности, направлена къ 
подавленію правъ, а слфдовательно, и къ раздраженію противъ 
данной государственной власти — «инородцевъ», заграничный, евро- 
пейскій человћкъ можеть вместить и понять. Если инородцы со- 
ставляютъ количественно и культурно значительную часть населе- 
нія въ государствъ, эта политика розни и разложенія, можетъ— 
говоря словами г. Прозорова— «повергнуть всю страну въ дикій 
водоворотъ». Но она не выходитъ изъ возможностей, мыслимыхъ: 
въ Европћ, которая въ теченіе долгихъ лфтъ конституціоннаго 
рожима привыкла къ тому, что государственная власть управляетъ 
не иначе, какъ опираясь на большинство, сообразно его взглядамъ 
и пониманію своихъ интересовъ. Но система, которая опирается 
всего лишь на такую относительно ничтожную часть населенія, 
какъ наши «зубры», и направлена къ подавленію, а слдовательно, 
и къ раздраженію всвхъ сколько-нибудь мощныхъ группъ въ госу- 
дарствЪ,— не принадлежить къ числу мыслимыхъ въ современной 
намъ Европћ. Это явно система неустойчиваго равнов%сія, до пер- 
ваго серьезнаго толчка. 
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Отсюда понятно и желан!е «вдохновителей, спутниковъ, руко- 
водителей и подголосковъ» даннаго политическаго курса закрЪпить 
за собою кличку: «націоналисты». То, что они дзлаютъ сейчасъ 
въ Россіи и съ Россіей, ни съ какой изъ современныхъ европей- 
скихъ точекъ зрънія не можеть быть оправдано: Ихъ сходство съ 
настоящими націоналистами, сколько я понимаю, не идетъ дальше 
совпаденія чисто отрицательныхъ признаковъ: непризнаніе элемен- 
тарныхъ чөловВческихъ правъ за финляндцами, поляками, евреями 
и т. д. Но у нихъ нЪть положительнаго націоналистическаго со- 
держанія: они не могутъ назвать ту народность, права которой на 
самоопредленіе и культурное развитіе ими защищаются и при- 
знаются подлежащими удовлетворенію. Конечно, напр., молдава- 
нинъ по происхожденію, руководитель «союза истинно-русскихъ 
людей» по профессіи и членъ «союза объединенныхъ дворянъ» по 
«убъжденіямъ» г. Пуришкевячъ станетъ горячо увЪрять, что онъ 
защищаетъ и признаетъ подлежащими удовлетворевію права велико- 
русской народности. Члены интернаціональнаго по племенному со- 
ставу учрежденія, называющаго себя «національнымъ клубомъ», 
тоже, разумћется, на словахъ объявляютъ себя защитниками рус: 
скаго народа. Но у нихъ на это не больше правъ, чфмъ у любого 
помфщика, который для защиты своихъ привилегій противъ рус- 
скаго крестьянства нанимаетъ вооруженные отряды ингушей. 
Г. Пуришкевичъ — примфръ не единственный въ своемъ род%. 
Можно бы напомнить и другихъ представителей дворянства, кото- 
рые, будучи родомъ изъ молдаванъ, нфмцевъ, поляковъ, татаръ, 
требовали и требуютъ, чтобы для поддержки ихъ политическихъ 
правъ всемЗрно были сохранены безправіе и некультурность тру- 
довыхъ массъ русскаго народа. И если именно такіе господа у 
насъ всего охотнзе объявляютъ себя русскими или даже истинно- 
русскими націоналистами, то... какой же другой маской они могутъ 
прикрыть свое подлинное «національное лицо»? 


П. а" 


а 


Нын%шній «разнузданный націонализмъ» имзетъ свею малень- 


кую исторію. Она начинается съ появленія на политической сцен ` 


третьей Государственной Думы и выступленія «союза 17 октября» 
въ качеств «рувоводящаго думскаго большинства». Недавно 
кн. Е. Н. Трубецкой разоблачилъ, къ сожалёнію, задним * чис- 
ломъ, нВкоторыя особенности этого большинства, не составлявпия, 
впрочемъ, секрета еще въ 1906 и 1907 гг. Вотъ, что равсказы- 
ваетъ теперь кн. Трубецкой. 


Въ революціонную эпоху, когда зародился союзъ 17 октября, огромное 
большинство ето сторонниковъ видЪло въ его программ только одно — 
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способъ борьбы противъ революцін. Когда кончилась революція, средство 
оказалось ненужнымъ, и программа была просто-на-просто забыта... *) 

Въ этомъ направленш влілла въ особенности одна причина. Программа 
союза 17 октября съ ея радикальными во многихъ отношеніяхъ требова- 
ніями, собственно говоря, кикогда не выражала собою желаній большинства 
ея членовъ. Она олицетворяла собою скорће тотъ максимумъ уступокъ, 
какія готовы были сдвлать ради общественнаю успокоемя люди, напуган- 
ные револющей. Теперь, когда успокоеше достигнуто болће дешевымъ 
способомъ, эти уступки сами собою отпали, какъ безсмысленный анахро- 
низмъ. *) 


Другими словами, «руководящимъ большинствомъ» третьей 
Думы стала организованная группа, не им$ющая опредЪленной 
программы. Таве «программные» пункты октябристовъ, какъ все- 
общее избирательное право и частичное принудительное отчужде- 
ніе земли, уже къ моменту открытія третьей Думы сыграли свою 
роль, —помогли отвлечь часть силъ отъ освободительнаго движенія 
и ослабить его. Оть нихъ предстояло такъ или иначе отказаться. 
Съ другой стороны, для «людей, напуганныхъ революціей», оста- 
валось неяснымъ, какихъ «уступокъ ради общественнаго успокое- 
нія» требуетъ создавшаяся политическая конъюнктура. Это по- 
слЪднее затрудненіе устранилъ г. Столыпинъ своею формулой: 
«сначала успокоеніе, потомъ реформы». Въ вачествъ практиче- 
скаго предложенія формула г. Столыпина, очевидно, означала: по- 
дожцемъ--виднЪй будетъ. Однако, собравшись въ законодательное 
учрежденіе, нельзя же только ждать, надо все-таки хоть что- 
нибудь да дфлать. Безъ программы, во всякомъ случаф, нельзя. 
И можно напомнить, напр., какъ шла обработка общественнато 
мнънія въ близкомъ и дружественномъ октябристамъ «Новомъ 
Времени». Съ одной стороны. шла критика старой, принятой един- 
ственно, какъ «способъ борьбы съ револющей» и подлежащей заб- 
венію октябристской программы: «это— скука, а не нартя», писалъ, 
между прочимъ, о союзВ 17 октября самъ издатель «Новаго Вре- 
мени», г. Суворинъ. Съ другой—г. Меньшикозъ разрабатывалъ про- 
ектъ націоналистической великорусской парти, т. е. основы новаго 
программнаго соглашенія. Не лишне напомнить также, что г. Мень- 
шиковъ, доказывая необходимость соглашенія на націовалистиче- 
ской почвЪ, приводилъ по адресъ-календарю справки объ «инород- 
цахъ>, занимающихъ разные боле или менЪе второстепенные по- 
сты на разныхъ полрищахъ государственной службы. РазумЂется, 
эти справки били гораздо дальше поставленной задачи. Он% за- 
ставляли вспомнить, что личный составъ, какъ правящей бюро- 
кратіи, такъ и «первенствующаго сословія», по племенному ха- 
рактеру, въ значительной части не русскій вообще, и тфмъ паче 
не великорусскій. И хотя проектируемая г. Меньшиковымъ «пар- 
пя» организовалась оффиціально въ началв 1908 г., но щекот- 





*) «Московекій Еженөдъльникъ». 26 іюня. Куривъ кн. Трубецкого. 
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ливость соглашенія на почвЪ великорусскаго націонализма была 
ясна. Націонализмъ, какъ основа программнаго соглашенія, вы- 
двигался и съ другой стороны, во время туманныхъ переговоровъ 
какихъ-то «представителей капитала» съ какими-то «представи- 
телями интеллигенщи». Въ связи съ этими «опытами сближен!я» 
возникали, какъ известно, разговоры о «національномъ лицз», 
создавались зачатки лозунговъ: «русская интеллигенція должна 
слиться съ промышленной буржуазіей»... И немудрено, что «пред- 
ставители интеллигенци», искавшіе «Новыхъ словъ» И «новыхъЪ 
путей» въ этихъ закоулкахъ, уперлись въ идею «національнаго 
лица»: на какой, въ самомъ дБлћ, другой. почв можно было объ- 
единить тв общественные слои, партійную оргавизацію которыхъ 
началъ, но не сумълъ окончить «союзъ 17 октября»? Требова- 
лось именно придумать «націонализмъ», конечно, болфе умный и 
грамотный, чЪмъ у г. Меньшикова, в®рнће, не націонализмъ, а 
имперіализмъ, одухотворенный задачей:. создать изъ обломковъ 
автократическаго строя мощную государственность съ покрови- 
тельственными таможенными тарифами, съ сильно развитой обра- 
батывающей промышленностью, которая сама по себв обезпечи- 
ваетъ благополуч1е землевладъльца, а на придатокъ ко всему 
этому, конечно, нужна солидная, грозная военная организащя. 
Эту идею разрабатывалъ, между прочимъ, и «органъ совфта съ$з- 
довъ представителей промышленности и торговли» *), доказывав- 
шій, что она одинаково пріемлема и одинаково выгодна и для про- 
мышленниковъ, и для землевладћльцевъ, т. е. для обоихъ элемен- 
товъ, вошедшихъ въ составъ «руководящаго большинства» третьей 
Думы. Пригодность этой идеи въ цфляхъ программнаго объеди- 
невія была настолько очевидна, что попытками примфнить н%ко- 
торые вытекающіе изъ нея практическіе лозунги и была начата, 
думская законодательная работа «руководящаго большинства»: 
октябристы, прежде всего, какъ извфстно, учредили коммиссію 
государственной обороны и подняли волросъ о возрожлени арміи 
и флота. 

ИзвЪстно также, что вышло изъ этихъ попытокъ. Потуги со- 
здать патр!отическое воодушевленіе страны возлф вопроса объ арміи 
и флоте ршительно не удались. Флотъ не возрождается. Начатая 
помимо Думы и по секрету отъ нея постройка «четырехъ дред- 
ноутовъ» привела къ цфлому ряду скандальныхь разоблачен: 
достаточно напомнить, что планы строящихся броненосцевъ, отъ 
ознакомлен!я съ которыми была удалена коммиссія государствен- 
ной обороны, оказались извфстными иностранной печати, ихъ 
критика, говорятъ, не мало позабавила заграничную публику, и 
въ конц концовъ даже охранительный «СвЪтъ» саркастически 
заключилт, что во всей этой истори есть одна утВшительная сто- 





*) «Промышленность и Торговля». 
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рона: мы показали иностранцамъ, доставшимъ и раскритиковав- 
шимъ наши планы, какъ не надо строить боевыя суда. Соотв$т- 
ственно «возродилась» и армія. Не мене известны результаты 
и другихъ «возрожден». Разговоры 0бъ укрБпленін финансовъ 
закончились изобрЪтеніемъ новаго способа составлять «бездефи- 
цитные бюджеты», а способъ этотъ состоитъ въ томъ, чтобы 
расходныя суммы, подлежащія внесенію въ предварительную см®ту, 
испрашивать въ форм дополнительныхъ ассигновокъ за счетъ не- 
опрел%ленныхъ источниковъ. Другими словами, см$та государ- 
ственныхъ расходовъ получила фиктивный характеръ, ея разсмо- 
тре превратилось въ атустую формальность, и вмёстВ съ тёмъ 
окончательно возрожденъ финансовый хаосъ, позволяющій расхо- 
довать средства, на что случится и безъ смЪътнаго счета... О раз- 
витіи «національной» промышленности тоже шли разговоры. Но, 
вотъ, напр., краткая сводка отзывовъ печати, сдфланная «Смо- 
ленскимъ ВФстникомъ»: 

Заминка въ промышленности не только не проходитъ, но еще обнару- 
живаетъ тенденцію въ дальнъйшему расширенію и углубленію. Не помогъ 
ЖЪлу даже рЬдкій урожай прошлаго года. Реализапія его дала странз 
около милліарда, но развитія промышленности не подвинула ни на шагъ... 
Проязводительный спросъ отсутствуетъ,—и мЪновые знаки превращаются 
въ мертвыя сокровища. Печать давно обратила, вниманіе на чрезмЪрный 
избытокъ денегь въ нашихъ кредитныхъ учрежденіяхъ, не находящихъ 
себъ продуктивнаго примъненія. Избытокъ этотъ обусловилъ усиленную 
покупку процентныхъ бумагъ, курсъ которыхъ росъ не по днямъ, а по 
часамъ, и заставлялъ государственный банкъ, являющ ся регуляторомъ 
приливовъ и отливовъ денежныхъ · знаковъ, постепенно понижать дис- 
контъ *). 

Словомъ, деньги не находятъ производительнаго, оправдывающаго 
. начисленіе процентовъ употребленія, такъ какъ «въ какую область, 
промышленности ни загляни, вездв застой»... Конечно, нћтъ 
худа безъ добра. Такое положеніе создаетъ хорошій спросъ на 
процентныя бумаги—курсъ на ренту-то растетъ! Получаются утћ- 
шительные виды на ближайшій очередной государственный заем», 
закип$ла чрезвычайная биржевая игра съ бумажными цённостями. 
Все это, вмфств взятое, даеть «пока что» картину внфшняго, по 
казного благополучія, для иллюстращи котораго кстати изобрВтенъ 
и способъ составлять бездефицитные бюджеты. Но о дВйствитель- 
номъ положени вещей много говоритъ хотя бы слБдующая краткая 
фактическая справка: за нВсколько послфднихъ лЪть совершенно 
ликвидирована значительная часть уральскихъ прецпріятій и лик- 
видація все продолжается, между тёмъ конкуррирующій съ Ураломъ 
горно-промышленный югъ Росси не расцв®лъ и встрВтилъ лћто 
нынфшняго года острымъ угольнымъ кризисомъ **), который къ 
концу іюля еще болће обострила холера. 





ж) „Смоленскій Въстникъ“, 26 іюня. 
**) Вотъ что писалъ въ конц іюня о положен!и угольной промышлен- 
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Параллельно и одновременно съ этимъ шелъ процессъ опустоше- 
нія жизни, — изъятія культурныхъ дфятелей и упраздненія культур- 
ныхъ организацій. Бъдна до крайности Россія культурными си- 
лами, еще б®диве культурными организаціями. Не культура, а 
сввчка копфечная. Но и эту жалкую свћчку стараются сжечь 
возможно скорве и при томъ сразу съ двухъ концовъ. Трудится 
столыпинская администращя, обрушивая на головы культурныхъ 
работниковъ аресты, высылки, ссылки, пресзкая всякую попытку 
общественной самодзятельности, уничтожая культурныя организаціи, 
даже тв, которыя удалось съ большимъ трудомъ создать во времена 
Плеве и которыя были даже въ тв времена терпимы. Къ той же 
пфли шло и первенствующее сословіе, пользуясь тБмъ, что за нимъ 
обезпечено большинство и главенство въ земствъ. Напуганные 
крестьянскимъ движеніемъ помЪщики съ нервною поспфшностью 
искореняли и упраздняли былой земскій «либерализмъ», открыли 
гоненіє противь «неблагонадежнаго третьяго элемента». И уже 
одно изгнаніе старыхъ опытныхъ работниковъ не могло не оеба- 
бить, между прочимъ, земскую санитарную и медицинскую органи- 
зацію, а она и безъ того у насъ была довольно таки нищенская. 
Общеизввстны тВ условія и спеціальныя усилія администраціи, 
при помощи которыхъ удалось значительно усилить роль такъ на- 
зываемыхъ черносотенцевъ въ городскихъ общественныхъ управ- 
леніяхъ. Какъ это отразилось —опять-таки между прочимъ—на са- 
нитарной и медицинской организащи городовъ, напоминать едва 
ли нужно. Между тБмъ въ стран не стихали голодовки, — вплоть 
до осени 1909 г. Россія находилась въ полос неурожаевъ, голо- 
дали цфлые районы. Даже урожайный 1909 г. лишь сузиль пре- 
двлы этого бВдствія, но не прекратилъ его. На экономически 
подорванное и обнищавшее населев!е свалился, сверхъ того, про- 
мышленный кризисъ съ безработицей и всзми другими посл8д- 


ности Донецкаго района ‹Пріазовскій край»: «Каждый новый день ирп- 
носить подтвержденія, что кризисъ принимаетъ все болће и боле острый 
характеръ. Получены уже свЪдћнія о массовомъ за послёдне дни раг: 
счетЪ рабочихъ. Нарудникахъ Донецкаго общества, напр., разсчитано 5000 че- 
ловзкъ,нарудникахъ общества ‹Сольве» 2000. На веЪхъ желъзныхъ дорогахъ, 
судя по сообщеніямъ газетъ, скопились огромные запасы минеральнаго 
топлива. Работа на рудникахъ съ каждымъ днемъ сокращается». Причина 
кризиса по объясненю углепромышленниковъ: сокращен!е покупателей, 
такъ какъ часть желЪзныхъ дорогъ и предпріятій московскаго фабрично- 
заводскаго района перешла на нефтяное топливо. Характерно, однако— 
въ то же самое время «кавказскія газеты сообщаютъ, что нефтяной кри- 
зисъ составляетъ злобу дня. По мнънію г. Грубе, члена правленія това- 
рищества бр. Нобель, нефтяной кризисъ со всзми сопровождающими его 
явлениями обостряется. Запасы нефти въ Баку и Грозномъ громадные. 
Съ цзлью предупредить перенроизводство придется уже теперь прекра- 
тить бурев1е. Открытіе новыхъ источниковъ въ Майкоп способно лишь 
еще боле обострить кризисъ»... Причина все та же: сокращеніе сбыта, 
потребителей (Пользуюсь сводкой екатеринославской газеты «Южная 
Заря», 9 іюля). 
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ствіями. Къ этому присоединились ужасы репрессій, экономически 
раззорившихъ сотни тысячъ семействъ, рабочія силы которыхъ 
оказались распредъленными по тюрьмамъ и ссылкамъ; корреспонденты 
провивціаљныхъ газеть до сихъ поръ не перестаютъ отмъчать 
существованіе цфлыхъ сель и деревень, у которыхъ отсутствуетъ 
почти все мужское взрослое населеніе, посаженное въ тюрьму или 
отправленное въ ссылку. Къ этому надо прибавить ужасающеее 
санитарное состояніе крайне переполненныхъ тюремъ. Надо при- 
бавить и многое другое, вошедшее въ сложную свть условій, со- 
здавшихь то, что время г. Столыпина оказалось также временемъ 
чрезвычайнаго развитія эпидемій. Уже въ 1908 г. разросся до 
размфровъ крупнаго общественнаго бЪдствія тифъ,—и при томъ 
тюремный, такъ какъ во многихъ случаяхъ врачами устанавлива- 
лось, что источникомъ заразы для всего населенія служитъ именно 
тюрьма. Тифъ не прекращается до сихъ поръ. Но вниманіе отъ 
него и отъ другихъ эпидемій, также разрастающихеся, отвлечено 
страшными успзхами, какіе за послфдн!е годы сдфлала холера. 

Любопытный отвывъ о холерной эпидеміи въ Росси данъ по- 
мощникомъ главнаго врачебнаго инспектора докторомъ Н. Л. 
Шмидтомъ, командированнымъ въ качествВ «особаго уполномочен- 
наго» противочумной коммиссіей на Волгу и Донъ «для принятія 
мъръ по предупрежденію холеры и по объединенію мъропріятій по 
борьбВ съ эпидемей»: 


«Начиная съ 1907 г., холера протекаетъ въ Россін въ полномъ проти- 
ворћчін съ тЪми научными вычисленіями, которыя были сдЪланы до того 
на счетъ возможнаго развит! я движения эпидемш. Раньше считалось не- 
зыблемымъ, что холера появляется прежде всего въ Персіи, закаспійской 
и другихъ среднеаз!атскихъ областяхъ, которыя правильно признавались 
очагами холеры. Изъ этнхъ м3етностей холера нерфдко заносилась въ 
Россію, гдъ она, къ сожалЪн!ю, почти всегда находила благопріятную почву 
для своего раавитія. Но съ 1907 г. картина развитя эпидеміи рЪзко из- 
мъняется. Вдругъ холера появляется въ СамарЪ, и оттуда быстро рас- 
пространяется по всей ВолгЪ, а затЪмъ по огромному пространству Россін 
между востокомъ и западомъ и достигаетъ апогея въ 1908 г.—1909 г. 
Характерно, что ни до этою періода, ни во время ею на родинЪ холеры, въ 
Перси и закайспійскилъ областялъ, эпидеміц не было.» 


Это «необычное теченіе эпидемін, по маћнію г. Шмидта, объ- 
ясняется еще болЗе необычными санитарными условіями нашихъ 
городовъ»: 


«Нельзя же, —говоритъ онъ— считать обычнымъ явлешемъ, что холера 
преблагополучно перезимовываетъ въ такихъ крупныхъ центрахъ, какъ 
Петербургъ. Мы имЪемъ полное основаніе утверждать, что развитію эпи- 
демін въ 1909 г. Россія обязана Петербургу. Расцвъту холеры въ буду- 
щемъ году на югв, кромЪ Петербурга, содъйствовалъ и Екатеринославъ, 
гдЪ холера также устроила себЪ зимовку съ прошлаго года. 

‹Итакъ,—дзлаетъ отсюда выводъ г. Шмидтъ—если мы во время пре- 
жнихъ эпидемй имфли дћъло съ сһоІега азаЙса, то сейчасъ у насъ 
сһоіета 088% и очагами этой новой формы эпидеми надо считать, какъ 
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это ни прискорбно, на съверъ Петербургъ, а на югЪ Екатеринославъ. Это 
фактъ». *) 


Не знаю, станутъ ли другіе спеціалисты оспаривать выводъ 
доктора Шмидта. Во всякомъ случа, можно считать несомнЪв- 
нымъ, что въ обычныхъ санитарныхъ условіяхъ у насъ «почти 
всегда находила благопріятную почву для своего развит1я» азіат- 
ская холера. Несомнфнно, далЪе, что во время «успоковнія Рос- 
сіи» мы измВнили ихъ къ худшему. Несомнънно, наконецъ, и то, 
что холера у насъ ужо четвертый годъ, неизмЪнно усиливается, 
изъ городовъ проникаетъ въ мВстечки, села, деревни, хотя Азія, 
обычно поставлявшая намъ это бЪдствіе, въ это время не была 
признана неблагополучной по холер%... И спещалистамъ, и про- 
фанамъ, полагаю, одинаково ясно, что опустошать жизнь безнака- 
занно нельзя. Въ сущности, ясно это и для правительственной «Рос- 
сіи». Стараясь не выходить изъ узкой сферы собственно эпидеми- 
ческихъ явленй, оффиціозъ, по крайней м$рф, признаетъь связь 
между б®дственнымъ развитемъ эпидемін и тъмъ, что правитель- 
ству приходилось «закрывать медицинскія и другія общества по 
политическимъ соображеніямъ» и по тъмъ же соображеніямъ уволь- 
нять, не допускать и удалять неблагонадежвыхъ «врачей и дру- 
гихъ профессіональныхъ тружениковъ».—Но какъ же иначе? — 
спрашиваетъ «Россія», —не можеть же «отвфтственное правитель- 
ство» допустить «добровольческую политическую дзятельность»... **) 
Безъ сомнЪнія, —при тБхъ цЪляхъ, какія ставить себЪ политика 
г. Столыпина, иначе жельзя. Положеніе создается безвыходное. И 
тБмъ оно безвыходнфе, что система озлобленныхъ репрессій опу- 
стошила также вБру населенія въ желаніе власти оказать ему 
помощь. Еще въ 1908 г., когда обнаружилось массовое зараженіе 
«тюремнымъ тифомъ», миъ пришлось отмъуать толки въ народ%: 
нарочно, дескать, заразу пускаютъ, въ отместку за 1905 г., хо- 
тять народъ переморить, чтобъ у помфщиковъ земли было некому 
требовать... Съ твхъ норъ народныя массы не видВли со стороны 
представителей власти заботливаго отношенія къ своимъ насущ- 
нымъ нуждамъ. И старые толки лишь примфнились къ новымъ 
обстоятельствамъ. Ихъ такъ формулируютъ «Русскія ВЪдомости». 


«Народъ еще охотнЂе, чЪмъ прежде, вЪритъ въ способность врачей 
распространить холеру, но... считаетъ въ данномъ случаЪ врачей не 
иниціаторами, а только исполнителями; они будто бы подкуплены пом%- 
щиками и съ попустительства властей морятъ народъ». Народъ не довЪ- 
ряетъ врачамъ, «но лишь по стольку, по скольку не умЪетъ обособить 
ихъ отъ зиновниковъ и господъ. Прежде всего онъ глубоко не довъряетъ 
администращи и помЪщикамъ, и затЪмъ уже распространяетъ свое недо- 
вЪре на врачей, учителей и прочихъ представителей интеллигенщи, и 





*) Этотъ отзывъ г. Шмидта переданъ сотрудникомъ газеты „РЪчь“. 
Курсивъ мой. 4. П. 
++) Пользуюсь цитатой въ газетв „РЪчь“, 31 іюля, 
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толки о пусканіи холеры прежде всего ужасны, какъ показатель того, 
какую репутацію создали себ въ глазахъ народа правящ!е классы» 1). 


Къ этимъ толкамъ намъ еще надо будеть вернуться. А пока не 
лишне напомнить, что начало нынфшняго крайне эпидемическаго 
лЪта протекало въ общемъ спокойно, —безъ особенныхъ тревогъ 
«въ сферахъ». Холеру не слишкомъ баловали вниманіемъ. Доста- 
точно сказать, что вь Екатеринослав$, признанномъ нарави съ 
Петербургомъ очагомъ заразы, въ срединз лвта была помпезно 
открыта выставка. Не пом$шала холера и выставк$ въ Одесс$... 
Только 23 іюля «РБчь» констатировала: 


«Вопросъ о холер$ всталъ, наконецъ, передъ совћтомъ министровъ... 
Въ Петербургъ прибылъ предећдатель совзта съЪзда горнопромышлен- 
никовъ Юга Россін Авдаковъ, чтобы лично предстательствовать о спасеніи 
каменноугольной промышленности»... 


Зам%Ђтьте, — спасевіе промышленности... На горнопромышален- 
ныхъ предпріятіяхъ эпидемія свирЪпствовала давно. Уже къ на- 
чалу іюля «заболфвшихъ и умершихъ отъ холеры рабочихъ на 
рудникахъ и заводахъ считали тысячами» *). Это обстоятельство, 
повторяю, не причиняло особыхъ безпокойствъ. Но случилось н%- 
что неожиданное. Началась паника. 


«Рабочіе бъгутъ съ рудниковъ и заводовъ массами. Особено сильна па. 
ника въ Славяносербскомъ уЪзд%... Въ нъкоторыхъ мъстахъ администращя 
пыталась удержать рабочихъ повышенной платой, но и это не помогало. 
Многіе бросали работу и уъзжали, даже не получивъ разсчета. По дорогъ 
къ мъстнымъ станціямъ цълый день тянутся веВеницей обозы съ хезяй- 
ствомъ и толпы людей, —все это рабочіе съ рудниковъ, ућажающіе на 
родину. На станціяхъ страшная давка, толкотня. Толпу приходится сдер- 
живать силой» *), 


Слфдетв1я понятны: 

«Добыча на большинствћ рудниковъ упала до половины, з на многихъ 
до четверти обычной добычи въ лЪтнее время. Грузить даже изъ запасовъ 
некому» <). . 

Екатерининская желЪзная дорога ежедневно получаетъ телеграфныя 
сообщенія отъ горнозаводскихъ предпріятій объ отказ отъ нагрузки или 
разгрузки угля и руды, вслъдствіе бъгства рабочихъ, охваченныхъ хо- 
лерной паникой. За одно 19 іюля, напр., управленіе дороги получило по- 
добныя сообщенія, болће чЪмъ отъ 16 промышленныхъ обществъ» *). 

«Подвозъ угля къ станщямъ вслъдствіе бъгства рабочихъ упалъ до 
минимума. Екатерининская желЪзная дорога переживаетъ затрудненія. 
Уголь на складахъ истощается. Холера въ нВкоторыхъ м%стахъ наво- 
дитъ такую панику, что крестьяне заколачиваютъ дома и бЪгутъ изъ 
деревень» ©). 





1) ‹Русскія Вздомости», 1 августа. 

2) «Утро», 16 іюля. 

3) Тамъ же. 

4) «Южная Заря, 15 юля; курсивъ мой, —А. 11. 
$) ‹Рачь», 25 іюля. 

$) «Р»Ьчь», 27 іюля. 
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Выше я отмЪтилъ, что углепромышленники какъ разъ наканунЪ 
этой паники жаловались на застой, перепроизводство, избытки за- 
пасовъ. Можно думать, слфдовательно, что бъдствіе скажется не 
сразу во всей полнотВ. Однако уже получены свфдЪн!я о сокра- 
щевіи и даже прекращен!и работь на заводахъ по недостатку 
топлива и руды. И вопросъ, каше размфры приметь угольный 
голодъ, пока остается неяснымъ. И не въ одномъ только угольномъ 
голодв дВлө: рабочіе разбъгаются вЪдь не изъ однЪхъ шахть п 
копей; бЪгутъ и съ заводовъ; бъгутъ и грузчики. Мало того, 


«холера грозитъ парализовать всЪ результаты урожая на югв Россін 
Началась реализашя урожая. Экспортеры дълаютъ сжодиезио заказы на 
отправку, въ среднемь до 400.000 пудовъ въ доп, из портамъ, между 
тъмъ велъдствіе холерной паники үрабочіе по нагрузиз разбфтгаютел» *). 





Да хотя бы и пе разбЪгались грузчики, —вопросъ о «реализа- 
щи урожая» тоже остается неяснымъ; вфдь въ ОдессЁ, въ одномъ 
изъ главнъїшихъ портовъ по экспорту хлёба, оффищально при- 
знана—съ половины юля — эпидемія чумы. Европейскія госу- 
дарства одно за другимъ ограждаются отъ Россіи карантинами. 
Это ударъ по всей экспортной торговл$,—с0 всзми нензбЪжными 
въ такихъ случаяхъ послЬдствіями, въ видЪ прекращенія платежей, 
краховъ, банкротствъ. И вм$стВ съ тъмъ спеціально для прави- 
тельства встаетъ новый вопросъ,—если падеть вывозъ хотя бы 
только хлзба, предстоитъ и паденіе разсчетнаго баланса, проценты 
по загранизнымъ займамъ придется платить за счетъ «волотого 
запаса»... 

Но, разумФется, вс эти частности, какъ бы значительны он% 
ни были, блфдвы и мелки по сравненію съ такимъ огромнымъ 
фактомъ, какъ паника. Паника сама по себБ явлевіе эпидемиче- 
ское. И районъ этой эпидеміи, конечно, не ограничивается горно- 
промышленнымъ югомъ Россін. Ла и не въ этомъ лишь паника 
что рабочіе бъгутъ. Выражаетея паника и въ другихъ формахъ: 
бьютъ врачей, санитаровъ, даже зсмлемъровъ и всякихь вообще 
случайныхъ людей, заподозрЪъпныхъ почему-либо въ злоумышленномъ 
распространеніи заразы. Газеты полны извБетіями, что населеніе 
настроено крайне подозрительно, нервно, скрываеть больныхъ, 
предполагаетъ именно злоумышленное распространеше болВзни и 
ищетъ распространителей. Съ этимъ настроеніемъ трудно не столк- 
нуться и при непосредственпомъ ваблюдени жизни, особенно про- 
винціальной. Я пишу эти строки въ провинціальномъ городк%, 
довольно далекомъ отъ Екатеринославскаго и Допецкаго районовъ. 
Городокъ жестоко пострадалъ отъ тюремнаго тифа, — тифъ не 
прекращается и до сихъ поръ. Но холеры въ силу особо счастли- 
выхъ условій пока, слава Богу, незамЪтно. Однако холерная 





*) «РЪчьә, 25 іюля. 
Августъ. Отдлъ И. 6 
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паника есть. Пастроеніе такое жь тревожное, какое бываетъ, 
напр., когда вдругъ появляются слухи о появлепія шайки поджи- 
гателей н «подметвыхъ писемъ», угрожающихъь поджогами, безъ 
конца идутъ разговоры, что зараза «не спроста», «напущена», 
невъсть откуда возникаютъ странные слухи о какихъ-то пойман- 
ныхъ въ бкрестностяхъ то крестьлпами, то мастеровыми «напу- 
щателяхъ», которые «сынали холеру» въ колодезь, по яровому полю, 
на базарные столики; говорятъ въ частности, что надо бояться 
врачей, не всъхъ вообще, а нъкоторыхъ, почему-либо’ не попу: 
лярныхъ, такого-то и такого то, молъ, докторз опасаться нечего, 
потому человькъ душевзый, на олсе дЪло не пойдетъ, «хоть ты 
его озолоти», а за другимъ, токиуЪ-то п такимЪ-то, смотри въ 
еба,-—отъ него всо станется,—самъ бы онъ, дескать, н не сталъ 
морить народъ, «да въдь у вихъ теперь приказъ».. И что всего 
үдивительяће, говорять это не одни темные, неграмотные люди; 
говорять и грамотъи даже таке, дли которыхъ чтепіе газетъ 
стало привычнымь и любимымъ занлтіемъ. Вы пробуете разубћ- 
дить людей, доказать вздорность и неосновательность подозрћній. 
Вамъ отвЪчають прямо таки градомъ вотр®чвыхъ аргументовъ. 

— Такъ,—по вашему, безь приказа моръ пошелъ... Ну, а 
Язевъ *) быль къ чему? И сколько әтихъ Язевыхъ развелось... 
Хоть бы и въ нашихъ мстахъ, — нешто мало ихъ? Нарочно 
подзужявають народъ,—къ тюрьмъ да на ‘висфлицу людей при- 
страиваютЪъ, и за это жалованье получаютъ... Опять же погромы. . 
Сколько тысячъ народу убито, а кто устранвалъ?.. И то возьмите... 
Вотъ теперь общественную землю выдЪляють. Ну, ладно, выдфлай, 
коли такое правило вышло. Пускай бы пріежали вемлемры 
осенью. Нътъ,—самое, видишь, для вихъ любезное дъло выдфлять 
лътомъ. Только что, Боже благослови, рожь закохосилась, а опи 
являются. Три семейства выдфляются, а всего общества посфвы 
потозкли. Все общество, значитъ, хоть съ голоду помпрай.. Ну-ка, 
разсудите, къ чему такой порядокъ? Съ кавимъ смысломъ это 
дълается?.. По-о-ря-я-докъ!.. Толкутъ вземлем8ры поля у цђлаго 
общества, а ты молчи. Чуть слово наперекоръ сказалъ,—сейчасъ 
стражники. Смертнымъ боемъ бьютъ, а потомъ въ тюрьму. А то 
еще мода новая,—чуть что, стражники ружья на прицілъ и или... 
И сколько тысячъ безвивнаго народа перестрфляно! А перевз- 
шано-то сколько... И какіе законы ношли! Городового по пьяному 
ДБлу толкнн,— и ступай на висфлицу. Олово кажое неосторожное 
скажепь,—въ тюрьму да на каторгу. И сколько теперь не са$- 
дуемыхъ людей но тюръмамъ да каторгамтъ!.. Разсудите-ка, къ чему 
все это клонится?.. И т. д., ит. д. 

Глухія, дошелшія до народной массы и принявшія зд%сь 0е0- 
бый характеръ свЪдћвія и легенды объ «ЯзевВ> и вообще о си- 


*) Азефъ. 
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стемЪ провокацій, разсказы о погромныхъ организаціяхъ, о «коморръ 
народной расправы», безконечный перечень репрессивныхъ эхсцес- 
совъ, мЪропріятій, направленныхь къ устрашенію страны, —все, 
что щедрой рукой посћяла «политика успокоевія», все это взошло, 
И во всемъ этомъ народная мысль старается найти основную, 
руководящую идею. И эту идею она видитъ, сколько можно понять, 
въ томъ, что «народа у васъ не жалфють», къ человЪ ческой лич. 
ности, къ благосостоянію челов$ка, къ его здоровью, даже къ 
жизни установилось ужъ черезчуръ легкое отношеніе. «Бьютъ по- 
чемъ зря». «Лля нихъ человћка убить, что таракана раздавить». 
Отъ этой оцънки фактовъ народная мысль переходить къ догад- 
камъ, —для чего, съ какимъ смысломъ, съ какою цфлью все это 
дЪлается. И нельзя скрывать отъ себя, что гипотеза объ умыслЁ 
сократить народонаселеніе страны, «переполовинить народъ», 
истребить, переморить половину пародонаселеня сейчасъ поль- 
зуется наибольшимъ доввріемъ. Оъ точки зрёШя этой гипотезы 
освфщаются факты. Она подсказываеть опредфленный ввглядъ на 
источники эпидемій: «нарочно холеру напущаютъ». Она создаетъ 
тревожные слухи о появленіи «напущателей» и ею же, повиди- 
мому, отчастн обусловлено паническое бегство изъ тёхъ м%етъ, 
тдф, по мн$®ню массъ, зараза уже «напущена»,-—если «напущено», 
то никакія мфры не помогуть, надо убЪгать... 

ЈКуткая гипотеза. Оффищозныя газеты пытались инсинуировать, 
что она сочинена и внушена народу «интеллигенціей», «лђвой 
печатью». Жалкое впечатлЪніе производятъ эти инсинуащи. Жалкое 
уже по одному тому что вВдь эта гипотеза страшна не только 
господамъ изъ «Росси» или «Новаго Времени». Она такъ же 
страшна и интеллигенпін, страшна для веВхъ, кому пороги судьбы 
народа, кто боллъ сердцемъ за него. И едва-ли. кто возьмется 
предсказать, куда можеть привести эта психическая эпидем!я, 
охватывающая страну, и въ кая формы можеть—при дальнЪй- 
шемъ развит!я—отдиться. Пока несомяЪвно лишь, что она откры- 
ваетъ большія возможности для самой низкопробной демагогіи. 
Жалкое впечатлћніе производятъ оффищозныя инсинуащи и по 
другой причин: такія гипотезы, конечно, нельзя внушить массамъ, 
онЪ вообще не могутъ имфть мЪста, если между властью и варо- 
домъ есть взаимное доввріе, моральная связь, взаимное сознаяе 
солидарности хоть въ чемъ-нибудь, существенно-важномъ для 
обвихъ сторонъ. И, наобороть, жуткія гипотезы вовсе не надо 
внушать, он8 сами рождаются тамъ, гд нътъ взаимнаго дов%рія, 
моральной связи, сознанія солидарности. И, если вто до сихъ поръ 
игнорироваль эти невзсомыя, но иеобходимъйшія въ жизни цън- 
ности, то, конечно, не «лћвые листки», а именно оффищозная 
печать и ея вдохновители. Именно творцы нынфшней политики и 
ея апологеты упорно не хотфли понять, для чего нужна моральная 
связь и сознаніе солидарности. Миф припоминаетея, между прочимъ 
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съ какимъ стараніемъ, напр., г. Меньшиковъ въ «Новомъ Вре- 
мени» убфжлаль, что для государственной власти вполнз доста- 
точно устрашать и принуждать. Теперь система, построенная на 
устрашени и принуждены, и только, на устрашевін и принужден, 
лаетъ свойственные ей плоды, и при томъ осязательные для всћхъ. 
И не «Госсји» съ «Новымъ Временемъ» пенять на это зеркало. 


с ш. 


Ослзательные для вовхъ итоги даннаго политическаго курса 
пачинаютъ складываться. Но еще задолго до осязательныхъ итоговъ 
было очевидно, что этотъ курсъ не способенъ въ творческой госу- 
дарственной работ, —даже къ такой, на какую обязываетъ поло- 
жителькая нацоналистическая программа. Господствующія на по- 
литической аренъ силы оказались несостоятельными, повторяю, 
даже передъ такой элементарной и безусловно обязательной, съ 
ихъ точки зрћнія, задачей, какь организація военнаго флота. 
Отсюда психологически понятно судорожное увлечен! цлями н 
планами, посильными даже для г. Пуришкевича. Приходилось 
вфдь признать свое безсил!е, свою неспособность къ творческой 
дфятельности. И люди, поставленные передъ такой обидной для 
нихъ необходимостью, жадно хватались за все, что подсказывали 
имъ рутина или случай и чЪмъ можно было замаскировать, хотя бы 
только въ свовхъ глазахъ, собственное неумВнье даже приступить 
къ существеннымъ вопросамъ государственнаго бытія. Политика 
коввульсій уже съ первыхъ шаговъ третьей Думы была не бдва 
эпизодами, смущавшими даже г. Меньшикова,-—напомню хотя бы 
лихорадочный порывъ строить Амурскую дорогу, строить какъ 
можно скорЂе, безъ обоснованныхъ плановъ, безъ предваритель- 
ныхъ изысканій *).. Мало-по-малу правительство и его пособники 
очутились на позищяхъ, до того неудобныхъ, что ихъ стало 
трудно защищать съ какой бы то пи было точки зр%нія, Харак- 
терныя въ этомъ смыслЪ соображенія высказалъ графъ А. Уваровъ 
по поводу «финляндекаго закона». Онъ не противникъ этого закова 
по существу. По его мнћнію, 





*) «Нигдъ въ мрВ,— писалъ въ 1908 г. г. Меньшиковъ—даже въ Пер: 
сін и Турши, пе рЪшились бы выступить публично съ грандіознымъ 
проектомъ сооруженя, не обосновавъ его на бозспорныхъ цифровыхъ 
данныхъ»... ИзвЪстно, къ чему привело это экстренно начатое предпрія- 
тіе, окончить которое правительство обфшало въ 1912 г. Объщаніе было 
взято назадъ, и окончить дорогу объщали въ 1915 г. Потомъ оказалось, 
что головной участокъ строптея въ мЪстпости, гдз нЪтъ воды, попутно 
выяспилось, что бывшаго министра г. Шауфуса инженеры предупреждали 
на этотъ счетъ, но г. Шауфусъ ‹пошелъ напроломъ> и «отстоллъ напра- 
вленіе дороги по м?стности, неизвЪстной не только ему, но и вообще 
почти неизсл»дованной» («Южная Заря», 7 іюля). 
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«безспорно, финлявдцы своимъ вызывающимъ поведеніемъ, свонмъ 
презрительнымъ отношешемъ ко всему русскому уже давно раздражали 
насъ (?);... въ нашемъ законодательствЪ безспорно отсутствуютъ закопы, 
которые бы достаточно гарантировали русскимъ законныя права въ Фин. 
лянд!и; безспорно далЪе, что Финляндія совершенно несправедливо 
пользуется ничъмъ не оправдываемыми привилегілми пе платить нало- 
говъ на общениперскія нужды, не участвовать въ воинской повинности, 
имЪть вполнЪ автономную съть желЪзныхъ дорогъ и т. д. Конечно, уже 
давно слЪдовало эти несправедлявыя пренмущества отмфиить?. 


Г. Уваровъ допускаетъ даже, 


«что, предполагал а ргіогі противодЪйств! с финляндскаго сейма вся- 
кому урегулированію имперскахъ отношеній, можно было, пожалуй, обой. 
тись безъ предварительной попытки соглашенія съ сеймомъ». 


Но вздь нельзя же при этомъ игнорировать «попятіе о простоме 
прилич!и», надо же дйствовать «корректно съ полнымь сознаніемт 
собственнаго достоинства», а не вырывать (у Думы) «кавалер! й- 
скимъ наскокомъ скороспъшное, незрфлое рёшене» *)... Предпрія: 
пе, привлекшее вниман!е всего культурнаго міра, поставленс 
неопрятно, изобиловало столь скандальными подробностями, что 
даже у кн. Мещерскаго сорвалось замфчан!е: «горе народу, когда 
къ дБланію его истори призываются презираемые!» Столь же 
своеобразны были и мотивы, которыми обосновывался этотъ 
законъ. Выскавывалось, напр., что, хотя онъ и идетъ въ рэзрЪзъ 
съ объщаніями государей, но для русской верховной власти вовсе 
не обязательно соблюдать свои объщанія, такъ какъ Россія— 
государство самодержавное. 


«Любой ломовой извозчикъ—возмущался кн. Мещерскій въ «Гражда- 
ния» —подпишется подъ такими словами... Эмиръ бухарскій далъ бы 
ленту Меньшикову него одиномышденникамъ въ Дум% за такое бухарекое 
толкованіе самодержавія» *%). 


' Не лучше были и въкоторые другіе мотивы, необходимые, чтобы 
хоть какъ-нибудь обосновать этоть шагь. Тотъ же кн. Мещер- 
скій писалъ, между прочимъ: 


‹«Подъ апплодисменты достойныхъ... слушателей членъ Государствен- 
пой Думы Анрепъ изрекъ капитальную глупость, сказавъ, что Росси не 
нужна любовь въ обращеніи съ пнородцами» *"*). 


Но это мотивы по существу закона. СовсЪмъ осталась немоти- 
вированпой ого «скоросп8шность». За Финляндію ухватились вдругъ, 
именно «кавалер скимьъ наскокомъ», съ этимъ вопросомъ ръшили 
почему-то закончить, какъ можно скорће, экстренно, «на курьер- 
скихъ», «непремЪнно, чтобъ до наступлепія лЪтнихъ каникулъ». 





*) «Московскй Еженедльипкъ», 26 ію. 
++) Цигирую но <Утру>, 4 іюля. 
+) Цит. по «Восточной Зарћ», 18 іюня, 
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Но такъ и осталось невыясненнымь, почему именно Финлянд!я 
заслужила чрезвычайчой спъшности. Неотложные, срочные, набо- 
лъвшів вопросы во внутренней жизни Россіп на каждомъ шагу. 
Достаточно сказать, что на очереди вотъ уже три года стоить 
страшно острый вопросъ объ эпидеміяхъ, это не то, что свободы 
или неприкосновеннссть личности, относительно которыхъ прави- 
тольство не чувствуетъ надобности торопиться. Эпидемія—бдствіе 
пе только для народа, по и для «господствующихь классовъ», и 
для самого правительства. Казалось бы, вопросъ эпидемическій въ 
смыслъ спфшности, неотложности изфетъь огромныя преимущества‘ 
по сравнешю съ вопросомъ финляндекимъ. БЪда лишь въ томъ, 
что передъ такими серьезными задачами, какъ борьба съ эпиде- 
міями, наши спеціалисты по «успокоеніо Россіи> несостоятельны. 
Ихъ неспособность справиться съ ними очевидна. А писать за- 
ковы для Финляндін, не стБеняясь ея признанными правами, — 
«кому ума не доставало»? Правда, законъ написали не безъ де- 
фектовъ. При обсужденіл въ Государственномъ Совътё обнаружи- 
лись «оплошности», граничащія съ юридическимъ безграмотствомъ. 
По свъдвніямъ корреспондента «Русскнхъ Вђломостей», «сами 
авторы и сторонники» этого закона, подъ свфжимъ впечатлфніемъ 
критики въ Государственномъ Совътћ, были «смущены сознаніемъ 
собственной оплошности» и «не скрывали», что финляндскій 
ЗАКОНЪ 

‹въ его теперсшнемъ вид осуществленъ быть не можеть»; они имъ 
воспользуются для проведенія нЪеколькихъ вопросовъ, «и затьмъ при- 
нуждены будутъ спрятать его подъ сукно» $)... 

Но, во-первыхъ, если это и признавалось, то подъ свБжимъ 
впечатдБніемъ критики. А во-вторыхъ, расплачиваться ва «оплош- 
пости» будутъ въдь не «авторы и сторонники» бывшаго законо- 
проекта, а нын% закона. Несмотря на вс доказанныя и признан- 
выя «оплошности», опъ «воспріялъ силу». Новый законъ со веБми 
своими «оплошностями» переданъ открывающемуся 1 сентября 
чрезвычайному финляндскому сейму. Сейму предложено принять 
законъ, который не только упраздняегь основные законы Фив- 
лянд и, но сверхъ того, по, выражению члена Государственнаго Со- 
вфта кн. Ливена, «поглощаеть и уничтожаетъ м%стное законода- 
тельство»; съ принятіемъ этого закона, «сеймъ будетъ обязанъ, 
вм%ето законовъ, издавать только распоряженя административнаго 
характера» **)... Словомъ, предстоящій сеймъ долженъ скрёпить 
своею подписью смертный приговоръ финляндекой конститущи. Судя 
по .вќему, онъ на это не согласится. 

Еще въ Государственномъ Совфтз гр. Олсуфьевъ, сдВлавъ 
юридичесвЙ анализъ нынфшняго закона, пришелъ къ выводу: 





ж) ‹«Русскія Вћдомости>, 12 іюня. 
4%) Изъ рЪчи кн. Ливена 9 іюня; цит. по «Русе. БЪБд.», 10 оня. 
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«Что же это,--государственный перевороть? Тогда, конечно, пужны 
гойска, а не законодатели!» *). 


Въ томъ, разумЪется, и суть, что подъ влдомЪ «закона» прово- 
дится государственный переворотъ въ предълахъ «великаго княжества 
Финдяндскаго». Въ Государственной ДумЪ говорилось, что «законо- 
датели къ этому предпріятію могли быть привлечены съ пзлью 
показать Европ, будто перевороть въ Физляндін совершается ст 
согласія «законодательныхъ палатъ», «народныхъ представите- 
лей», —какъ бы по желанію и требованію народа. Но если такгя 
цфль дъйствительно была, оха безнадежно испорчена постановкой 
вопроса, столь «кавалерійской», что противъ зати оказались вы- 
нужденными высказаться мног!е сторонники даннаго «закона» 
по существу, даже «правые» и «назначенные» члены Государствен: 
наго СовЪта, даже такіе завфдомые реакціонеры, какъ кн. Мещер- 
скій... Русская печать уже отмътила выдержками изъ загранич- 
ныхъ газетъ, что Европа на этотъ разъ довольно правильно оцЪ- 
ниваеть русскія событія. Европейскому, да и финляндскому обще- 
ственному мнфню были предоставлены краснорвчивыя свил%- 
тельства, что въ конфликт$, навязываемомъ Финлянди, на сто- 
ров послфдней значительная часть даже консервативныхъ Еру- 
говъ въ самой Росси. Какое дальнфйшее течеше приметъ все 
это дВло, —Богь вБсть. Пока ясно лишь одно, что въ местности, 
тдЪ все было спокойно и лойяльно, удалось-таки создать положе- 
ніе, крайне острое, трудное, трозящее бъдствіями не только Фин- 
ляндіи, но и всей Росии. И когда спрашиваешь еебя, съ какой 
стати, для чего это дБлается, текущая жизнь заставляетъ вепом- 
нить цълый рядъ другихъ предпріятій, столь же обоснованныхъ, 
ЕОКЪ и новый финляндскій законъ, и осуществляемыхъ столь же 
спБитно, «на курьерскихъ». 

Изъ дъль, къ которымъ сочтено нужнымъ привлечь «законо: 
дательныя учреждев!я», на сравноне съ финляндскимъ законом 
невольно напрашивается вопросъ о такъ называемой «земской 
реформ въ Западномъ кра». «Реформа» эта была обёщана еще 
въ протломъ году и при томъ довольно неудобнымъ въ юридиче» 
скомъ отношеніи способомъ. Истекалъ ерокъ полномочій выббныхъ _ 
членовъ Государственнаго СовЪта отъ западныхъ губерній. Сино ^ 
провели спеціальный законъ, по которому члены Оовёта (отъ этихъ ' 
губерній, избранные въ 1909 г., имБютъ полпомочія всегф фа одинъ 
годъ. Неотложность и срочность этого страннаго ои ас 
валась именно т5ыъ, что вскор® будетъ проведена «земская реф ҷа», 
и выборы въ 1910 г. будуть происходить уже согласно новому, 
имёющему получить законодательное утвержден!е, зомскому положе- 
нію. Либеральная печать высказывала недоум$е,—какъ можете 
какая бы то ни было изъ законодательныхъ инстанцій давать таклі 





*) «Рус, ВЪд.», 10 1юня. 
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обязательства не только за себя, но и за вс другія инстанции, въ 
томъ числћ за верховную власть. Октябристскія газеты старались при- 
дать обфщанямъ либеральный смыслъ, —вотъ, дескать, и еще одно 
доказательство, что правительство п большинство 3-ей Думы на- 
мфрены «постепенно, но упорно идти по пути обновленія страны». 
Изъ этихъ либеральныхъ по внфшности обфщавй вышелъ обще- 
пзвЪъствый законопроектъ, возмутившій не только поляковъ и к.-д.; 
смущена была даже часть октябристовъ. Смугились даже такіе 
«дВятели», какъ г. СергЬй Шараповъ... Законопроектъ застрялъ въ 
Государственномъ Совфт,— отчасти онъ былъ вытБсненъ боле 
съфжимъ увлеченіемъ (финляндскимъ законопроектомъ), отчасти 
возбудилъ пъкоторыя сомнфн!я; напр., сомнн!ю подверглась 


точность статистическихъ данныхъ, на которыхъ построена система 
пащюнальныхь курій законопроекта... Теперь мЪстная администрація 
будетъ провъЪрятъ первоначальныя, очепь поспфшно собранныя данныя *). 


Сверхъ того, полномочія членовъ Государственнаго Совзта, 
избранныхъ въ западныхь губешахъ въ 1909 г., въ силу про- 
шлогодняго спешеальнаго закона, окончились. Надо производить 
повые выборы, и уже по общему закону—-на 3 года. И тутъ 
уже совсъмъ расгрылея секретъ полилтинеля. 


«Правые и министерство гезечитывали, что въ теченіе года имь удастся 
создать рь западныхъ губе: земсшя узрежденя съ преобладаніемъ 
русскихъ гласпыхъ, и что въ 1110 т. ьыборы пъ СовЪтъ отъ западныхъ гу- 
бериій будуъ проигредепы мо па съвздахъ оомлезладфльцевъ, а на губер: 
некяхъ зомекихъ собратіяхъ я ладу» ие польское, а русское предета- 
вительстро?. «Во;:?.06ъ о леме въ зличбнихь зубра» быль поставлен 
исключительно съ соязись вооситоми уетразсяя изъ Голударствениею Совњта 
поплкосъ» **). 









«Проекты» эти были, какъ извфстно, выдвинуты «союзниками», 
Подъ давлебісхъ «союзниковъ» проведенъ прогиілогодній спеціаль- 
ный заковкъ, а потомъ и выдвинутъ проекть «нацюнальнаго 
земства». Но теперь, когда ближайшая цВль, ради которой во- 
просъ о земской реформВ сталь важнымъ и срочнымъ, отодвияута 
еще на З года, «истинно-русскіе люди» подняли агитащю въ про- 
тивоположномъ направленіи. Они ръшаютъ «бойкотировать> ны- 
ншніе выборы въ (Совътъ, собираютъ и публикують заявленія 
«мЪстныхъ дфятелей», что западный край «подготовленъ къ земству 
слабо»... 

Земская реформа, какъ средство устраненія поляковъ изъ 
Государственнаго Совфта... Эта ближайшая цфль во всякомъ случа$ 
нисколько не хуже знаменитаго проекта «о присоединения Выборг- 
ской губерніи», необходимомъ прежде всего для того, чтобъ дћло 
объ убійствв Герценштейна перешло въ вёдфве петербургской 


%) «Кіевскія ВЪети», 11 поля. 
**) «Русскія ВЪдомости», 24 іюля, курспі» мой, А. П, 
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судебной палаты... «Присоединене Выборгской губернии» было 
даже понятнфе, ибо дћло объ уб1Иств® Герценштейна, дЪйствительно, 
угрожало непріятностями и освободиться отъ нихъ удалось лишь 
посредствомъ такого неловкаго шага, какъ отказъ доставить въ 
судъ обвиняемаго въ организащи убійства-—г. Дубровина. Но чему 
и кому угрожаютъ нёсколько поляковъ въ Государственномъ Со- 
вЪтЪ? ПослЪдній такъ основательно организованъ, «законопослушное 
большинство» въ немъ до такой степени обезпечено, что тратить 
именно теперь время и силы нэ дальнвйшее усовершенствоване 
совершеннаго во всфхъ отношеняхъ учрежденія, значитъ явно 
впадать въ политическое излишество. И тмъ опо странн%е, 
что вфдь къ этой, сравнительно, мелкой, не вызываемой экстрен- 
ными надобностями цБли люди идуть тфмъ путемъ, который кн. 
Мещерскій называетъ «капитальной глупостью: дразнятъ п%- 
лую народность, разжигаютъ національныя страсти, озлобляютъ 
населеніе, создаютъ невыгодное для себя впечатлЪе неоснова- 
тельности и скандалезности. И ужъ хоть бы продфлывалось все 
это для какого-либо большого разсчета и выигрыша. Но спвшно 
приводить въ движен!е законодательный аппаратъ, нашумфть на 
всю Европу, и все это ближайшимъ образомъ для того, чтобы 
нфсколько поляковъ въ Государственномъ СовфтБ замфнить не по- 
ляками... 

И это происходить въ области законодательнаго дЪИствован!я, 
гдф все-таки соблюдается нћкоторая торжественность. ТБ же мотивы 
ДВйствй, примъненные къ области административнаго вдфнія, 
приводять къ эффектамъ, которые порою производятъ впечатл%. 
нів прямо таки чего-то болъзненнаго. Въ Одессф одновременно 
холера и чума. И какъ разъ именно тогда, когда обнаружилась и 
призвана чума 

«градоначальникъ ген. Толмачевъ пходитъ въ министерство внутрен- 
нихъ дЬлъ съ представлешемъ о закрыти существующей здъсь около 
50 лЪтъ популярной общественной лъчебницы для приходящихъ больных. 
Необходимость закрытя лЪчебницы мотивируется генераломъ Толмаче- 
вымъ, во-первыхъ, нарушеніемъ устава, а во-вторыхъ, тїмъ, что комитеть 
лЬчебницы вытћъсняетъ будто бы врачей христіанъ. Въ недалекомъ буду: 
щемъ, полагаетъ поэтому г. Толмачевъ, лчебиица окажется во власти 
евреевъ., могущихъ, освободившись огь контроля, преелВдовать цЪли 
политическія, а не помощи ближнимъ. Г. Толмачевъ предлагастъ город- 
скому управлению учредить другую лЪчебницу, взамънъ закрываемойз 
{«Рачь», 23 юля). 


Въ чемъ состоить «нарушен!е устава», и на сколько оно мо- 
жеть служить достаточнымъ поводомъ для того, чтобъ ва- 
крыть общественное учрежденіе, существующее 50 лћтъ и пріоб. 
рвшее популярность, —мы не знаемъ. Но второй. мотивъ—своего 
рода знаменіе времени. «Власти евреевъ» еще вътъ, но, по пред- 
пеложен!ямъ г. Толмачева, она можотъ возникнуть, а если это 
случится, то, быть можеть, въ будущемъ она перестанеть бить 
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лБчебницей, а займется политикой... Поэтому ее и надо закрыть, — 
и не тогда, когда опасешя г. Толмачева оправдаются, а непре- 
мЪнно теперь, сейчасъ же. А вмъсто нея, можно и новую от- 
крыть... ВЪдь популярныя, пріобръвшія довзр!е населенія, обще- 
ственныя учреждешя устраивать такъ же легко, какъ м$Знять сто- 
рожей въ кордегардіи. Ми скажутъ, пожалуй: ну, ужъ,—извЪфстно, 
Толмачевъ... Конечно, Толмачевъ—генералъ известный. Но онъ 
вовсе не одинокъ. Недавно закрыто польское общество врачей. 
Сдфлано это, если вБрить газетнымъ свълфніямъ, на томъ основа- 
нін, что общество это, будучи польскимъ, допускало разговоры и 
переписку на польскомъ языкъ. И сдћлано тоже какъ разъ во 
время чрезвычайнаго развитія эпидеми. Заслуга этого дБла, имъю- 
щаго, надо полагать, глубокій государственный смыслъ, принадле- 
жить не г. Толмачеву: общество закрыто по распоряженію цен- 
тральной власти. Еще прим%ръ. На охватенномъ холерной опиде- 
міей горно-промышленномъ югё 


‹не хватаетъ людей не только для правнльной врачебной помощи 
дезинфекцін, но и для доставки больныхъ въ бараки и погребенія умер- 
шихъ». Ходатайствуя о помощи, совътъ съБзда горнопромышленниковъ 
просилъ, между прочимъ, разрЪшенія «допускать евреевъ фельдшеровъ и 
фельдшерицъ и студентовъ для борьбы съ холерой въ области войска Дон- 
ского, такъ какъ холера не сообразуется съ установленной чертой оефд- 
лости.. Это ходатайство оставлено (совЪтомъ министровъ) безь отењта ®). 


Должно быть, законъ не позволяетъ... А «Россія» уже при- 
нуждена была недавно объяснять иностранцамъ, что у насъ отно- 
сительно евреевъ все дфлается на точномъ основанін законовъ. 
Правда, «Россія» упустила изъ виду, что надо также сообщить, о 
какихъ собственно фактахъ идетъ річь. В%дь о свреяхъ у насъ 
есть два рода законовъ: одни напечатаны въ «Овод законовъ 
Россійской имперіп» и доселЪ не отмЪнены, другіе--во многомъ 
противорћчатъ первымъ, ихъ нфть въ «Оводћ», за то они послВ- 
довали въ порядкЬ управленія. И вотъ, ва основанін этихъ-то 
законовъ олять возобновились высылки грудныхъ младенцевъ еврей- 
скаго происхожденія, потому что на нихъ не распространяется 
право жительства «виъ черты», пробрфтенное отцомъ или ма- 
терью. На точномъ основанін законовъ ужъ нЪсколько ярмарокъ 
оказались неудачными, такъ какъ обычные нокупателя-евреи были 
не допущены или высланы. По закону, конечно, сломали куполъ 
на смоленской синагогВ, такъ какъ онъ, по мнЬнію профзжающаго 
сенатора-ревизора, имЪль очень красивый видъ. Признаться, мић 
неизвЪстно, по какому закону это сдзлано. Но, безъ сомнЪня, 
россійсків законы не могутъ допускать существованія красивыхъ 
синагогъ. Генералъ Думбадзе, съ чисто военной и достойной под- 
ражавія прямолинейностью, сдђлалъ совершенно резонный выводъ 


*) ‹РЪчь», 28 юля. Курсивъ мой.— А. П. 
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изъ всёхЪъ этихъ законовъ, —«выслалъ изъ предъловъ Ялты и ял- 
тинскаго уфзда солдатъ-евреевъ Виленскаго пфхотнаго полка» *). 
Установивъ этотъ рекордъ, г. Думбадзе и самъ выфхаль изъ 
Ялты: теперь, по словамъ такихъ близкихъ къ «сферамъ» газетъ, 
какъ «Земщина», ему предстоитъ навначеніе на какой-то высокій 
постъ... Пребываніе въ ЯлтБ и ялтинскомъ уЪфздЪ солдатъ-евреевъ, 
призванныхъ на службу государственной властью, грозить опас- 
ностью государству. Въ виду столь очевидныхь и оффищальнс 
признанныхъ свойствъ еврейской народности, можно ли говорить 
о евреяхъ врачахъ, фельдшерахъ, а тъмъ паче фельдшерицахь и 
студентахъ? Бозъ сомнфн!я, лучше холера, чЪмъ врачебная по- 
мощь евреевъ. И особенно это лучше на горнопромышленномъ 
ЮГВ, гдф «свилъ гифздо» п пріобрълъ легендарную популярность 
во веВхъ слояхъ населевія всемірно-изввстпый профессоръ Гирш- 
манъ, создавшій цфлую плелду учениковъ и послфдователей, среди 
которыхъ не мало и евреевъ, работающихъ ва томъ же горнопро- 
мышленномъ югБ,—назову хотя бы весьма популярнаго въ Ека- 
теринослав® «стараго доктора» С. А. Каца. Горнопромышленный 
югъ, гдБ челов$колюбивая дфятельность еврея Гиршмана и его 
«школы» давно уже пользуется общимъ и глубокимъ уважешемъ, 
навЪрное, особенно способенъ понять и оцфнить государственную 
мудрость совћта министровъ, даже не отвђтившаго на просьбу о 
допущен!и еврейской врачебной помощи въ мфстностяхъ, б%д- 
ственно пораженныхъ холерой. 

Финнъ, полякъ, еврей... Къ операціямъ надъ этими народно- 
стями сейчасъ привлечено много вниманія и въ России, и за грани- 
цей. И это понятно. Вопросъ инородческій вообще, финскій, поль- 
скій и еврейскій въ особенности, нын играютъ роль какъ бы 
лакмусовой бумаги, съ необыкновенной яркостью обнаруживающей 
«умъ Молчалина и душу Окалозуба». Обиме убфдительныхъ въ 
этомъ смысл опытовъ надъ инородцами и придаетъ нынфшнему 
политическому курсу ващоналистическую окраску. Но это, повто- 
ряю, еще не даетъ права называть курсъ надіоналистическим». 
Г. Толмачевъ можеть вЪдь не только надъ евреями упражняться. 
Съ не меньшей ген!альностью онъ, напр., чуму искореняетъ. Судя 
по газетнымъ свфдЪямъ, въ ОдессВ при первыхь оффиціально 
признанных заболфваншяхь чумой установился такой порядокъ: 
подозрительный по чум больной долженъ сказать свой адресъ, по 
этому адресу командируются отряды и жгуть имущество, оказав- 
шееся въ помвщени, гдъ жилъ больной, или даже во всемъ дом%, 
гдВ онъ занималъ квартиру. Никакого вознаграж:денія пострадав- 
шимъ отъ такой дезинфевщи не полагается... Не говоря уже объ 
юридической сторон этого военнаго образа дђйствій, — по суще- 
ству, трудно придумать болће раціональное средство, если зада’ 





*) «Одесскія Новости», 25 іюля. 
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ваться цфлью внушить населенію, чтобы оно скрывало больныхъ 
и изб%гало организованной по случаю эпидеміп санитарно-меди- 
цинской помощи и даже было враждебно настроено къ санитарии, 
обладающей столь энергическими качествами. Соображая већ та. 
ланты г. Толмачева, газета «5{.-Реегригсег Леііипо» «удивлялась, 
какъ возможно сохранить этого генерала во главз управленія 
Одессой въ настоящій моментъ»: 


«ВЪдь совершенпо яспо, что Толмачевъ, имЪя въ своемь распоряже- 
піп дезоргапизованный санитарный аппаратъ, дъйствуя въ союзъ съ 
бездарной подкупной городской думой, не въ состояніи справиться съ эпп- 
демей. И его облзательное постановленіе, направленное противъ критики 
(санитарно-эпидемическихъ мћропріятій), показываетъ, что достиженіе этой 
цЪъли-– борьба съ эпидемей—для него и не важна». 


«РЪчь», откуда я беру эту цитату *), резонно спрашивала: 
«кому это ясно»? Во всякомъ случаћ не тому, съ чьего одобренія 
г. Толмачевъ употребилъ «всю полноту власти», чтобъ «дезорга- 
низовать санитарный аппаратъ» Одессы п оборудовать ту самую 
городскую думу, которую «5{.-РеетБитеег Леіішпо» навываетъ «без- 
дарной и подкупной». Говорятъ, польское общество врачей закрыто 
потому, что оно польское. Но общественная библютека въ Кіевв 
подверглась той же участи вовсе не потому, что она польская или 
еврейская. Общественную одесскую лћчебницу хотятъ упразднить 
въ виду «еврейской опасности». Но харьковскій народный универ- 
ситетъ, на который мВстное общество собрало средства и салы, 
правительство не разрБшило открыть вовсе не по причин поль- 
ской, еврейской или иной ипородческой опасности, а потому, что 
отрытіе крупнаго просвћтительнаго учрежденія въ Харьков ми- 
нистръ народнаго просвфщеня призналъ дБломъ «несзоевремен- 
нымь» **). На Екатеринославской выставкъ — съфздъ сельскихъ хо- 
зяевъ и землевладфльцевъь юга Россіи. Правительство не разрћ- 
шило привлечь къ этому съфзду сельскихъ хозяевъ Донской об- 
ласти ***). Лишили ихъ права участвовать въ полезномъ для нихъ 
ДЪлВ «по протесту военнаго министра», которому, безъ сомнћнія, 
извћетно, что сельскіе хозяева Донской области не евреи или «чу- 
хонцы»... Такими мћрами слишкомъ богата текущая дъйствительность. 
Да и помимо этихъ примфровъ, во многихъ случаяхъ не такъ ужъ 
трудно разобрать, куда направлены удары, формально мотивирован- 
ные ссылками на инородческую опасность. Проектируется закрытіе 
одесской общественной лЬчебницы. Конечно, это—ударъ и еврей- 
скому населевію Одессы, по скольку оно пользуется услугами дан- 
наго учрежденя. Но въдь эта лћчебвица обслуживаеть нужды и 
всфхъ другихъ національпыхъ группъ. Противъ всего и въ особен- 


*) 96 іюля. 
*+) «Южная Заря», 5 іюня. 
2%) «Русское Слово», 25 іюля. 
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ности бЪдизйшаго населенія города направлена въ данномъ слу- 
ча$ предпріимчивость одесскато администратора. Кели оставить 
чисто моральную сторону дфла, евреямъ едва-ли очень холодно 
оттого, что ихъ не допускаютъ въ качеств медицинскаго персо- 
нала въ пораженныя холерой горнопромышленныя местности 
Донской области. ДФятельность эпидемическаго врача, фельдшера, 
санитара — вообще человфколюбивый подвигъ. Во времена же 
паники и «холерныхъ безпорядковъ» это—подвигъ самоотвержен- 
вый, На такую работу люди идутъ по преимуществу ради служе- 
вія ближнему. И запрещене евреямъ приходить на помощь 
ближнимъ и при томъ именно теперь, когда обнаруживается недо- 
статокъ медицинскаго персонала *), ссть, конечно, ударъ по насе- 
ленію. Не евреевъ, а населеніе тЬхъ мстъ, гдБ имъ жить запре- 
щено, лишаютъ возможности имЪть врачебную помощь даже въ 
эпидемическое время. А затфмъ, трудно не видЪть, что въ этихь 
операщяхъ преобладалотъ мотивы не нащоналистическаго, а полити- 
ческаго характера. Финляндская конституція намфчена къ упраздне- 
нію не потому, что она финляндская. У нея есть болфе тяжкое 
преступлен!е: она — конетитуція, а потому и’ достойна смерти. 
По проекту новаго городового положенія для Польши, русскихъ 
жителей въ городахь стараются надфлить большими правами, 
пБмъ поляковъ. Но потому ли предполагаются такія «блага» 
«русскому населевію», что опо русское, или потому, что это 
населеніе въ основв своей чиновничье, и при томъ чиновничье 
особаго типа, свойственнаго русской Польпъ? Не евреи и не 
поляки сельскіе хозяева Донской области. Но они на съфздћ 
могутъ заразиться «крамольными в%явіями». И военный ми- 
вистръ, озабоченный спокойствіемъ въ казачьихъ областяхъ, про: 
тестуетъ... Это— политика, въ которой полицейско-охранныя со- 
ображеня преобладають не только передъ соображеніями націо- 
налистическими, но и передъ иптересамп народнаго здравія, эко- 
номическаго, торгово-промышленнаго и даже финансоваго благопо- 
лучія. По сравневію съ ними— ничто даже соображеше здраваго 
смысла. Персдъ нами все та же старая «борьба съ крамолой». И 
тБ же, старые, веъмъ давно извБстные, трафареты для опредфле- 
нія «враговъ внутреннихъ»: еврей, армяпинъ, полякъ, финнъ... 

*) Для иллюстрацін укажу хотя бы слфдующую замфтку «Русекихъ 
Въдомостей» (№ 4 августа): «Главное управленіе Россійскаго общества 
Краснаго Креста теперь поставлено въ затруднительное положеніе, не 
зпая, ГДЬ найти нужное количество врачей для командировокъ въ разныя 
губернии... врачебныхъ отрлдовъ для лЪченя холерныхъ больныхъ. Нужно 
немедленно до 40 врачей. а набрать въ послъдніе дни удалось только 
около 10 человЪфкъ. Положевіе тЬмъ болће затруднительно, что Іќрасный 
Крестъ, разсылая отряды въ губернии съ чисто русскимъ населеніемъ, 
стремится по возможности организовать ихъ ИЗЪ ДИЦЪ хриет!анскаго вЪ- 
гоисповздав1я и въ особециости. чтобы во главЪ отряда врачъ былт 
русск». 
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Охраняой политик® приходится проявлять себя лишь при обета- 
новкв не совсфмъ старой. Народное море какъ-ни-какъ взволновано 
событіями послђдпихъ лёт. Въ сознаніе массъ вошло много но- 
ваго. Въ смысл политическаго воспитанія страна все таки про: 
двипулась впередъ,—по крайней мр, традиціонныя цінности 
абсолютизма уже не могутъ быть такой святьпей, какой он были 
въ пониманін народа раньше. Опасности, грозяпия абсолютизму, 
возросли. И естественно, его самозащита стала эгрессивнЪе, дове- 
дена до такнхъ зоологическихъ крайностей, что самъ кн. Мещер- 
скій, по его словамъ, краснћетъ отъ стыда. Гдъ интерчащональные 
люди, въ род покойнаго гр. Доррера, диктуютъ, а Крыжановскій 
съ Гурляндомъ набрасываютъ проекты избирательнаго закона, 
предназначеннаго урфзать права русскихъ крестьянъ, въ виду ихъ 
вреднаго для дворянства образа мыслей, тамъ не приходится гово- 
рить, что надъ всфмъ преобладаютъ нацюналистичесяя понят. 


А. Петрищевъ. 


Новыя книги. 


Александръ Евлаховъ. Генй-худозкникъ, какъ антиобще- 
ственность. Экскурсъ въ область психологи эстетическаго чувства. Вар- 
шава. Стр. 80. Ц. 80 коп. 

Ужасно серьезный человъкъ г. Евлаховъ. Эпиграфомъ къ своему 
«экскурсу» онъ выбралъ знаменьтое «не см$яться, не плакать» и 
т. д. Опинозы и начинаетъ цитатой изъ Ломброзо о томъ, какъ 
печальна наша обязанность съ помощью неумолимаго анализа раз- 
рушать радужныя иллюзіи, которыми обмавываетъ себя человћєъ 
въ своемъ высокомфрномъ ничтожеств». Что дълать-— «наука без- 
жалостна», и въ качествћ ея воплощенія неумолимый г. Евлаховъ 
разрушить одну изъ тавихъ иллісзій, широко распространенныхъ 
въ нашемъ обществЪ. Это взгладъ, «будто великій художникъ, по 
сэмому существу своему, долженъ быть особенно чутокъ къ вопросахъ 
общественваго свойства». Г. Евлаховъ взялся доказать обратное: 
геній художникъ есть «антиобщественность». Въ качествв реаль- 
наго противника г. Евлаховъ выбралъ себф г. Стеклова; освова- 
тельнфе онъ среди сторонниковъ идейнаго искусства не нашелъ. 
Оно, пожалуй, правильно: съ Стекловымъ легче справиться, чъмъ, 
наприм$ръ, съ Гюйо, о которомъ г. Евлаховъ, процитировавшій 
въ своей брошюрВ всћхъ, кого можно, отъ Троцкаго до Канта и 
отъ Обстфельдера до Спекторскаго, едва упомипаетъ да и то но 
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тамъ, гдъ слфдуетъ. Итакъ, сама наука противь вдейнаго искусства 
Каковы же ея неоспоримые доводы? 

Избранная г. Евлаховымъ въ качествЪ объекта для наблюденія 
формула маленькаго марксиста, которому въ сущности нфтъ дфла 
ни до какого искусства, гласитЪ: «въ настоящее время истиннымъ 
великимъ поэтомъ ‘можеть быть только художникъ съ широкими 
соціальными симпатіями, иначе его эстетическое чувство при- 
ходило бы въ конфликтъ съ его соціально-политическимъ убоже- 
ствомъ». Г. Квлаховъ защищаетъ тезисъ прямо противопохожный; 
по его теоріи «соціально-политическое убожество» есть существенное 
и необходимое свойство геніальнаго художника. 

Аргументація его несложна; онъ стоить своего противника. 
Нигдв въ этомъ вмфстилищЪ науки мы не найдемъ даже попытки 
опредфлить, что же такое это «сощально-политическое убожество». 
Разнообразпъйшія воззрЪня, разнообразнфВиия отношевя къ по- 
литикЂ и т. д. свалены въ одну кучу. Ни тфни критики, ни намека 
на индивидуализацію, никакой попытки вложить дъйствительный 
смыслъ въ разныя характеристики, провфрить ихъ, цать имъ дЪй- 
ствительный всъ. Берне обличалъ Гете въ политическомъ инди- 
ферентизм$—г. Ювлаховъ спЪшитъ съ нимъ согласиться, и Гете, 
авторъ второй части «Фауста» есть для него примЪръ «противо- 
общественности» генія. Гейне, величайшій политический поэтъ, 
былъ выше партійпой борьбы свовго времени —и для г. Евлахова 
этого достаточно, чтобы считать несомнЪнной его «противообще- 
ственность». Иногда противообщественностью кажется ему инди- 
ферентизмъ, иногда — св0е0браз!е политическихъ убъжденй, иногда 
ихь развитіе, естественно видоизмфнающее ихъ, иногда — просто 
консерватизмъ. Послфднее особенно хорошо. ВЪдь если бы сто- 
ропниви идейнаго искусства просто утверждали, что всякій геній 
есть прогрессисть и политическій радикалъ, то стоило ли бы съ 
ними спорить? Достаточно было бы прямо указать: вотъ Гоголь, 
воть Достоевскій, вотъ Тютчевъ, воть Майковъ—и кончено. Какихъ 
дурачковъ нашелъ себв въ противники г. Евлаховъ, съ ЕБМЪ 
спорить онъ? Кому неизвъстны факты и цитаты, набрапныя имъ 
отовсюду, —и, однако, споръ продолжается. Очевидно, дъло не такъ 
просто; очевидно, самаго существа спора г. Евлаховъ не усвоилъ 
и вступилъ въ бой, не имЪя яснато представленія о томъ, за что 
и съ кБмъ борется. Оттого и въ «научной» аргументащи его нъть 
ничего, кром каши. Копаться въ ней, заполнять страницы разо- 
блаченіемъ наивныхъ подтасовокъ г. Квлахова не стоитъ. Научное 
изученіе психологін художественнаго творчества пошло виередъ за 
послднія десятилЪтія; никто мало мальски знакомый съ ея завое- 
ваніями не стоить на примитивной точкЪ зрћнія г. Стеклова; но 
если даже есть необходимость счптаться съ этой утилитаристской 
эстетикой, то дЪлать это посредствомъ премовъ, примфняемых 
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новымъ поборникомъ безыдейнаго искусства, значитъ вносить въ 
умы старую вредную смуту. 


Н. Б. Съверова. Интимныя страницы. Спб. 1910. Стр. 1%. Ц. 1. р. 

Въ книг г-жи Съверовой есть пьеса и есть рядъ писемъ къблиз- 
кимъ людямъ и замфтокъ о томъ, что ей пришлось видъть и слы- 
шать. Пьеса —ужасна: дфтская мазня на заданную тему. Среди 
хроникерскихъ сообщеній есть кой-что интересное. Судьба позта- 
вила г-жу Сфверову въ благопріятныя условія: она близка съ вы- 
дающимися русскими людьми, свой человћкъ въ вруг8 передвиж- 
никовъ, своя въ дом Льва Толстого, ёъ Яворской пріятельница 
и т. д..Такь выходить изъ ея въ общемъ правдоподобныхъ раз- 
сказовъ. За художество она берется напрасно, даже ва тенденціоз- 
ное, которое легче; но репортажь—ея дВло. Пишеть она бойко, 
какъ репортеръ; и винёшнін детали схватываеть жнво—по репор- 
терски; и подчасъ въ душу залфзаетъ она, какъ репортеръ, и ва 
улицу выноситъ то, что случайно подобрала въ глубинахъ чужой 
души; и пошловато все въ ея разсказВ, по репортерски пошло- 
вало, и путаеть она, какъ репортеръ, спъша занести вЪ книжку 
и сообщить скорфе другимь то, что пять минутъ назадъ было ей 
самой неизвЪстно. 

«Чертковъ такой человЪкъ, мимо котораго нельзя пройти, не 
замЪтивъ его... Его мать-—рожденная Пашкова. Какъ-то ей ‘судьба 
дала въчно кипъть въ сектантств  —братъ ея извзстный Пашковъ» 
и т. д. Все это тономъ знатока и, однако, напутано; мать В. Г. 
Черткова не урожденная Пашкова и «извъстный Пашковъ» не ея 
братъ, а женать на ея сестръ, Чернышевой-Кругликовой. Да и 
важно ли это? Десятки такихъ сообщен!й въ книг г-жи Офверо- 
вой о живыхъ людяхъ, которые, быть можетъ, не хотятъ, чтобы о 
нихъ болтали въ печати, чтобы о нихъ разсказывали вещи, никому 
не интересныя. «Жена Владиміра Григорьевича, рожденная Ди- 
дернхсъ, женщина совершенно больная, постоянно лежащая на 
кушетЕкВ». Кому это надо знать? Въ общество, гдз находится г-жа 
С%верова, входить жена актера Глаголина. «Она подсаживается 
между мной и Яворской. Что это за красивая женщина! Пушис- 
тыя красивыя губы, точно созданныя для поцфлуевъ... И тавъ она 
мило и наивно привыкла къ своей роли красавицы. Поводить го: 
ловой п чувствуетъ, что каждый ею любуется... Около этой кра- 
савицы Лидія Борисовна кажется мнв еще интересне. Умъ и 
душа положили глубокій отпечатокъ въ эти глаза, въ эти своеоб- 
разныя черты». Съ «Лидіей Борисовной», впрочемъ, идетъ дальше: 


-- Почему же, откуда, такая свЪжесть души?..— спрашиваю я, какъ 
только она поворачиваетъ голову въ мою сторону. 

— Можетъ быть оттого, что я много страдала. 

—- Вы страдали? 

— Д2, очень, очень многа. 
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Но веужто г-жа Яворская сообщила объ этомъ г-жБ Сћверо- 
вой для того, чтобы та повћдала всему міру о ея былыхъ стра- 
дапіяхъ? Ну, пусть, г-жа Яворская,—но другіе? Воть г. Остроу- 
ховъ; онъ «въ художественномъ мір, въ коммерческомъ и обще- 
ственномъ считается крупной личностью»; и в0тъ: «куда бы онъ 
ни пришель, онъ вынимаетъ изъ кармана 2 бутылки какого-то 
особеннаго краснаго вина, раздобудетъ себ стаканъ и гдЪ-нибудь 
за ширмой или перегородкой распиваетъ ихъ». Вотъ его жена: 
«Г-жа Остроухова окончательно заатрофирована богатой жизнью, 
хорошей дой, экигажемъ». Воть сынъ извфстнаго коллекщонера 
Щукина. Кому до него дфло? Но г-жу Сверову приняли въ ихъ 
дом, и она сообщаеть объ улыбкВ молодого человћка: «улыбка 
циника, для котораго мода—Богь. Новый фасонъ. Сегодня новый 
экипажъ, автомобиль, женщина, картина. Завтра все это будетъ 
уже старо, надоћстъ». Въ виду всфхъ этихъ сообщеній курьезное 
впечатлвніе производить замфчан!е г-жи СЪверовой: Л. Н. (Тол- 
стой) не видить во ми%... репортера, сидящаго въ семьБ, какъ 
Іуда, точно подематривая всЪхъ, чтобы потомъ всякій жесть пе- 
реврать и вынести на площадь». Но что же дфлаетъ г-жа СЪве- 
рова? Воть она —вмБстВ съ И. Е. Рёпинымъ-—въ дом его ста- 
раго товарища, художника Васнецова,—и мы должны узнать, что 
жена Васнецова была изъ идейныхъ женщинъ-врачей, ‘а теперь 
«заравнодушенная», съ ожирфніемъ, что въ домЪ Васнепова «какъ 
то не жило, холодно и скучно»; что дфти его—«дочь 82 лБтъ, сынъ 
студенть и еще юноша лЪтъ 18—всЪ худы, болћзненны, у всЪхъ 
мокрыя холодныя руки». Не удивительно, если г-жу Сверову 
избавятъ отъ неприятной необходимости когда-либо жать эти «мок- 
рыя холодныя руки». 

И вотъ это называется «интимныя страницы». Конечно, интим- 
ныя; выворачивая чужое нутро, выворачиваешь подчасъ и свое. 
Но какь мало духовнаго цБломудрія надо им%ть, чтобы все это 
вывалить на улицу, —и какой душевной мелкостью дышетъ каждая 
изъ этихъ «интимныхъ страницъ». 


А патолій Калепекій. 0 свободномъ человък. Книгоиздательство 
«Гонгъ». Кіевъ. 1910. стр. 36. Ц. 50 коп. 


Брошюра носитъ подзаголовокъ «Опыть послБсловія къ н$- 
которымъ своимъ (31! моимъ?) произведенямъ» и издана «идей- 
НЫМЪ» кіевскимъ «Гонгомъ», который посл широковћщательныхъ 
и возвышенныхь обфщан! очень быстро отъ «Литературкыхъ 
мечтаній» Б%линскаго перешелъ не только къ Ратгаузу, но и къ 
восхитительному Брешко-Брешковскому. Вотъ, чье сос®дство вна- 
менательно для новаго произведенія г. Анатолія Каменскаго. Это 
не былая беллетристика, миленькая, развязная, но запечатлћнвая 
извЪетнымъ дарованіемъ и не лишенная интереса; это—такъ ска- 
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зать, автобіографаческая и автоаполотетическая публицистика, еще 
болфе развязпая, еще менће культурная и, конечно, безконечио 
менфе интересная. То, что писатель-художникъ говорить о свойхъ 
произведевіяхъ, можетъ быть чрезвычайно поучительно. Надо для 
этого, чтобы художникь осозналъ свои образы, перевелъ въ міръ 
раціональнаго то, что было для него подсознательно въ процессћ 
создан1я. Но г. Анатолій Камепскій еще не перегорёлъ, но ото- 
шелъ отъ своихъ пронзведеній достаточно далеко; то, что въ Бвихъ 
единственно достойно внаманя— черточки маленькой наблюцатель- 
ности и способпости къ форм® -—уходитъ, конечно, отъ его коммек- 
таріевъ. Ему важны раціоналистическіе элементы его разсказовъ 
и романовъ—-и ЕЪ ихь неспосной публицистик онъ прибавляеть 
новую публицистику, конечно, болће несносную, такъ ка&ъ она не 
скрашена ни тфнью чего-либо утЪшительнаго. Читая «Леду» или 
«Людей» минутами можешь отдохнуть хоть на бойкомъ движени 
разсказа, на удачно подмЪченной детали. ЭдБсь —сплошчая тоска 
отъ сплошного недоразумфвія; послфднее надо полимать буквально: 
отъ недостаточлаго разумЪнія. Манерами забавной самомнитель- 
ности, едва скрывая свою безпомощиость, г. Анатолій Камепскій 
барахтается въ серьезныхь вопросахъ, выдвинутыхъ—ему такъ 
кажется—єго произведепіями. Оказывается, что самое дурное, что 
можно было о немъ подумать, паходить въ немъ ръшительное под- 
твержденіе. Онъ въ самомъ дълъ считаеть себя проповфдникомъ, 
провозвЪстникомъ повой правды жизни, создателемъ образа «гря- 
дущаго, новаго, свободнаго человзка». Мы вЪдь все думали, что 
это такъ себЪ, что онъ просто милый молодой человћкъ, немножко 
эротикъ, немножко реалистъ, немножко литературный франтикъ, 
что веБ его Леды, Виноградовы и т. л.— просто шалости нераз- 
витаго и небезталаннаго челозька. А онъ это серьезно. Его идей- 
вый снобизмъ идетъ дальше, чъмъ мы думали, его прегензіи за- 
бавны въ своемъ размах; онъ, оказывастся, обличаетъ, онъ про- 
видить, онъ проповфдуеть. Какое трагикомическое происшестве. 

Но, однако, не Каменск виноватъ, а та идейная улица, которая 
создала Каменскаго. УлицБ нуженъ былъ учитель жизни въ котелкЪ, 
и она его получила въ Каменекомъ. Она брала Каменскаго въ 
серьезъ—почему же ему не брать въ серьезь своего Виноградова. 
Почему ему не пророчествовать о свободномъ человзк$ грядущаго, 
если у него есть слушатели, вмъетВ съ нимъ убъжденпие, что эта 
свтозарная градущая свобода есть прежде всего свобода отъ 
штановъ. Ну, въ добрый часъ,— пусть ихъ оголяются. 


Памати Виктора Алексаилровича Гольцева. Подъ Редакщей 
А. А. Кизоветтера. Изд. Н.Н. Клочкова, М. 1910, УИ--302. Ц, 1 р. 75 к. 
Любопытную страничку изъ только что пережитаго про- 
шлаго дають цамъ матеріалы, собранные вь этой книгБ, со- 
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ставленной въ память В. А. Гольцева его друзьями. Гольцевъ, 
несомнфнно, былъ личность интересная и незаурядная. Во многихъ 
отношеніяхъ это была фигура типичная, въ которой выпукло вы- 
ступали и слльныя, и слабия сторопы, свойственныя широкимъ 
кругамъ либеральной интеллигенщци дореволюціонкаго періода на- 
шего освободительнато движеня,—еще ждущаго своего историка. 
Но интересъ книги идетъ далфе того, что она дасть для освфще- 
нія личности В. А. Гольцева непосредственно. По справедливому 
замфчан!ю А, А. Кизеветтера, «имя Гольцева тЪсно связано съ 
цблой полоссй въ ходђ вашей общественной жизни». И мы най- 
демъ въ книг не мало штриховъ, цфлныхь и люболытныхъ для 
характеристики какъ идейныхъ теченій того времени, такъ и мно- 
гихъ крупныхъ литературныхъ и общественныхь дФятелей, въ 
дружескихъь или дБловыхъ сношеніяхъ съ которыми находился 
покойный. 
Первую часть сборника занимаеть «монографическій очеркъ 
г. Втринскаго о жизни и дЪятельности В. А. Гольцева, въ связи 
съ характеристикой русской журналистики и общественной жизни 
за 80—90-ые годы прошлаго стол тя» (УТ). Затъмъ илеть рядъ 
личныхъ воспоминаній о покойномъ (С. А. Муромцева, И. И. Пе- 
трункевича, В. Г. Короленко, М. М. Ковалевскаго, Н. А. Каблу- 
кова, А. А. Мануилова и Н. В. Давыдова). Наконецъ, въ третьемъ 
отдфлВ книги помбщены извлеченія изъ переписки В. А., частью 
сохранившейся въ его бумагахъ, частью предоставленной для сбор- 
ника почитателями покойнато. 
Этотъ послдн! отдВлъ напболће интересный и содержательный. 
Онъ и придаетъ книгВ главную цЬнность. Очеркъ г, Вътринскаго, 
занимающ около третьей пасти всего сборника, довольно тусклъ 
и блфденъ, а главное, совершенно безперспективенъ. Г. ВЪтрин- 
скій добросовестно передаетъ ввЪшніе факты изъ жизни Гольцева, 
приводить длинныя выписки изъ его статей и книгъ,—по живого, 
реальнаго Гольцева, со всфми его симпатичными и слабыми чер- 
тами трудно разсмотрфть сквозь сплошь панегирическое, однотон- 
ное изложеніе его біографа. И, если читатель сумћетъ возсоздать 
себЪ этоть образъ на основан! тёхъ матеріаловъ, какіе найдетъ 
въ очеркъ, —то это будеть уже его самостоятельная работа, въ 
которой г. ВЪтринскій не при чемъ. Еще менъе надежнымъ путево- 
дителемъ оказывается г. Вфтринсый среди твхъ общественныхъ и 
идейныхъ теченй, съ которыми такъ или иначе соприкасалась 
дфятельность В. Л, Гольцева. Нерфдко онъ очень упрощаетъ здесь 
свою задачу и исключительно «по Гольцеву» характеризуеть тв 
ваправлевія, съ которыми полемизировалъ покойный (укажу, для 
примфра, на эпизодъ съ полемикой Гольцева съ Лавровым»). Вообще 
чего-нибудь похожаго на характеристику «русской журналистики и 
общественной жизни за 80—90-тые годы прошлаго вка» мы 
напрасно искали бы въ монографіи г. ВЪтринскаго. 
7% 
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Болфе выпувло выступаетъ нЪфкоторыми своими чертами лич. 
ность покойнаго В. А. Гольцева въ воспоминаніяхъ его друзей: 
Но, не говоря уже объ отрывочности этихъ воспоминаній, въ нихъ 
трудно искать объективной характеристики поминаемаго друга или 
товарища. «Для автора настоящихъ строкъ-—говоритъ О. А. Му- 
ромцевъ — спокойная, создаваемая теченіемъ времени относитель- 
ная оцфнка личности покойнато остается еще недоступною» (93). 
Н%еколько особое мето среди этихъ воспоминаній занимаеть 
«Страничка» И. И. Петрункевича. Собственно для характеристики 
В. А, Гольцева она даетъ очень немного; но крайне любопытны 
воспоминавія г. Петрункевича для характеристики того момента, 
когда оба они, и покойный Гольцевъ, и авторъ воспоминаній —вы- 
ступали на политическую арену —арену весьма еще скромную. 
Г. Петрункевичъ разсказываеть о первыхъ шагахъ формировав- 
шагося тогда «Земскаго съЗзда» и, въ частности, о первомъ зем- 
скомъ съЁздВ въ Москвъ въ 1879, по поводу подготовки котораго 
онъ и встр$фтился съ В. А. Гольцовымъ. Много воды утекло съ 
твхъ поръ; огромная полоса пережитаго отдБляетъ насъ отъ 
раннихъ годовъ нашего освободительнаго движенія, но. очеркъ 
г. Петрункевича вбскрешаеть предъ нами настроеніе земско-либе- 
ральныхъ круговъ того времени почти нетронутымъ. Онъ могъ бы 
быть написанъ пъ тЪхъ же тонахъ и тридцать лётъ назадъ, и въ 
этомъ его своеобразный интересъ. Мы не имфемъ возможности под- 
робно касаться здфеь фактичесхаго содержанія воспоминаній 
г. Петрункевича. ОтмЪтимъ только одинъ ихъ эпизодъ. Отмфтимъ, 
чтобы исправить вкравшуюся въ разсказъ неточность. 

Г. Петрункевичъ въ поискахъ союзниковъ для зарождавшатося 
земскаго движенія посфтилъ, между прочимъ, и Петербургъ. Здфеь 
онъ велъ переговоры съ представителями передовыхъ литератур- 
ныхъ круговъ того времени. Вспоминаеть онъ о бесъдћ своей съ 
редакторомъ-издателемъ тогдашней либеральной газеты < Молва», 
В. А. Полетикой и съ Ник. Конст. Михайловскимъ. Воть, какъ 
передаетъ опъ послёднюю. Мы выписываемъ это м8ото изъ «Вос- 
поминаній» цвликомъ.` 

«Конечно, – говоритъ г. Петрункевичъ--я по могъ не обратиться къ 
властителю думъ молодого поколћнія, Николаю Констаптиновичу Михай- 
ловекому, почнтателемъ котораго былъ п я, и каждую статью котораго въ 
«Отечественныхъ Запискахъ» я читалъ съ большимъ вниманіемъ. Наша 
бесћда съ Н. К. происходила не за тромя замками и не съ глазу па глазъ 
(такъ обставилъ свою бесъду съ г. Петрункезичемъ Полетика), а въ Ев- 
ропейской гостинниц, въ обществъ нЪеколькихъ лицъ, одинаково за- 
интересованныхъ предметомъ, велась вполнЪ свободно, и для меня пред- 
ставляла интересъ, такъ какъ затрагивала коренные интересы страны. Ни- 
колай Константиновичъ не раздълялъ нашахъ падеждъ, вћрилъ въ нату 
искренность, но не върилъ ВЪ успъхъ дъла и не могъ сочувствовать ему, 
потому что теперь, говорилъ онъ, народу нужна не конституція, а земая *), 





*) Курсивъ здћеь, такъ же, какъ н далье, пашъ (Ред.). 
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тъмъ болЪе конституція, добытая дворянствомъ и, слЪдовательно, съ дво- 
рянскимн интересами на первомъ мъст%, а дворянскіе интересы всегда, 
противоположны крестьянскимъ; обезпеченный землею народъ въ своә 
время создаеть политическая формы, отвъчающія его дъйствительнымъ 
интересамъ, и во всякомъ случаъ такія Зори въ которыхъ привиле- 
тіямъ не будетъ мћста. 

«Такова въ двухъ словахъ была его основная мысль, которую онъ 
защищалъ съ обычнымъ блескомъ и остроуміемъ, но съ которой я не 
могъ согласиться. Н. К. стоялъ на почвЪ классовыхъ интересовъ и по- 
лагалъ, что интересы народныхъ массъ и въ ланный моментъ, какъ 
всегда, находились въ непримиримомъ противорфчн съ интересаки «при- 
вилегированныхъ›: народу нужна реформа соціальная, привилегированнынь — 
политическая. Онъ горячо настаивалъ, что политической реформой вос- 
пользуются только привилегированные классы н при томъ во вредъ на- 
родной масс». 

«Мн не приходилось —продолжаетъ И. И. Петрункевичъ —позднћо 
бес%довать на эту тему съ Николаемъ Конставтиновичемъ, и я не знаю, 
измЪнились ли его возгрЪнія въ этомъ отношенін, но 25 лЪтъ спустя со- 
бытія показали, что безъ политической реформы никакія соціальныя ре- 
формы невозможны, и Что къ этому убъжденію пришла и народная 
масса»... (107—108), к 


Мы не знаемъ, память ли измфнила почтенному автору, или 
самая бесфда велась такъ, что мнфн!я собесфдниковъ преломлялись 
подъ какимъ-то особымъ угломъ зрћвнія, но только сужденія Ми- 
хайловскаго, такъ, какъ передаетъ ихъ И. И. Петрункевичъ, со- 
вершенно не совпадають съ тБмъ, что самъ Н. К. не разъ пе- 
чатно высказываль въ то же время. Бесъда происходила въ на- 
чалћ 1879 г., между тЬмъ еще годъ назадъ выпущенъ былъ на- 
писанный Михайловскимъ нелегальный «Летучій листокъ», закан- 
чивающійся тезисомъ: «общественныя дВла должны перейти въ 
общественныя руки», а вслЬдъ затфмъ появились въ «Народной 
Вол» извфстныя «Политическія письма соціалиста», въ воторыхъ 
Михайловскій энергически защищалъ политическую программу, 
полное отрицавіе которой разслышаль въ его словахъ И. И. Пет- 
рункевичъ. ДЪйствительно, въ свое время и Н. К. заплатилъ дань 
тому аполитическому народничеству, которое характеризовало 
настроеніе соціалистичесќой интеллигенщи начала семидесятыхъ 
годовъ, и душевную подкладку котораго онъ такъ выпукло п 
ярко изобразиль въ одной изъ своихъ поздиЪйшихъ статей; но 
въ то время, къ которому относятся воспоминавія И. И.,-Петрун- 
ксвича, это была уже давно пройденная полоса. «= % 

Авторъ «Летучаго листка» и «Политическихь исемъ»- це 4025 
находить, что «народу нужна не конституція, а земля». Для него 
не представляло сомннія, что путь къ сощальной, ‘реформВ ле- 
жить чрезъ реформу политическую. Онъ зналъ, что для того, чтобы 
добиться земли, народу нужна воля, но для исго! яецо было и то; 
что «новая эра» (какъ на эзоповскомъ» языкЪ того жрёмени назы- 
валась конституція) «скоро обветшаетъ, если народу ‘отъ нея не 
не будетъ ни тепло, ни холодно». Поэтому то онъ такъ энергически 
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и вастаивалъ па старомъ лозунг$ «земля и воля». И мы внаемъ, 
что этотъ лозунгъ не обветшалъ и до нашихъ дней. 

Повторяемъ, полоса «аполитизма» для Михайловскаго, и ддя 
тЪхъ радикальныхъ и сопіалистическихъ круговъ, съ которыми ис- 
кали сближешя инищаторы вознивавшаго «Земскаго союза», была 
въ то время уже пройдепнымъ З!апаритКГомъ. Различіе двухъ 
столкнувшихся и не пашедшихъ точекъ для взаимнаго сближенія на- 
правлевій лежало не здћсь, не въ различной оцзнЕЗ блага поли- 
тической свободы, а въ различныхъ представленіяхъ о тёхъ пу- 
тяхъ и твхь сллахъ, прл помощи которыхъ могла быть добыта 
эта свобода. Та буколика, съ которою выступалъ «Земскій союзъ», 
видимо мало плЪняла Михайловскаго и его друзей... 

Мы пе можемъ осталавливаться долђће на «Страничк$ изъ лич- 
ныхъ воспоминаній» И. И. Петрункевича,-—наша вэмвтка и безъ 
того растанулась сверхъ мфры; отмЪтимъ только, что аберрашя, 
въ какую впалъ почтенный авторъ воспоминан!, видимо, соблаз- 
нила и г. ВЪтринскато, и безъ того съ трудомъ разбираю:цагося 
среди идейныхъ теченй описываемой пмъ эпохи. 

Самую интересную часть сборника состазляютъ, какъ мы уже 
говорили, извлечешя изъ переписки Гольцева. Выборъ писемъ 
сдЪланъ очень умло. Ихъ не особенно много (32 письма Голь- 
дева, и 123 письма къ нему), но почти вс они любопытны въ 
томъ или иномъ отношенши. «Производя отборъ писемъ для сбор- 
ника, читаемъ мы въ предислови г. Кизеветтера— редакція имёла 
въ виду представить общественкому вниманию письма извзотныхъ 
лицъ или содержащія въ себ® интересныя фактическія цанныя изъ 
истори общественныхъ и литературныхь отношеній, или рисующія 
міровоззр%ніе самихъ корреспондентовъ, или, наконецъ, бросающія 
свътъ на тв чувства уваженія и дружеской симпатіи, которыя воз: 
буждалъ къ себЪ Викторъ Александровичъ Гольцевъ со стороны 
избранной части русскаго общества». И вужно признать, что со- 
ставителямъ сборника удалось достигнуть этихъ цёлей. Для выясне- 
нія общественной роли и значеня дъятельности В. А. Гольцева 
письма‘ дають, быть можеть, болЪе, чфмъ весь остальной матеріалъ 
сборника. Уже одинъ тотъ, правильно подчеркиваемый г. Кизевет- 
теромъ фактъ, что покойному Гольцеву удалось завоевать друже- 
скія симпатія такого широкаго и разнообразнаго круга, какой пред- 
ставляли собой его корреспонденты, далеко не лишенъ значенія для 
опредфлевія, такъ сказать, «удЪльнаго вфса» этой дЪятельности. По- 
койный В. А., дБйствительно, былъ въ извћетныхъ отношеніяхъ пен- 
тральной фигурой. Руководимый имъ журналъ довольно долгое время 
сосредоточивалъ около себя представителей почти всзхъ оттЬнковъ 
прогрессивной мысли. И въ перелискЂ, лежащей предъ нами, мы 
находимъ многочисленныя указавія на ту дБятельную роль, которая 
принадлежала въ этомъ Гольцеву. 

Но интересъ писемъ, приведенныхъ въ сборник, че ограчити- 
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вается этимъ. Они заключаютъ въ себБ много любопытнаго не 
только о Гольцев, но и его корреспондентахъ. Мы лишены воз- 
можности сколько-нибудь подробно остановиться на этой сторонћ 
.Гольцевской корреспонденціл. Только для примъра укажемъ ва 
письма Шелгунова (кстати ихъ всего болБе въ цВлыхъ 29). 
Какъ живой, проходнтъ онъьпредъ вами со своею чистой, прозрач- 
ной душой и своей подкупающей скромностью. Или на письма 
Г. И. Успенскаго, Эртеля, Чехова, Чернышевскаго. Наконецъ, изъ 
массы отдфльныхь харэвтерныхь черточекъ, разсфанныхъ въ пере- 
писк, наглядно выступаеть предъ нами и общая физіономія той 
предразевътной полосы русской общественной жизни, въ которой 
протекла главная часть работы В. А. Гольцева и въ которой от- 
носится наибольшая доля корреспондентскихъ матеріаловъ сбор- 
ника. 

Въ общемъ и цфломъ, несмотря на всЪ указанные выше де. 
фекты, сборникъ этоть, по масе заключаютщагося въ немъ цви- 
наго матеріала, заслуживаетъ самаго серьезнато впиманія. Читатель 
не потеряеть того времени, которое употребить на ознакомлеше 
СЪ НИМЪ. 


П. Бирюковъ. Лухоборцы. Сборникъ статей, воспоминаній, писемъ 
п другихъ документовъ. Съ приложенемъ избранныхъ духоборческихъ исал- 
мовъ. Съ рисункамн и портретами. Изданіе „Мосредника“. Стр. 286. Ц. 1 р. 

Содержаніе книги г. Бир®хова довольно точпо опредфляется 
ея подзаголовкомъ. Это не исторія духоборцевъ за тотъ или нной 
періодъ времени, а сборникъ матеріаловъ для такой истори, но 
матеріалозъ, до нћкоторой степени уже обработанныхъ и предла- 
тасмыхъ читателю въ живомъ и связномъ .изложеніи. За исключе- 
ніемъ одной записки, составленной нензвђстнымъ авторомъ въ 
1805 г. и излатающей учен!е п жизнь духоборцевъ въ первое 
время существованія секты, весь остальной матеріалъ, собранный 
въ книгф г. Бирюкова, относится къ 1895—1906 гг., т. е. къ тому 
времени, когда въ жизни духоборческой общины произошла нан- 
болфе крутая перемЪна, когда духоборцы въ результат своего 
отказа отъ несенія военной службы и употреблемя оружія под- 
верглись въ Росфи усиленнымъ преслъдованіямъ и посл нзеколь- 
кихъ лЪтъ гоненія выселились въ Канаду, тд окончательно и 
устроились на жительство. По характеру своему этотъ матеріалъ 
довольно разнообразенъ: сюда вошли напечатанныя въ прежнее 
время въ разныхъ издавіяхъ статьи г. Бирюкова о первомъ его 
знакомствъ съ духоборцами въ МосквЪ и на Кавказ, о совмћост- 
ной жизяи съ ними на о. Кипр, послужившемъ для части духо- 
борцевъ при ихъ выселеніи промежуточной станщей между Россіей 
и Канадой, о ветрћчь въ Лондон съ вождемъ духоборцевъ, 
П. В. Веригинымъ, статьи и отчеты вЪкоторыхъ доугихь лиць, 
имфвшихъ возможность близко наблюдать духоборцевъ на Кавказђћ 
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и вь Канадф, воспоминанія и письма самихъ духоборцевъ, письма 
о нихъ и къ нимъ другихъ лицъ, въ томъ числ нћсколько пи- 
семъ Л. Н. Толстого, наконецъ, нБсколько оффиціальвыхъ доку- 
ментовъ, представляющихъ собою переписку духоборцевъ съ ка- 
надскимъ правительствомъ. Весь этотъ маторіалъ составитель книги 
расположиль въ хронологическомъ порядЕВ и слилъ въ одно 
цфльное повзствоване, не уничтоживъ, однако, при этомъ самостоя- 
тельности отдфльныхъ частей, а лишь соединивъ ихъ между собою 
связующими вставками. Въ своихъ собственныхъ замћчаніяхъ г. Би- 
рюковъ старается выдержать тонъ совершенно объективнаго по- 
вфствованя и временами даетъ цфнныя понсненія на счетъ нЪко- 
торыхъ сторонъ новзйшей исторіи духоборцевъ и относящихся къ 
ней документовъ. Такъ, весьма любопытно его категорическое утвер- 
жденіе, что П. В. Веригинъ до самаго времени своего отъфзда въ 
Америку былъ очень мало знакомъ съ произведеніями Л. Н. Тол- 
стого. Не менфе любопытно и другое указаніе г. Бирюкова, что 
изв$стное «Обращеніе канадскихъ духоборцевъ ко всфмь людямъ» 
1901 г., заключавшее въ себъ протестъ противъ канадскаго пра- 
вительства и составленное «однимъ пзъ друзей духоборовъ, жив- 
шимъ съ ними въ Кавад», было написано послЪднамъ съ «выс- 
шей обще-христіанской точки зрВнія, разд%ляемой далеко не вс ми 
духоборами», и что «это литературное выражене ихъ протеста 
было принято ими больше по довђрію къ его составителю, чЪмъ 
по безусловному согласію съ его содержашемъ» или, точн%е, съ 
данной въ немъ мотивировкой духоборческаго протеста. «А что 
касается до того, что писалъ Б.,—отвЪчалъ одинъ изъ канадскихъ 
духоборцевъ г. Бирюкову на его запросъ по этому поводу —то вы 
знаете, что мы не имфемъ на столько ума, чтобы понять каждое 
слово. А какія слова были и неподходящія для васъ, но Б. ста- 
ричокъ настойчивый и всегда толкуетъ по своему» (171), Но этотъ 
объективный тонъ г: Бирюкову не удалось выдержать до конца. 
Слишкомъ ужъ увЪрепъ онъ во «всепобфждающей силё» духобор- 
цевъ, въ «важности» и «значительности» событій ихъ истор!и «для 
прошлой, настоящей и будущей жизни не только русскаго народа, 
но и всего человБчества» (4). Эта восторженная увфренность на- 
ложила своеобразный отпечатокъ на книгу г. Бирюкова, придавъ 
ей нЪко?орую односторонность и вм$стВ съ тћмъ создала въ из- 
ложеши автора кое-какія противор%чія, для него самого, очевидно, 
оставшіяся незамфтными. Такъ, напримъръ, П. В. Веригинъ, по 
словамъ г. Бирюкова, въ Лондон относился очень сочувственно 
къ тому движенію части канадскихъ духоборцевь, которое полу- 
чило назвав!е «исхода», а въ Канадђ явился рёшительнымъ, хотя 
и очень таєктичнымъ, противникомъ этого движенія. И въ книгв 
г. Бирюкова не только ничвмъ не пояснена такая перемћна взгляда, 
но объ обоихъ моментахъ отношенія Веригина къ «исходу», оче- 
видно, совершенно различныхъ по своему существу, повфствуется 
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съ одинаковымъ увлечевіемъ. Въ общемъ для лицт, занятыхъ изу- 
ченемъ русскаго сектантства, изложеніе новёйшей истори духо- 
борцевъ въ сборникћ г. Бирюкова, любопытное по заключающимся 
въ немъ документальпымъ даннымъ, является все же черезчуръ 
поверхностнымъ. Но читатель, незнакомый или плохо знакомый съ 
этой исторіей, найдетъ для себя въ составленной г. Бирюковымъ 
ЕНИГВ не мало интереснаго. 


А. А. Кизеветтеръ. МБетпое самоуправлеше въ Росеш. 
1Х— ХХ ст. Историческій очеркъ. М. 1910. Стр. Ш--155. Ц. 50 к. 

Небольшая по объему книжка г. Кизеветтера содержитъ въ 
себ сжато и популярно написанный очеркъ истори развитія 
органовъ м$стнаго самоуправленія въ Росси съ ІХ вћха до конца 
ХІХ столћтія. «Въ настоящей книгБ —говорить самъ авторъ въ 
своемъ предисловіп—читатель не найдетъ ни полной и всесторон- 
пей истори м$стнаго управленія въ Росси, пи какихъ-либо но- 
ныхъ изыскав въ области указаннаго вопроса, которыя не были 
бы извзстны предшествующей спеціальной литератур. Цфлью 
составнтеля книги было прослЗдить въ сжатомъ и удобо-обозръ- 
ваемомъ очерк наиболве характерныя и основныя черты въ 
исторіи взаимныхъ отношеній коронныхъ и выборныхъ обществен- 
ныхъ властей на поприщБ м%стнаго управленія въ Россія съ 
древнЪйшихъ временъ и до нашихъ дней». Такова задача, которую 
поставилъ себф авторъ, и въ общемъ онъ справился съ нею до- 
вольно удачно, хотя въ его изложеніи и можно мъстами отмВтить 
кое-какіе спорные пункты, съ одной стороны, и в%которые про- 
б%лы и неровности, съ другой. 

Говоря о древнихъ временахъ русской исторіи и свойственныхъ 
имъ институтахъ, г. Кизеветтеръ проводить, пожалуй, черезчуръ 
ужъ рёзкую грань между дружинниками взчевого перода и воль- 
ными слугами удБльной эпохи, равно какъ между системою «кор- 
мленій» первыхъ и вторыхъ. «Кормленія дружинниковъ —говоритъ 
авторъ—могли бы быть отмфнены или видоизмБнены не иначе, 
какъ при полномъ разрушени самаго существа княжеско-дружин- 
ныхъ отношеній, при полномъ разрушеніи самой дружины, Поря- 
докъ кормлевій «слугъ вольныхъ» удБльной эпохи мот быть 
видоизмБняемъ постепенно и малозамВтно» (38). Въ дЪНетайтель> 
ности, однако, старинная дружина вовсе не исчезла, не рїзруши- 
лась сразу на приволжскомъ сфверо-востокВ, з эволющонировала 
постепенно, касъ постепенно эволюціонировала и самая, система 
кормленій, не переживая какого-либо ръзкаго перехода иь „одной | 
формы въ другую. То рёзкое противопоставленіе, которое `дЪлаетъ' 
въ данномъ случаћ авторъ, является въ сущности плодомъ излиш- 
няго схематизма и тотъ же схематизмъ сказывается порою и въ 
другихъ м%етахъ его книги. Говоря, напримъръ, о земскихъ 
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учрежденіяхъ ХҮІ вЪка, авторъ одпу изъ причинъ, препятетво- 
вавщихъ развитію изъ отихь упрождешй настолщато самоупра- 
влешя, усматриваеть въ томъ, что опи оболуживали сляшкомъ 
мелкія территоральныя единицы, а непосредственную зависимость 
каждаго мелкаго «міра» огъ цеитральнаго пачальства ставить въ 
СВЯЗЬ СЪ «ДОВиЗОМЪ московской политики»: раздфлять и властво- 
вать, и такимъ образомъ находить сознательную политику тамъ, 
гдз въ сущности имћло мфето лишь полу-стихійное строительство. 

Друглмъ, гораздо боле замфтнымъ и существеннымъ недостат- 
комъ въ изложеши автора является неравномърность этого из10- 
женія, создающая въ немъ рядъ пробловъ. Боле древнимъ эпо- 
хамъ г. Кизеветтеръ удьлилъ въ своей книжкъ много больше вни- 
маня и м?ста, чфмъ эпохамъ, болБе къ намъ близкимъ. ЕКнчяже- 
ское управлеше и органы народнаго самоуправленія вЪчевого и 
удЪльнаго періодовъ, губернсыя и земскіл учрехденія ХҮІ столЬтія, 
практику восводскаго управленіл въ ХҮ вкБ онъ описывает 
сравнительно весьма обстоятельно. Но, уже начиная съ ХУШ вћка, 
онъ довольствуется лишь бъглымъ описавіемъ правовой структуры 
см$нявшихъ другъ друга органовъ мъстнаго управленія, допуская 
и въ этой области существенные пробфлы. Такъ, говоря объ адми- 
нистративныхъ реформахъ Петра І, онъ совершенно не упоми- 
наетъ о первой изъ ныхь, выразившейся въ создани бурмистровъ 
по городамъ и Ратуши въ Москвв. Отъ м%стныхь учрежденій, 
созданныхъ 1катериной ИП, онъ непосредственно переходить въ 
земскимъ и городскимъ учрежденіямъ эпохи Александра П, минуя 
всБ реформатсрскіл попытки проможуточваго періода. Земское 
Положеніе 1564 г. и Городовое Положеніе 1870 г., равно какъ 
поздвЪйшія положения 1890 г. и 1392 г., онь излагаетъ въ самыхъ 
общихъ чертахъ, а о дБятельности созданныхъ этими положенями 
учрежденій совершенно не говоритъ. 

Во всякомъ случаЪ, даже при каличности указанныхь недо- 
статковъ, книжка г. Кизеветтера является недурнымъ пособіемъ 
для начальнаго ознакомлен я съ историческими судьбами русскаго 
самоуправленія, тъмъ болЪе, что написана она очень живо и ясно. 


В. И. Веретепниковъ. Исторія Тайной Капцелярін Нетров- 
скаго времепи. Харьковъ. 1910. Стр. 1У--306. Ц. 2 р. 

«Очередной задачей въ изученін ХҮШ вЪка-—-говоритъ г. Ве- 
ретенниковъ въ предисловін къ своей киргф— является точное изу- 
ченіе частныхъ, отдвльпыхъ моментовъ этой истори и подготовка 
такимъ путемъ фундамента, на которомъ въ будущемъ уже явится 
возможность болће широкими штрихами строить исторію ХҮШ сто- 
зЪтія. Стремясь по мЪрв скромныхь силъ своихъ отвВтить это оче- 
редной задачЬ въ изучен!и разсматриваемаго періода,—прибавляеть 
эвторъ—я и принялся за предлагаемое изелЪдован!е» (П). Это из- 
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сдЪдованіе г. Веретенниковъ посвятилъь исторін знаменитой, но 
остававшейся до сихъ поръ весьма мало изученной, Петровской 
Тайной Канцеляр!и, или, какъ она иначе называдась, Канцелдярін 
Тайныхъ Розыскныхъ ДФлъ. Изучивъ сохранившуюся часть архива 
названной Канделяріи, онъ даетъ въ своей книгБ обстоятельный 
очеркъ внфшней истори этого учреждетя, спеціально вБдавшаго въ 
Петровской Россі, точнфе—въ концф Петровскаго царствованія, 
похитическій розыскъ. 

Свое изслВдоваше г. Веретенниковъ начинаеть при атомъ иф- 
сколько издалека, не замыкая его исключительно въ рамки Петров- 
окаго времени. Самый терминъ: «государево слово и діло», играв- 
шій такую роль въ дЪлахъ Тайной Канцелярін и обозначавшій 
собою изв%тъ на государственныя или, точне, на политиҷескія 
преступленія, возникъ, какъ извЪстно, много раньше Петровской 
эпохи, еще въ началъ ХУШ ввка. Въ первой глав своей ЕНиГи 
г. Веретенниковъ и разсматриваетъ т8 услозія, въ которыхъ раз 
бирались дфла тахого рода въ течеше ХҮП столб я, при чемъ при- 
ходить къ ВЫВОДУ, ЧТО въ это время они разслъдовались и ръша- 
лись въ общем» поридкЪ уголовныхь дфлъ. Дишь при АлексфЪ Ми. 
хайловичВ установилея обычай т$ изъ подобныхъ дЪлъ, которыя 
почему-либо привлекали къ себЬ особое вниман!е царя, поручать 
для разбора особо довћреннымъ лицамъ. При ПетрЪ, какъ указы- 
ваетъ далфе автор», этоть обычай получилъ дальнфйшее развитіе, 
и изъ него-то и родилась Тайная Канцелярія. Въ первые годы 
Петровскаго царствованя процессы, возникави!е въ результатв 
объявленія къмъ-либо «государева слова или дфла», разсаЪдовадись 
по старому въ общемъ порядк%, въ 1702 г. эти процессы были 
изъяты изъ въдЪнія провинщальныхь воеводъ и московскихъ при- 
кавовЪ и сосретоточены исключительно въ Преображенсвомъ при“ 
каз, находившемся подъ начальствомъ кН. Ромодановсваго, а 
повднње рядомъ съ этимъ учреждешемъ стало и превысило его 
своимъ значевіемъ другое, возникшее изъ системы личныхъ пору- 
чевій. Въ борьбЪ съ разросшимися административными хищеніями 
и съ обострившимоя недовольствомъ населешя Петръ во второмъ 
десятилътійи ХҮШ вБка вернулся въ обычаю своего отца поручать 
разборъ щекотливыхъ дћлъ подъ непосредственным своимъ наблю» 
девіемъ особо довфреннымъ лицамъ. Алекс Михайловичъ нахо’ 
дилъ такихъ довфренныхъ лицъ въ средъ бояръ, Петръ нашедъ 
ихъ въ средЪ близкихъ къ нему офицеровъ гвардін. Вовругъ этихъ 
временныхъ слћдователей, дЪйствовавшихъ въ предфлахъ данныхъ 
имъ поручевій, складывались особыя канцеляріи, носивиця общее 
назван!е «майорскихъ канцелярій» или частное «қанцеляріи вв. 
дЪв я» такого-то гвардейскаго офицера. Одною изъ такнхъ «кан» 
целярій вЪдЪн!я» явилась, по всей видимости, и канцелярія, обра- 
зовавшаяся въ 1718 г, при П. А, Толстомъ. Послъ поручеша по- 
одфднему, совмъстно съ ыЪкоторыми другими лицами, слбдствід по 


108 НОВЫЯ КНИГИ. 


дБлу царевича Алексђя Петровича и переноса этого слБдствія въ 
Петербургъ, уломянутая канцелярія Толстого получила названіе 
Канцеляри Тайныхъ Розыскныхъ Лфль, а зат$мъ стала и посто. 
яннымь учрежденіемъ, сосредоточившимъ въ себф важнфйшия дБла 
политическаго розыска. 

Въ двухъ главахъ, изъ которыхъ одна трактуетъ вообще о 
«майорскихъ канцоларіяхъ», а другая спеціально о происхожден!и 
Тайной Канцеляріи, г. Веретенниковъ съ большою точностью уста- 
навливаетъ только что указанный процессъ возникновен!я этой по- 
слфдней. Въ дальнфИшихъ главахъ своей книги онъ даетъ обзоръ 
матеріаловъ, относящихся въ исторіи Тайной Канцелярш, и затмъ 
говорить объ отношешяхъ между нею и императоромъ, объ ея 
«министрахъ» и вообще о дзятельности и внутреннихъ порядкахъ 
этого учрежденія, постепенно разросшагося изъ личной канцелярія 
при доввренномъ человъкћВ царя въ своеобразное судебное учреж- 
денів, спеціализировавшееся на дфлахъ по государственнымъ пре- 
ступленіямъ. Наконецъ, въ послђднихъ двухъ главахъ авторъ из- 
лагаеть попытки упраздненія Тайной Канцеляріи, предпринимав- 
шіяся Толстымъ въ посл%дніе годы Петровскаго царствованія, дЪй- 
ствительное ея упраздневів при Екатерин% 1, способъ разслФдова- 
нія политическихъ дёлъ въ годы существованія Верховнаго СовЪта 
и возстановлен!е Тайной Канцеляріи въ 1731 г. Такимъ образомъ 
онъ даетъ вполнъ законченный очеркъ вишней истори назван- 
наго учрежденія въ Петровскую эпоху, т8мъ самымъ заполняя 
пробълъ, существовавшій до сихъ поръ въ нашей исторической 
литератур%. 

Въ изложени авторомъ этой истори можно, правда, отмЪтить 
кое-какія мелкія ошибки и неточности. Такъ, наприм%ръ, авторъ 
порою смъшиваетъ царскіе указы Тай®й Канцеляр!и съ пригово- 
рами, постановлявшимися послВдней (120), или впадаетъ въ про: 
тиворћчіе самъ съ собою, то заявляя, что раскольничьи дфла разби- 
рались Тайной Канцеляріей «въ извстной связи съ дфлами по 
преступленіямъ государственнымъ» (173), то утверждая, что «ве 
дБла о раскольникахъ», разбиравшіяся Тайной Канцеляріей, за ис- 
ключеніемъ одного лишь дла, «носятъ характеръ чистыхъ дБлъ о 
вЪр%» (170). Но такого рода неточности не такъ ужъ часты въ 
изложеніи г. Веретенникова. Гораздо болће существеннымъ явля- 
ется другой недостатокъ этого изложенія —әго чрезмрная растя- 
нутость. Авторъ, съ .одной стороны, часто повторяеть на разкыхъ 
страницахъ своей книги одни и тв же положенія и даже одни и 
тъ же конкретные факты, а съ другой--безъ нужды вводить въ свое 
изложене большое количество сырого матеріала. Этотъ способъ из- 
ложенія много способствовалъ увеличенію объема кпиги г. Вере- 
тенникова, но не особенно выгодно отразился на ея содержа- 
тельности. Въ данномъ случа, повидимому, сказалась неопытность 
начинающаго ученаго, невольно склоннаго преувеличивать значен{е 
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предмета своего изслЪдовавія. Та же неопытность проявилась и въ 
составленпомъ г. Веретенвиковымъ «приложеніи» къ его книг, 
приложеніи, какъ будто вызванномъ на свђтъ скорђе подража- 
ніемъ ученой модђ, ч5мъ соображевілми дфИствительной надобности, 
такъ кавъ громадное большинство помфщенныхь въ немь архив- 
ныхъ документовъ вовсе не па столько характерно или богато со- 
держан!емъ. чтобы ихъ стоило печатать. 


С. Б. Веселовекій. Сель еборовъ занроспыхъ и пятинныхъ 
денегь въ первые годы царетвованія Михаила Федоровича. 
М. 1909 г. Стр. 233. Ц. 1 р. 50 к. 

Книга г. Веселонсваго представляетъ собою изслфдоване одного 
частнаго вопроса изъ исторіи русскихъ финансовъ въ начал 
ХҮП вЪка, именно пзелБдованіе экстреннаго налога, установлен-. 
наго въ это время въ московской Росси и извфотнаго подъ на- 
Званіемъ «пятой деньги» или «пятинныхъ денегъ». Происхожде- 
ніе, сушность и практика этого налога оставались до послЪдняго 
времени мало изученными, и въ пашей исторической литератур 
высказывались по его поводу довольно разнообразныя и противо- 
рёчивыя манія. Г. Веселовсый предиринялъ спеціальное изелв- 
довавіе этого налога въ первые годы царствованія Михаила 
Өедоровича на основаши архивнаго матеріала и въ результатв 
такого изсафловашя пришезь къ ряду выводовъ, во мпогомъ от- 
личающияхся отъ существовавшихъь раньше въ литератур$ н 
уяспяющихъ нфкоторые остававшівся до сихъ поръ. неясными 
пункты. Правда, не вс свои выводы ему удалось обосновать на 
столько прочно, чтобы они не могли вызывать никакихъ соми%ній. 
Недостатокъ матеріала заставилъ сго въ ифкоторыхъ случаяхъ 
ограничиться лишь предположеніями, но эти предположенія, осно- 
ванныя на тщательномъ изученіи вопроса во всемъ его объем%, 
являются по большей части весьма вфроятными и остроумными. 

Появлене «пятинлыхъ денегъ» въ практике московскихъ по- 
датвыхъ сборовъ г. Веселовскій ставить въ связь съ починомъ 
нижегородцевъ, которые при организащи ополченія для избавле- 
нія Москвы отъ поляковъ уполномочили Кузьму Минина сбирать 
третью деньгу, т. е. треть животовъ и промысловъ, примћЪнивъ 
такимъ образомъ принудительный заемъ извфстной доли животовъ 
и промысловъ. Правительство Михапла Федоровича въ своей 
борьб съ финансовыми затруднешями первоначально довольство- 
валось усиленнымъ сборомъ старыхъ палоговь, введеніемъ н№- 
сколькихъ небольшихъ новыхъ налоговъ, добровольными займами, 
антипипащей доходовъ и прибылью отъ начатато еще при Шуй- 
скомъ и продолжавшагося и теперь передфла старой монеты на 
новую, болве легковвсную. Но воБ эти источники дохода были 
слишкомъ недостаточны, а мокду тЬмъ совершившееся за время 
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Смуты и векорЪ выясниршсеся для воваго правительства раз- 
стройство сошнаго письма заставляло искать и иной формы обло- 
жепія, которая позволила бы учесть дБЙствительныя платежныя 
силы населен!я. Въ виду этого правительство Михаила Өедоро- 
вича уже на второй годъ своего существованія пошло по пути, 
указанному нижегородцами, и, въсколько видоизмънивъ ихъ идею, 
назначило сборъ пятой деньги въ вид долевого налога. Впро- 
чемъ, эта первая пятина не для всъхъ имла характеръ налога: 
для нБкоторыхъ это былъ принудительный заемъ, другимъ прави- 
тедьство обфщало зачесть ев въ недоимки по старымъ налогамъ 
или въ будущіе платежи. Платить пятину въ принцип должны 
были только торговые люди, широкіе же круги низшаго посад- 
скаго и убздваго населешя освобождались отъ ноя. По словамъ 
автора, эта «пятина ниқакъ не можетъ быть подведена ни подъ 
одну изъ существующихъ въ настоящее время формъ обложенія». 
«При сборЪ первой пятины -- продолжаетъ онъ-къ обложенію 
движимаго и недвижимаго имущества пытались примфнить одина- 
ковые приемы, вслфдотве чого, конечно, кромЪ путаницы ничего 
не могдо получиться. Патина не могла стать повмущественвымъ 
налогомъ, такъ какъ не было никакой возможности взять патую 
долю недвижимости. Съ другой стороны, она не могла стать по- 
доходнымъ налогомъ, такъ какъ существенные элементы этой 
формы обложенія не были доступны тогдашнимъь понятіямъ и 
фискальнымъ средствамъ. На практик получалось что-то среднее 
между этими двумя формами обложенія, какая-то несуразная помфсь 
раздичныхь несоединимыхъ принциповъ, Въ общемъ, какъ намъ 
кажется, патину этого года можно охарактеризовать, какъ начогъ 
съ наличной движимости, которая по оцъникћ стоила отъ 10 р. и 
болЪе» (56, 57). Въ дальнЪйшемъ патина быстро эволюціониро- 
вала. При второй пятинЪ, назначенной черезъ годъ цослф пер. 
вой, свободный отъ обложешя минимумъ былъ уничтоженъ, выс- 
ине слои посадсқаго населенія должны были по прежнему пда- 
тить патину, для низшихъ же былъ установлень подворвый налогъ, 
а дзя убздныхь крестьянъ — репартиціоппый посошный назогъ, 
Третья патина, назначенная есще черезъ годъ, для всЪхъ влас- 
совъ наседешя окончательно прюбрфла характоръ репартиціон- 
ваго налога. ПослЪ того при трохъ сл$дующихь сборахъ пятиа- 
выхь денегъ онБ уже сливаются въ глазахъ какъ наседенія, 
такъ и властей съ другими посошвыми налогами. Что касается 
той роли, какую сыграли пятинныя деньги въ народномъ хозяй- 
ств, то въ этомъ вопроев г. Веселовскій, въ отличіе отъ пред- 
шествовавшихь ему изслфдователей, приходить къ тому выводу, 
что по своему размъру «патинныя деньги составляли далеко не 
самую главную жертву населена въ первые годы царствованія 
Михаила Федоровича». «Он говорить авторъ — потонула въ 
массв донежныхь и личныхь жертвъ населепія, слились посте» 
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певно съ другими посотпыми податами и заняли среди нихъ 
далеко пе первое м%сто» (32). Нарзду съ этимъ авторъ, однако, 
указываетъ, что первопачальные прісмы сбора патинвыхъ денегъ 
оказывали губительное влілвіе па народное хозяйство, создавая 
застой въ торговл». 

Къ своему пебольтому, по содержательному изслћдовавію 
г. Веселовскій приложилъь большое количество любопытныхъ до- 
кумептовъ, извлечеппыхъ пмъ изъ архивныхъ дфль. Настоящая 
его работа, по сто словамт, является «началомъ предпринятаго 
изслёдовапія по истоми фипапсовъ московскаго государства 
ХҮП вка въ связи съ псторіой народнаго хозяйства», и въ не- 
далекомъ будүщемъ опъ падЪется выпустить въ свЪТЪ «изелћдо- 
ваше другихъ сторопъ государствегпаго хозяйства первыхь го- 
довъ парствовапія Михаила Өедорозита». Судя по сдфланному 
авторомъ началу, этого изелъдованія можно ожидать съ большимъ 
интересомъ. | 


П. И. Ардашесъ. Дополнение въ локціялъ по веенрной 
истори проф. М. Н, Иетрова. Т. У. Петоріл Западной Европы 
въ новЪииее время (Отъ Конвонта до нашяхъ дней). СПБ. 1910. 

«Лекцін по всемірной истори» покойнаго проф. Петрова давно 
пользуются извЪстностью. Это суховатый и чисто-фактлческій, но 
ваучный и добросовзстный компепдіумъ по всеобщей истори. Проф. 
Петровъ остановилея въ своемъ изложеніи на падеши монархіи 
во Франщи въ 1792 г. Проф. Ардашевъ взялъ на себя задачу 
продолжить ихъ по тому же плану и довести изложеніе до нашихъ 
дней. Солидная ученая репуташя проф. Ардашева, основывающаяся 
на его трудахъ по истор! етараго порлака во Франція, естественно 
заставляла предполагать, что въ его «Дополненіи» мы получимъ 
хорошее научное рукозодство по исторіл ХІХ вЪка. Къ сожалфвію, 
дћіствительность не опраздываеть этихъ падождъ. Оть книги уче- 
наго историка, предназнатаюідейся вдобавокъ служить руковод- 
ствомъ для студентовъ, прежде всего требуются строгая научность 
и безпристрасте. ЧЪмъ ближе описываемыя событія къ нашимъ 
днямъ, тБмъ осторожнфе и объективнће должепъ описывать ихъ 
историкъ. Между тфиъ подъ перомъ проф. Ардашева писторія 
часто превращастея въ партійную пуб:пцистику и въ оцЬнку раз- 
.дичныхъ событій и явленій съ точки зрЪнія собствеяныхъ поли- 
тическихъ убЪжден! автора. Особенно невавидитъ авторъ со- 
щалистовь и революціомеровъ, и не пропускаеть случая, чтобы 
не высказать своего отношеня къ нимъ. Описывая, напр., не- 
успћхъ соціалистлческой пропаганды въ Англін, авторъ видитъ въ 
этомъ наглядное доказательство того, что рабочій классъ можетъ 
достигнуть высокой степени сознательности совершенно независимо 
и даже наперекоръ той специфической „сознательности“, которую 


ему стараются привить пытающіеся взять его подъ свою ферулу 
6 


112 невыя книги. 


буржуазные доктринеры революціонно-утолическаго (хотя и назы- 
ваемаго ими «научнымъ») соціализма, присвоившіе себ претен- 
ціозное названіе «идеологовъ пролетаріата» (1, 98). Уномянувъ 
объ успъхахъ германскихъ сощалъ-демократовь на выборахъ въ 
Берлин, авторъ не забываетъ при этомъ прибавить, что соціалъ- 
демократы отрицаютъ«всякую монархію и даже всякое государство 
(за исключеніемъ неизвфстнаго ни исторіи, ни современной дфй- 
ствительности сощалистскато квази-государства)». (П, 179). Декла- 
рацію парижской Коммуны 1871 г. онъ называсть «едва ли не 
самымъ яркимъ изъ извБстныхъ истори примфровъ соединенія 
непомђърной притязательности съ поразительнымъ умственнымъ убоже- 
ствомъ» (ПШ, 191). Подобные выпады автора по адресу сощализма 
встрфчаются очень часто (см., напр., еще т. П, 96, 186, 190, 
192, 195, 196 и особенно 238—248). Свои политическія сим- 
патш авторъ примЂшиваетъ и къ описанію международныхъ отно. 
шеній. Для политики Наполеона Ш, напр. (или «нео-наполеонов- 
ской» политики, какъ онъ ее почему-то называстъ) у него иътъ 
другихъ выраженій, какъ „притязательная и размашистая“ (П, 113), 
«суетливая и притязательная» (Ц, 116) и т. п. Австрійская поли- 
тика у него всегда «маккіавелевская» пли даже :іезуитски-макіаве- 
левская» (см., напр.: 11, 115, 125, 128, 213), при чемъ, заявляя, 
Что „традищи маккіавелевской мудрости нигдз не пустили столь 
глубокихъ корней, кавъ въ монарх!и Габебурговъ“, авторъ спв- 
шить добавить, что она продолжаетъ <и понын оставаться имъ 
вВрной» (П 115). 

Тенденщозность автора сказывается не только въ непосредствен- 
ныхъ его отзывахъ по адресу непріятныхъ для него стремленій, но и 
въ построеніи самаго изложенія и выборЪ матеріала. Съ особеннымъ 
интересомъ и во већхъ подробностяхъ, занимающихъ много мћста, 
авторъ описываеть всевозможныя револющонныя сцены, при чемъ 
всегда оказывается, что народъ въ сущности доволенъ существую- 
щими порядками, но въ рЬшительный моментъ вмфшиваются ‹аги- 
таторы» и увлекають народныя толпы къ насильственнымъ мћ- 
рамъ. «Якобинскіе агитаторы зиныряють» во время сентябрьскихъ 
убійствъ 1792 г. (1, 6). Во время револющи 1848 г. въ Парижћв 
«агитаторы... кризатъ о предательскомъ разстрЪлЪ народа, при: 
зываютъ народъ къ мести... и электризуютъ зажигательными рв- 
чами» (1, 21). 18 марта 1848 г. въ Берлин «революціонеры- 
агитаторы... кричать о предательствБ правительства и призы- 
ваютъ къ мести» (П, 44) и т. д. Описанію сентябрьскихъ убійствъ 
въ такомъ дух авторъ посвящаеть цфлыхъ пять страницъ, а 
возстаню парижской Коммуны даже двфнадцать. А въ то жо 
время для многихъ вопросовъ, совершенно необходимыхъ не 
только вь университетскомъ курс, а даже въ гимназическомъ 
учебник, авторъ вовсе не находитъ мъста. Вотъ, напр., наибо- 
лфе важные пропуски: Дантонъ и его политика въ 1792—93 гг., 
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ассигнаты и финансовая политика времени револющи, возстаніе 
13 вандемьера, французсый либерализмъ и его представители, 
борьба англійскихъ либераловъ за свободу торговли, внутренняя 
политика Наполеона Ш, реформы Гладстона, успъхи германской 
промышленности и торговли послћ 1870 г., исторія католицизма 
въ ХІХ в. ит. д. 

Но помимо тенденщозности изложенія, помимо существенныхъ 
пропусковъ, книга проф. Ардашева страдаетъ еще однимъ круп- 
нымъ недостаткомъ: значительнымъ количествомъ фактическихъ 
неточностей и нев$рныхъ утвержденій. Приведемъ н'Всколько наи- 
боле яркихъ примъровъ: Конвентъ издалъ извфстный декретъ 
о двухъ третяхъ, чтобы не допустить въ будущія законодательныя 
собранія роялистовъ, а не якобинцевъ, какъ думаетъ проф. Арда- 
шевъ (1, 47). У отца Наполеона было не 8, а 5 сыновей (1, 
50). До сихъ поръ твердо опредфленнымъ положеніемъ счита- 
лось, что наполеоновскія войны распространяли въ Европ прин- 
ципы револющи и способствовали уничтоженію стараго порядка. 
Проф. Ардашевъ заявляеть, что онъ задержали крушене стараго 
порядка и вызывали реакцію (1, 143). Жеромъ Бонапартъ былъ 
не «римскимъ королемъ», а вестфальскимъ (Г, 183). Николай І 
не только не уничтожалъ фактически польской конститущи, а со- 
зывалъ сеймъ и, по отзыву самихъ поляковъ, до возстанія 1830 г. 
исполнялъ конституцію лучше, чъмъ Александръ Г (І, 184). Ан- 
глійскій король Вильгельмъ ІМ былъ братомъ, а не сыномъ Ге- 
орга ГУ (Г, 209). Реформа 1832 г. увеличила число` англійскихъ 
избирателей не въ 2'|», а въ 11|2 раза (І, 213). По словамъ 
автора, устройство національныхъ мастерскихъ сначала было по- 
ручено Луи Блану и Альберу, а посл демонстраціи 16 апр$ля 
передано было Мари (П, 24—25). На самомъ дфлВ устройство 
національныхъ мастерскихъ было съ самаго начала поручено 
Мари съ спещальной цпфлью противодъйствовать вліянію Луи 
Блана. ПослВ австро-прусской войны 1866 г., по словамъ автора, 
внв свверо-германскаго союза остались 4 южныхъ государства; 
Баварія, Вюртембергъ, Баденъ и Пфальцъ (П, 152). На самомъ 
ДВлВ Пфальцъ пересталъ быть самостоятельнымъ государствомъ 
еще въ ХҮШ в. и составлялъ часть Баваріи, а четвертымъ госу- 
дарствомъ былъ забытый авторомъ Гессенъ-Дармштадтъ. Прим%- 
ровъ подобныхъ ошибокъ и недосмотровъ можно бы было при- 
вести еще много, но и сказаннаго достаточно, чтобы придти къ 
завлюченю о полной непригодности книги проф. Ардашева слу- 
жить образовательнымъ цфлямъ. 


А. М. Петрункевичъ. Кола ди Ріенпо* Эпизодъ изъ истори 
Рима ХЈУ взка. СПБ., 1909. 

Въ сложной канвЪз самыхъ разнообразныхъ общественныхъ 
явленій, которыми такъ богата итальянская жизнь ХІУ вћка, 

Августъ. Отдлъ П. Р 8 
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исторія послфдняго римскаго трибуна, Кола ли Ріенцо, предста- 
вляетъ, несомнфнно, одинъ изъ самыхъ интересныхъ моментовъ. 
Попытка мечтателя, стремившагося вдохнуть жизнь въ современ- 
ную ему римскую общину и возстановить республику, повелфва- 
вшую когда-то всфмъ міромъ, объединивъ вокругъ нея всю Италію, 
фантазера, начавшаго свою политическую карьеру народнымъ три- 
буномъ и кончившаго ее папскимъ сенаторомъ, всегда будеть 
останавливать на себ вниман!е историковъ своеобразнымъ соче- 
таніемъ элементовъ античной традищи съ идеями новаго времени. 
Воскресить предъ русскимъ читателемъ эту страницу итальянскаго 
прошлаго, нарисовать личность Ріенцо, его идеалы и стремленія, 
обстановку, въ которой онъ жилъ и боролся,—такова задача г-жи 
Петрункевичъ. Оъ точки зрвнія научной добросовЪстности ея книга 
производитъ самое выгодное впечатлніе. Авторъ тщательно изучилъ 
источники и литературу предмета и сум%лъ выбрать изъ обширнаго 
матеріала нужныя данныя. Автор подчеркиваетъ, что его книга 
не біографія, такъ какъ въ ней «удЪлено вниманія самому три- 
буну не больше, чъмъ рам, его окружавшей, чБмъ фону, на ко- 
торомъ онъ выступаетъ», и что поэтому она носить двойствен- 
ный характеръ, который до сихъ поръ недостаточно подчерки- 
вался въ біографіяхъ Ріенцо. Намъ кажется, что въ этомъ «двой- 
ственномъ характер» заключается и сильная, и слабая сторона 
данной книги. Правда, г-жБ Петрункевичъ удалось вдвинуть 
своего героя въ «раму» той обстановки, въ которой онъ жилъ и 
дЪйствовалъ, и показать связь его стремленій съ настрсеніемъ 
итальянскаго общества ХІҮ в. Но. двойственная задача, изобра- 
вить и Ріенцо, и современную ему Италію, — повредила цфльности 
изображенія. Передъ читателемъ нвтъ ни цъльной истори Рима 
въ интересующій автора періодъ, ни послфдовательной біографія 
Ріенцо. Жизнь Ріенцо разсказана отдфльными эпизодами, иногда 
даже не связанными другъ съ другомъ и зачастую прерываемыми 
главами и өтдБлами, которые не имЪютъ къ біографіи Ріенцо 
ни внутренняго, ни веЪшняго отношенія. Кром% того, боясь впасть 
въ ошибку предшествовавшихъ біографовъ Ріенцо и недостаточно 
ярко изобразить современное состояніе Италіи, г-жа Петрункевичъ 
“впала въ противоположную крайность, помзстивъ въ своей книгћ 
рядъ очерковъ, очень интересныхъ сами по себ, но имъющихъ 
весьма отдаленное отношеніе къ основному вопросу и нарушаю- 
щихъ цЬльность впечатлнія. 

є Такъ, напримЂръ, книга бы только выиграла, если бы авторъ 
‚ Значительно сократиль свое введенів и первыя три главы (осо- 
“ бенно вторую) о состояни Рима въ ХІҮ в. Точно также совер- 
шенно излишней является въ ҮІ глав 1-й части подробная харак- 
теристика Петрарки и его политическихъ взглядовъ, въ УШ главЪ 
1-й части — подробное изложеніе теоріи Марсимя Падуанскаго и 
средневћковыхъ взглядовъ на государство, а 1, П и Ш главы 2-й 
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части не имфють уже никакого отношенія къ основной темф книги. 
Книга г-жи Петрункевичъ страдаетъ двойственностью и въ другомъ 
отношеніи. По своему тону, по обилію цитатъ изъ источниковъ, по 
постояннымъ ссылкамъ на ученую литературу вопроса, это настоя- 
щее ученое изсл$дован!е, предполагающее въ читатель соотвфтствен- 
ное историческое образованіе. Но въ то же время авторъ считаетъ 
нужнымъ для большей ясности дфлать иногда обширныя отступленія 
самаго элементарнаго характера, которымъ м8сто въ популярной 
литератур$, а не въ ученомъ изслфдовани. Таковы, наприм%ръ, 
изложен!е экономическихъ принциповъ средневзковья, характери- 
стика Петрарки, изложеніе среднев$ковыхъ политическихъ теорій, 
характеристика католицизма и т. п. Въ одномъ мст авторъ счи- 
таетъ своего читателя до того невВжественнымъ, что находитъ нуж- 
нымъ объяснить, что такое архіепископскій палліумъ (І, 368). Эти 
недостатки книги не мфшаютъ ей быть чрезвычайно интересной. 
Написана она легкимъ, изящнымъ языкомъ, мало Пйохожимъ на 
обычный языкъ нашихъ ученыхъ изслЪдованій. Поэтому ее см$ло 
можно рекомендовать всфмъ интересующимся ренессансомъ въ 
Италіи. Оособенную службу она сослужитъ начинающимъ студен- 
тамъ-историкамъ, 


Новыя книги, поступившія въ редакцію. 


(Значащіяся въ этомъ спискЪ книги присылаются авторами и издателями въ 

редакцію въ одномъ экземпляр% и въ конторъ журнала не продаются. 

Равнымъ образомъ контора не принимаетъ на себя коммиссіи по пріобръте- 
нію этихъ книгъ въ книжныхъ магазинахъ). 


Изд. В. М. Саблина. М. 1910.— 
Г. Мань. Полн. собр. сочинений. Т. І. 
Конецъ Тирана. Ц. 1р.-—Г. д‘Аннун- 
цќёо. Полн. собр. сочиненій. Т. ІХ, 
Сильне любви. Факелъ подъ мЪрой. 
Ц. 1 р. — Берн. Шоу. Полн. собр. 
сочиненій. Т. Ү. Ц. 1 р.— Казиміръ 
Тетмайеръ. Собр. сочин. Т. ҮП. 
Марыня изъ Грубаго. Ц. 1 р.—4л. 
Свентоховскёй. Исторія утопіи. Со 
статьей А. Р. Ледницкаго. Пер. Е. За- 
горскій. Ц. 1 р. 50 к. 

Изд. Т-ва И. Д. Сытина. М. 1910.— 
Г. Ф Шершеневич5. Соціологія. 
Лекщи. Ц. 40 к.--В. Елиффордь. 
Здравый смыслъ точныхъ наукъ. Пер. 
А. Кулишеръ. Ц. 1 25 к.—Н. О. 
Лернеръ. Бълинскій. Критико-б1ограф. 
очеркъ. Для учащихся. Ц. 50 к.— 
Н Д. Бродскій. Ранніе славяно- 
филы. А. Хомяковъ, И. Кир%евскій и 
К. и И. Аксаковы. Ц. 1 р.—Г. Ро- 
ҡовъ. Воспитатели, школа и молодое 


покол%ніе. Ц. 75 к.— В. И. Попово. 
Самодфльные приборы физики. Ц. 
15 к—С, Чериковеръ. Сербія. Бос- 
нія. Герцоговина. Ц. 30 к.— Б. Даит- 
маръ. Королевство Болгарія. Ц. 15 к.— 
Т. Аншункова. Черногорія. Ц. 15 к. 
А. П. Барынова. Стихотворения. 
Изд. второе. Ц. 50 к. Г. С. Ме- 
тровъ. Страна болотъ. • (Финляндскія 
впечатлнія). Ц. 15 к.—Что окружаетъ 
насъ. Хрестоматія по природовъдфнію. 
Подъ ред. 4. Ш. Нечаева. Ц. А р 
60 к.— Народная энциклопёдя. № №. 
Вальтерь Эльсомә. Опыты йзъ 
жизни растеній. Ц. 85 к. а И. Ле- 
бедевъ. Шагъ за шагомъ% Букварь. 
Ц. 15 к.—Ө. В. Греков? 
въ картинкахъ. “Ц. 12 к. 
мощь народной школЪ. Подъ 
Я. В. Борисова. Третья очередь, 
№№ 1, 5, 8, 9, 10. Четвертая очередь. 
№№ 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 
15, 20. Ц. 3 к. (каждый №).—4. 4. 
8% 
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Литовъ. Реформы Александра Пи 
ихъ судьба. Ц. 40 к.— В. Е. Рома- 
новскій. Поэтъ-философъ (Шиллеръ). 
Ц. 25 к. Г. Гуринъ. О здоровомъ 
и больномъ мясЪ. Ц. 50 к.— Бенно 
Эрдманнъ. Научныя гипотезы о 
душЪ и тт. Пер. В. Н. Половцовой. 

„1 р.—К. Л. Ягодовсній. ТЪло 
человфка. Ц. 50 к. — Ғегтапі Га- 
дтапое. Физическія упражнен!я- дЪй- 
ствительное средство противъ болЪз- 
ней и истощенія. Пер. К. И. Маслян- 
никова. Ц. 1 р.— Е. И. Маслянни- 
ҡовъ. Борьба со старостью общедо- 
ступными средствами. Ц. 30 к: - В. И. 
Поповъ. Химя для самообразованія. 
Часть вторая. Ц. 35 к.— Б. А. Мар- 
новичь. Геометрія пространства. Ч. 1. 
Книга преподавателя. Ц. 1 р. 25 к. 
Книга для учащихся. Ц. 80 к.—Ы.М. 
Курдовь. Географія россійской импе- 
ріи. Ц. 1 р. 25 к. 

„Московское книгоиздательство“. М. 
1910.— Фр. Ницше. Полное собраніе 
сочиненій Т. ІХ. Воля къ власти. Пер. 
подъ ред. Г. Рачинскаго и Я. Берма- 
на. Ц. З р. — И. В. О Ши. Роль ак: 
тивности въ жизни ребенка. Пер. съ 
англ. Ц. 1 р. 50 к.—– Т Маннь. Его 
королевское высочество. Романъ. Пер. 
подъ ред. Г. Рачинскаго. Ц. 1 р. 
50 к.— Евг. Чириновъ. ПлЪнъ стра- 
стей и др. разсказы. Ц. 1 р. 25 к. — 
А. М. Өедоровъ. Жатва. Разсказъ. 
Ц. 1 р. 25 к.—Его-же. Буруны. Ц. 
1 р. 25 к. 

Изд. «Шиповникъ». Спб. 1910.— Өе- 
доръ Сологубь. Собраніе сочиненій. 
ІУ и УШ тт. Ц. по 1 50 к. — Гер. 
Дж. Уэллсъ. Собр. сочиненій. МІП т. 
Островъ д-ра Моріо. Пер. Ксеніи Мо- 
розовой подъ ред. Н. Морозова. Война 
мировъ. Пер. 3. Журавской. Ц 1 р. 
25 к.—1Х т. Тоно-Бенге. Пер. Н. В. 
Каменскаго. Ц. 1 р. 25 к.— М. П. 
Благовъщенская и А. А. Измай- 
ловъ. Кнутъ Гамсунъ. Ц. 1 р. 25 к. 
Тэффи. Юмористическе разсказы. 
Кн. 1. Ц. 1р. 25 к. 

Изд. Т-ва «Общественная Польза». 
Спб. 1910.— Ив. Бунинь. МІ т. Ц. 
1 р.--4. Купринъ. Мелюзга. Ц. 5 к.— 
Ольга Некрасова. Утро жизни. Ро- 
манъ. Т. |. Ц. 1 р. 50 к. 

А. Ө. Писемскёй. Полное собра- 
ве сочиненій. Т. Ш. Кн. ЦП. Изд. Т-ва 
А. Ф. Маркса. @пб. 1910. 

Басни И. А. Крылова Изд. 2-е 
Панафидиной. М. 1910. Ц.. 1 р. 

Е. Бальмонтъ. Змъиные цвЪты. 
Кн-во „Скоршонъ“. М. 1910. Ц. 3 р. 

Чеховскій юбилейный сборникъ. М, 
1910. Ц. Тр. 25 к. 


ЕНИГИ. 


Арнадій Аверченко. Веселыя 
устицы. Спб. 1910. Ц. 1 р. 10 к. 

На разсвЪфтЪ. Художественный сбор- 
никъ подъ ред. А. Ф. Мантель. Книга 1. 
1910. Ц. 1р. 

Вал. Франчнъ. Сборникъ стихо- 
твореній. Ростовъ на Дону. 1910. Ц. 
50 к. 

Ник. Морозов5. ЗвЪздныя пЪсни, 
М. 1910. Ц. 1 р. 50 к. 

Ив. Новинскій. Кирей Телите- 
вичъ. Пеэма провинціальной службы. 
Спб. 1910. Ц. 1 р. 

Георгій Печальный. Стихотво- 
ренія. Пъсни цикады. Ч. 1. Керчь. 
1909. Ц. 1р. 

Аполлон Умтовъ. Журналисты. 
Драма въ З дЪйствіяхъ. Одесса. 1910. 
Ц. 50 к. 

ІТ. Шебековъ. Сказки жизни. 
Стихи. Томскъ. 1910. Ц. 40 к. 

Стихотворенія Игоря-Сњверяни- 
на. Часть первая. Спб. 1908.—Часть 
вторая. Спб. 1908. Первая тетрадь. 
З тома. Спб. 1910. Весна.—Интуитив- 
ныя краски. Спб. 1909. А садъ весной 
благоухаетъ. Спб. 1910. 

Янка Купала. Адвечная. Песьня. 
Пецярбург. 1910. Ц. 20 к. 

Енуть Гамсунъ. Новое собраніе 
сочиненій. Изд. т-ва А. Ф. Маркса. 
Т. Ш. Кн. 9 икн. 10. Спб. 1910. 

Славный рыцарь Донъ-Кихотъ Ла- 
манчскій. Романъ Мигеля Серван- 
теса. Новый полный перев. С. М. 
Изд. 2-е. А. С. Панафидиной. Т. [и 
т. П. М. 1910. Ц. 3 р. 

Новинка Западной литературы. Спб. 
1910. Ц. 60 к. 

Утро горъ. Общ.-полит., эконом. и 
литерат. альманахъ, посвященный жиз- 
ни горцевъ Кавказа. № 1-й. Баку. 
1910. Ц. 50 к. 

„Исканя“. Сборникъ молодыхъ пи- 
сателей. Спб. 1910. Ц. 25 к. 

Латературно-кудожественина сбор- 
никъ „Ручьи“. Спб. 1910. Ц. 1 р: 

И. Морозов. Объ искусствЪ вооб- 
ще и поэзіи въ частности. Спб. 1910. 
Ц. 1 р. 

Русскіе художники. В. И. Суриковъ. 
Спб. 1910, Д. 1 р. 

Бенединть Спиноза. Политиче- 
скій трактатъ. Пер. А. Ставскаго. Подъ 
го Е. Спекторскаго. Варш. 1910. Ц. 


р. 

№. Мотовоўу. Оіе Еуоіцііоп 4ег Ма- 
{егіе аш йеп Нипте5Когрег. Огезеп. 
1910. 

А. П. Охитовичь. Доказательство 
великой теоремы Ферлата. Казань. 
1910. Ц. 50 к. 


Д-ръ Д. Гончаренно. Эфиръ 


НОВЫЯ 


какъ единая міровая энергія и перво- 
источникъ вЪчной міровой жизни. М. 
1910. Ц. 1 р. 50 к. 

Временникъ О-ва содъйствія успЪ- 
хамъ опытныхъ наукъ имени Х. С. 
Леденцова при Моск. Университет. 
Вып. Ги П. М. 1910. 

П. Н. Малянтовичь и Н. Е. 
Муравъевъ. Законы о политиче- 
ксихъ и общественныхъ преступлені- 
яхъ. Практическій комментарій, Изд. 
кн. склада „Право“. Спб. 1910. Ц. Зр. 
50 к. 

Преф. Л. И. Петражицній. 
Теорія права и государства въ связи 
съ теоріей нравственности. Два тома. 


Изд. 2-е испр. и дополн. Спб.. 1910. 
Ц. р. 4 р. 25 к 

Бонке» А. И. Гиллерсона. Спб. 
1910. Ц. 1 р. 


ОтвЪтъ А. А. Рейнбота на обви- 
ненія его въ преступленіяхъ должности. 
М. 1910 (на правахъ рукописи). 

Н. И. Кузнецевъ. Системат. сводъ 
указовъ Пр. Сената по земскимъ дЪ- 
ламъ. Т. УІ. 1909. Воронежъ. 1910. 
Ц. 2 р. 50 к. 

В. И. Синайсній. Личное и иму- 
щественное положеніе замужней жен- 
щины въ гражданскомъ правЪ. Юрь- 
евъ. 1910. Ц. 2 р. 50 к. 

Матер!алы къ истор изучешя рус. 
сектантства и старообрядчества. Подъ 
ред. Вл. Бончъ-Бруевича. В. Ш. Штун- 
дисты. — Постники. — Свободные хри- 
тіане. — Духовные скопцы. — Старо- 
обрядцы. Спб. 1910. Ц. 2 р. 

С. Н. Марголинъ. Евреи-труже- 
ники. Спб. 1910. Ц. 15 к. 

Н. И. Палљіенно. Основные зако- 
ны и форма правленія въ Росси. Харь- 
ковъ. 1910. Ц. 75 к. 

Н. Казанцева. Принципы на ко- 
торыхъ утверждалось русское просв%- 
щеніе, 1910. Ц. 30 к. 

Третья Государственная Дума. Сес- 
сія 3-я. Франція Народной Свободы. 
Отчетъ и рЪчи депутатовъ. Спб. 1910. 
Ц. 50 к. 

А. Менъшиновъ. Опытъ изслЪдо. 
ванія эконом. положенія новоселовъ 
1906—1908 гг. въ Приморской обл- 
1910. Ц. 2 р. 

А. В. Чириновь. Матеріалы къ 
вопросу о т съ холерою на вод- 
ныхъ путяхъ Вытегорскаго округа. 
П. С. 1910. А й 

Г. Н. Гипсъ. Дъйствующее водное 
право Туркестана и будущій водный 
законъ. Спб. 1910. 

Ален. Музыченно. Философско- 
педагогическая мысль и школьная прак- 
тика въ современной Германи. НЪ- 
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жинъ. 1909.— Его же. Отчетъ © спе- 
ціальныхъ занятіяхъ педагогикой за- 
границею. 1909. 

М. И. Успенсній. О подготовкЪ 
народны«ъ учителей. Спб. 1910. Ц. 5 к. 

А. М. Обуховъ. Ближайше прак- 
тическіе вопросы народнаго образова- 
нія въ России. М. 1910. Ц. 1р. 

Леонид Сельский. Естественная 
истори Ч. [и П. Курсъ 1 кл. класс 
и реальн. гимназій. Варшава. 1910. Ц. 
75 к. 

Г. И. Ивановъ. Начальный курсъ 
географии. Изд. 7-е. Ц. 60 к. — Его-же. 
Европа. Ц. 75 к. — Его-же. Азія, 
Африка, Америка и Австраля. Изд. 
2-е. Ц. 75 к. 

И. Абрамевъ. Родной языкъ. Ма- 
ленькая хрестоматія. Спб. Ц. 20 к. 

Новый букварь. Составилъ Н. Пу- 
валовъ. М. 1910. Ц. 8 к. 

И. Дементљевъ и Е. Киселевъ. 
Новый дневникъ и справочная книга 
ученика городского училища. Изд. 2-е. 
Елецъ. 1910. Ц. 15 к. 

С. П. Луневскіёй. Теоретич. и 
практ. курсъ страхованія жизни и тру- 
доспособности. Спб. 1910. Ц. 1 р. 75 к. 

Матеріалы для оцнки неземельныхъ 
имуществъ Саратовской губ. В. П. 
Изд. Сарат. Губ. Земства. 1910. 

1907. В. І. Отчетъ гл. управл. не- 
окладн. сборовъ и казенной прод. пи- 
тей. Спб. 1909. — В. П. Статистика 
производства облагаемыхъ акцизомъ. 
Спб. 1910. 

Инж. П. Яворсній. Роль земствъ 
въ дълЬ уменьшенія сельской пожар- 
ности. Тверь. 1910. 

Л. Н. Литошенко. Таможенное 
обложеніе въ Россіи сельскохозяй- 
ственныхъ машинъ и орудій. Харьковъ. 
1910. 

Л. Б. Кафенгаузъ. Развитіе рус- 
скаго єельскохозяйственнаго машино- 
строенія. Харьковъ. 1910. 

Семень Масловъ. Сбыть хлЬба 
въ крестьянскомъ хозяйствъ и коопе- 
рація. Спб. Ц. 6 к. 

Т. Устименно. О страховкф. Изд. 
Пензенскаго губ. земства. Пенза. 1910. 

Отчетъ кассы взаимопомощи лите- 
раторовъ и ученыхъ за 1909 голъ. 

Д-ръ В. Н. Золотницнкій. Пу- 
теводитель по Кумысолечебнымъ м$- 
стамъ. Н.-Новгородъ. 1910, Ц. 75 к. 

Изд. Бюро областной земской пе- 
реселенческой организащи. Полтава. 
1910.— М. Нинолъскій. Наставленіе 
ходокамъ и переселенцамъ. 4. М. ба- 
вари. Семипалатинская обл.—.4. Ми- 
таревскій. Акмолинская обл.—А. 
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Шевкуновх. Иркутская губ. — 4. 
Еупласт»ь. СемирЪченская обл. 
Книжный магазинъ и складъ „Трудъ“ 
Бюллетени книжныхъ новостей 1909— 
10 г. М. 1910. Ц. 1р. 
В. Елисњевъ. Программы и пра- 


А. ПЕТРИЩЕВЪ. 


6-е. Ц. 50 к.— Программы и правила 
городскихъ училищъ. Изд. 4-е. Ц. 
35 к. Спб.— Москва— Одесса. 1910. 

Отчетъ библіотеки имени с. с. Берн- 
фельда (въ ОдессЪ) за 1909 г. Одесса. 
1910. 


вила всЪхъ классовъ мужскихъ гимна- 
зій и прогимназій м. нар. пр. Изд. 8. 
Ц. 50 к. Программы и правила всфхъ 
классовъ реальныхъ училищъ. (Изд. 


Ф. Пти. Новая модель аэроплана. 
Пер. съ франц. Н. И. Николаева. М. 
1910. Ц. 20 к. 


Воскреепий Скалозубъ. 


...«На васБданін уфзднаго отдВленія епархіальнаго училищнаго 
совфта заслушанъ циркуляръ о введеніи въ церковно-приходскихъ 
школахъ военнаго строя и гимнастики. Циркуляръ поступилъ отъ 
губернскаго епархіальнаго начальства, которое руководилось издан- 
нымъ на этотъ счетъ циркуляромъ министра внутреннихъ дЪфлъ» *)... 

..«Въ с. Чудинов, Троицкаго у., Оренбургской губ., получено 
предписан1е инспектора народныхъ училищъ Троицкаго района 
обратить вниманіе на введен!е обученія дВтей воевному строю въ 
школахъ, для чего рекомендуется пригласить запасныхъ унтеръ- 
офицеровъ и сдВлать необходимыя для этой цёли приспособ- 
ленія» **). 

...«Попечитель Оренбургскаго учебнаго округа... разослалъ цир- 
кулярное предписаніе директорамъ народныхъ училищъ... Обучене 
военному строю должно вестись весною, лфтомъ и осенью... Къ 
обученю можно допустить подростковъ, уже окончившихъ школу 
и даже не учившихся въ ней... Изъ нБсколькихъ сосфднихъ 
школъ... создать школьный отрядъ, снабдивъ школьниковъ дере- 
вянными ружьями, форменными фуражками, цвЪтными кушаками, 
флагами. Обученіе должно производиться съ барабаннымъ боемъ и 
хоровыми пфснями... Въ военно-школьныхъ отрядахъ ввести воен- 
нұю дисциплину и просить военное начальство командировать изъ 
мВестныхъ войскъ офицеровъ для производства смотровъ... Рас- 
ходы на уплату жалованья инструкторамъ... отнести на мъстныя 
средства» ***). 

Уже по этимъ немногимъ отрывкамъ можно судить, какая ли- 
хорадочная дБятельность сейчасъ кипитъ «по всей Росси» по 





*) „“Брянсьй Листокъ, 7 августа. 
*®) «Оренбургскій Край», 13 іюля. 
***) «Оренб. Край», 4 іюля. 
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случаю «военнаго строя». Губернаторы пишуть земскимъ и город- 
скимъ управамъ, архереи— духовенству, попечители округа—на- 
чальникамъ среднихъ школь и директорамъ народныхъ училищъ, 
директора--инспекторамь и училищнымъ совфтамъ, инспектора и 
училищные совты учителямъ и сельскимъ обществамъ... Выраба- 
тываются инструкщи, разыскиваются «инструкторы» и учителя 
военной гимнастики сразу для всБхъ школь Росси и при томъ 
сразу во всвхъ вфдомствахъ пишутся доклады, изыскиваются 
средства... Безъ преувеличенія можно сказать, что сейчасъ ни хо- 
лера, ни чума, ни всякое иное изъ господствующихъ бъдствій, 
коими богата Россія, не привлекаетъ столько хлопотъ и трудовъ, 
сколько ихъ тратится разными вВдомствами и близкими къ ВВДОМ- 
ствамъ людьми и организаціями по поводу «вопроса о всеобщемъ 
обученіи военнаго строю». И сама по себ эта кипучая «работа» 
грозитъ стать новымъ бдствіемъ,—тБмъ болфе, что есть охотники 
смотрвть на дЪло очень широко. Что школьники должны состав- 
лять роты, батальоны, «потфшные полки», —это рфшено и подпи- 
сано. Но кромз школьниковъ, къ этому занятію считается жела- 
тельнымъ также привлечь «подростковъ, уже окончившихъ школу», 
дътей, не учащихся въ школахъ... Словомъ, вопросъ поднять не 
только о милитаризащи школы, но и о «милитаризащи 1икольнаго 
возраста», какъ выразился г. Меньшиковъ... 

Новая гора выросла вдругь на ровномъ до сихъ поръ м%ст$. 
И ея появленіе газетные отзывы обыкновенно ставятъ въ связь 
съ предпріятіемъ бахмутскаго инспектора народныхъ училищъ 
г. Луцкевича, «организовавшаго на свои средства классъ военнаго 
строя и гимнастики»... Выраженіе, заключенное въ кавычки, — 
«организовавшаго на свои средства» ит. д.—я привожу изъ «Волж- 
скаго Слова» (№ 18 іюля). Были свзщёня о «своихъ средствахъ» 
и въ другихъ газетахъ. Вообще откуда-то возникла легенда, будто 
г. Луцкевичъ организовалъ своихъ «потвшныхъ», не имвя денеж- 
ныхъ рессурсовъ, единственно при помощи н%которыхъ личныхъ 
средствъ. И, быть можетъ, отчасти благодаря именно впечатлнію, 
что воть возникла же цфлая потфшная рота изъ ничего, безъ 
«ассигновокъ», и родился грандюзный планъ—«‹милитиризировать 
школьный возрастъ...» Легенда «о своихъ средствахъ» разрушена 
«Южнымъ Краемъ». Во-первыхъ, г. Луцкевичъ получилъ отъ бах- 
мутской городской думы 1500 р.,—на экскурсію съ учениками въ 
Петербургъ. А во-вторыхъ, на бахмутскомъ земскомъ собраніи, 
куда г. Луцкевичъ также обращался съ просьбой о пособіи на 
экскурсію, неожиданно открылся источникъ доходовъ, которыми 
оплачивалось все это, по выраженію гласныхъ «шутовское переря- 
живаніе дътей»: 

«крестьяне гласные заявили, что Луцкевичъ облагаетъ незаконнымъ 
поборомъ въ 14 рублей каждую семью маленькаго кантониста» *). 


*) Цит. по «Нижегородскому Листку, 16 іюня. 
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И, повидимому, только неосвћдомленностью относительно этого 
пункта о средствахъ, способностью не задумываться о немъ надо 
объяснять такія распоряженія, какія дфлаетъ, напр., попечитель 
оренбургскаго учебнаго округа: снабдить школьниковъ деревянными 
ружьями, форменными фуражками, цвфтными кушаками, флагами, 
барабанами... При томъ, конечно, должны быть и сапоги, и прочая 
обмундировка, и при томъ лћтомъ, когда Россія не только школь- 
наго, но часто даже преклоннаго возраста, за неим$емъ обуви и 
средствъ на нее, ходитъ босикомъ. Должны быть, дале, припасы, 
и всв вообще принадлежности пищевого продовольстія, такъ какъ 
попечитель предписываетъ «стягивать» школьные отряды на смотры 
«походнымъ порядкомъ...» Понадобятся, наконецъ, при «походномъ 
порядкв» и подводы, и многое другое, до походныхъ лазаретовъ 
ВЕЛЮЧИТӨЛЬНО»... 

Нуждается въ оговоркахъ и утвержденіе, что вопросъ «о мили- 
таризащи школьнаго возраста» возникъ по иниціативћ г. Луцке- 
вича. Кто первый сказалъ то «а», изъ котораго нынв получились 
столь грандіозные планы, —рБшить мудрено. Идея эта, повидимому, 
носилась въ воздухъ. Помнится, наприм.,—еще въ 1907 г. одинъ 
изъ гласныхъ Брянскаго земства, Орловской губерніи, г. Лагова 
заинтересовался вопросомъ, какія могутъ быть причины неблаго- 
надежнаго броженія умовъ въ деревнъ. И пришелъ къ выводу, что 
вся бъда отъ недостатка «религ!озно-нравственнаго воспитанія». 
А чтобъ поднять посл8днее, этотъ гласный, въ своемъ докладъ 
земскому собранію, предлагалъ, между прочимъ, при всвхъ шко- 
лахъ завести инструкторовъ, изъ запасныхъ унтеръ-офицеровъ, и 
возложить на ихъ обязанность не одну военную гимнастику, но и 
вообще внфдрен!е въ юные умы военной дисциплины. Авторъ до- 
влада иллюстрировалъ постановку такого религ!озно-нравственнаго 
воспитанія нВсколько неожиданными иллюстраціями. Онъ, наприм., 
подробно останавливался на мысли, какъ и почему инструкторы 
должны пріучать молодое покол%ніе къ употреблен!ю... клозетной бу- 
маги. Отрывки изъ его доклада, напечатанные въ «Биржевыхъ ВВдомо- 
отяхъ», не мало позабавили публику. Но неожицанныя иллюстра- 
щи не мъшали основной «патріотической» мысли докладчика имъть 
будущее. НЪсколько м8сяцевъ спустя послБдовало «распоряженіе». 
И въ 1908 г.—какъ напоминаетъ, между прочимъ, уже цитиро- 
ванный мною «Оренбургсый Край» —министерство народнаго про- 
свщенія циркулярно предложило попечителямъ учебныхъ окру- 
говъ озаботиться 


введеніемъ преподаванія военнаго строя и гимнастики въ иародныхъ 
училищахъ. Инструкторами-преподавателями должны быть запасные и 
отставные унтеръ-офицеры, которыхъ для этой цћли вездВ найдется до- 
статочное количество *). 





*) «Оренб. Край», 4 іюля. 
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Предписанія завести при школамъ учителей гимнастики и 
военнаго строя существуютъ давно. Отъ нашего нищенскаго школь- 
наго бюджета давно уже оттянуты относительно немалыя средства 
на жалованье учителямъ военной гимнастики, во многихъ школахъ 
заведены даже аксессуары «военнаго строя»>: барабаны, бубны, 
«ружья», цфлые «военные оркестры» (корнеты, волторны, тром- 
боны)... Кое-тд «военная дисциплина» давно уже доводилась до 
такихъ крайностей, что даже въ церкви при извђетныхъ пћсно- 
пБвіяхъ и молитвахъ во время литургіи школьники должны былн 
становиться на колћни и подниматься съ колћнъ не иначе, какъ 
по командв учителя гимнастики или назначеннаго имъ «унтеръ- 
офицера» изъ самихъ учениковъ... Такимъ образомъ циркуляръ 
1908 г. въ сущности лишь напоминалъ, что въ школахъ должно 
возобновиться то же, что было до «смуты» 1905 г. Въ такомъ 
видв идея церковно-нравственнаго воспитанія народа посредствомъ 
«запасныхъ и отставныхъ унтеръ-офицеровъ», очевидно, не могла 
получить широкаго движенія. И г. Луцкевичу принадлежитъ, ка- 
жется, безспорная заслуга дальнъшаго усовершенствованія ея. Да 
онъ, судя по газетнымъ свёдВніямъ, и не желалъ съ кВмъ-нибудь 
дБлить эту заслугу. 

Положен!е инспектора народныхъ училищъ помогло ему ото- 
брать подходящихъ дфтей въ школахъ и обложить ихъ семьи на- 
логомъ —«незаконнымъ поборомъ», какъ выразились гласные кре- 
стьяне Бахмутскаго узла. Избранные ученики составили «потЕш- 
ную роту» или «народный классъ военнаго строя». Все это ед- 
лано «помимо учебнаго начальства и училищнаго совфта». «Роди- 
тели жаловались на переутомлене дЪтей военной гимнастикой, 
на пренебрежительное отношен1е къ общимъ класснымъ предме- 
тамъ, но г. Луцкевичъ ни на кого не обращалъ вниманія и сно- 
сился непосредственно съ Петербургомъ» («Кіевскія В%сти», 11 
іюня). Съ кБмъ и какъ сносился «непосредственно» г. Луцкевичъ, — 
въ точности сказать нельзя. Но въ конц концовъ учрежденному 
имъ «народному классу военнаго строя» быль назначенъ смотръ 
въ Петербургв. Кажется, спеціально для пофздки на этотъ 
смотръ въ распоряженіе г. Луцкевича были ассигнованы изъ 
Петербурга же какія-то средства. Сверхъ того, какъ мы вид%ли, 
1500 р. ассигновала бахмутская управа (г. Луцкевичъ просилъ 
3000 р.). И бахмутскія дЪти, «обряженныя въ солдатскую форму», 
явились подъ предводительствомъ г. Луцкевича въ столицу. 


Петербургское высшее общество сразу же взяло потЬшное войско 
подъ особое свое покровительство, сообщало «Русское Слово».Графиня Хх. 
у которой на пріемахъ бываютъ чины не ниже ІУ клаеса, умоляла стат- 
скаго совЪтника изъ Бахмута привести къ ней «милыхъ крошекъ», совер- 
шающихъ «великое патріотическое дЪло,—пообЪдать. Княгиня 7 собира- 
лась поить ихъ чаемъ со сластями. Баронесса У. предлагала свои аппар- 
таменты для ночлега... Луцкевичъ произведенъ въ чинъ дъйствительнаго 
статскаго совЪтника... Объ его «потьшномъ войск» заговорили въ воен - 
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номъ министерствЪ, Государственной ДумЪ. Даже самъ депутатъ Челы- 
шевъ прислалъ 25 р. на гостинцы (Цитирую по Ннжегородскому Листку 
4 1юня). 


Затфмъ состоялось новое «распоряжене». Министры и главно- 
управляющіе написали новые циркуляры. И пришла въ движеніе 
«вся Россія». Но этотъ разъ особенно горячо взялось за дфло 
духовное ввдомство, какъ бы подчеркивая, что въ основ дфла 
лежать именно работы 0 «духовно - нравственномъ воспитани 
народа». Епархіальное начальство, напр., Калужской губ. собрало 
учителей и учительницъ дерковныхь школъ на «курсы» и стало 
обучать ихъ военному строю: 


Узителей и учительницъ выстраивали рядами, —другъ противъ друга, 
учителя направо, учительницы налъво (такъ церковными правилами раз- 
мъщать мужской и женскій полъ установлено, А. П.). Офицеръ воз- 
глашалъ: 

Смир-рна-а!... НалЪво кругомъ... Маршъ!.. Направо кругомъ!.. и т. д. 

Потомъ офицеръ вызываетъ учительницу и заставляетъ ее коман- 
довать... *) 


Духовенство—наролъ хозяйственный. Зачзмъ унтеръ-офицеру 
жалованье платить? Экономнфе возложить обязанности на тћхъ же 
учителей, которые и «науки преподаютъ». Какое м%сто въ цер- 
ковныхъ школахъ будетъ отведено для «наукъ»,—неизвёстно. 
Пока чрезвычайное вниман!е устремлено именно на военный строй. 
Если вфрить газетамъ, то въ церковныхъ школахъ кое-гдВ уже 
заведены «потфшныя роты», хотя и неизвъстно, какъ ухитрились 
завести ихъ въ каникулярное время. «Голосъ Вятки» описываетъ 
даже «парадъ, бывш въ с. Никольскомъ, Яранскаго у., во время 
пребыванія тамъ преосвященнато Алексфя»: 


Ученики съ деревянными ружьями выстроились... и по команд% унтеръ- 
офицера изъ учениковъ они продзлали ружейные пріемы и, отдавъ ружь- 
ями воинскую честь владык%, стали проходить церемоніальнымъ маршемъ... 
Особенно понравилось искусство, съ какимъ выбивалъ ученикъ барабан- 
щикъ трели... *) 


Архіерей производить воинскіе смотры и наблюдаетъ, чтобъ 
юные отпрыски ввЪреннаго его пастырскому попеченію стада умфли 
отбивать «трель на барабанахъ»... Такимъ важнымъ и для право- 
славной церкви оказалось маленькое усовершенствованіе старой 
идеи, придуманное г. Луцкевичемъ. Но что онъ собственно при- 
думаль? По существу вопроса о военвыхъ упражненіяхъ школь- 
никовъ какъ будто ничего: «шагистика» въ русскихъ школахъ и 
до г. Луцкевича доводилась до абсурда. Пикантное впечатлћніе 
производить переряживаніе дВтей въ неприсвоенную имъ солдат- 
скую форму. И тБмъ болфе опо пикантно, что эта маленькая воль- 


*) ‹Нижегородскій Листокъ», 15 іюзя. 
**) «Волжекое Слово», 18 іюля. 
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ность не только благополучно сходить съ рукъ у г. Луцкевича, но 
и васлуживаетъ на сей разъ признательности, хотя не дале, какъ 
въ прошломъ году, особымъ распоряженіемъ предписывалось на- 
блюдать, чтобы невоенные люди не носили одежды пвфта «хаки», 
ибо этотъ цвФтъ принять для арміи. Да и вообще до сихъ поръ 
самовольное присвоеніе не подлежащей, а тъмъ паче военной 
формы у насъ считается уголовнымъ преступленіемъ. Чрезвычай- 
ное вниманіе, оказанное «петербургскимъ высшимъ свфтомъ» бах- 
мутскимъ «потвшнымъ» , — словно страничка изъ злого юмористиче- 
скаго журнала. Да и вся эта затзя такова, что ме, признаюсь, 
очень трудно отвлечься отъ ея юмористическихъ сторонъ, говорить 
о ней серьезно. Самая мысль—вдругъ, въ порядев администра- 
тивныхъ циркуляровъ создавать «милитаризацію школьнаго воз- 
раста» —безспорно принадлежитъ къ разряду бредовыхъ явленій. 
И ужъ одно то, что у насъ наскокомъ, не подумавъ о средствахъ 
и явно не представляя огромной сложности вопроса, ухватились 
за эту идею, можеть служить нагляднымъ примфромъ, до какой 
степени ненормальна наша государственная жизнь и какія судо- 
рожныя увлеченія въ ней возможны. Не ново и не удивительно 
также отм ченное газетами обстоятельство, что г. Луцкевичъ, не обра- 
щая вниманія на свое мЪстнов начальство, «сносился непосред- 
ственно съ Петербургомъ». «Патріотовъ» у насъ вообще теперь 
цвнять на вёсъ золота, —признакъ, не доказывающій, что мы 
ими богаты. И каждому «патріоту» при нъкотерой настойчивости 
и ум%ньи не такъ ужъ трудно добиться непосредственныхъ сноше- 
ній съ Петербургомъ. Въ этомъ отношеніи примЗръ’бахмутскаго 
инспектора не первый и врядъ ли послдній. Не ново и то, что 
г. Луцкевичъ въ результат своихъ самовольныхъ поступковъ по 
служб (организовалъ народный классъ военнаго строя безъ вВ- 
дома учебнаго начальства и училищнаго совћта) и своихъ неза- 
конныхъ распоряженій (обложилъ налогомъ семьи учениковъ) ока- 
зался награжденнымъ высшимъ чиномъ, какой только возможенъ 
при занимаемой имъ должности. Прим%ры опять таки бывали. И 
все таки есть начто новое у г. Луцкевича. И чисто юмористиче- 
ская сторона всего этого дћла не можетъ, да и не должна вакры- 
вать того значительнаго и важнаго явленія, которое ярко демон- 
стрировано предпріимчивымъ инспекторомъ. 

Зам%тьте: предпріятіе г. Луцкевича среди м%стнаго, бахмут- 
скаго населенія, встрВчаетъ, по словамъ «Южнаго Края» «не- 
дружелюбное отношеніе». «Родители жаловались». Земскіе гласные 
ръзко осуждали «шутовское переряживаніе дћтей». Земское собра- 
нів, отклонивъ просьбу о субсидіи на пофздку г. Луцкевича съ 
потвшными, «постановило о его дЪйствіяхъ довести до свЪдВнія 
учебнаго начальства». Учебное начальство, игнорируемое подчинен- 
нымъ, врядъ ли им%ло причины быть довольнымъ. И все таки 
г. Луцкевичъ взялъ дВтей, цфлый годъ муштровалъ ихъ, взыскалъ, 
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если вфрить гласнымъ-крестьянамъ, по 14 р. съ семьи, повевъ 
дЪтей въ Петербургъ... 

«Я васъ обрадую, —говорилъ нЪкогда полковникъ Окалозубъ,— 
всеобщая молва, что есть проектъ насчетъ лицеевъ, школъ, гимназій: 
тамъ будутъ лишь учить по-нашему: разъ, два! а книги сохранять 
такъ, для большихъ оказій»... Давно есть этоть проектъ, и до 
сихъ поръ онъ цфлъ. И у насъ просто и легко осуществить, — 
стоитъ лишь не церемониться съ населеніемъ; пусть оно «от- 
носится недружелюбне», «жалуется», порицаетъ, — это вфдь ни- 
сколько не мшаетъ заниматься «духовно-нравственнымъ воспи- 
таніемъ дётей›». И г. Луцкевичу удалось показать на прим® рф, 
какъ это у насъ можно и надо дБлать. Суть не въ школьныхъ 
программахъ и не въ урокахъ гимнастики по расписанію. Нужно 
дъйствовать смлће,рашительнве,—брать двтей, чтобы ни говорили 
отцы, ставить въ ряды и «учить по нашему, —разъ два», а школь- 
ныя «программы наукъ» сохранять «такъ, для большихъ оказій». 
И если этотъ примфръ легко создался въ БахмутВ, то почему, въ 
самомъ дфлЪ, его не распространить и на всю Россію. 

Выше я цитировалъ, по «Оренбургскому Краю», «предписаніе» 
инспектора народныхъ училищъ вкрестьянамъ Троицкаго уВзда «0 
введеніи обученія дБтей военному строю въ школахъ». Названная 
газета, между прочимъ, отмъчаетъ: 


«Волостное и сельское начальство относится къ предложенію отрица- 
тельно, и отвЪтило, что желающихъ обучаться военному строю въ сел 
не найдется». 


Да и въ БахмутВ вЪдь относились отрицательно. И въ Бах- 
мутБь желающихъ обучаться не находилось. Но если, по бахмут- 
скому прим%ру, явится въ Троицкомъ у. охочій человћкъ и скоман- 
дуетъ: «разъ, два», то откуда видно, что въ Оренбургской губ. не 
повторится то же, что было и въ Екатеринославской? Гд есть 
«желающіе учиться военному строю», —вообще неизвфстно. Объ 
отношеніяхъ населенія къ этой зат можно судить уже потому, 
что ее не находитъ возможнымъ защищать даже «Голосъ Москвы». 
И смысль кипучей циркулярной дФятельности по данному поводу 
къ тому собственно и сводится, чтобы вызвать «охочихъ людей», 
подражателей г. Луцкевичу: всзмъ желающимъ предлагается стать 
капралами,—палки для этой надобности раздаются безплатно въ 
неограниченномъ количеств%. 

А. Петрищевъ. 
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Пиеьма въ редакцію. 


І. 


Государъ Императоръ, по всеподаннЬйшему докладу министра 
внутреннихъ дфль въ 18 день прошяаго іюня, Высочайше соизво- 
лилъ разрБшить Симбирской Губернской Ученой Архивной Ком- 
мисс! и открыть всероссійскій сборъ добровольныхъ пожертвованій 
на сооруженіе въ г. Симбирск памятника писателю И. А. Гон- 
чарову. Министерствомъ внутреннихъ дълъ уже сдВлано сношеніе 
съ министерствомъ финансовъ относительно пріема казначействами 
жертвуемыхъ суммъ для перевода таковыхъ въ распоряженіе Сим- 
бирской Архивной Коммиссіи. 

Обращаясь къ Вамъ съ просьбою о напечатани настоящаго 
письма въ Вашемъ изданіи, я увВренъ, что, сочувствуя задачф 
Архивной Коммиссіи увВковВчить память знаменитаго писателя 
сооруженіемъ ему памятника, Вы не откажитесь открыть сборъ 
пожертвованій при Вашей редакціи. 

Предсдатель Симбирской Губернской Ученой Архивной Ком- 
мисс1и гофмейстеръ Высочайшаго Двора 

В. Поливановъ. 


П. 


17-го августа исполнястся годъ со дня смерти Антона Влади- 
славовича Зарембы. Среди друзей и близкихъ товарищей покой- 
наго вмЪсто внка на дорогую могилу собрано было 500 р. Такая 
же сумма собрана при польской библіотекВ польскаго благотвори- 
тельнаго Общества въ Москв$. Среди инищаторовъ сбора явилось 
предположен!е учредить фондъ имени А. В. Зарембы для выдачи 
преміи за лучшее сочинен!е о польско-русскихъ отношеніяхъ и хо- 
датайствовать передъ юридическимъ Обществомъ при московскомъ 
университет объ учрежденіи при названномъ Обществ% этого фонда 
Такъ, лумалось, лучше всего увфковЪз чить свЪтлую память человћка 
отдававшаго въ жизни столько времени и труда на благо и про- 
свфщен!е другихъ. Мы увВрены, что среди лицъ, знакомыхъ съ 
безкорыстной общественной дфятельностью А. В., найдется много 
сочувствующихь осуществленію этой идеи. Высокіе и гуманные за- 
вЪты, которыми руководился въ своей общественной дфятельности 
А. В., завоевали ему широкія симпатіи и уваженіе въ обществен- 
ныхъ кругахъ. Россія могла его считать своимъ хорошимъ граж- 
даниномъ, жившимъ интересами народа и страдавшимъ всфми его 
горестями; для Польши онъ былъ горячимъ поборникомъ ея сво- 
боды. ЗащитВ правъ угнетеннныхъ народностей служило по пре- 
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имуществу его публицистическое перо. Руская жизнь грубо раз- 
бивала идеалы А. В. Его искренняя и непосредственная натура 
слишкомъ’ интенсивно реагировала на господствующую несправед- 
ливость. И силы ослабли... Но память о благородной личности 
А. В. будетъ долго еще жива среди всфхъ, знавшихъ его. И мы 
обращаемся ко всёмъ, кто любиль А. В., кто помнитъ его всегда- 
шнюю готовность горячо откликнуться на нужды ближняго, придти 
на помощь въ дьлЪ осуществленія задуманнаго фонда (минимальная 
сумма для фонда опредфлена въ 2,000—2,500 руб. при разсчетф, 
что выдача премій будетъ производиться въ размёрВ около 500 р. 
черезъ каждыя пять лЪтъ). 

Пожертвованія просимъ направлять на имя комитета по уст- 
ройству фонда имени А. В. Зарембы цо адресу: Москва, контора 
Русскихь Вњдомостей, Чернышевскій, 7. 

Ю. Клюковскій, А. Ледницкт, С. Мельуновь, Дм. Петру- 
шевскій, П. Шестаков. 


ОТЧЕТЪ 


конторы редакціи журнала „Русское Богатство“. 


ПОСТУПИЛО: 


На покрытіе штрафа въ 1000 р., наложеннаго за № 4 
„Русскаго Богатства“: отъ в-ча Ө. Иванова, изъ Ар- 
дашова—50 к.; отъ И. К. Г., изъ Харькова—20 р.; отъ 
политич. ссыльныхъ села Демьянскаго, Тоб. губ. --3 р.; 
отъ В. К. П—ва—5 р. 


Итого. . . . 28 р. 50 к. 
А всего съ прежде поступившими 372 р. 69 к. 


Въ основаніе капитала для издан. біографіи Н. К. Ми- 
хайловскаго: отъ В. Буйницкаго, изъ Екатеринбурга—1 р. 


Съ благотворительной цБлью: отъ Е. Н. Г.—10 р.; отъ 
Натана и Розы —3З р.; отъ В. К. П-ва—25 р. 


На школу имени Г. И. Успенскаго: отъ В. К. П--ва—10 р. 


Въ пользу б. депутатовъ 2-ой Госуд. Думы: отъ В. К. 
П—ва—5 р. 


Редакторъ-издатель Вл. Г. Вороленно. 
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„СПЕРМИН 
ЛЕОПОЛЬДА СТОЛКИНДА 


съ успЪхомъ назначается врачами при всякихъ нарушеніяхъ обм%на ве- 
ществъ (діабетъ, подагра, рахитъ), при неврастеніи, истер!и, малокровии, 
половомъ безсил!и, старческой слабости, спинной сухоткЪ, невралгіи, при 
переутомленіяхъ, до и послЪ тяжелыхъ операцій и выздоравливающимъ; 
при ревматизмЪ, острыхъ инфекціонныхъ болЪзняхъ, разстройствахъ сердеч- 
ной дћятельности (міокардитъ, ожиреніе сердца), сифилис% и т. п. 

Лріемъ по 30 Капель 3 раза 6ъ день за 1/з часа до ёды. 

По сравнительному анализу, произведенному Химико-Бактер!ологиа 
ческимъ Институтомъ д-ра Ф. М. Блюменталя въ МосквЪ, оказалось, что 
„СПЕРМИНОЛЬЯ Леопольда Столкинда содержитъ цфлебной части 
спермина значительно больше, чфмъ сперминъ проф. Пеля и другихъ 
фирмъ.—Кошя протокола анализа высылается безплатно, 
Главный складъ у Л. СТОЛКИНДЪ и К. 
МОСКВА, Никольская, 17/19. БЕРЛИНЪ \О, 27/4. 


ғұ? 








КЪ МАТЕРЯМ Ъ! 


И СЛАБОСИЛЬНЫХЫ 
Если Вы и Ваши ДЬти малокровны, 


ФЕРРО- КУШАЙТЕ 3 
ЛЕЦИТИН Ъ | шоколдДЪ СЪ 

















Леопольдъ Столкиндъ и Но. 
Незамфнимое средство для взрослыхъ, 


а особенно для дЪтей при малокровіи, 
блъдной немочи, нервномъ разстрой- 
ствъ, болЪзияхъ костей, рахит, золо- 
тухв и посл болзни, какъ укрЬп- 
ляющее, а также при беременности и 
кормленіи грудью. Главный склалъ: Мо- 
сква, Никольская, Берлинъ, 0,27/6. 
Продажа вездф, цЬна !/‹ фл. 1 р. 50 к., 
1/, фл. 2 р. 50 к. и 1/1 фл. 5 р. Спросите 
любого врача и онъ всегда посовфтуетъ. 





ЛЕЦИТИНОМЪ 


ЛЕОПОЛЬДА СТОЛКИНДА 


10 40, 20 #10 К, плитка. 


Продажа во већхъ лучшихъ колоніаль- 
ныхъ, булочныхъ аптегарск. магаз. 


СКЛАДЪ: У ЛЕОПОЛЬДА СТОЛ- 
КИНДА, МОСКВА, Никольская. 
БЕРЛИНЪ, О. 


ВНИМАНЮ МАЛОКРОВНЫХЪ 
Н 


БРОШЮРА БЕЗПЛАТНО. 








СПБ. ВЫСШІЄ КУРСЫ 


Съ сентября мЪсяца въ Петербург въ помЪщеніи Біологической 
Лабораторіи П. Ф, Лесгафта открывается новое высшее учебное за- 
веденіе — СПБ. ВЫСШ. КУРСЫ съ факультетами: общеобразовательнымъ и 
спеціальными. Основной задачей этого учрежденія является устра- 
неніе одного изъ весьма существенныхъ недостатковъ современной 
высшей школы, которая даетъ лишь спеціальныя знанія, безъ общаго 
высшаго образованія, результатомъ чего между средней и высшей 
школой является ничфмъ незаполненный пробЪлъ. Признавая чрезвы- 
чайно важное значеше общаго образованія въ высшей школф не только 
для развитія, но и какъ средство, способствующее боле правильному 
выбору о: своей спещальности, учредители Высшихъ Курсовъ 
имени П. Ф. Лесгафта ввели въ учебный планъ Курсовъ особый 


(Продолжене смот. на оборот$). 
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СПБ. Высше Курсы (продолженіе). 


„общеобразовательный“ факультетъ, съ двухлфтней программой, въ 
число предметовъ преподаванія котораго включены слБдующія науки: 
Математика (лектора: проф, Бауманъ Каргинъ), Физика (проф. Борг- 
манъ, Іоффе, Алтуховъ Тиффтовъ, Химія (проф. Байковъ, Лещенко), 
Минералогія (проф. Федоровъ), Астрономія (Н. А. Морозовъ), Геологія 
(акад. Чернышевъ, Преображенскій), Анатомія и Гистологія (д-ра: 
Крассуская, Бутыркинъ), Зоологія (Метальниковъ, Давыдовъ, Алту- 
хова), Физіологія (проф. Павловъ, кн. Ухтомскій), Ботаника (акад. Боро- 
динъ, Рихтеръ. Зинова), Бактеріологія (Омельянскій), Ист. Философіи 
(проф. Лосскій), Психологія (проф. Лапшинъ), Сравнительная психо- 
логія (проф. Вагнеръ), Политическая Экономія (проф. Туганъ-Бара- 
новскій), Энциклопедія Права (проф. Петражицкій, проф. ГЃредескулъ), 
Государственное Право (проф. Гессенъ), Всеобщая Ибсторія (проф. 
Тарле). Всеобщая Литература (Коганъ), Соціологія (проф. Максимъ 
Ковалевскій), Исторія искусствъ (А. Бенуа), Исторія Музыки (проф. 
Каль), Рисованія (проф. Матэ), Гимнастика по методу Лесгафта о 
неръ, Теренина), Лишь по окончаніи общеобразовательнаго факультета 
слушатель, успфшно сдавшій соотвБтствующія испытанія, можетъ по- 
ступить на одинъ изъ слфдующихъ четырехъ спеціальныхъ факуль- 
тетовъ по своему выбору: физико -математическій, юридическій, исто- 
рико-филологическій и педагогическій; минимумъ пребыванія на каж- 
домъ изъ нимъ —2 года; объемъ преподаванія--университетскій. Важное 
мЪсто въ программ Курсовъ отводится практическимъ занятіямъ по 
всфмъ отраслямъ знаній, для которыҳъ Біологическая Лабораторія 
проф. Лесгафта предоставила свои учебныя пособія, лабораторіи, 
музей и проч. Начало занятій—въ сентябр% 1910 г. Плата за слушаніе 
лекцій —75 руб. въ годъ. Прошенія и справки: СПБ., Англійскій, 32. Лич- 
ныя объясненія —тамъ же попонедЪльникамъ и пятницамъ отъ 5 до 6 час. 
веч. Неимющіе свидфльствъ сред. уч. заведеній принимаются вольно- 
слушателями и вольнослушательницами. Обязанности директора кур- 
совъ принялъ на себя проф. Максимъ Максимовичъ Ковалевскій. 
Предсфдатель Попечительнаго Совфта—Н. В. Диттріеръ. 








аллаа лик аг асве а ааг от а. 


їр 


х: ГИМНАЗИЯ с: 


НА ДОМУ 
СРЕДНЕ-УЧЕВНОЕ ЗАВЕДЕНІЕ 
ЗАОЧНО. 


РАСХОДУЯ 1р. 50 к. въ М-ЦЪ, ховы узесныхь посойй во 
требуется! ВСЯКИЙ иметь возможность пройти серьезно и основательно, 


подъ руководствомъ опытныхъ преподавателей-спеціалистовъ и 
по новБйшимъ педагогичесимъ методамъ. 


ПОЛНЫЙ КУРСЪ СРЕДНИХЪ УЧЕБНЫХЪ ЗАВЕДЕНИЙ, 


подготовиться къ любому экзамену по разнымъ программамъ, на званіе 
учителя-цы городсихъ, ућздныхъ, начальныхь и сельск. училищъ, аптек" 
учеңика-цы, вольноопред. 1 и 2-го разряда, на класен. чинъ и т. д. 


`#.’ Проспекты высылаются безплатно. 


Для подробнаго ознакомленія съ изданіемъ выпуски высылаются 
наложен. платежомъ (1 р. 50 к. за каждый вып.). Вышло 5 вып. 


Адр.: СПБ., Изд. Т-ву «БЛАГО», Владимірскій пр., 10-11. 
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САМОУЧИТЕЛИ 


РЕМЕСЛЪ И ПРОИЗВОДСТВЪ. 

Асфальтовыя работы съ 6 рис.—30 к. Багетно-рьмочное пр.—50 к. Ботарное дћло съ 
50 рис.—40 в. Веревочно-канатное пр. съ 62 рие, —80 к. Водяные двигатели съ 15 рис. —40 к. 
Вътрявые двигатели съ 27 рис. —40 к. Выжигапіе по дереву съ 24 рие, и 2 черт. —25 к. Выпили- 
ван1е по дереву съ 50 рис. и 1 черт. —30 к. Гончарное пр. съ 16 рис, —30 к. Домашн. элекротех- 
никъ съ 66 рис.—80 к. Дрожжевое пр.—80 к. Дћътскія полезн. ремесла съ 71 рие, —40 к. Женовя 
рүкодфліа съ 48 рис. —30 к. Жестяныя работы съ 68 рис. —40 к. Живопись брызгами съ 4 рис. 
и 1 черт. —80 к. Зеркальное пр. съ З рис. —30 к. Золочепіе и серебр. по дереву и металлу съ 
14 рис. —30 к. Никрустащя и мозаика сь 7 рие, —30 к. Бумажное пр. съ 7 рис. 30 к. Какъ дв- 
дать каётки съ 19 рис. п 2 черт. —30 к. Каменная кладка съ 41 рис.— 30 к. Резиновое пр. съ 
15 рис. —60 к. Керосиновые и бензиновые двигатели съ 20 рис. —40 в. Клееночное ир. —30 к. 
Пряготовл. клейстера и гумарабика—30 к. Раскройга кожъ съ 50 рле. —30 к. Кожевенное пр. съ 
5 рис. —80 к. Колбаспое пр. съ 40 рие. —00 к. Корзиночное пр. съ 52 рис —30 к. Красильщикъ- 
1ю6.—80 к. Краснодеревець 92 рие.— 30 к. Крахмальное пр. съ 11 рис. – 20 в. Кровельное дъл0 съ 
86 рис.—80 в. Кузпецъ-люб. съ 46 рле. — 30 к. Клеевареяное пр. съ 14 рие. —30 к. Лаки и ва- 
мазки —30 к. Лужепіе, плян!е и никелированіе—80 к. Маляръ-люб.—30 в. Маелейное пр. съ 
23 рис. —25 к. Мукомольное пр. съ 27 рис. —50 в. Мыловаръ-практ. съ 36 рис. —40 к, Набивка 
чучолъ съ 42 рис. —30 к. Обойщикъ-люо. съ 67 рис. — 30 к. Охотникъ-люб. съ 22 рис.—30 к. Пепе- 
плетчикъ-люб. съ 76 рне. —80 к. Печатное дьло съ 22 рис, — 40 к. Пиротехникъ-люб. 35 рис. —40 к. 
Плетеніе сђтей съ 30 рис. —30 к. Плотникъ-люб. съ 85 рис, — 50 к. Полировка, шлифовка и лаки- 
ровка—50 к. Пострейка лодокъ съ 76 рие. —50 к. Постройка лЪстницъ съ 89 рие. —80 к. Починка 
резин. галошъ—30 к. Парусное плаваніе 29 рпе. —60 к. Предохранен дерева отъ гніенія— 50 к. 
Прнготовд. картинъ для волшебни. фонаря съ 2 рис.—80 к. Приготовл. колесн., сбруйя. и копытн. 
мази —30 к. Производ. ваксы – 25 к. Произв. вамковъ —30 к. Произв. непром. тканей—30 к. ро- 
изв. портландъ-цемепта съ 25 рис. —40 к. Пронзв..рог. и костян. издћлій съ 25 рие. —30 к. Про- 
изв. слив. и чухон. масла съ 15 рис. —30 к. Содовое пр. съ 10 рис. —30 к. Стеклянное пр. съ 22 рпе.— 
30 к. Домашнее приготовл, растительн. и животи. красокъ — 80 к. Домашнее приготовл. минеральн. 
красокъ—30 к. Протрава или окраска дерева въ разн. цв}та— 50 к. Прохладнтельные напатки— 30 к. 
Работы изъ сучьевъ съ 18 рпе. и 1 черт. —#5 к. Работы изъ папьемаше съ 9 рис. —30 к. Работы 
изъ проволоки съ 32 рис.—30 к. Раб. металлич. гвоздик. съ 5 рис. 1 черт. —30 к. Ретушеръ-дюб. 
съ 2 рис. —30 к. Ручные насосы и тараны съ 46 рис. —30 к. Рзчикъ-люб. съ 60 рис. —80 в. 
Рыбная ловля съ 54 рис. – 30 в. Самодфльн. волшебн. камера съ б рис, — 30 к. Самодфльн. вол- 
шебн. фонарь съ 9 рис. — 30 к, Сапожникъ-люб. съ 47 рис, —30 к. Оельскій зем лемфръ съ 48 рис. — 
80 к. Скорняжное дъло—30 к. Олесарь-люб. съ 68 рис. — 30 к. Смолокурное пр. съ 19 рие. —80 к, 
бппчечное пр. съ 17 рие. —30 к. Столяръ-люб. съ 86 рис. —30 в. Сургучное пр. —80 к. Оухіе гадь- 
ваннч. элементы еъ 9 рис. —30 к. Сыроваренное пр. съ 23 рис.--30 к. Техвическое черченів съ 
25 рне. —80 к, Тисненіе по кожћ съ 20 рис. и 1 черт. —25 к. Токарь-люб. съ 72 рис. —30 к. 
Торфяное дћло съ б рис, —30 в. Приготовл. туалети. мылъ съ 10 рис, —60 к. Устройство дачи. 
ледник. съ 15 рис, —30 к. Устройство небольш. мыловар. завода —30 к. Фотогр.-люб. съ 68 рис. — 
40 к. Хлёбопекар. дфло съ 24 рис. Художн.-люб. съ 5 рис. —50 к. Часовщикъ-люб. съ 28 рие, — 
30 в. Чернильное пр. —25 к. Шорно-сћдельпое дёло съ 25 рис. —30 в. Штукатурное дћло ©ъ 
22 рне. —80 к. ПГоточникъ-люб. съ 39 рле. —25 к, Устр. электр. ввонк, съ 50 рис, —25 в. Эма: 
аиров. посуды съ 6 рпе.—205 к. 

БИБЛІОТЕКА ЭЛЕКТРОТЕХНИКА. 

Аккумуляторы съ 52 рис. —60 к. Аппаратъ Морзе съ 42 рис. —40 к. Безпроволочный те- 
леграфъ съ 6 рис. —20 к. Безпроволочный телефонъ съ 10 рис. —40 к. Буквопеч. аппаратъ Юза 
оъ 73 рис, —50 к. Гальванич. элементы съ жидкостями съ 63 рис. —40 к. Гальваноплистика ‘съ 
27 рис. —40 к. Громоотводъ съ 13 рис. —20 к. Доилшній электротехникъ съ 66 рис.—30 к. Кікъ 
ивготоввть гальваническій уголь съ 4 рне. —10 в. Постройка новаго аккумулятора съ б рис. —-00 к, 
акъ сдёлать маленькі аккумуляторы съ 29 рис.-– 30 к. Постройка машивы Клэрка и машняы 
съ токомъ одного направленіл съ 16 рис. —20 к. Постройка электрич. двигателя ёъ 38. риб. 2-80,к. 
Постройка динамо-машины съ 25 рис.—30 к. Какъ сдфлать электрич. звонокъ съ 18 рис. 20 в. 
акъ сдЪлать @лементъ Лекланше съ 9 рис. – 20 к. Дешевое элект. освъщеніе электрич. Жаипочками 8№- 
валиван!я съ 35 рис. — 30 к. Постройка электрич. приборовъ и игрушекъ со 152%ие-80 к. Спуе- 4 
викъ электро-хонтера съ 40 рпе.— 60 к. Сух!е элементы съ 9 рис. —30 к. Телеграфарӣвк іо ке у 
проводовъ съ 40 рис. —60 к. Телеграфи. аппар. Унтсона съ 39 рис. —50 в. Телеграфтча телфон 
съ 79 рис. —50 к. Телефонъ съ 09 рис. —30 к. Трехфазный токъ съ 18 рис. —40 к. Устрсўс?ВО и 
ремонть электрич. ввонковъ съ 20 рис. —20 к. Электрич. звонки съ 50 рис. —25 к. Әлектрич. 
трамвай съ 11 рис. —20 к, Эдектрич. и воздушные звонки съ 45 рис. —60 к. Электрич. освфщене 
со 100 рие, —40 к. Электродвигатели съ 29 рис. —40 к. Электротехника съ 39 рис. —75 К, 

Выс. налож. платеж. ннижн. складъ А. Ф. Сужовой 
С.-ПЕТЕРБУРГЪ, СТОЛЯРНЫЙ ПЕР., 9. 
9 Пересыл, 1 книги—18 к., 2 ки.—19 к., 8 кн.—26 к., 4 кн.—31 к., б кн.— 86 к, 8а наложен, 
плат. отдёльно 10 воп, При выпискћ на @ руб. п болће пересылка безплатно, 


130 РУССКОЕ 


ЛАССИВИ 


РУССКОЙ и ИНОСТРАННОЙ 


ЛИТЕРАТУРЫ. 
Изд. Г. Ө. ПантелФева, А. Ф. Маркса 
и др. 
В. Гого, 12 т. — бр. Вальтеръ-Скоттъ, 
18 т.—10 р. Ч. Дивженоь, 35 т.—10 р. 
Эм. Золя, 29 т. — 10 р. Жоржь-Зандт, 
18 т.—6 р. Валізакъ, 20 т.—7 р. Вретъ- 
Гартъ, 11 т.—5 р. М. Твенъ, 11 т.—6 р. 
Шпильгагенъ, 23 т.— 10р. н ай 18 т.— 
бр. Гобманъ, 8 т.—4 р. Флеберъ, 4т.— 
2 р. Эд. Псэ, 2 т.—1 р. П. Вурже, 10 т.— 
5 р. Жупъ, 2 т.—1 р. Ю. Штинде, 8 т.— 
1 р. Дж. Дже ‚ 3 т. — 1 р. Конанъ- 
Дойль. 8 т.—1 р. Уэльсъ, 8 т.—1 р. Зу- 
дермант, 2 т.—1 р. М. Прево, 4 т.—2 р. 
Ж. Ове, 2 т.—1 р. П. Лоти, 5 т.—9 р. 
Отивеноонъ, 4 т. —2 р. Мольеръ, 1 т.— 
2 р. Боккачіо, 1 т. (Декамеронъ)—2 р. 
Беранже, пЬсни, 4 т. безъ переп.—5 р., 
въ пер —6 р. 50 к. Гюя-Мопасанъ, 12т.— 
6 р. Жуковой, 12 т.—1 р. Данилевсв!й, 
24 т.—3 р. Генрихъ Гейне, 16 т. —1 р. 
50 к. Гоголь, 12 т. -- 2 р. 50 к. балтыковъ- 
Щедринъ, М. Е., 40 т.—5 р. Воборыкинъ, 
П. Д., 12 т. — 2 р. 50 к. бтавюковичъ, 
40 т.—4 р. Горбуновъ, 4 т. —1 р. Гр. 
А. ТолотоЁ, 12 т.—3 р. Дёсковъ, 86 т.- - 
3 р. Шеллөръ-Михаїйлоръ, 50 т.—4 руб. 
Чеховт, А., 16 т.—7 р. Говчировъ, 19 т.— 
6 р. Грагоровичъ, 12 т.—5 р. Тургеневъ, 
12 т. — 9 р. Достоевокій, 24 т. — 9 р. 
Уопенокій, Г. 28 т.—8 р. 50 к. Гаупт- 
манъ, 10 т. —1 р. 50 к. Ибоект, Г., 18т. — 
2 р. Пушкинъ, А. 1 т., въ пер. —8 р. 
Лермонтовъ, М. Ю., 1 т. въ хор. пер.— 
З р. Затоскунъ, М. Н., 2 т. безъ пер. — 
2 р. 25 к., въ хор. пер. —8 р. 75 коп. 
Козловъ, П. А., 4 т. вмБето 5 р.—за 9 р. 
Галлерея руоокахъ писателей, безъ 
пер. —1 р. 50 к., въ хор. пер. — 2 р. 
25 к. Оощедоступный домашній лёчеб- 
ЕЕЕЪ, СЪ 280 рис., вмЪето З р.—за Эр. 
Міръ половыхъ страотей. Картины поло- 
вой жизни женщины и мужчины. Вм. 
1 р.—ва 50 к. 


Книжный магазинъ 


1А. Д. Туркиной. 


Спб., Бассейная уд., д, 8. 


| 
ен а БЫНЫ 


БОГАТСТВО. 








ищи тт они 


Августъ № 8. 








Каталогъ книгъ 


Остатки издан! В. Солдатенкова и др. 
по удешевленной цёнф высылается без- 
платно книжнымъ магазиномъ И. М. 
ФАДЂЕВА. Москва, Моховая уд., домъ 

графа Беккендорфа. 





ОЛНЫЯ СОБРАНИЯ 00- 
ЧУБЕНІЙ ПИСАТЕЛЕЙ 


БЫВШИХЪ ПРИЛОЖЕНІЙ НЪ 
ЖУРНАЛУ „НИВА“. 


Боборыкинъ. 12 т. 2 р., въ перена. 4 р. 
Гауптманъ. 10 т. 1 р. 50 к., въ пер. 8 р. 
Гейне. 16 т. 1 р., въ перепа. 3 р. 
Гоголь. 12 т. 2 р., въ перепа. 4 р. 
Гончаровъ. 12 т. 6 р., въ перепл. 9 р. 
Горбуновъ. 4 т., 75 к., въ пер. 1 р. 50 к. 
Грибофдовъ. | т. 50 к., въ перепл. 75 к 
Григоровичъ. 12 т. 6 р., въ перепа. 8 р. 
Данилевскій. 24 т. 3 р. въ перер. 6 р. 
Достоевскій. 24 т. 9 р. въ перепл. 13 р. 
Екатерина 11. 1 т. 50 к., въ перепл. 76 к. 
Жуковскій. 12 т. 1 р., въ перепа. 2 р. 
Ибсенъ. 18 т. 8 р., въ перепл.:6 р. 
Козловъ. 1 т. 50 к., въ перепа. 75 к. 
Кольцовъ. 1 т. 50 к., въ перепа. 75 к. 
Лермонтовъ. 4 т. 1 р. 50 к., въ пер. 2 р. 
Лфсковъ. 36 т. 8 р., въ перец. 9 р. 
Ломоносовъ. 1 т. 50 к., въ перепл. 76 к. 
Мельниковъ-Печерскій. 22 т. 5 р., въ пе- 
реплетЬ 8 р. 
Михайловъ-Шеллеръ. 50 т. 4 р., въ пе- 
реплетЪ 10 р. 
Полежаевъ. 1 т. 50 к., въ перепа. 76 к. 
Салтыковъ-Щедринъ. 40 т. 4 р., въ пе- 
реплетћ 10 р. 
Станюковичъ. 40 т. 4 р., въ пер. 10 р. 
Толстой Ал. 12т. 2 р. 50 к., въ пер. 5 р. 
Тургеневъ. 12 т. 9 р., въ перепа. 11 р. 
Успенсиій. 28 т. 4 р., въ перепл. 7 р. 
Фонвизинъ. 1 т. 50 к., въ перепх. 76 к. 
Чеховъ. 16 т. 7 р., въ перепл. 10 р. 
ОтдЪльные томы сочиненій отъ 15 к.— 
до 1 р. за томъ, «Нива» по 1 р., въ 
переплет по 1 р. 50 к. годъ. 


ННИННАЯ ТОРГОВЛЯ 


А. И. ФЕДОРОВА. 


Спб., Вознесенскій пр., 167, у Измайлов- 
скаго моста. Тедефонъ № 278—238. 
Каталогь № 9, 978 названій высыада- 
ется безплатно. 


ж—— нае анньан 





Августь № 8. 


РУССЕОЕ 





ВОГАТСТВО, 


Книжн. маг. и складъ А. К. ГОМУЛИНА. Спб. Литейный, 49, предлагаетъ 


ПО УДЕШЕВЛЕННЫМЪ ЦЪНАМЪ 


нижепоименованныя книги: 


Новъйшіе рүсскіе и иностранные 
авторы: 


Мирбо. Голгофа. Ц. 1 р. Ведекиндъ. 
Княжна. Русалка и друг. 8 кн. Ц. 2р. 
20 к. Маделенъ. 3 ночи (пфснь любви). 
Ц. 60 к. Рославлевъ. Стихи. 2 книги. 
Ц. 1 р. 20 к. Ленск. Утренніе зво- 
ны. Ц. 1 р. Цензоръ. Старое Гетто. 
Ц. 25 к. Баранцевичъ. Символическіе 
разсказы. Ц. 75 к. Комплектъ 10 книгъ 
около 2000 стран. вм. 7 р. за 2 руб. 


Л. Н. ТОЛСТОЙ. 


8 книгъ: Дорого стоитъ и др. разсказы. 
Ц. 40 к. Требованія любви и др. раз- 
сказы. Ц. 40 к. Часовщики ‘и др. раз- 
сказы. Ц. 40 к. О разныхъ людяхъ и 
друг. разсказы. П. 40 к. Мысли вели- 
кихъ людей на каждый день. Ц. 40 к. 
Въ чемъ счастье. Ц. 50 к. Избранные 
разсказы въ 2-хъ книгахъ. Ц. 70 коп. 
Всего боле 1000 стран. уборист. текста. 
Вс 8 книгъ вм. З р. 20 к. за 1 р. БОнк. 

Вагнеръ, К. Молодежь, ея настоящее 
и будущее (премиров. Французск. Ака- 
деміей). Переводъ съ 16-го издания. Вм. 
1 р. за 50 к. - 

Вольск, Станиславъ А. Философія 
борьбы. Опытъ построенія этики марк- 
сизма. ВмЪсто 2 р. за 1 р. 

Веселыя Пьесы. Составиль Н. В. 
Корецкій. 10 пьесъ. Вм. 1 р. за 50 к. 

Гейерстамъ, Густавъ. ИзмЪнница. Ро- 
манъ съ предисловіемъ Генриха Иб- 
сена. Перев. съ шведскаго. Ц. 1 руб. 
за 50 нк. Ч 

Литературные вечера. Избранныя 
произведенія извфстныхъ писателей для 
Литературныхъ вечеровъ. Красив. изд. 
съ портретами. 1910. Вм. 1 р. 25 к. ва 
75 коп. 

Лидбитеръ. Астральный планъ. 
(Статьи по оккультизму). Около 200 
стран. Ц. 1 р. 25 к. за 76 к. 

Леди. Путь къ знаню. Бесфда съ 
дЪтьми. (Въ вопросахъ и отвЪтахъ). 
Перераб. съ 63-го англійск. изд. ПЦфна 
1 р. 25 к. за 76 к. 

Мюльфордъ, П. (Изъ библіотеки 
оккультныхъ наукъ). Ваши силы и спо- 
собы ихъ употребления. Ц. 60 к. за 40 к. 

Оболенснкій, Л. Е. Исторія мысли. 
Опыть критич. исторіп философии. Вм. 
1 р. за 50 к. 

Рампа. Художеств. сборникъ избран- 





ныхъ произведеній для дивертиссемента. 
Роскошн. изд. съ портрет., рисунк. и 
нотами. 1909 г. Вм. 2 р. за 1 р. 25 к. 

Ренанъ, Э. Жизнь 954 Полный 
перев. съ 14-го франц. изланія. 1910 г. 
Вм. 1 р. 50 к. за 50 к. 

Снла гипнотизма. Его чудеса и тай- 
ны. Для самообученія и практики. Д-ра 
А. Мультавиди, съ предисловіемъ д-ра 
С. Владимірова. Ц. 75 к. за 50 к. 

Филипсъ, Е. Заговорщики. Романъ, 
перев. съ англ. 1910. Ц. 1 р. за 50н. 

Форель. А., професс. Половой во 
просъ. Перев. съ послЪлн. нЪмецк. изд., 
съ предисл. професс. В. Н. Сперанскаго. 
2 т. вмЪсто 2 р. 50 к. за 1 р. 50 к. 

Штирнеръ, Максъ. Единственный и 
его достояніе. Ц. 2 р. за 75 к. 

Штраусъ, Д. Вольтеръ, 6 лекцій. (По 
снятіи ареста). Ц. 50 к. за 30 к. 

Радванъ-Рыпинскій, Э. В. «Эспе- 
ранто». Полнйшій словарь. (Часть 
русско-Эсперантская). 500 стр. Ц. 1 р. 
за 60 к. 

Д-ръ мелиц. А. Гольденбрандтъ. 
Міръ половыхъ страстей. Изд. 8-е, ис- 
правл. 1910. Ц. 75 к. за 50 к. 


Бабиковъ, В. Пролажныя женщины. 
(Проститушя и развратъ въ античномъ 
мір%, въ средніе вка и въ настоящее 
время. Изд. 2-ое, 1910 г. Ц. 1 р. 50 к. 
за 75 н. 

Намиллъ Лемоннье. Въ аду шантана. 
Романь изъ жизни кафе-шантана. Бо- 
лЪе 250 стран. Ц. 1 р. за 60 к. 


Ванда Захеръ-Мазохъ. Исповфль 
моей жизни и заключ. къ ней. Съ пор- 
третомъ. 1910 г. Вм. 1 р. 25 к. за 75 к. 

Д-ръ Л. Рише. Секретъ молодости. 
Перев. съ француз. Ц. 50 к. за 30 коп. 

Вновь выпушенный каталогъ удеше- 
вленныхъ книгь, болфе 2000 названій 
по всевозможнымъ отраслямъ знан}я и 
литературы, высылается БЕЗПЛАТНО. 


Эрлихъ, проф. Радикальное излечен. 
Луэса средствомъ ата 606. Масса при: 
мЪровъ излфченія, отчеты, доклады и 
отзывы проф. Мечникова, Вексельмана. 
Д-ровъ Кульнева, Иверсена и др., только 
что вышло нов. изд. ц. 40 к. 


Продажныя женщины. Проститущя и 
разврать въ древнемъ, среднемь М1рЪ 
и въ настоящее время. Сост. по Терру 
Лакруа и друг. Бабиковымъ 1910 года. 
Ви. 1 р. 50 к. за 75 к. 


Пересылка указанныхъ книгъ по дЪйствительной стоимости за счетъ 
г.г. покупателей. Мелкія суммы можно высылать марками. Наложенн. пла- 
тежомъ при задаткЪ !/; заказа. 
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ГИМНАЗІЯ И 
РЕАЛЬНОЕ 
УЧИЛИЩЕ 


ГУРЕВИЧА 


бо всъми правами правительствен- 
ныхъ гимназий и реальныхъ училищъ. 


С.-Петербургъ. Уголъ Лиговской и Бас- 
сейной ул., собств. домъ, № 1—43. 
Телефонъ № 269-39. 
Годовая плата за приходящаго уче- 
ника: въ приготовительномъ класећ 
90 р., въ І класс 160 руб., во П 
класс 190 руб., въ Ш класс 220 р., 
во веБхъ остальныхъ 250 руб. въ 
годъ. 

УРОКИ ТАНЦЕВЪ ЗА ДОПОЛ- 
НИТЕЛЬНУЮ ПЛАТУ. 


| И. д. Директора Я. Я. Гуревичь. 


окрестили ЛЫК АЫ С БАЕН ЫА драг. -.- ^^ -®- 2: чить замилшиаьва «аль сенат 
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р кнветовоеывтоњ ТОМЫ 


‚ Ощвъ нажимъ, одной рукой и конвертъ вскрыт. ЦЪве 6 р, 


Необходимъ каждому всюду, 
3б; Требован:я и деньги просятъ изправляты 
з? Единственные Б © 

= представители Т.во 
Правлен. Москва, Мясницкая, 24, ОтдЪл,; СПБ. Гороховая, 4, р; 
Одессе, Кіевъ, Елатеринбургъ, Ташиентъ, Варшава, Ростоёу, 5585 
бкатеринодаду. 
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КНИГИ 


ЗА ПОЛЦЪНЫ И ДЕШЕВЛЕ. 
Книгопродавцамъ по особому соглашению исключительная скидка. 


д‘Аннунщо Габріель. ДЁвы скалъ. Ром. 
Переводъ съ Итальян. Спб. 1910. 160 
стран. Ц. 1 р. 25 к., за 60 к. 

Его-же. Торжество смерти. Ром. Перев. 
съ итальян. Соб. 1910. 244 стр. ЦЪна 
1 р. 25 к., за 60 к. 

Его-ње. Сладострастіе. Романъ. Перев. 
съ итальянскаго. Соб. 1910. 276 стран. 
Ц%ва 1 р. 25 к., за 60 к. 

Александровскій, ю’ В. Катехизисъ зем- 
ледфльца Крестьянское землеустрой- 
ство. Боле 200 стран. Ц. 1 р. 50 к., 
за 75 к. 

Вейнингеръ, Отто. Полъ и характеръ. 
Переводъ подъ редакщей в съ пре- 
дислов. А. А. Волынскаго. Спб. 1910. 
БолЪе 500 стр. на хорошей бумаг%, 
съ портретомъ автора. За 2 руб. 

Гейерстамъ, Густавъ. ИзмЪнница. Ром. 
съ предисловіемъ Генриха Ибсена. Пе- 
рев. съ шведск. Цћна 1 р., за 50 к. 

Горнунгъ, Э. В. Мертвые молчатъ. Ро- 
К Перев. съ англійск. Спб. ЦЪна 

р. за 60 к. 

Зейеръ, Юлій. Домъ «подъ утопающей 
звЪздой». Перев. съ чешскаго Влад. 
Ленскаго. Ц. 1 р., ва 50 к. 

Конанъ-Дойль. Приключенія Этьена Же- 
рара. Перев. съ англійск. Ц. 1 руб., 
за 50 к. 

Мирбо, Октавъ. Садъ Пытокъ и стра- 
стей. Романъ. Перев. съ французск. 
Спб. ЦЪна 1 р. 25 к., за 65 к. 

Михайловъ, М. Л. Женщины, ихъ воспи- 
таніе и зваченіе въ семьф и обще- 
ств. Женщины въ университет$. 
Джонъ Стюартъ Милль объ эманси- 
папи женщинъ. Уважен!е къ жен- 
щанамъ. Прудонъ о женщин%. — 
Мишле о любви п друг. Спб. 250 стр. 
Ц%на 1 р. 50 к., за 75 к. 

Мюллеръ, 1. Н. Моя систома, 15 мин. 
ежедневной работы для здоровья. Съ 
41 рис., портретомъ автора и табли- 
цами. Ц. 75 к., за 40 к. 

Наши юмористы. За 100 дъть въ кар- 
рикатурахъ, проз и стихахъ. Обзоръ 
русской юмористической литературы 
и журналистики. Съ множеств. ри- | 
сунковъ. Боле 100 стран. Ц. 1 р. 
50 к., за 75 к. 





Окрейцъ, С. С. Драма 11 марта 1801 г. 
Историч. романъ въ 3 частяхъ. Спб. 
1910. Ц. 1 р., за 50 к. 

Редонъ, Шарль. Съ каторги. Записки не- 
винно-осужденнаго. Больше 200 стр. 
Ц. 85 к., за 45 к. 

Рышковъ, Викторъ. Собраніе сочиненій 
въ 5 книгахъ. На больничныхъ кой- 
кахъ.Деньщики и друг. разсказы. Же- 
нихи, романъ.'Болфе 1500 стран. Ц. 4 р. 
50 к., за 2 р. 50 к. 

Философовъ, Д. В. Слова и жизнь. Ли- 
тературные споры новёйшаго вре- 
мени. Спб. 1909. (Опред+л. Сиб. Су- 
дебн. Палаты освобождена отъ ареста). 
Л. 1 р. 25 к., за 65 к. 

Проф. Форель, Авг. Половой вопросъ. 3-е 
Русское исправл. ч дополн. изданіе, 
съ прелисловіемъ академика Вл. Мих. 
Бехтерева. Съ портр. автора и ри- 
сунк. въ краскахъ. 2 тома. 628 стран, 
Ц. 2 р. 50 к., за 1 р. 25 к. 

Формонъ, М. Не бракъ-не любовь. Ром. 
Москва. 1909. 204 стр. Ц. 1 р. за 50 к. 

Штирнеръ, Максъ. Единственный и его 
достояніе. Сиб. 1910. 275 стран. Ц. 
2 руб., за 75 к. 

Верга, Дж. Несчастье дЪвушки. Перев. 
съ итальянскаго. 175 стран. Ц. 75 к., 
за 45 к. 

Вилли. Клодина замужемъ. 2-е изд. 250 
стран. Ц. 1 р., за 50 к. 

Его-же. Клодина уходить. 2-е изд. 240 
стран. Ц. 1 р., за 50 к. 

Гольденбрандтъ, А., докт. медиц. Міръ по- 
ловыхъ страстей. Ц. 1 р., за 40 к. 

Долороза. Трагедія плодовитости. Сиб. 
1909. Ц. 1 р., за 50 к. 

Ф. Люнъ. Прекрасная грЪшница. Ром. 
королевы Драги. Придворная хро- 
ника и интимная жизнь Сербскаго 
двора. Спб., 1910. БолЪе 200 ‘стр. Ц. 
1 р. 25 к., за 60 к. 

Леке, Вилльямъ. Тайна господиня Мил- 
лера. Романъ. Перев. съ англійскаго. 
БолЪе 300 стр. Сиб. Ц. 1 р., 25 к. 
за 75 к. 

Ніонъ, Франсуа. 
бовь. Ц. 1 15 

Соколовъ, А 
1 р., за 50 к. 


Необыкновенная 
за 50 к. 

А. Фабричная, ри 1, 
“: 


дю- 


Высылавтъ наложеннымъ п‘атеж. книжный магазинъ И. Г. Излмына_— 
«ОБЩЕПОЛЕЗНОЕ ЧТЕН!,. 


С.-ПЕТЕРБУРГЪ, Суворовскій проспентъ, 5. Телефонъ 107-31. 
Пересылка по почтовому тарифу. Упаковка за счетъ магазина. Новый 





сокращенный каталогъ удешевленныхъ книгъ высылается безплатно. 











1. ОТДБЛЪ НАУЧНЫЙ И НАУЧНО-ОБЩЕ- 
СТВЕННЫЙ. 

Д-ръ Н. Котикъ, Непосредственная пере- 
дача мыслей. Экспсриментальное изсдЪдо- 
вавіе. 11. 1 руб. 

Поразотельные выводы автора откры- 
ваютъ новыс,. въ настоящее время почти 
необозримые горизовты. 

Мал, № 14, 1909. (О. Вегртапп). 

Проф. Зигмундъ Фок. Пспхопатодогія 
‘обыденной. жизни. Ц. 1 руб. 


Проф. Максъ Ферворнъ. Общая физіоло- 
гія. 
редакпіей и съ прёдислов1емъ проф. Моск. 
У-та Г. А. Кожевникова. Т. 1. Ц. 2р. 
50 к.: т. П.. (печат.). 

Внимательно прочитавшій „Общую физіо- 
логію“ читатель обогатить себя. громад- 
нымъ запасомъ фактическихъ знаній, ко- 
торыя будуть восориняты постепенно, 
безъ особаго трула, не смотря на то, что 
многіе затронутые вопросы весьма сложны. 
(Изъ предисл. проф. Г..А. Кожевникова), 

Проф. Максъ Ферворнъ. РЪчи и статьи. Съ 
предисловісмъ проф. Моск. Универс. Г. А. 
Кожевникова. Ц. 2. руб. 

Статьи Ферворна всфми орочтутся съ 
болышамъ ивтересомъ и пользою. Пере- 
ведена и издана книга хорошо. 

(Н. С-овъ Р. ВЪдомости). 


Проф. Максъ Ферворнъ. Естествознаніе 
и міросозерцаніе—Троблема жизни. (Дв 
лекщи). Ц. 50 к. 

Проф. Максъ Ферворнъ. Вопросъ о грани- 
цахъ познавія. Ц. 30 к. 

Достоинство брошюры —въ большомъ 
мастерств популярнаго издоженія. 

(Р. Въд. 1909 г. № 21). 
кологія. Перев. разр. Съ 
предисловіємъ проф. Моск. 
Побфдинскаго (печат.). 

Д-ръ 1. фонъ - Гейклеръ. 
Парижскаго у-та. Электромагнитныя коле- 
бавія и волны. Персв., разрЪш. авторомъ, 
подъ Рая, и съ предисл. лаборанта Имп. 
Техв. Учил, Б. С. ІЩвецова (иеяат.). 

Проф. Эрнсть Махъ. Принцийъ сохраневія 
эвергш. Ц. 80 к. 

Проф. Оппенгеймъ. Воспитан1с п нервныя 
страдавін дфтей Ц. 84 к. 

Докладъ заслуживлетъ 
манія онтеллигентныхъ родителей. 

(Д-ръ Капланъ), 

Марія Лишневскал. Половое. порн 
дфтей. 2-ое изд. Ц. 30 к. 

Брошюра Мари Лишневской можеть 


авторомъ. 


И и иичини паиииияииижизяиети с овншие 


пользу. (Утро Россін). 
Элленъ Кей. Мать и дитя. Ц. 30 к. 
Небозьшую работу Элленъ Кей мы горячо 
рскомепдуемъ внимая!о нашихь читателей. 
РЪчь, 18 окт. 1908 г.) 
Проф. Паоло Мантегацца. Оовременныл 
женщины. 2-е изд. Ц. 1 р. 





Переводъ, разрфш. авторомъ подъ. 


Проф. Францъ фонъ-Винкель. Общая гине- | 





У-та Н. И. | 
Проф. физики | 


широкаго внп- | 


сослужить всему чслонфчеству громадную ' 





Х-60 „Собремеккыя Хроблемы“, "о 


|. ОТДЪЛЪ ХУДОЖЕСТВЕННОЙ КРИТИКИ. 

В. М. Фриче. Оть Чернышевскаго къ 
«ВЪфхамъ». Ц. 40 к. 

Фридрихъ Куммеръ. О смфн$ литератур- 
ныхъ поколЪнїй и лртературпыхъ куми- 
ровъ. Перев. подъ ред. и съ пред. П. С. 
Когана. Ц. 25 к. 

В. М. Фриче.. Торжество ‘пола и гибель 
цивализапім. (По поводу квниси Вейнин- 
гера «Полъ и характеръ>). Ц. 55 к. 

Людвигь Зерингъ. Метерлинкъ, 
философъ и поэтъ. Ц. 60 к. 

Гальфданъ Лангаардъ. Оскаръ Уайльдъ. 
Его жизнь и литературная дфятельность. 
2-ое издан!с. Ц. 40 к. 

Германъ Эссвейнъ, Августъ Стриндбергъ. 
Өпытъ пспиходогизеской характеристики. 
Ц. 40 к. 

Критическій очеркъ Эссвейна можетъ 
быть прочитапъ съ пользою всфми, кто 
интересуется эволюціей творчества Стринд- 
берга. (<Русскія ВЪдомости»). 

Михаиль Тригоринъ. Проблема пола и 
«Сананъ» Арцыбашена, 2-е изланіе Ц. З5к. 
111. ОТДЪЛЪ ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. 

Августь Стриндбергь. Полное собраніе 
сочиневій. Прия ближ. уч. М. и Е. Бзаго- 
вЪшенскихъ, Зпн. Венгеровой, Ю. А. Ве- 
селовскаго и В. М. Фриче. 

Густавъ афъ-Гейерстамъ. Полное собраше 
сочиненій. При баижайшемъ участіа М. п 
Е. Благовф щенскихъ и Ю. А. Веселовскаго. 

Бьернстьерне - Бьернсонъ. Собраніе сочи- 
неній, 

Бернаръ Шоу. Ползое собран!е сочинерій. 

Генрихъ Маннъ. Полное собравіе созане- 
ній. При ближайшемъ участи Виктора 
Гофмана и В. М. Фриче. 

Томасъ Маннъ. Подное собран1е сочиненйй, 


какъ 


Шоломъ Алейхемъ. Собраніе сочиненій. 
Переводъ съ еврейскаго, разрЪшенвый 
авторомъ. 


Жоржъ Экоутъ. Полное собраніс сочине- 
ній. Переводъ съ французскаго, разр%- 
шенный авторомъ. 

Бласко Ибаньесъ. Полное собраніе сочв- 
неній. При ближ. уч. 3. Венгеровой п 
В. М. Шулятикова. “ | 

Владиславъ Реймонть. Полное собраніе ' 
сочивеній. Переводъ еъ польскаго, раз- 
рЪшенн:ай авторомъ. 

Германъ Банггъ. Полное собран. сочпкеній. 
«БИБЛЮТЕКА СОВРЕМЕННЫХЪ ПРОБЛЕМЪ». 
Про блажайшемъ участ! Ю. И. Айхенвальда. | 
Ю. А. Веселовсһаго, П. С. Когана, и В. М. 

Фриче. 

Канга 1. Германъ Гессе. Петеръ Камен- 
циндъ. Ромянъ. Переводъ съ 50-го нім. 
изд. съ рна. очеркомъ Ю. Н. Айхенвальда. 
ц. 1р 

баз ЕП Колетта Иверъ. Королевы науки, 
Романъ. Съ критическвыъ очеркомъ П. С. 
Коганл. Перев. съ 34-го франц, изд. 
Ц. 1 руб. 50 кор. 

Кинга Ш. Гергарть Гауптманъ. Эманувіъ 
Квинтъ. Романъ. (печатается), 
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